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BUUMO KAISER: 



QUAESTIONES 
DE ELOCUTIONE DEMOSTHENiCA. 



Demosthenis usum dicendi ut diligentius perscrutarer, studiis 
quibasdam «d or, 45 eoUatis inductus sam. De qua oratione cum 
adhuc non coDBtet, utram a DemoBthene an ab aeqaali qaodam 
enmmi illioB oratoris confecta ut, permaltis iam rebaa «ut at 
condemnetor aat ut defendator oratio prolatis nova qnaedam 
argun>enta neqoe ea parvi momenti ez Demosthenia eioeotione 
ezaminata me ailatornm ease potabam. Sed eom totioB Byntazis 
DemoBthenicae ezpoBitio plos onerie baberet, qoam ot vires 
sofficerenti partem qoandam ad ea qnae mihi propoooeram 
peragenda aptiBBimam qaaerenB diversaa verborom dieendi et 
deolarandi, cogitandi et sentiendi, sim. conBtroetioneB traetandas 
elegi; deinde peragratiB orationiboB et vere DemoBthenieis et 
Apoliodoro vindicatiB reliqnaB etiam in quaestionem vocare faeiie 
auimuiu induxi. 

Quae tali modo iuveni, in duas partes divisa exponam. 
Qaarum priore quaestiones grammaticae continebuntur, quibas 
ad lingoae Graecae historiam accuratiuB cogDOScendam aliqaid 
sabBidiomm me paraturam obbo Bpero. Quamquam enim mnltaf^ 
artcB grammaticae et in buo genere praeciarae a viriB doctiBsimiB 
conBcriptae Bunti tamen liiBtoria ilia lingnae Graeeae ab omniboa, 
qoorum de ea ae meliaB doceri intereot, adhue desideratur, ita 
ut pbiiologoB noatroB hoie operam quam mazimam dare debere 
viri doctiflsimi buo iure dizerint.0 Atqae multa iam ad tezen- 
dum hoc opuB, quod taie quale optamuB nonnisi mnltiB ea qnae 
de singularum aetatum elocutionibuB invenemnt contribuentibuB 



*) M. Schanz, Bcitr. z. hist. Syntaz d. gr. Spr. 11,1. p.VL OL 
Bernliardy, Paraiipomena Bynt. 6r. Comment. acad. Halis 1862. p.33. 
J. La Boche, Beitr. s. gr. Gr. Lps. 1893. p. IIL 

DiH. pbu. Hid. zm. i 
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exjgi poase apparet, muUis disserUtiouibuB coDgetto snnt. Sed 
emn Id plQnmiB oratorani AttieoniiD Mrnio ▼alde negleetoD ■tt 
— id qaod maxime perspiconm est, ti qoae de eo hmbemn eom 
iis eompartmos, qoae de poetarora et historieorom elocoUonibos 
eeripta aont — , DemottheDis et aliorom, qoorom Bcripta Cor- 
pore DemoBtheoico exhibeotor, osom dieeodi qniboadam ez 
partiboB me iliostraBBe dod piaoe iootiie Tidebitor. 

Deinde !d altera dissertatioDis parte perpendaro. quid ex 
his disquiditionibiis gramraaticis ad orationes vere Demosthenicaa 
ab iis, quibuB fal8o Deaiosthenia nomen agcriptum est, discer- 
nendas coUigendum sit. Etenim ex sexaginta iis orationibasj) 
quinquaginta sex prooemiiB,^) sex epistulis, quae a Callimacho 
primo Deraostheni attributa esse constare videtur, magnam 
partem spuriam esse et veteres graromatici perspexerunt') et 
omnes qui his temporibus de iis egerunt consentiuDt. Sed 
qnamqnam permolti in.his Btodiis Tersati sunt, Batis mnltae 
soDt orationeSy qoas qois eoDBeripserit dubitare licet, nt 
or. 96. xat* liQtctOfiftwoc a, 29. xgoe "Afpo^ov vxbq ^apov 
fpiv6ofia(ftvifimv, 39. XQog Bouxnov Jt^H xov ovoftoKOg, 41. 
XQoq SxovMav i&xkQ xffOtxoq, 46. xata lirt^pdvov fevdb- 
(Mi(ft%jQiaiP a, 66. XQd^ EedUxiia x^H xioqIov fJlaf^g, 67. 
I^Mtfc^ XQoq EvpovMtfv al.; itemqoe de prooemiis et epistnlls 
iodicia maxime discedont. Qoae mihi repntanti, enm lingnae 
aeenratam notitiam ad historiam litteramm iilQStrandam plnri- 
mum proficere ex Bernhardyi,^) Ditteubergeri, ^) al. commenta- 
tionibus pei-suaisum iiaberem neque ab aliis idem spectantibus 
maiorem aliquam partem syutaxia Demostlieuicae iu quaeationem 

1) Epistola Philippi, quae CorporlB Demoethenici locom dnodeel- 
mnm obtinet, seelndenda est. *) Tel potios doodeBezaginta. Cf. 
BlasB, Att Bereda. 111. *1803. p. 322. <) Cf. Blass L c p. 53 aqq. 
passim; Chronologia Dem. ed. Tenbn.I. p. 1 sqq. *) Paralipomena 

p. 33: ,.Hi8toriam litterarum Graecarum ara et elocutio scriptorum 
plenius percepta corioborare solet et longias promovet, praeserlim in 
reeoiuiitis iilis capitibii!:^ et omnium maxime necessariis, quae nostris 
potius senbibus et iudiciis quam anctoritatibns bominum antiquorum 
regontQr<*. *) HermesXVI. p.321: „Wo ttber Eehtlieit oder Un- 
echtheit eines Schrif^Btellers eDttehieden werden 1011, da haan ca 
kdne suTerliissigere Grundlage der Untersuchung geben, aU dno 
genane nnd eindringende Beobaehtnng dea Spraehgebraaeha.* 
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vocatam videreiu, non alienam visum eat quaerere, iiumquid ez 
observationibaa ad illam pertinentibQB ad genuinas Demosthenia 
orationes separr.ndaa eonferre possem. Quibus si ex ulla parte 
notitia Demoatiienica augcatnr, valde gattdebo; (|ai omDla dabia 
diiadioare «mpiet, ei maior qaam qaa nti mlhi licnit materia 
rongerenda orit« — 

Pro textus aiitem fundamento editione Teubneriana nsus 
Bnm: Demosthenis orationes ex rec. G. Dindorfii. Ed. IV. corr. 
cur. F. Blass. III. Ed. mai. Lips. 1892. 88. 91. (= BI.). Quacum 
lias recensiones contuli| in quibuB citandia compendia singuiis 
ascripta uaurpabo: 

(Bk.) DemoBtheniB orationea ed. L Bekker. Ed. itereot UL 
Lipa. 1854/6. 

(Dd.) Demosthenes ex rec. G. Dindorfii, IV. Oxonii 1846. 

(Tu.) Oratores Attici. Rec. J. G. Baiterus et H. Sauppius. 
Turici 1839/43 (ubi Demosthenea p. 603 —963 invenitnr). 

(Vo) Demoathenia Opera rec. . . . J.Th. Voemelina. PariBl84d; 
praeterea singalarnm orationnm editionea Bottmanni (Bn) 
[or.ai »1864j, DiBBonii (Di) [or.ia 1887J, Poxii (Fo) 
[or. 16. 1890J, Fnnkhaenelii (Pa) [or. 22. 1832], LipBii 
(Li) {or. 18. *1887], Rehdantaii et BiaBsii (RBI.) [or. 1—9. 
18. 1884/90], Sandyali (Sa) Tor. 20. 1890], Sandysii et 

• Paleyi (SaP) [or.34— 37. 39. 40. 45. 4G. 50. 53—55. II. 
1874/75], Voemelii (Voem.) [or.1—20. 1857.62. 66. III.], 
Weilii (We) [or. 1— 26. III. 1873/86], Wcberi (Wb) [or. 
23. 1845J, Weatermanni (Wr.) [or. 1 — 6. 8. 9; 18. 2Uj 23. 
64. 67. lil. voi. 11. IIL cur. KosenbergJ. 

Hbb ita adhibni, nt, obieiinque leetiones in verblB ad qaae- 
ationea noetras pertinentlbuB vadllant» llbrornm mas. BcriptoraB 
ernere eonarer elBqne editornm eonleetnraB apponerem, omnibus 
antem aliiB loeis editionem Tenbnerianam sequerer. Godicam 
compendia eadem abhibni quae editores recentissimi : S = Pa- 
riBlnnB 2934 (S* eiusdem m.inum priorem, S^ secundam indicut); 
L = Fiorentinus 136; F = Marcianus 416; B = Bavaricu8 (Mo- 
nac. 85); A — Augustanus (Monac. 485); Y = Parisinus 2935; 
O = Antverpiensis; P = Laureutianua 59j Q= Marcianus 418; 

I* 
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t T. k. r. — Paruinl 2994, 3d9y 2998, 2936. Vind. = Viudobo> 
nenBie n. LXX. 

BaBtat, nt legum, plebisoitoramy orftenlomm, testimoDiomm 
dm. me ntionem non habnieae, mnterine nvtem eoUeetae into* 
gritatem ex lodiee Demoethenieo a 8. Preiuiio eonfeeto (Lips. 
Tenbn. 1892; in quo tamen non pauca aot omiiino omiasa aot 
perperam noUta inveni) examinaase commemorem. 

Jam vero ad ea quae nobia proposQimttB explicanda per- 
gamus. 
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Pars prior. 

Qnaestiones grammaticae. 

C a p u t I. 

De emiiitiatioiiibiis explicatlTis a partieulis ori (diOTi) 

et cd^ ineipientibiis. 

§ 1. Sii.um6nuitur ea Tmrba, ad quae enuntiatioiiaB 
explioatiTae per partioulM oti (dtoti) et ciq relatae sniit. 

Nascetur igitur cxordium ex illorum verbornm indice, ex 
quibus in Corpore Demusthenico enuntiationes explicativae pen- 
dent. Queni, etsi non magni momenti esse videatnr, tamen 
duabus dc causis componendum esae existimavi: altera quia 
quaenam Hingulis temporibus usitata fuerint vocabula investigare 
opcme pretiam esae videtur, altera ut vei inde argumenta ea, 
qaibttB singnlaB orationes aut genaioaB aut sparias esse proba- 
tnr, aagere conarer. 

In envmerandiB antem yerbis ita faeillime progrediar, nt 
primum yerba personalia quae Tocantar in verba dieendi et 
declarandi, cogitandi et Bentiendi, accuBandi et ealumniandi 
diatributa, deinde imperBonalia quae appellantar tractem. 

A) VeriM peraeiialia. 

a) Verba dicendi et declarandi. 

iyyiklm <oc 18, 169.*) 

eatarr^^^fo^) 7i 21. 18, 32. 19, 60. 125. mq 19, 74. 
137. 305.^24. 20» 78. itfi alX" ovi 14,38 Bq. 

*) Charito p. 417, 39 (Hirachig) Demoslheneui iniitans (cf. Cobet, 
NoT. Lect. p.372) oxi pro Bciipsit. *) dnayyu^a} praecipue de 
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dtayyilXm ott 12,16. 

tlaaYyiXXco ori 50,17. 

ayYeXog ^XB-b oti 47, 66. 0 
idyo(fBv<o) XQOOOYO^vm ott 59,30. 
dfigiiaPijtaf 83,17. 34,4. 67,44.*) 
{dvtm) dxttvtS oti 24,198. 83,86. 21,151. 
dxBiXm oti 24, 140. 

dpvovfitti % 54. ovx dQVOvfjai, dXXa XQOoonoXoya 
C9t; 30, 27. 

b$,aQVoq yiyrofuu coi: 34,47.49.^) 
(■■iaZXco) vjio^aXXv) ori 49,63.^) 
[^QY^lA (i^i^'Ciiio, -ovfiai oTi 7,10. oj^ 47,6.7. 
^ioot o>c 19, 209. /J. xai xtxQaya (oq 18,132. jS. xal 
Xiyco oTi 19, 119.'') 

{fiovXavco) ovfitiovXBva) <og 61,18. 

ty yvtofin jtaQioT7int mq 4,17.«) 
yQdcf>iO oTi 19,40. 23,158.219. .34,17. 36,18. 11,7. cog 
20,149. 23,79.162.162. 32,4. 34,17.17. 37,23. 61,1. 
kyyQdq>m <oq 37, 24. 
xQoa-yQdnponai oti 21, 103. 



legatis nimtios affeieBtibus usurpatur; ol 7iQiafi§ig axoYYiXkovaiv taoi- 
quam ez arte dici ex 19,4 {XoyUtaa^f, xivmv nQoa^xsi Xoyov naQU 
jiQeafisvtov Xafiilv tiqmtov /ilv [roiwv] <»v dnijyyftlgf dBvxe^ov S 
xth)i 19, 62 {tovto yoQ tict 7XQKi(t$iaQ fv&vvat, ti ninQttXTai; ri dU' 

tiyyfi?.ag;) aliisqiu' locis elucet. Itaqiie ex 78 fere iis locis, quibiis hoc 
vcrbuiu in Corpure Dcuiosthcnico lef^itiir, in unaui orationem de 
talsa legatione dictam cadunt, 'J in orationem de corona habitam, cuius 
in magna parte (ic iisdeui falsis Aeschinis legationibus agitur. 

') Cf. IS, ICU if/:t (lyyi/.).iuy ri.;, — nyyt/.Oi; i}).i^t on iam apud 
Houierum legitnr. *) dii^iofitfttiv 57, 14 ,.negare'' siguificat, ita ut 
ctf^ ov did necease fnerit: aed 33, 17. 34,4. (cf. 18, 181) notionem habet 
contendendi, quam ob causam enuntiatio expUcativa negatione caret 

3) In enuDtiatis explieativia ab aQvsta^m et i^uQvov yiyrtlhn in nden- 
tibua particula ov» usurpatur; quae cum 34,43 {utq ftiv xoivi r yiyovi 
fiot To avuf{o).aior tcqoq *i>oQfi{u)v '.\x^i}rijatv, ovS* aitoi f^uQvoi tioi) 
dcsit, iiunc locuui ita explicarc uialim, ut c>c non ad r^aQvoi tioi re- 
feram, sed absolutc «lictuui cssc = „«iuod attinet ad" intclle^aui. 
*) V7i0(id)./.tct V. (Bk. Bi.): ino).ix{ii:it S (Dd. Tu. Vo.). xul /.iyti 
aeeL Cobet V. L. * p. 448. •) naQuai,] aat S (BL BBl. Yoem. We. Wr) : 
naQaattivai v. (Bk. Dd. Tu. Vo.). 
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dsixvvfii oTi 8,73. 10,10. 18,99. 114.206. 19,83.135. 
160. 20,11. 21,67.171. 30,31. 32,24. 38,9.21.') 39,6.40,24.2) 
43,73.3) 58,61.111,18.23. pr.24,4. (og 2,8. 18, 193.^) 19,82. 
208. 206. 386. 21, 28. 58. 23, 9a 26, 76. 86. 34, 6. 38, 27. 44, 6. 
46,43.49.62. 68,27.*) 6tixwfU dia(taQtv(^ftai OTi42,6. 
Setxtfvm^ mq 24,66.68. 46,46. 
dtty/ta ix^iQm avt 18,291. ds 21,188. 
kjtdvBtfu htV) To^ axodelietq wq; 18,42. 
hdBlxwttat Sti 7,6. 10,9. 21,200.24,77.48,68.69. 
kxtdtixwftt ott 7, 8. 19, 64. 203. 22, 10. 20. 26, 19. 
26,1.16. 29,^2. 38,36. 40,19. 43,2.32. 60,29. 
61, 7. 52, 32. 57, 31. 69, 67. 82. toq 22,28. 34. 
23, 18.«») 24, 152. 27, 12. 24. 51. 28, 2. 29, 10. 46. 
30, 14. 33, 4. 36, 19. 42. 60. 37, 1. 2. 17. 21. 38, 10. 
39,37. 40, 3f<. 44,15. 46,3.9.12.15.") 50,2. 
52,20. 53.19. 59,16.17.43.119. pr. 37, 2. 
hjtidf^ixiwfdui oii 3.'), 25. 

jtaQadtiyfiu yiyvofiat oxi 21,76. x, Uym oxi 25,29. 
20, 119. Jt. jcoico ofg 36, 58. 
dT]XSoTi9,4l. 20,116. 23,183. 44,64. 59,93.100. 
60, 20. cus 18,110.iu) 23,164. 49,69. 53,22. dr/jUu xal xar- 

*) Eftdem in paragrapho FQ. dei^tiv exUbeit pro navtaq av 
ofiokoyijaait ex iis qaae aiiteeedQot falso illAtnm. *) deiim omnc»: 
Sida^w A. *) xtd deHat A. (BL): xai intdtt^ai relL «) Aken 
§ 132 et 214 aa. imrtieulae (hq hic notionem noetri ^gesetzt dass** vin- 

dicat; neque vero usqnam banc interpretationcm postulari puto, ne 
59,119 quidera, ubi potius duo enuntiata ad idem verbum relata es.se 
orcdideriui ; cf. pr. 34,1. *) Adde or. 4r., 5, ubi Bl. ante <wc t(Sn in- 
hnitivum dti^ai excidisse suspicatur. — Dubitare licet, an 23, 117 
H dei^ttav dnax;, av ddixelv fiovXmvtai, f^r/ dvvtjaovtat hic nnmerandus 
ait; mihi quldem Vo non leete videtur vertisse: „8i prob«rent ee, 
etiunsi Teilent, noeere non poese*; maKm: qna de re (cur) ... non 
possent. *) De formis iu -vo} exeuntibns t. J. La Roche, Beitr. I , 
p. 155— 60. Pro inl Vind. 1. exhibet eig, quod Bl. olim receplt; 

sed cf. eiusdem ann. crit. vol. TT, p. CXLIV. Tp/or &7iiAfi^ftv codd., 
quamquam quattuor syllabao brcves coacervantur ; uuus cod. Monac. 
Hermogenis p. 213 di-i^nv praebet. Lihrornni auctdritatem secutus 
etiam Bl. ijiidfiitiv retinuit. (29,33 eodd. verbuui simplex et compo- 
aitum pennntant: idfixi^ij A.i ineitlx^ rcll.) imSfl^at t.: ino- 
Sel^i S.^ (Dd.). ^*) Enuntiatum ezplicativnm hic praeposito articnlo 
plane snhstaDtivi vim aeoepit. 
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tiyOQQ} OTL 45, 20; diOTt 50, 57. 6. xa\ diOQlCopiai 18, 40. 

dtjXop Jtotcj oTi 18, 56. 2-J, 65 = 24, 172. III, 7. d^Ao^ 
elfU oxi 19, 111. 24, 110. JtQodriXoQ dfii oti 25*60. 
6tjfii]Y0QiS 8, 74. 19, 321. pr. 41, 2. 6, xcii Ovvfjjoffm 
ms 19|15 sq. 

6rf(ifiyoQlaq xowvfua 22,48. 24,161.*) 
6iaq>dQ0fint 56,46.') 

diddcxm ore 11,2. 15,16. 18,229. 19,21. 24,108.25,17. 
44,60. 49,34. 55,23. mg 20,74. 134.153.166. 21,142. 2.S,25. 
9ai57. 24,189.194. 29,4.32. 30,19. 47,13. 49, 21. 59,86. 
pr. 26, 3. 34, 8. tf a>Q — if a>q — ff ori — jy oiq 35, 43. 
Maaxoftai xal dxoi&af tk: 1 9, 135 sq. '^) 

rf/x«dif;:> oVf 43,5. 59, 125. 

do^ar jTi(njrot('t o)q 12,9. Ao^av t/o) ok 2, 17. 
tw*) oTt 20,2.99. 21,103. 2:>, 125. 25, 18 8q. 38,25. 
iyyvijTi)q itfii ojg 8,49 — 10,24. 
iXtyxco OTi 35,27.^) 42,29. 

i^eXiYxo» ot« 7,25. 23,173. 28,9. 29,41.31,9.44,36. 

45. 47,4. 59,125. mg 14,38. 23,66. 30,37. 49,4. 

57. 59, 12. 90. ovt xal 46, 5.«) 
iXjtidaq xaQlctrffti 19,333. 
{tlfii, ^Xd-ov) diigBifu, — ffX^ov mq *.:3, 13. 24,12. 
tJfav^X^o» mg 59, 20. (cf. ixaveifu ixl ta^ dxo6d' 

§etg wq 18,42.^) ^ 
(TjYovfiai) dttjyovfiai mg 47,68.**) 



') drjjitiyoQiav SL. (Bk. Dd. Tu. Vo. Wtj.); otiaiu 22, 4b Vo. We. 
i^>ift>iyo(ilav Bcripserunt *) dia<fi()ofiai hio idem significat 4uod 
d/tiptafititw. «Do you dispute'*, Sa. ftd 56,32. Ittque legitnr: itaifd' 
Qovxui f^ <tt$ ov Sti. ") xal tavT* ^xovaBv secl. Cobet Y. L.' 50U. 
*) Huius verbi cum ort coniuncti non nisi futuri form« iaom inve- 
nitur in figura quae omissio {Tia^xx/.fitiug, naQaatiOTtijaiq) vocatur adhi- 
bita. ikiyym tai S. (Dd. Bl,): igfXiyyovTai v. (Bk. Tu. Vo.). 

*^) Cf. p. 7 an. 5. Cf. IS, 163: u?.a ixHo' i^xaynui <>ri .. . o-rif^V;/ 

et 21,11U» d/X i7t' ixeh'0 tnuvtifJLi, ozi lov i)i]jiov xttttjyo()r}ati xal 
ztjg ixxltjoiag. c^iiae tameu enuntiatft explieativa eum non a ▼erbo 
indvti/jtt pendeant, sed ixeZoe et ixttvo latiua expUoeut, extra causam 
sunt; ceterum multa et ad Terl» dicendi, aentienti aim. et ad alia quae- 
(laiii vocabula referri poasunt *) 59f UO tu^ partieula inteirogativa 
videtur ease, aicut 24, 189. 54,2, 
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^xct» ijti tovto cog 39,27. 45,61. 
i^oQv^m Q>V 6,26. 8,30.»). 
d^Qv2,m (6q 61, 29. 

l6xvQl^0fiai OTi 15,13. 19,382.') mg 33^27. . 
{xqIvw) oMOXQivofuu^) art 23,312. 30,20. 35,30.36. 

42. 6. 43, 49. 47, 35. 48, 6. 49, 56. 50, 31. 36. 37. 37. 40. 48. 50. 
55. 56. 52, 5. 8. 53,8. 12. 23. 5G, 6. 59, 102.«) 

{Xafifiavm) vxoXttftfiopm (s= respohdeo) Stt 19, 89. ^) 
22,23. 23,93. 24,154. 38,27. 39,35. 43, 33.*) m? 22,23.') 
Xeyco OTI 1,2. 7,20. 8,30.81.71. 9,11. 14,8. 15,6.23. 

17.7. 18,16.174.232. 19,80 168.198.194.242.253.309. 20,76. 
21,28.48. 23, 106. 107.117. 24,145.210.212.213. 25,6.27.43. 
60. 29,40. 32,15. 3.3,10. 34.9.11.13.49. 35,4.29. 39.30. 
42, 17. 43. 33. 47, 33. 36. 49 ^^q. 57. 61. 4S, 37. 37. 39. 40. 41. 45. 
60,5.47.47.49.51. 52,3.10. 10. 19. .30. 53,6.^)7. 10.23. 56,5. 
57,35. 59.23.69.81.110. 60,19. 61,17.48. pr. 12, 1. 13. 111,36. 
— (o^ 3, 35. 4, 13.") 5, 22. 6, 27. 30. 7, 2. 7. 8. 4. G. 7. 3."). 52.56. 
57.73. 9,6.14.30. 10, 65. 58. 71. 71. 11,7. 13, 22 23, 198. 
15,13.16.22. 16,5.27. 17,14. 18,22.68.111.158.206.240.257. 
318. 19, 24. 70. 73. 78. 147. (182 »") 202. 204. 214. 23n 2R3. 336. 
20, 2.18. 24. 62.") 76. 101. 105. 111. 131. 146. 21, 26. 27. 71. 120. 
151.191.193. 22, 7.17.^2) 18. 21. 28. 36. 41. 51. (»»24, 162). 5U. 59. 
23, 47. 95. 98. 100. 160. 194. 24, 1. 4. 5. 60. 120. 187.196.208.208. 
25,18.29. 27.49.52. 28,1.5.14. 29,2.14. 30,10.29. 31,6.12. 

32.8. 33,24.35.35. 34,14.33. 36,9.18.25.84.39. 37,19.20. 
54.") 38, 19. 25. 26. 39, 22. 32. 40, 20. 22. 29. 39. 41. 45. 41, 17. 



*) ^p«rh xtA ^QvfithY iog xth. Beete Kffiger Gr.SpiL 64, 5,4 <pazi 
vertlt: „ihr sagt ja." Cf. 8, 32 ^ath juA fievlta^f. *) Stu/x^QdQiffiai 
V, (teste We.). *) Cf. Ktilowa, Bemerkungeo z. Sprachgebr. d. Dem. 
Prgr. Pless 1883. *) Fraeterea 43, 48 dnoxQlvan av oxi MaxaQxatoq, 
A. (Bk.); ceteri oti recte omiseriint. *) vTtolafjifiavtiv codd. editores: 
VTtoftttlXtiv mg. Morel. Cf. p. 6 a. 4. «) vnolaiJi[iavfrTf S. (Bl. Dd. Vo.): 
vno^aXXtTt v. (Bk. Tu.). ') vnolu^^urtTt omnes praeter Maxim. W. 
V, 579, qiii ino^uu.tTf praebet. *) mq pro oti ex iis (piae antecedunt 
in A falso irrepsit. a*c . . * 6tl ut u Xiymv ita etiam ab utq iyvw- 
xotmv hiiiw TtaX ntnucidviav pendet Qt Weilii et BlaaBii aniiatatioiiea. 
**) 11^6* dvaaxtl^B^ ^ dst, sciL XiYOVtog ovrov. ") T«i$ra XfyavtsQ 
sed. Cobet, >*) tavd"* ag ov naQa thv vofiov iat(v etlam ad ovS' 
vfAtls (av) neia^eltjte referendum eat ") ei ftii tovto Uyet^ 
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46, 23. 34. 37.43. 44. 8B.' 49,89: ') 51,5. 53,6. 64,14.44.56,21. 
41. 57, 62. 58, 27. 30. 31.34.46 48. 03. 68. 59, 118. 60,30. 61,42. 
pr. 30, 1. 33, 2. Sg xal OTi 24, 187. Xtyoj xol aiticofjat €9g 
19, 120. 37, 20. X. xdi xaxrffOQm 46, 47. om kQci . . . 
ovr£ 6a%ai dvv^oofuu 20, 98. 

avxiUym orc 22,9. 8, 31. 13,2. 16,4.14. 22,18. 

pr. 12,1. 49,1.>) 
xgoUym ou 5,10. 16,12. 19,321. xg, xai deixpviu 

oti 20,103. 
cvvBixop xai xa^ypica c^g 13, 1. 
Xoyov Uym 7, 2. 16, 14. 20, 120. 21. 104. 22, 17. 
23,92.110. 27,25. 36,48. 68,16. Passive dicnntnr 
ol Xoyot ol JtaQ Ifiov Xtyofisvoi ort 59, 82 et oi 
jraga tovtov Xoyoi xoxt Qi^iHvxt^; (oq 18,35.*) — 
Xoyov JTQOOfftQco oTi 48,6. — jraQayaj tco Xoyco 
(tjg 46, 1.-^) tJiaiQQ} to> X6y(p xai (pvO(a ojq 59, 38.^) 
oud' Ixtivojv ajtixonai tcov Xoyojv OTt 22, 42. (og 
. . . xal oTi 24, 190. ovd' ixeivov Y dxooxariov 
Tov Xoyov OTL 20, 139. 
Xoyoxoim 6, 14. 21, 198. 

Xoyoxoiovq xaHrjfit 24, 15. 
dxoXoyovfiai v ^ 69, 119. dxoX, xdi fiOQTVQlag xaQi- 
XO/iai OTi 33,32. 

av aol fiavfiatj tovtov (S)ji(or,u^. fucela^at nQO(rii*§t. Bl. wg deknduin 
et TtQoaijXfiv scrihendum eenset. 

*) ti7iH%> add. Hirsehij;, Gebauer Lys. p. 2"J1 (Hl.); /'.tyttv 
Keiskc. OmDia haec iu A uuiissa sunt. -) dvzutyw vji ov = negarc, 
dvtiUyio drt » eontn Terba lUeniiu ftHa qmedtm pro ugumentis 
proferre. 19, 803 {d3J.a fiiiv ort r«v9^ cvrmq (xtt, ttvrbq ovx oUg r' 
dvretvretv iartu) ori nbsolute dictum esee (= qnod, quod attinet ad) 
et ez ipsa particnla oti et ex omissa negatione videtur. Accnsativi 
X6yov et XoytwQ verbu liytiv adiuncti ubique vel pronominibus {tovxov, 
ixtZvov, rotovtov) vel adiectivis {datt^Blc, fitivovQ, xfroTatov, nroAAorc) 
accuratius definiuntiir. *) Cf. 13, KJ nbi Madvig, Adv, crir. 1, 456, 

particiila on inserta seripsit: ett-Qoi yt Aoyoi 7iaQfQQvt]xaai TiQOQVfidg 
iptvdfiQ . . . oiov oti iv xolii dixaan^Qiotg vfAiv iaztv i) autzriQla xal 
Stl ty V/Vv^ ^h^ noXtrtUxv vftctQ ^vXdrrttv. Cf. 23, 95 naQayaiya^ 
di rivuQ rotttvtntq igtt taq xrk. *) De duftbns constrnctionibnB hac in 
paragrapbo confusis cf. Schaeferi annot ad h. L ^ d, Cobet V. L. * 
p. 377. 
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axoXoyi^ xataxifmfuu 49, 63. dnoXoylct» xotovfiai 
oti 49, 69. 

{XBlxof) xaQaXBixo> ort 9,91. 19, 182. 82, 62 = 24, 163. 
67, 18. 

i/iaQTVQOfiai) diafiaQTVQOfiai OTi 19,46. 48,46. [cf.42,6]. 

ixtfiaQTVQOficu ott 34, 28. 
fiaQTVQO) OTt 9,62. 23,162. 24,16. 83,16.29.30. 35,50. 
36, 14. 46, 19. 47, 11.27. 48,4. 55, 15. 57,69. 19,40. 28,2. 
29,37. 33,31. 34,41. .'37,23. 40,24.31. 41,19. 45,23. 46,25. 
47. 6. 13. 25. 39. 78 ter. 49, 34. 37. 38. 43. 62. 15.62. 67,23. 58,10. 
tj loc, — rj OTi — Tj OTt — ?] coi — OTi — // doq 43, 40. 
fjt, xal iJtidtixifVfii 01 1 40, 19. 

fiaQTvq yiyvofiat cjc 27, 14. ') fi. tlfii cdg 37, 18. 47, 15. 

ftdQTVQtq daiv.. . xai jrtQt^arrj TSXfirjQia mg 49,65. 
fidQtVQa{c) jtaQiyofiat OTi 19, 205. coQ 28,2. 30,9. 
36. 3& 33,22. 41,6. 45,5. 46,2. 67,46. 69,5. 
. . . hteid'* oti . . f /^' oti 67, 19. 
liaQtVQag itotovfiat. cd^ 47, 16. 17. 
fiOQtvQiav didatfit oti 69, 63. /i. ifi^dXXofitu dtg 28, 1. 
40, 68. 47, 16. fi. xataXtixm oti 20, 96.') /f. xaQi- 
XOfiai oti 48, 33. mq 28, 1. 43, 31. 47, 46. 49, 41. 
60, 67. 69,65. 88. ft. Jtotovftcu xal xaQaxara&rjxTjif 
xazaXBixm ott 69, 76. dvayvcooofiai, — etai, ava- 
yiyvaxSxf, dvdyvard-i rui; fiaQTVQia^ oti 43, 35. 48, 3. 
34. ojq 38, 3. 39, 36. 42, 23. )Mj;il Ti,v {Taq) fiaQ- 
tvQiaii-ac) OTt 35,33. djg 36,48. 41,24. 57,23. 
fiVihjXoyoj (bq 60,29. 
veavtevofiai wj: 19,194. 

ofioXoyio oTi 2(J, 26. 30,12. 32,2. 37,58 = 38,21.^) 
60, 11. 66, 37. pr. 22, 1. coc 7, 14. 24, 152. 59, 5. 
bftoXoyovfttvov xad^lotrffii oti 7,9. 
CvvofioXjoym 26,10. 

') 27, T (%b 6h nXij&og T^q ovaLaq ott roC?' rjv ro xttxakenp&tv, 
fityiazoi ,ulv avrol ud(nv(Jti: fwi ytyovaaiv, . . . rfft 6i xai xaiy txa- 
OTor v^udn axovoai tu i' fvtiiyu ruTdjv xai oa' ijv a.()ya xai oaov tjv 
d^i 'txaaitt) hic noD Duiueraverim ; iutellegaDi potius: sed quod ad tor- 
tunaram reKettrani nialtitndlnem attinet etc. Sa ozi na^avofiti 

deteadnm putit. Cf. p. 7 aon. 1. 



13 



{Sftvvfti) diftofivvfti mg 43,3. 

dxoftWfti (og ov 31, 120. dioftwfuu mg 59, 10. 

XQOOfiWfii tSg 29,62. 
ovofia tid^fii ovi 36,26. 
(bQi^co) diOQi^m 19,223.244. 

xsld^m mg 19,61.204. 24,66.76. 40,9.10. 49,4. 

62, 15. 29. 58, 54 62. Cf. 4, 13. 22, 17. 2.S,2.5. 
jttlQav 6 i d cjii i oti 16, 29. 24, 24. 30, 43. 
jitOTOv didojfit f)jc 25,100. 
jTQOff aalCof/ tii (oc 33,18. 

OJjUblor Xtyo) ozi 32,16. 0. JiaQixofiai dioTi 58,43. 

Oicojc clj (og 9, 50. 

{oxtXXm) txiazeXXo} otc 53,5. (oc 7,19.41. 
(OxBvd^m) xavaoxeva^m wg 20, 110. 43,65. [69,9.]') 
rsxfi^Qtoif d^ixvvftt d}g 67, 63. r. Xiym oti 36, 19. 
49, 45. dig 49, 48. r. xotovfiai cic 37, 1. 57, 6. — TMXfttfQltp 
Xffmftcu mg 46, 13. r. xaxaxQmftat ott 49, 67. dig 47, 30. — 
tsxfi^ta snbHudias 47,29: ipr^Ofiara 9ta\ voftovg xagexoftivtp 
mg. Of. tBXftffQtov %Ctfpea mg 20,37. 
{tiB-ijfti) :jtaQaxi97ffit mg 10,66. 
XQOOtldfjfU oti 18,231. 19,46. 
vnoti^ftt oti 36,54. 
^xiOXVOVftai oti 19, 102. mg 7, 34. 
(g)aiv(o) ajtofpairco ojq 27,49. 45,52. djcoff, xai fitftaQ- 
TVQtjTca oTi 59, 49. 

(fjavtQ(jv jtotcf) oTi 8,37.31,4. q^avtQog yiyrofiaioTi 
23, 175. xaTa^avTji^ yiyvofiai oti 48, 60. 51. x. tifii 
ma 47, 74. 

ozL 16,20. 19,88. 20,135. (22,23.) 24,204. a^; 
4,48. 27,19.*) 



') ^Noii intellego istun oonstraotioiiem xaxacxev&oag wg ediaav^*, 
Taylor. Gum laeuBa Terborum omissoruin in Sr. capax eit (Bl.), fortasee 

Xiyetv supplendum est; 5S, 1 xov avf^piov xbv hmrto^ xmtcxfvaaBV 
(xfi(ft(TfitiTfh' iint rt'v ymQhov. Partieipiiim XtyovTctc sitppl. Reiske; 
idera vel potius iQovvtac; N. Sjoestrand, Coninient. Acad. Lund. 1889 
p. 11 proposnit. '■') Errat W. Rutherford (Babrius, Loud. 1*>T3 p. LVI) 
cum verbum tpiifti exceptis Xenophoutis scriptis apud eos tautum scrip- 
tores qui mera dislecto Attica iam destraeta floruerunt cum partleula 
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g>Qdy(o OTi 50, 26 » 27. ddoti ^a£a> ou 36|47. 9Qaam 
xal ovx axoxQWpofiai Sri 10,8. 24,300. 
iX^iQOTOifS) a»TixeiQovov& 69,5. 
iXQmfiat) xawaxQ€9fiai^) Sri 48,44. tog 43,39. 
\pBv6o(tai ore 48,29. ca^ 27,53. 

xriv xpFj(for (ptgco dtg 67,61. cf. Xdys ro iprjq>iOfjia mq 
19, 161. 

b) Verba cogiiaitdi, seuticudi siu. 

ayvom'^) ore 1, 16. 3,14. 7,13. 8,18. 9,29. 10,2. 18,81. 
238. 19, 22. 20, 84. 56. 105. 119. 143. 165. 21, 15. 156. 23, 6. 90. 
25, 1. 18. 81. 86, 44. 89, 1. 22. 27. 45, 78. 48, 52. 56, 48. 57, 16. 
58,58. pr. 32,2. 88,3. 39,3. 45,2. 111,6. IV, 1. mq 40,21. 
111,23. ovx ayvom ov6* kfth Xihfl^sv ori 36,28. 

aliSd^dvo/tat Szi 5, 8.^) 19, 77. 28, 2ia 32, 5. 36, 48. 
43, 23. 64. 66. 45, 79. 48, 5. mg 23, 114. 24, 39. 

axovm OTi 6, 33.^) 19, 22. 306. 23, 152. 165. 29, 58. 
34,17. 37,9.19. 39,21. 43,21.67. 47,67. 58,52. (de 19,65. 
21, 184. 24, 109. 156. 43, 32. cl*. § 2 ). coq 1, 22. 14, 12. 

19, 306. 20, 54. 58, 24. co^ ... xcu oti 59, 79. axovo) xai 
xazafiari/aj ro oti 20,98. axnxoaxt xal fitfia(/TVQ?jTai vfilp 
xai cog — xai oti 48, 35. 

yiyvmoxii) oti 3, 10. 8, 39 = 10, 11. 12, 17. 16, 19. 
19,245. 22, 38. 44. 63. 23, 83. 1 18. 158. 159. 169. 195. 24, 32. 
146. 27, 27. 29, 29. 40. 30, 4. 28. 33. 34, 1. 36, 52. 37, 18. 
43,62. 45,2.5.15.27. 46,11. 48,46. 51,7. 53, 21. 58,10. 
59, 53. 68. 100. 104. pr. 11, 1. 30, 2. (cf. 20, 2.). — wq 1, 14. 
11.3. 34,47. 36,3. 37,39. 46,14. 69,89. pr. 1, 2 (ct: 4, 13. 
47, 74.). dtoti 68, 36. cog . . xal oti 29, 60. yiyvcoaxw xal 
6q<o OTi 10, 7.^) T^v yvmfifiv ^ ^ [^^' T^^CV 
xaQlOTtifu p. 6.]. 

ori consociari contendit. ez iis quae antecedaDt supplendum 

est. *) Ilis locis 21, 98 addendus est, niai iilic or« pro particola cau- 
sali h<'ibeuiu8. 

') Hlass, Att. Bcreds. III, 1 p. 55ti xaTaxQiofiut absoliitc {lietuiu 
dcterioris Graccitatis esse docet. f}yvoo} or/ in iirgativis tuntum 

enuntiatiti occurrit. Pro j^aii^fjoi^ai Bl. c. AY. yiyvwuxtiv scripsit; 
iai^fia^ restittitt toL IL p. CXXXU. Cf. 19, 1. 24, 89. <) Sri . . . 
iati¥ aimul ad meowpcB et &QSxt xai ev eiS^te referendum eat *) 
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iXjriS* £X(o coc 28, 21. [c(. iXjrldcKi xaQlaxrjfiL p. 8.1. 

kp&vfiovfiai (ki9^Qh^lh 1 fi. .^5. 16,30. 19. 1. 239.310. 
20. 8. 21.8. 11.54. 197. 22, 48. 46. 23. 102. 177. 33, 29. 40,22. 
2.3.47.50.61. 43, 60. 44.4. 45, 25. 44. 46, 15.28. 53, 29. 57,3. 
69. 116. 61, 4. pr. 12,2. 26, 1. 32, 3. — mq 57.57. ort xut 
6i6xi 61, 37. tvd-vpiovfiai xa\ oq(d oti 20, 118. 

Ljtiorafiai oxi 14. 34. 16, 8. 18. 174. 21, 173. 24. 109. 
pr. 20^ L mq \^%. 

svqIcxo} 6x1 24, 81. 

fhiojfiat 6x1 19, 341. 

ihtOQfo 6x1 26, 16. 39, 19. 

{Xafi^avm) JtaQaXafi^ava) coq 60. 28. 

vjtoXafi^avo) ') (= existirao) cut,- 20. 35. .32.21. 36. 28. 
61. 34. 38. Iil.8. 

{Xavfi^ava)) ijrtXav&dvofiat oxi 35. 1. 

Xoyi^ofiat 6xi 4. 4.31. 15. 19. 18, 120. 19, 338. 20, 49. 
22,22. 2^2A.]Ah. 24,206. 36,8.45. 45^48. 48,6. 54j ^2- 
50, 13. pr. 9J_. 21. 3. 24, 3. 25. 2. 39. 1. 53. 2. 1,13. V, 3. — 
coq 11,20. 

XoyiOfiov Xafi^dvo) oxt 23, 156. X. Xoyi^oftat 6xi 59.57. 

diaXoyi^Oftai 6xt 23. 2£L 25.25. 

ixXoyi^ofiat xai ff^ea^Qoj 6xt 21^ 123. 

ijrtXoytC,oftat 6xt 44, 34. 

vjroXoyi^Ofiai oxi 19, 126. 
fiav&dvo) 6x1 4,39. 20, 15. 22. 25. 23, 138. 24.32.91. 
27,32. 37,62. 38,9. 40,24. 44^60. 56^33. 57,46. oo^ 27,M* 
44,12. 69,14. 

xaxafiavd^dvm 6xi 65, 2^ 61, 40. cog 44, 51. 
fiifivrjfiaL 6xt 18,34. 19.171.236. 23,215. 36,25. 40, 30. 

Ovfifiifivjjfiat^) 6x1 46, 2= 

ifivf]0&fjv 6x1 24, 138. ofg 18, 129.. dviftv/jOB^rjv 6xt 
19, 249. 34, 49. 50, 4. 52, 32. 



Vfxdtv fxaotog . . tovto yvip xai ii^y S.' v. (Bk. BI. Tu. Vo. Vooui): 
S.* A. atnlL rior. 43, til (Dd. VVe.). 

*) vno/.aft(fav<ii = existiroo ubique negatione aliqua instructuui 
est. ^ „A verb apparently never usud elisewlicre, exrept iu luter 
Greek." Sa. 
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fiPijftovBvm OTi 16,6.0 24,41. 
ivom) hvom ort IH, 11. — ovficu. mq 11,9.21. 
vxovom 46, 1. 

oidcr-) OTi 2,25. 3,2.9.11. 4,(12) 29.50.50.51.») 5,(10) 
16. 20. 22. (0, 29. 30.) 7, (20) 26. 8, 11. 32. 41. {= 10, i:i) 43. 
(= 10, 15 ) 58. (= 10, OO.) 60. (= 10, 62.) 74. 9, (1) 30. 12, 9. 
13,16. 14,36. 16,24. 17,19. 18, 94. 156.^) (171) 173. 174. 195. 
202. 268. 272. 276. 277. (293) 305. 315. 19, (7. 9. 9.) 26. 31. 44. 57. 
70.83. 86.88. 98. 116. 135. 148. 149. 151. 154. 187.190. 192.(206 
bis) 215. 247. 264. (273) 285.») (304. 309) .312. 20, 22. 26. 27. 31. 
75. 88. 127. 155. 21, 26. (27) 29. (29) 32. 51. 56. 60. (65. 71) 77.«') 
82. 99. (160) 169. (181) 186. 202. 219. 22, 4. 13. 14. 25. 62. 62. 
75. (» 24, 188.) 23, (33) 61. 67. 88. 102. 105. 116. 117. 118. 130. 
139. 145. (146) 174. 220. 24, 36. (53. 81) 91. 123. 143. 158.^ 
[163] ^ 187. (204) 211. 217. 25. (27. 29) 36. (47) 27, 2. 7. & 34. 
28, 22. 24. 29, 2. 5. 9. 22. 80, 3. 5. 23. 26. 36. 31, 12. 33, 14. 
34,30. (35,43.45. 36,3.31.») 37,(2)8.17.46. 38,4.17. 39,20. 
40,15.21.40.44.58.58. 41,18. 42,13. (48, 41. 48.) 44, 8. 45, 1 5. 
19.48.51.71. 46,2.9.28. 47. 10. 1 1 18. 31. 73. 78. 48,(2) 40. 
49, 18. 31. 61.61. 50,41.44.45.65.66. 52,17.22.28 32. 53, 
(3)11. 54, (2) 6.'») 10. 55,9.22.34. 56,1.9. .58 15.48.64. 59,44. 
64.74.85.87. pr. (7,2). 10,2. 23a. 23/^. 26,2. 11,8. 111, .5.'^) 
— c6g 40, 5. 52. 46, 18. 55, 8. ot( . . sti 6' a*c 55, 27. onV 
axoicov '('ni 4, 24. 23, 182. 38, 7. (cf.6,33.). olda xal fitfjvtjftai 
oTi 18,249. 



<) Y, la critiquc (k'8 textcs Grecs a Picole pratique des hantes 
etudes (Itevne de philologie III, 32—60), o ri pro on scrihendum pro- 
ponit Nuiueri uncis inclusi eos locos indicant, ubi onf on, ia&' 

oTi adverbionnu loco nsurpantur. Cf. Goodwin Synt. 70.5, Kuehner, Gr. 
§ 548, 6. 551, 0 an. I., Madvig. Synt. § H»8 an., We. ad 9, 1. 19, 9. wiinf-(j 
ott .... avfnpBQfi ... olSa v. (Bk. Dd. Tu. Vo. We.): uja7it:(} aifi(pi(fov 
oi8a T (Sehaefer Bl.). <) Xv' ti&^te onines: ^re Bl. •) Sy« 
tohw tUll»' : tdii^* Vind. 4. ?v' eldij»* : ?y' Uij»* Bl. (nau.) 

*) Pro ott io AT legitur. **) ^ t oW oti del. BL, qnod haec verba, 
quae 22, 52 desnnt, malum syllabaruru brevium concursuro efficiunr. 
•) Eadem in paragrapho Schaefer et Kl. altcruni fv olA' dn recte ouii- 
serunt. Khnf S», lArjTf FQ.: f-{<M,Tf (Hk. Bl. Ud.) »') f<M/}rf 

omnes: lAtiih' Hl. suspicatur. '*) Adde ctium 27, b ubi Bl. pro libro- 
rum tntii^' on scripsit: iv' tidi^b' dii. 
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xQOinSa oti 8, 5() = 10, 26. 

CVVOiSa ort 27,57. 29,12.49. 48,6. 60,26. 61,7. 
ovvoida xaH XQO&^iov iottp ott pr.46, 8. 
oftoyvmnovBq ytfvoftB^a mq 10^76. 
6gmoti%,b. 4,6.>) 6,8.<) 14,16. 16,17. 18^7.49.87. 
118.3) 168. 177.«) 19, 39. 96 167. 239.*) 254.*) 27a^ 271. 288. 
294.300.802. 21,161. 22, 30. 76. (-> 24, 184.^) 28,89.166. 
162. 24,27.«) 25,32. 36,6.82. 39,23. 41,28.i») 44,63. 45,29. 
111,20. V,3 co^ 3,3. 11,7. 19,126. 20,28. 23,50.123. 31,8. 
36, 1. 60, 2. pr. 1, 3. oQco xai yiyvmoxa) oti 21, 143.") o. xcCi 
&tdjfiai oTi 4,3.'*) orjinlor ogm oxi li, 18. 
xa&OQcij oTt 24,156. mc 23,136. 
jtaQOQCo OTi 24, 156. 
CVV0Q07 xai XoyiC,ouai ott 45, 68. 
jtilQav txa* OTi 23,179. [cf. 15,16. JttlQav didwfii p. 12.] 
xictevm oti 68,34. ov xtotawo dXXa JLoylQofmi ott 
pr. 63,3. 

xvv&dvoftai OTL 3,35. 47,38. 48,19. 49, 16. mq 9,12. 

(07tixxofiaty^)ot 111,10. 23,94.1«) 31,10.49,87.62,26. 
dtott 46,16. <Fx. ital loyl^Ofiat ott 20^88. 

axoxS ott 8, 10. 19, 38. 20, 26. 23, 8a 129. 24, 210. 
36, 34. 64, 27. €0q 24, 117. 29, 36. 

vxofplav Ix^ ^ 67,26. 61,6. vx, Xaftfidvm 29,24. 

e) Verba aeeaeandi eeliiiDiiiandi, aim. 

idyoQtvm) xatayoQevw ovt 48,16. {— kgBXdYX"")' 
alttmfiat wg 22,2. — 24,7. 88,37. 67,19. altt&fuu 
xoSl Xiym (og 56, 11. [cf. Xtym xai ahtco^ui p. 10]. 

>) slSe 8. (editorea): oUs ydeiv eL Cobet *) eUe 8. (edi- 
toiea): olSe L. *) dn^' 8.: eUiiTe L. ▼.: (Dd.DI.Li.). *) iMaiv 
SU: eiSoOciv AY, sldooiv v. (Dd. Di.). «) on S. (editores): &tk rl; 

6x1 L. V. «) frfr/d' S.: f/Jr/** (Dd.) '') idtlv S.: f/rrfva/ L. v. 
«) thSf-v S. (editores): oJrfM' V. SL. (v. Dd.). 

uSwaiv (idmaiv) S.: u^ioan' v. (Dd.) ") Utiit Bl. c. Rhen. IV, 539: 
f/fV,]rf rcll. Ihin Bl.: tuSf,Tt rell. Cf. RdHl. krit. Anli. j). 177. 

Praeueus oxinio/iui \n ^eriuoue Attico fere inusitatuui est; fut. et 
aor. saepe leguntur. ef. VeitebOieekVerba Oxfoid* 1887. p. 591 , Knebaer- 
Blaaa, Grunmatik 1, 2 (Hannover* 1692) p. 687. ") Ante oti in F 6q6v 
inaertum eat 
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aivlag q>tQa} cug 58, 22* — aixia» kxu^pi^.^ S3| 22. 
{fialXm) dutffaXXof mq 67,18. 

fiXaaq>fi(uS «al Xiym mg 18,82. 
{YiYVcioxm) nattefv/vmonm 21,4. 82,22. 61,6. 
YQag>ofiai (= aceuao) cd^ 69, 62. 

xatrjYOQco oti 23, 18 {xaxriYOQtl » <fei»inifi£). 19, 75. 
21, 134. 

xaTTjYOQlav Jtoiovfiai €og 22, 48. — xari^Y^Q^? 7^ 

yvofifu OTi (= ^i^sliyxco) 46, 23. o>s 24, 87. 
{xaXdf} ^yxiUcu lo^ 17, 19. 38, 16. 

{fiuQTVQc5) xazafiaQzvQoj 0Tt 43, 47 {= e^^XiYXf^)' <^ 
29, 7. 57. 34. 59, 49. 62. 

oveidoi; JtaQaox€vaL,tzat mc: 19,78. 

^ofica cDg 14,26. Cf. tov ^j^ov dvaiQco coq 10,36. 

Reliqiii lod, qnibus ennntiaU nb ort vel <»$ ineipientin 
ad Tertia acensandi Tel Inndandi yel tiFeotnnin refernntnr, liic 
praetermittendi snnt, enm ennntiata ilia pro cauBalibnB liabenda 
Bint, non ab iis qnae nominayi nt a genninis yerbis dicendi yel 
sentiendi pendeant 

B) Verba impersonalia. 

ioti tig afig>i0^tjtijOiq a)g 18, 131. 
YVcoQifiov kotiv OTi pr. 50,3. 

d^Xov kotiv ott 1,6. 2,19. 4,43. 8,8.26. 17,27. 18,41. 
318.317. 19,33.76.329. 21,162. 22,19. 23,16. 24,66. 30, la 
18. 31,3.6.11.12. 62,23. 66,3a 66,42. 68,49. 11,14 c6c8,16. 
18, 10. 23, 163. dioti 68, 42. His adinngam eos loeos nbi &^Xov 
oti adyerbii (Mnimirnm", „Beiiieet^ mnnere ftingitar; a qnibns 
eos, nbi ab editoribns dfjXovoti scriptnm est, non separabo: 
5,25. 8,37. 18, 124. 13a 273. 291.0 19,40.120.191.240.20.62. 
21,65.134.164.200. 26,66.69.73.77. 27,55. 29,33.47. 31,9. 
^ 82, 2B. 39, 17. 41,13. 15. 17. 43. 34. 44, 38. 64. 45, 37. 37.2) 
46,12. 55,4.17. 59,110. dijXop wq 1. 3'd. 23,118. 56,4. IV, 3. 
— drjXov ylyj-tziu ori 38, 14. 54, 13. wg 23, 162. 

ovx ad?jX6v loTLV oxi 20, 1. 30, 6. 46, 61. 66, 26. 
61, 36. pr. 34, 1. 

>) Sed. BL •) Om. S. 

Din. phU. HU. Xin. 2 
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svdvilov ylpfftiu ott 16, 18. 6vd. hxiv oti 21, 186. 

23, la 67,36. 
xgSdiilov ylyvBTat oti 21, 66. XQod, kcftiP ott 20, 63. 
66, 18. (ot Ofovotda xai xq6. L p. 16.) 
kvoQyhg ylyvBtat naX ca^^q wg 14,4. 
iottv iv tj cvYygaq>i ott 86,21. 

hfBOtt <og 19,36. 
Xav^dv$i^) ori 1,26. 7,6.20^66.23,96. 60,3^81. 61,7. 
Xoyog kotiv mq 9,47. 16,11. 20,112. 28,191. o dri 
XoXvg Tov Xoyov . . . earai c/>*j* 44, 6. Xoijcoq Xoyog tariv cbg 
... xai oxi 10, 32 sq. r/xft Xoyoq o)q 19,134. 21,26. — Ad 
Bubstantivum Xoyoq absolute positura enuntiata explicativa re- 
feiuntur: 23, 99 (o toiovxoq Xoyoq <oc), 19, 25fi (o Xoyoc ovtog 
tog). Cf. To xaTaaxEvaafia to t(dv aiximv (og iO, 60. 
jtagxvQla yiyvhxai oti 24,169. 
jtaQiottjxiv ftot dtg UI, 36. 
t!^ xtotov iattv mg . . .; 30, 20. 33. 
XQO^aCtg ylyvetat co^ 60,64. 
Oij/teZov vjtaQxet wg 67,61. 

texfi^Qtov kcttv itt 24,147. 34,36. 47,77.*) 68,1. 
69,68. (D$ 38,20. 63,8. t.ylyytitat ott 7,11. 

q^avBQOV yiyvetat ott 11,1. 30,14. 67,64. 60,23. 
111,23. 9?. iOTir OTt 27,32.44. 29,44. 30,18. 33,16.66,23. 

68, 39. 

xaxa(f>avig laxtv oxt 17, 27.^) 43, 22. 

§ 2. De particulis oxi {dioxi) et mg.*) 

De pariicalarQm ott et dg originibas et antiqaiitimo nta 
P.Behmitt^) diligentisBime egit Onias ex eommentario nppaTet: 



>*) lav#avf< (a» fngit me) sienti vyvoS, qnod ei aimflHmnm eit, 
non nisi cum negatione innetam inTenitnr. M^ya tfx^riQiov vfiiv 
l<rra>: iQw ci, Seager. nw!; ov xatatpavlq oxi Andr. Spengel Bi.: 
X. noisl ABY (Bk. Dd. Tu. Vo. We.): x tjv noitl F. ♦) Kruegcr 
65, 1, 4. Kuehner § 550, 1 an. 1, qui recte Madvigii (Synt. 159 an. .'}) sen- 
tentiam refellit. *) Ueber den Ursprung des Substantivsatzes mit 
Relativpartikeln i. Gr. = M.Schanz, Beitr. 111, 1, WUrzburg 1889. Cf. 
Ooodwin, Syntax of the moods and tenseB of the Greek Verb (Cam- 
bridge* 1889) 812, i. 688. 
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oTi oiim faisae MeoMtivam proDOniiiit leUtivi, Md iftn apod 
Homenmi pbine ia eonivoetiooiB asom abiiose; <og ootem ex 
illioB mblotiTo ponlatim io eooionotioDem troosgfeeBam notioDe 
primitiTa ez parte motata Donoollia loeia eondem qoem or< 
aenaom oeeapaviaae. Geteram boioB partiealae oq (^fjimf^ 
apud Homeroro non niai primitiaB eognoeei, eom io lUade oo- 
deeiea tantom, in Odyaaia, quam reeeotioria aetatiB eaae eoa* 
stat, panlo Baepins (septies deeies) ita nsorpata alt, 8re aotem 
(vel o, id quod ciim illo alternfit) a verbis dicendi, sentiendi 
8101. pendens quinquagies inveoiatur. 

His praemissis ad usum Demosthenicum expiicandum per- 
gamus. 

In quo OTi et C9q post verba diceiidi, sentiendi sim. ita 
usurpari videmus, ut iliius finibus tamquam imminutid, huiua 
propagatis in universom oertie qaaedam leges valeant, Becundum 
qoaa alteris locis oti, alteriB adhiberi soleat. "Ort enim 
praecipae dicitur, bi ea, qoae enuntiatis expiieativia eoDtinentur, 
Yel fiieta (dieta)' eaae Tel fieri (diel) Tel ftttora eaae (dietom iri) 
aimpUeiter narrator; itaque reperltnr, nbi roB yerae eomroemo- 
rantnr (at 18,82 6svq' dxayYBiXopvatv ^ftmv fiiXXsi xai 
xaQa6x£va^Btai xoQevecB^ai)^ eolloqola enarrantor (nt 60, 40 
iiyovtOQ 6i fiov xavva, ax&cQivato fioi oti fw^ovq liyoiiiijf 
aliqua, quiboB falaa adTerBariornm argumenta refotentor, pro- 
ferantnr (ot 19,89 xgog dr} ravT keetv* vfiaq vnoXan^iavBi» 
6it, oti xa\ ta *PtXijtxov nQay^at ttjg eiQrjVtjg yiyop* 
tvJtOQCJTtQa JioXX(f) xtL). S2q autem praesertim usurpatur^ 
si quae ab oratore commemorantur ex eorum, a quibus sive 
dicuntur sive dicta sunt, mentibus iutellegenda Bunt. Itaque 
legitnr primum, ubi non nisi singulorum sententiae aut consiiia 
communicantur (ut 1, 14 ei 6' 6 fiev mg del ti ueiC,ov tcov 
vjioQxovtoDv dtl xQatVBiv kjfvmxmq iovcu, tifulg 6' ok ovdevbg 
ttVttXfjxtiov kQQoifiivmq tcov XQoyftatmv atrl.); deinde, ubl 
quae ipsins oratoris iudicio adversa snnt prooantiantur (ut 18, 22 
e/g tovd-* Tjxep dvaidslag mOT IvoXfia XiyBiv, mg oq kyo) xQog 
t<p tffq BlQffVTfg oStuoq yByBVffOd^at, xal xexmXvxcog eltfvt^v 
xdXtv fiBtd xoivov ovvBdQtov tmv ^EXl^vatv tavttfv xoiij- 
OaC^ai); qoa de eaoaa freqoeotlaBimam eat, obi ennntiatio- 
niboB explieatiyia argomenta qoaedam eontinentnr, qoae orator 

2* 

« 
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ab adversariis allatum iii fiugit impugoaDdaque sibi proponit 
(at 19» X34 xoqna xolvvv [iccDc] xal toiovrog fj^ei Xoyog xolqci 
xwrcav mq oQ>pl •yiPtjoetai X(f6q ^Xutxov exO^Qag, el rcov 
XQBC^vOavTonf t^v d^fijv^ %axarprj(pulo&t. iym 6k xtL); 
quot iDter loeoa nttlti ■imti nbi partiealam mg partieiila eliqna 
negatiYa praeeedit; qao KoeliBemm' indaetiim eate pato, iit 
wq „beiottder8 luieh eiaem ▼eraeinten Verb" preeforri doeeret 
(e. g. 24, 120 ov yoQ iga /c» xovq toiavvovg cv 9ud 
jtQoojjxBi «ol ol voftoi xeXevoiXk rais (le-yUttatq xifto}Qlatg 
ipoxovg shai, ov^ cbq ovtoi ov *di xiistxai xai Ibqo^ 
Ovloi ehtt xrl.); deniqQe bne pertinent ii lod, abt meri rn- 
mores repetuntur (ut 1, 22 rpcovov 6* lya>yi ttvatv, mg ov6b 
Tovg kifiivai; xai rac ayoQaq txL 6(6oouv avra) xaQJtovo&ai 
xtI.)- — Sed haec in uoiversum modo ({uadraut Eteoim 
omoium fere orationum non pauci loci 8unt, quibns oxt pro 
mg aut <uc pro oxi videtur dictum esse neque ulla eorum 
ratio cernitur; ut 18,169 7^X1 6 ayytXXa^v xtg ... G>g EXd- 
tsia xaxdX$ixiai, qaibttseam conferat 19, 60 ojtrjyyaXXsv 
VfUv oxi navxa xa jtQayfiax* iyxexsiQixe Oij^aloiq 6 <PlXijt- 
xog, 40i 15. 44 oxi dt xal tavB^ dXri^ Xiym . . . dOBia^B, 
sed 40^ 52 <D$ <f' oib^ xai tavxa Hym . . . etoeoB-B. Itaqne 
interdam etiam ad idem verbam aimal et oti et mg Bignificatione 
omnioo non divena referantnr, at 24, 187 axowo 6* avxov 
Hyuv mg ixxixBtcxai xa XQfilMX xai oxt duvoxax av 
xa^oi, d xxk., al. 

Probantar aatem baee qaae atatai indice Terboram aapra 
•deBcriptO) ex quo Bingula ▼erba pro BignificationibnB aaia altera 
cum oxi, altera cum d}g aut omnioo aut plerumque iungi 
elucet. 

Raro admodum dtoTi^) pro oxt dictum inveni: 46,16. 
60,57. 58,36.42.43. 61,38. Plurima eiusraodi exempla apud 
Isocratem leguntur''') ; neque vero eum usum iam provulgatum 
fuisse, sed 6i6xi in sermone vulgari tum temporis plerumqae 
vim tiabuisBe caoflaiem (oL4, 22) et ez AriBtoteliB iilo ol 

1) Cf. Maettner ad Isae. p. 254. ScUoemann, Redeteile p. 182. 
Kuelmer 550, i, i. Goodwin 710,2. ') „In tbe same Bense a» Svtf for 
wliicb It is not onfieqaenlly oBed, OBpeeially by iBoeiateB, wben tbe 
biatoB ia thereby avoiL** Sa. 
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XBiQOi t6 OTi taaOt, dUtt ovx XnaOi^) et maUiB aliis lods 
eognoscitvr. Pardeiilae aQtem ^xms; pro c&r aiiarpttiie') annm 

exemplam invenlAS 23,117: u dsl^eiav ojtcog, av ddixelp ^oi" 
Xcoprai, iJTj 6vvrjOovxai\ sed cf. p. 7 an. 5. — 

His quaedam de necessitudinibus ioter plures structuraa 
grammaticas intercedentibas adnectere libet; namque vereor, ae 
qnit ea qaae adhuc ezposai diligentiaa ezaminans aliqnos loeot 
sapra allatos afferendos non fniaae censeat, aat alios qaoadam 
omissoB deslderet Dieo aotem eos loeoSy ubi enantiata a ptr- 
fieala iq ineipientia et pro ezplieatiTia et pro inteirogatiTis 
faaberi poasnnt; sed quis ett qoi qaid anoqnoqne loeo intelle- 
gendnm eit,' eertit ez legibnt diteernat? qni tali in re libero 
tno indieio te regi neget? Hagna eqaidem reeentiomm grmm- 
matleomm') Tirtat ett, quod omnet lingnat ona qnati corpora 
ette docent, qaomm membra artittime inter te cobaerent et 
alia ez alift prodennt !n aliaque transgrediantur, ita nt nbiqae 
multae locutiones 8ii)t, quac ut certi8 capitibus grammaticis in- 
serantur fieri non possit. Ex quibus praeter eaiu quam iam 
tractavi particularum coc, = da88 et wq = wie? eam quoque 
ambiguitatem commemoro, quae in particnla ori ibi inest, ubi 
dabitare licet, ntrum enuntiata ab ea incipientia 6xplicati?i8 an 

') MAI 981^ 29 Bon. Meisterhans, Gr. d. att. Inschr. p. 21 1, 2S Auni 
pro '6x1 ex 01. 120 fere in titulis inveniri docet. "^) Kuehner 550, 1, 1. 

Cf. Schmitt 1. 1. p. 31. 78. Curtius, Erliiuterungen (Prag^ 1575) p. 195; 
«Fragen wir nach dem Ursprung der Eonjnaktionen, to eigiebt tich 
bSnfig, datt jene q^ifitche Bedeutang der Konjanktionen eine Tia- 
ecbang itt. Dieielbe Partikel <vc, deren Gmndbedeatang wle nieht 
sweifdhaft tein kaan, nnd das davon nor nnwetentUch Terscbiedene 
Zrnoq, begegnet nns &8t in allen Gattangen von SStaen, rein relativ, 
temporal, final und in Aussai^esatzen. oti dass und oxi weil sind eins, 
mithin ist in der Sprache selbst ein Unterschied zwischen dem Aus- 
sagesatz und dem Kansalsatz nicht vorlianden. — Ilieraus folgt, dass 
alle unsere Einteilungen der Siitze im Grnnde mehr logischer als gram- 
matiteher Art tind, dati wlr bei toleber Einteiinag in die £tttM mehr 
hineinlegen oder hineindenken, ali die Spitche tngiebt* — H> Panl 
Ptincipien der Spiachgeichichte (Htlle* 1886) p. 28: JSwm hed^gmm- 
lichen gr. kategorien sind ein tehr ungenQgendea mittel, die gruppie- 
rangtweise der sprachelemente zu veranscbaulichen. Unser gramma- 
tisches system i.st iaiif^e nicht fein genug gegliedert, um der ^'liederun^ 
der psychologiscbeu gruppen ad«iequat sein zu kunneu.'' Cf. ibiU. p. 2 JU. 
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cauBalibQs potius adonoeres (of. 69, 116)| deiode eat, qoae ia 
pmrtieoU co^, ubi Dotiooem et caotaleD et temporalem yidetnr 
habere, et in moltia iUit ToeaboUe inaoot» qoae ez alio io alinn 
lignilieatQm per moltoa medioa paolatim traoaeoot; qnoa omiiea 
in tIto Graeeomm aermone nonqnam adeo diaeretoa fbiaoe 
eiedo, nt qnisqoam Graeeoa, etiamai omni qna noa doctrina 
inatmetna foiaaeti eertia iinibna eoa eirenmaeribere potoerit 
8ed liaee baeteona, ne dintina in iia eommoremnr, qaae modo 
appendix et defenato eomm annt, quae antea expoani. — 

lam pauca de iis ort et co^ dicam, qnae a dqUo ▼erbo 
pendeiitia eiindcm scnsum Iiabent, quem Latinorum: „qnod, 
quod attinet ad" et nostrorum „wa8 das betriift, dass, zam 
Beweise dass". Quae in iis praecipue formulis occurrunt, qui- 
buB orator uti Bolet, cum ad testimonia afferenda transit, ut: 
oTt otTOJ ravT' txtt, Xtyt fiot to tirrirftOfia 18,37: cf. 23.159. 
46,46. 44,14. 58,42; 49,18. xai dzi Tavx' aly^dij Xr/oo, 
xaXti TOVTWV Tovg fictQTVQag 18, 135; cf. 18, 115. 137. 19, 146. 
161.165.170.176. 21,121.174. 23,151.183. 25,62. 32,19. 
36,19. 37,31. 40,35. 43,70. 45,66.68. 46, 8. 49,33. 60,10. 
68,8. 69,32.34.47.48.61.70.84. — 18,211. 36,21.32. 44,80. 
(37,43); proDOuien Tavra deest (orc aXfj^ Uym) 20,115.*) 
33,18. 34,16.37. 36,22. 63,20. 64,29. 56,17. 69,24.-60,11. 
52, 8. — xal (iipf oxi tov Wuxxov kv ^M^Lhfijtovtfp «or- 
iXafiofiev av, el rtg kxelO^ero fioi . . xdZei rovq Ixet xoffdv- 
rag fiaQTvgaq 19,162; cf. 19,40. 297. 27,7. 33,26. 36,48. 
37,21.30.43. 38,4. 44,30. 47,77. 48,47.49. 49,33. 50,68. 
62, 17/19. 58, 34. (32, 19. 35, 22. 43, 70. 54. 29). — mg toIvvv 
TavT aXfj^ri Xtyuj, xdXti fioi tovtcuv to\\: jiuQTVQag 19,213; 
cf. 21, 82. 25, 58. 27, 26. 39. 29, 8. 36, 10. 13. 16. 22. 37, 8. 13. 
39, 24. 38. 40, 18. 47, 10. 24. 44. 51. 61. 67.*-) 49, 22. 50, 1.3. 28. 
37.56. 54,9.12. 55,12. 57,27.28.43; similia sine prononiinc 
tavTa lcf^untur 21, 93. 107. 119. 167. 27, 17. 28. 29, 21. 26. 53. 
33,8.12.15. 36,25.35. 38,13. 40,7. 47,27.32. 62,7.21.31. 
53, 21. 26. 69, 23. 40. 63. — 49, 45. 53, 18. — eSff <Ji rov vkov 
hieftpt» o ^ifvvaw, xdisi [^of] rovraw rovq fiOffrvQac 
19,233; ef. 27,8. 30,17.30. 31,4. 33,18. 47,26.27.48. 49,43. 

0 Sed zaSt' add. L. t. (BI^. Tu.). >) Sed ttiSttt deeat in FQ. 
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60,40. 63,19.20. 67,20. 68,17. 69,128. (21,107.119. 27,39. 
29, 18. 26. 36, la 13. 22. 36. 38, 13. 60, 37. 64, 12). ovi et C9$ 
iD iiBdem fonniilis imieta Banl: 40, 37. 44, 44. 46, 21. 47, 66.^) 

Praeterea drt et wq eadem qua in his formulis notione 
imbuta in metlia oratioiic occurruut: 9,41 OTi d' ovro) ravr' 
^X^i, ra fitv vvi' o(>«rf dyxov xa) ovdhv [ifiov] i^QOOdilof^t 
fddQTVQo^- Ta 6' xtL, 16,9.11. 19,303. 27,7.2} 34,43.8) 
11,18 — 21,167. 2n, lfi8. .31,4. pr. 33, 2. 

Hic particularum otl et cog iisus a nonnuliis viris doctis 
ita explanatur, ut ^v' eldrjTt audiendum ease doceant. Cf. Franke 
ad Dem. 9, 41, Kuehner, Qr. § 551 an. 4, Krneger 66, 1, 6 
Qaomm opinioni SehoemannuB (ad Isae. 1, 16) primnfl reote ad* 
YersatoB ovi et (bg idem ease ezpoBait qnod LatiDoram ^ood, 
qood attinet ad veritatem eornm qnae dieo''. Of. Haettner ad 
36, 10 (OiBB. I. Erlang. 1886), Sa. ad 20, 116 {Jt9 ^to] tkat, 
[aa evidenee] tliat"), Wb. ad 23, 161. p.4d9, We. ad 16, 9 Cqnant 
k ee qae")t Madvig, Synt 192 an. („znm Beweiae daaa — ^ um 
BU beatAtigen daBS — **), Cni interpretationi aatiB magno argn- 
mento est, quod tv sldijTB Bappletum neque in omnibas iia 
quas attoli formulis (cf. 21, 82 eo^ ot^ ra^* aXtid^ Xiym, xaXu 
fioi rovTcov Tov(; fiaQTVQag, iv* Bidrjd^ ori . . . v^QiCfiai. 27, 8. 
49,18. .50,10; 38,4), neque in iis quod posteu commemoravi 
locis sufficit. Sed difficilius dictu est, quomodo haec locutio 
orta sit. Kehd. ad Lycurg. p. 129 ex talibus locutionibua eam 
ortam esse putat, quales sunt: 20, 27 aXXa fi?jV otl tcov TQtJjQ- 
aQX^^^ ovdeig iOT drtXtja, olofxaL fdtv vfiag tldtvai jtdvTag, 
ofiojg de xai xov vopLOV avtov dvayvaKi&taL\ 31, 4. 36, 3^* 
37,18. 38,4; qood verisimillimum videtur eBSe, Bed, eum ori* 
giniboB hoioB eonstmctioniB inveBtigandis non vaeaverim, a me 
comprobari non poteat 

Oetemm saepiua dnblom oBt, atram oxt vel log ad yerba 
dieendi vel Bentienti referendnm an abaolote dietom ait; ut 
21, 184 oti 6ri xavTfiq ovd* otiovv v/ilv fistadovvai tovt^ 
jcQOCi^xsi, ravt dxovcari ftov. 43, 32 oti fikv kvlxf^ae ^Xo* 

*) Enumeratioueui earum particularum addo, a quibua huiusmodi 
formulae incipiuot: dt , xui, xal ^i]v, dk).a fi^v, loivvv, ovv, 

*) Cf. p. 11 an. I. *) Ot p.6 an.3. 
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(taxri . . ., nxrjxoaTt A avdQi^ dixaaxai; 19^66. 24,109. 165. 
37, 9. 19. 38, 14 al. 

Denique DemoBthenem pro dri vel mq ptncis looU parti- 
enU OTC aUy quftsi tav^ X(f^^^^ simlle quid prAecederet, 
obiter eoiDiDenoro: 8, 4 fiiftPiioB^ . . , ot' djnffyiXd^} ^Uixjiog 
. . . xoXtOifxAv. Cf. 18, 891 fidliaT iBiXVfiaOa xmfxmv, oxe 
xa» cvfifiBfifpcoxanf totb xi xoXii ftprfcdti^, ovi mq op wpovq 
TuA dixato^ xoXlxffQ Mcxe x^v pfmfufp xxL; 84,49 (ora^pco) 
tB xop Aofixiv avxop xai xovq dxovoopxas awxov otb 
ovx dxtiXtj^iPai xd /Qvatov^)\ 43,64 xagaMOP ord* 
io^^Bvo, oxb^ ^v XBXBXBVxtjxmg Uyvlaq; aed his lodt Sre eliein 
ad tempore verbis praecedentibus indicftta referri potest. Alia 
exempla Kuebner § 661, 7 coogetMit. 

§ 3. B# enuntiatioitiim a parttooUe oxi (dtoxi) et eis 
inoipieiitliim tempofllnis et modie. 

Enuutiationes a particnlis ori et coc profectae in universum 
ita inter se differuut, ut in alteris oratio recta plane iutegra 
repetatur (I.), in aiteris, si non temporibus et niodis attamen 
personis quae quidem poterant mutatis, verba vel cogitMta aive 
aiius cuiusdam hominis sive oratoris ip^ius per orationem obli- 
quam quam dicunt referantur (II.). Utriquo autem gencri eas 
attribnere licet, in quibus peraonas orationia rectae in oratione 
obliqna immutataa retineri necesse erat nequc ez aiiis qnibng- 
libet indiciis iudicari potest, utri generi adnumerandae sint; ut 
47, 33 JTQoo^BiP XQOq Tf xovq djtooxoXiat; . . . Xtyatv ori ovx 
dxodidaHii fioi xd Oxbvii 6 BBO^fiog, d wpXiBV iv x^ dtxa- 
OXfiQlqf. Qoas omnes, etai per nonnnllaB oratorem ipsnm ora- 
tionem reetam intellegi ToluiBae credo, cum qnaenam hae aint 
snBpicari non lieeat neqne omnes eBBe eertnm Tideatnr, alteri 
generi addam. HuinB deinde variae Bpeeiet Bnnt: ant enlm et 
tempora et modi orationia reetae Berrata (lla.)<), ant tempora 



*) TovQ dxovaavtaq iitt 8joestrand 1. c. p. 33. Bl. Libris oti ex- 
Ubetnr; aed eonlectnim eo piobatur, quod dxcvm o 1 1 pro dxoiBtv e. genit 
part eonlnnoto InaoIentlsBfamim eat; nao loeo 68^ 93 dxovsti toS y6/ttn) 
... ou «KMt^^A^v Xiyti Hbromm ori confimiari non poteet *) Haec 
structora una apnd Homerum legitor; cC Schmitt IL p.e98q. Optativi 
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tantam mnUta (II bi)) ant temporibns retentis pro omtionii reetae 
indieatiTto optativi iniistitnti innt; qnibns eae ennntiationeB 
aoeednnty in qnibns et tempora et modi ita permntata Tidentnr, 
nt optatiYi praesentis et perfeeti indieatiTia imperfeeti et plns- 
qnamperfeeti orationiB reetae reapondeant (II c). — 

L Orationis reetae forma praeeedente partienla ati 
hia loda reperitnr: 7, 20 ovx MXfiijaap . . . BbrHv Sri *xatU' 
il>tv6eo&e rjfiMV, co ovdQBc 'Ad-ijvaloi, xal (pare rjfiag elQTf' 
xivai a ovx elQTjxafttv'. 8, 31. 18, 40. 174. 19, 22. 40. 168. 242. 
253. 21, 48 sq. 200. 23,106. 49,63. 50,49. 53,12. 59,100; 
praefixa particula foc:: 19, 235 Tai~r« 6?) jcage^exai vvv ovrog 
Xkya)V WQ ^ avxoQ ijctjvtotv fjfiag, avxog eiGxia xovg jiQeO^fiQ*; 
21, 151. Siuiiles ii loci sant, ubi orator ex oratione obiiqua 
sabito in orationcm rectam transit: 50, 36 djtexQLvafiTjv avTff 
oxi oxevf} fihv 6ia tovto ov Xd^oifii kx xov vea)Qlov, 'oti 
av dSoxifia ejroirjoac avxd . . 19, 194.') 320. 23,110.191. 
38« 27. 47 57. 50, 57. Cf. 19, 324« nbi verba PliUippi iUfitjTtxSg, 
nt enm Wolfio dieami refernntnr. — Hoe in nnmero ii loei 
deannty nbi oratio obliqna ant aiiam qnandam eonatrnetionem 
exeipit (nt 22, 85) ant Terbo I^m^ interpoiito ab oratione recta 
diatineta eat 

Hie> qnem deseripBi, modna verba alienina hominiB referendi, 
qnoniam est BtmplieiuimnB, nonnnlliB viria doetis antiqniBBimna 
eBBO Tiana est; eed repugnat primnm qnod nnllnm ezemplnm 

ante Bcriptoram Atticorum pedestriam aetatem occurnt^), deindo 
quod personas oratiuniB rectae ab eo, qui enm rcferebat, mu- 
tatas esse priusciuam oxi orationi obliquae praefigebatur, ex 
umnibus, quae de linguae liistoria certe 8cimu8, facile culligilur.^) 
Immo ex iis demnm enuntiationibus explicativis, ({uae medium 
tamquam locum inter orationem rectam et obliquam obtineot. 



orntionis obli({uae antiquissima ezempla Hymn. in Cerer. 214 et qoattnor 

Aeschyli locis inveniuntur. 

*) SL f(pTj post avTai loivvv inserunt. ') Prlmiim exompliim 
apud Herodot. II, 115 est. Cf. Spieker, American Joumal of Philo- 
logy V p. 211— 27 fPhilolog. Wochenschrift 1888]. Apud Antiphontom, 
Itaeum, Lycurgum nullum exemplum iuvenitur; cf. H. Goelkel, Prgr. 
Faasao 1888. Cf. Scbmitt 1. 1. p. 79 sqq. ~ Sclimaifuld, Syntax d. 
gr. Verb. (Eiaieben 1846) § 168. 
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bine loeQtionem profeetuD eite pnto; qnid enim fteiUvt lleri 
potnit| qnam nt is» qni per illas ei non omnei at eerte mnltia 
orationem reettm intellegere conaneTent, nb iit ad linne de 
qno agimns nsnm dieendi progrederetnr? praeaertim enm enm- 
mam illam dlcendi riTacitatem atque siaiplieitatem eo aMeqne- 
retar, quam quanto studio Oraeci appetivlMent optime lob. 
Classen*) exposuit. Quam iiiterpietationem qui accipiet, parti- 
culis OTt et (og etiam bic priiuitivam earuin uotionem neque cum 
Krnegero^) aliisque vim vel potius iuauitatem earum virgularum 
attribuet, quibus nos oratiouem rectam in libris solemua ornare, 
quo facilius legentes a reliqtia narratione eam separent. Etenim 
quis est, qui voculam quantulamcunque coram auditoribus dictam 
Bicuti notam legentiam gratla Bcriptam omni fere Mnsa carere 
Bibi perBoadeal? 

II. Orationis deinde obliqnae trea formas snpra diBtinii- 
mnB; Bed anteqnam Bingnlamm exempla afferamnB, breviter nobiB 
diapntandnm est, qnaenam tempora prineipalia, qnaenam praeter- 
ita dncenda sint') 

Tempora igitur praeterita 8. historica, ut quo facilins 
dlBBertatio procedat ab iis initium faciamns, baec sunt: 

1) indicatiTi impf^ pinsqpf., aor.^), praea. luBt 

2) indieatiTi et infinitiv! in IIb periodiB hypothetieiB nBnr- 
pati, qnibns Bi qnid fnisBet aiind quoddam fntnrnm fnlBSe prae- 
dicatnr; in qnibnB plnrimiB aoriBtnB (nt 91, 108), non mnltiB 
imperfectnm (pro qno, ai cottBtrnctione poscitnr, inf. praoB. anb- 
atltnitnr) adbibetnr, nt 16, 12. 48, 46 aL 

') Beobachtungen iiber den homerischen Sprachgebraiich, Frank- 
furt a. M. 1867 (in appendice). 65, 1,2. Cf. praeter maiores 

artes grammaticas: R. Eoblmann, De verbi Graed temporiboB =^ DisB. 
HeleDBeB I, 1873; S. I. GaTaUin, De Xenopbonteo tempomm et modo- 
rnm wa = Acta Vnvr, Lond. 1679;80; N. Sjoestraad, De oiatoram Atti- 
corom in or. obl. temponim et modoram um, ibid. 18S9/90. *) Dnbl- 
tare lioet, an aorlBtUB ifoomioaB temporibus principalibus potius ad- 
numerandus sit, qaoniam ubiqne eodem modo atque haee usurpatur. 
Cuius aoristi unnm eiusmodi exemplum, a quo enuntiatum explicativum 
pendeat, 35,1 invenitur. Cf E. Moller, Philolog. VIII, 1853 p. 113— 129; 
Francke, Ueber d. gnoui. Aor. U. (ir. = Ber. d. siichs. G. d. W. Phil.-hist. 
EI.VI, 1854, p. 63-96, 
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8) intaor. onm artionlo ooiiiQiiotas 8,660; id parfioiilam 
Sars relatns 38, 212, ad kxsidij 19,306; a verbis dicendi vel 
BeBtiendi pendens 19, 193 al 

4) part aor. ita nBnrpatam, nt si in verbnm finitnm qnod 
▼oeant mntaretnr, ind. aor. ponendns esset, nt 5, 10. 34, 47. 

5) part. praes. hist. 19, 209. 6, 30.2) 

Has formas, cum per se tempora praeterita sigDiticint, 
tempora praeterita absoiuta appellaie consuevimaB. Eadem autem 
via in iis quoque verbornm formis inest, qnae, qnamqnam nnila 
praeteriti notione infectne sunt, tamen ez iis ad qnao relatae 
Bnnt temporibns praeteritis et ipsae hano aignificationem aeoi- 
pimit; qnae tempora praetorita relativa voeare lioot Bunt antem: 

1) eooinnotivi in enuntiatis finaiibnB ntnrpati 7,31 (praea.); 
10,10. 19,26. 58,30 (aor.). 

2) optativi in oratione obiiqna ant in ennntiationibuB fina- 
libnB adhibiti, nt 84,49 (perf.); 49,16.») 60,54 al. (Similes 
optativoB de rebna iteratiB poBitoB, ad quoa ennntiata explioa- 
tiva relata sint, apnd DemoBthenem non inveni.) 

3) inf. praes. in oratfone obliqua (nt 9, 12. 19, 283 al.) aut 
alio qnoquo modo ad. tempora praeterita relati. Excipiendi 
tantum ii sunt, qui, quaraquam a tempoiibus praeteritis pendent, 
tamen non nisi ad oratoris tempus praeseiis referri possnnt, ut 
23,25: delv vjieXdfi(3avtv (acil. o i^f/c xov voiwv), tJiuSi^- 
jtBQ rju&Ta TtfWjQTjCOfitv Toi jitJtovd-OTi, Jisicd^vcu xcH fiaB-ilv 
^fidg didaoxofjerovc didgaxt • xtL 

Saepissime autem iniinitivi praes., fut., aor. ita ab aliia verbis 
ut a dvvafiat, ovx olog x d^, fiovXofioi, fidXXo) aim. pendent, 
nt com iiB in Bingola quasi vocabula coainerint; qnarnm loon- 
tionnm exempla non in infinitiviB tomporum praeteritornm vi 
imbntis, aed in iis temporibus, quae in verbis finitia legnntur, 
enumerabimuB, nt hoXfia UyBt» {ebtstv), i/iiXXofisv yvcoce' 
00-at Bim. in imperfeotiB, fiXJB^B kxl x6 anfptafiffzti», MXfiffii» 
fpBvCaaB-ai aim. in aoriBtiB. 

4) inf. aor. o. partioula av ooninneti et modum potentialem 
BignifieantoB, nt 40, 10. 



') 24,76 et 111,7 hic numerare nolim. Cf. Madvig, Syat. 172b an.l. 
Cf. Madvig, Synt ]88a. 1. Sed nv»QWTm A. 
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6) participia praes^ fut., perf., aor. temporibvt praefteritis 
eoBianeta. 

Orones aliae verboruni formae, sive abBolute ponuntur sive 
ex temporibud principalibus pendent, tenipora principalia pa^ 
tandae sunt; quas 8in<;uln8 enumcrare liic superBedebo. 

Sed ad rem propositam diaputatio redeat 

a) Tempora modiqne oratiooie reetae ia oratione 
obliqua immntata retinentnr: 

1) post omnia fere tempora prineipalia. CniQS uene, enm 
latisBime pateat et apud omnee bunae aetatie eeriptoree^) idem 
sit, nnmerem exemplomm in aBiveranm indieare satiB snperqne 
videtur esse; unde perspiciatur, quam singularia gint pauca 
adversariae elocntionis exempla infra enumerata et tractata. 

Uanc igitur constructionem inveni: 

«) poBt tempne praeeene^): 670^** fere;') i • v -~ - Y:.;r< \ 

fij p. fatnrnm 168***; fni ezaei 1, U. 20,87; .4 vt > iC LI..>RA:v ; 

/) p. perfectum 103^"; 

d) p. aoristi ' ^ ' 'ir": ■ 

coniunctivum 22'«", ' 

optativnm ad el relatnm 16**', eum av copalatum 30^*", 
imperativnm 26***, 



*) Apud recentioreB optativi nsnm magis propagatum esse ex 
Hadvigii Adv. erit. 1 704, Synt. 130, 1 cognoTL Hulta exempla ex Atti- 
dstarum qui vocantur aeriptie W. Sehmtd, Der Attieiemaa in eeinen 
Hauptvertretem, I— m, Stuttg. 1887—93, eongeBait *) Infinitivi piae* 
eentis cnm aliia verbiB artissime copnlati, nt /9»vAo/ia(.0«eAAa», nag- 
eaxfvaa/jiai) ).ryf-iv, ovx J^'^"* ).eyttv, TtfiQuaniiai i^it^anxfiv. nrx nv 
tnX/nrjafifv Uytir siin., in praesentibus oniissi sunt ct pro totarum 
locutionum sigDitic;itit)nibus in futuris aut optativis potentialibus nume- 
rabuntur. — Intiuitivos coutra aoristi uum iisdcm similibusque verbis 
eoninnetoe, qnamqoam ab iliie vix dlfferant, tamen aepaiatim numerafe 
praetuli. •) In pletisque hie nnmerls aliquid ineerti inesae tribne de 
eaosie neceese est: et qnia mnltis loeis genoina eeii^toris verba ex 
complaribua librorum scriptnris enucleari vix possimt, et qnod aliquot 
loci propter plura tempora copulata (ut 3fi, 28) bis numerandi sunt, et 
quia interdnm eaedem verborum formae plures siKnifieationes com- 
plectuntur, ut (V^/.^('; ct ^rcuSflSio et ind. fut. et coniunct, aor. Talia 
autem omnia siugula tractarc lougum est. 
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iufiuitivum a particula ojote pendentem 29,32. 30,14; 

eum articulo iunctum 2,5. 24,76. 111,7; per particnlani 

av modi poteutialia vi praeditum 10'*^ j Bubiecti loco ad 

6st, xQ^h XQOihfX€i, httiv, tveoriv, ovx hvdtx^xat, 

a§iOv {dbuamf, ^dto», xa^£JKoy) Iotiv sim. relatam 

67'*"; m tempoiibos prioeipalibaB verboram dvvaficu, 

fiovlofiai, 1^€9, xoXfiw, iw, xelswo Bim. pendeatem 
721«; 

partieipiam in idem temporiB Bpatiam atqae Terbam flni- 
tum ineideoB et ad tempaB praeeenB vel fntaram apee- 
tanB 19*"; 

e) post imperfectum ad partienlam bI relatum ter, cam parti- 
cula av iunctum ter. 

Hac in compntatione onines eos locos omisi, ubi aat (cv) 
old' 6x1, drjXov ori {oii;) pro adveibiis usurpantur aut ori (a)c) 
ad Latinorum „quod" respondet, quoniam hic euuntiationes expli- 
cativae a verbis dicendi, sentienti, sim. pendentes non leguntnr. 

2) Deinde tempora et modi oraiiouis rectae etiamsi tem- 
pora historica praecedunt saepiaBime inveDiaotar. De quibuB 
N.SjoeBtrand (de oratornm Atticoram in oratioue obliqua tem- 
porom et modoram ubo Commentatio acad. Lund. 1889) copioBe 
iam egit; attamen omnia ezempla iterom eollegi atqoe enome- 
rabo, primnm nt ea, qnae de iodieativi et optativi orationia 
obliqaae differentia dictnroB Bnm, ezaminandi facultatem faeiam; 
deinde nt eommode eognoeeatar, quiboB in oratiouibnB indiea- 
tivns, quibnB optativoB praeferator. Eaa aotem diBcrepantiaB, 
qnae inter SJoestrandii et meam diBBertatlonem iotercedunt, no- 
tare BoperBedi, cnm qoorum forte loterBit facile ez iiia com- 
parata cognituri aint. Tabularum denique forma qbob snm, ut 
singularum locutionum frequentiad uuo tamquaui oculorum ob- 
tutu comprehendere liceat. 

Prima igitnr tabula conspectus eorum locorum continetor, 
ubi tempora et modi oratiouis rectae immutata leguutur. 
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p 0 s t : 
Ind. impf. 


Ind.impf. 
in periodo 

hyp. irr. 


Ind. 
plaiq.- 

pf- 


Ind. aoT. 


Ind. aor. c. 

fcv coni. 
in periodo 
hyp. irr. 


ConL 
aor. 


Op- 
tat 
aof. 


Retine- 
tur: 
Ind. 
pnes. 


19, 151. 283 
820. 321. 321 
21,104'). 110 
22, 30. 23,20 
24, 30. 25,18 
30,26. S9, 32 
K6 h(e,f 22 59) 


45, 13. 
47,16. 17 
48, 46. 


— 


3,35. 4,5. 8,74 
9,11. 10,58. 18, 
99. 19,45. 135 
244. 20, 106. 2\ 
173. 31,6 [3.-.. 
Ij«). 35,54. 40, 
9 42 fi 47 65 
48,5»). 6. 53,23 
59,5. 100 


23,219 






Ind. fut. 


24, 15. 29, 9 
30,23. 32,21. 
22. 39,1.45,79 
47, 10. 7S. 48, 
40. 57,16 (cf. 
19, 320. 321 
25, 18) 


16,12 




10,9. 19,239. 21, 
156. 36,42 (cf. 
6»8. 18,99. 48,6) 




10,10 




Ind. fut 

exact. 
















Ind. perf. 


19,60. 21,151 
19S. 22, 59»). 
29,12. 47,30 
60, 80 *) 


— 


— 


19, 125. 34, 14 
17. 37,19. 23 
40,68. (cf. 23, 
179). 


— 


19, 2a 




Ind. 

imnerf 


60,57 






28,1. IT.7<;. 57 
64 (i-f l't liA) 








Ind. aor. 


18,291. 27.57 
=29, 49. 29, 
14 39 22 48 
45. 60,31 (cf. 
50, 57) 

1 


18, 206 
57, 34 


60, 2^ 


IU, .^4. 22, 76-- 
24, 184. 23, 66 
M 12 108 27 49 
51. 53. 28, 1. 1 
30,31. 37. 32, 4 
37, il. i4. 45,0 
46,2. 48,16 «) 
(cf. 19,135. 50, 
57 ') 


— 


63,30 


— 


Opt.praes, 
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1 22,26 
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Inf. 
aor. 


Inf. 
aor.c. 

0. 


Pirt Mr. 


lod. 
praes. 
hisi 


Inf. 
praes. 


Inf. 
praes. 
c. av c. 


Part praes. 


Part. 
fiit. 


Op- 
tat 
perf. 


Part. 
perf. 


8, 56 
15, 6 
19,193. 

23, 117 

24, 212 


— 


5,10. 8,4. 
15,16. 18, 
35. 19,45 
77.302.31, 
4. 36, 43 
47,5. 50,9 
17 fil 18 


32, 5 
43. 65 
59, 30 


3, 35 
9, 12 
46,2 


53,2 


6,30. &,73. 12, 
16. 18,87. 132 
19,44. 20.73 
96. 22,48=24, 
161. 23,74. 25, 
76. 34,13. 47, 
S3 30 5 5(i 1 '\ 
59,76. 60.30 
(cf. 47, 79) 


59, 
100 


— 


23, 165 

175 
(cf. 18, 
132) 


23, 221 

24, 140 




19,61. 102 
194. 333 
23,156.162 
169. 29, 5v 
46,5. 59,53 
68 (cf. 18, 

OVf 


19, 49 
50,51 


19,283 
306. 
23, 117 




19,24. 209. 23, 
38. 157. 24,77 
32,15. 88,14 
36,8. 47,31 
56, 18. 58, 27 
58 (cf. 6,30). 
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58,31. 59,66 








24. 210 
(cf. lU, 
193) 


21, 
103 ") 
-40,10 


22,2 = 24 
7") 34,47 


(cf. 3.5, 
3U) 


19, 21 
56, 1 1 


(cf. 18, 
241) 


18,169. 19,215 
23, 100. 160 
25,60. 30,36 
46,1. 47,49 


— 


34, 49 


19, 127 














7,21 (cf. 29,7) 






47,16 


19 
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1 

/ 


— 


23,162. 59, 
5. 10. 62 




— 


18,241 


28, 14. 29,7 
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35,30 
(cf. 59, 
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1 n V e n i t ti r : 



ind. praes. 



fut. pro ind. fut. 
orationis rectae 

Tnd. plu.sqpf pro 

ind. perf. 
orationis rectac 



]»ost ind. 


pi»st ind. 


post. 


post 


iniperi. 


aor. 


opiaT. aor. 


l»art. aor. 


23, Ib7 
35. pr. 5«), 3 


35, 25. 43. 
5. 29 '). ()ii 

;,7, n 1 


50, 5 J 


4.3, 32. 44, 
.Hi; 


45,«1. 4«, 1 
50, 44 








(cf. 30, -iS) 


(«f. 47, 

4r-') 




9, G2. 44, 
54 



po8t praes. 
jiart. 

40,4(1. 4», 
0. 49, 31 



Tabula III. 



Invenitur: 


post 
iud. 
imperf 


post 
ind. 
plusq.- 
p^ 


post ind. 
aor. 


post part. 
aor. 


post 
ind. 
praes. 
hist. 


post 
inf. 
praes. 


post 
part. 
praes. 


Opt. praes. 
ad ind. praes. 
orationis rec- 
tae respon- 
dens 


1!>, Hi. 21, 
.134. 35,2i» 
50, 26=27 
5.3,10 (cf. 
1,22) 




;<3, 17. 43, 
3. 47, (il 
46,6. 50,31 
40. 53, s 
57, 19 


3:?, K». 47, 
67. 49, 55 
50,46. 55 
52,2. 6. 59, 
9.8) 50 (cf 
47, 3.5) 


.50,87. 
47. 50 

(cf. 
46, 6) 




47, 36 
50, 37. 
47. 52, 
3. 56,9 
59,57 
(cf.52, 
19) 


Opt. tut. 


1,22. 2.3,10 




50, 5fi fcf. 
53, 6**) 


59,36. (cf 




24, 
156 


36,6 
52,22 


Opt. perf. 


16.22. 3.3, 
ilS. 56,308) 
(cf. 34,11) 


47, 3S 


34,49. 42,0 
46,19. (cf. 
35, 3G) 


47,35 






47, 57 
.52, 19 
53,6. 7 


Opt. aor. 


7,2. 3-4,11 
43, 39') 




35,30. .50, 
.30. 52,15 


59, 9 








Opt. praes. 
imperfecti lo- 
cuuiobtineus. 






30,21». 47, 
(i. (cf 35, 
36. 52,15) 


17,46 


4S. 0 







») libri praeter A; firjv A ct Bl coll. § 39 yeVo/ro. Attamen 
indicativum paragraphis 5 et 32 satis defendi puto. *) rdg z€ 
nXrjyag edsi^a xai a ntnor&wg t}v finov xai ori ftanfjdxTwv TidXfi 
ta oxevTj. — [43, 64 cf p. 24]. ^) Cf. de hoc loco fortasse corruplo 
p. 12 an. 1. *) aiQtiaoifii ci Reiske Bl: aiQi]aofiai libri (Bk. Dd Tu 
Vo): alQtjato ci. Sjoestrand p. 46. *) fiorj&^aoifjii Schaefer al., /9oT/d^»J- 
aaf/uf libri (Bk. Vo). — dtpieiijv Bl: d^pttjv SBQ. d^peitjv A (Dd. Sjoe- 
atrand p. 36). ") ini^s^ovXtvfxivoq eitj v. (BlDd): inifiovkevofievoq 
etn SFQ (Bk Tu V Sjoestrand p. 29). ') Yevono om. S (Tu). 
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[OommenUiriuB criticns ad tab. I. 

1) coc ^co t6 XQciyfi slfjl rovO^' 6 dedgaxcog. 6 ante 
ded^axojg add. Bl., el^jv pro tlfu ci. Cobet NL. p. 335. 

2) eUxvxt F. (Bl. We.): taxvoe v. (Bk. Dd. Fu. Tu. Vo. 
Sjoestrand p. 16). 

3) liic etiaiD 29, 46 numeranda edset, si ovx dye ^jrtdeZ^ai 
ravO-' fiK ajtodidioxev reote esaent tradita; sed Bxet, qaod 
Sobaefer Bl. scripserant» pneferendam videtnr. 

4) evd^g ijTeXc(&-ovTO . . . ori d$l, aor. gnomicus. 

6) wx Mq X kaxlv (BL): lctai (Bk. Dd. To. Vo. 
SjoettriDd |>.46X 

6) wpBlXsfxo SFQ (Bk. Ta. Vo.): v^Xotxo (BL Dd.). 

7) ^iXiice A (BL): ^^fiiU. 

5) ebf ... xifoaaa&B F. (lCadvig tdv. erit I p. 461. BL): 
. . . JtQoaUo&e & (Bk. Ta. Yo.): dij ... xQocUcBt (Dd.). 

9) jn&lhtvxo: xvBixnfXiu A. 

10) axeQXtTai secl. Bl. 

11) 0. lalin, Pliiiol. XXVI, 2, ytyQuJtxat eouiectura probabili 
delevit 

12) Pro alTiaOafitvog We. ahiaoofitvog scripsit. 

13) Commemoro etiam 12,13, ubi Bk. Dd. Tu. Vo. cum Fe- 
liciano tidoTtg otl . . . d^tiXoftrjv scripserunt, id quod Sjoe- 
'atrand accepit: dxQi^mg tldtTt. xalTOi Bl., eldoTeg xoItoi We.] 

b) Altera deinde in tabula ii looiy nbi indicativi prae* 
sentiB, futuri, perfeeti orationit reetae in indicativos 
imperfeeti, fntnri praeteriti, plneqnamperfeeti oratio- 
nis obliqnae mntati Bnnt, deseripti legantnr. 

Adde boi loeoi, nbi eadem etrnetnra enm ea, enini exempla 
in priore tabnla attnlimas, eonsoeUita ooeurrit: 19,136 ^ero 
jtQBC^iwotf . . . ovxB x^v aQQGHSxlav, ktp i xox i^G)fi6cad'* , 
vxoXoyiodfttvog, ovd"* oxt JtQeoptvTfjg aXXog iiQ?jT\o) ai^* 
aixov, ovd'* oxt xmv xotovxtov o vofiog &avaxov Tijv ^ijftltxv 
elvai xeXBVBi, ovd-* oxt jtdvdsivov hOTiv XTt. (sed cf. p. 37); 
100 otx biiov/LtTO . . . TOVTO deiyO^ijvai jtdoiv, oti ovx aQ t) 
jroXtg ri tcjv 'AOtjvaicov tjTTTjTO to) jtoXiftcp, dXXd <PiXtjrjr6g 
tOTiv 6 TTjQ tlQTjVTjQ LjitOvfioiv XTt.; 249 dttxcoXvOtv, ovx 
(Wafii'?i0&tu OT/ 7'j<y ioTiv fi ooj^ovoa xai ravTtjQ tjrt TtXovoa 
fitv t) ftfjTtjQ avTov . . , i^t&Qby)t xooovtovg tovxovci, 6l' 

DiM. phii. UaX. XiU. 3 
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daaxfov 6* o jtctT^Q ty^d/i/iaTa ... iv r(cvTy y t^tj, &co- 
jQafifuntvovrsq oiroi , . . aQyvQtOP tU^^^BCap, xol t6 
TsXsvraiov [vy>* vficop] yQOfifiaTilq x^i(»OTor)7»^£rrfc &v fny 
6itrQa<pr}oav iv T^ &6Xqf, XQia^fi r')v (ixiotakTO $fvv 
avTog Tovnjg. 28,2 jraQsoyofis^' av fiOQTVQag, ig' 
mio^ Ta xiric^^ xann avrtp duXiXvTO ra XQog r^v 
xoSUv, 44, 34 xaQaxatafiaXXit (praet. hist.) mg viog Uqx^^ 
dov hcBlvov, ovx ixiXopoofitvog, ovd^ oti ixavsXtfXvd-ti ele 
Tovg i!X$voiplovg, oW ori ol thxottfrol vxo rmv daxoiov- 
fiivmv xa^litTavrai (wd ef. p. 37). Lectio dubia eit 53,5 
iniOTeXXco (praes. hist.) diy avrm ort avrog fihv dvijYfiai xal 
ovx oiOQ T ijV oixadt atf ixiofha: ijV exhibent SAQ' (Tu. Vo.). 
urjv ciim aliis libris Bk. Bl. Dd. SaP. Sjoestiand p. 31 scripse- 
runt; Madvig, Beni. (Fliilol. II, 1847 Suppl.) p. 17, cum S conaen- 
Ure videtur. Ego optativum ApoUodoro usitatissinium raalim. 

c) Tertia denique in tabula ii ioci, ubi post tempora prae- 
terlta optativi in i ndicativorum loeos BacoesBerniiti 
congeBti et ordine diapositi inveniuntar. 

Ad qaos primnm ii loci aoeedant, quibus optativi tempora 
prindpaliA Beqnnntar; qnoB, enm ▼nlgari dicendi coDBuetadini 
adversi siut, totos deseribemnB. 16,6 ov yoQ he$fv6 y av 
Blxotfuv, mg dvraXXagaad-ai ^vXoifts&' serk.*) 47, 13 ftefuxQ' 
TVQ^xaOtv . mg ly<o ovx iB^iXotfu dvapaXioB-ai, 6 6h Bbo- 
(ptifiog xtXxvot, tva fiot xaQadolij rrjv avB-QO^ov. 62,22 
xtA avTO fB TOVTO fiovov ov T^oXfirj[xa6tv oi olxtlot iol) 
TOVTOv fiaQrvQ^aai, (og xatrfYtro xaQa rovrtp heetvog, tv 
eidoTsg, otl dia ^aodvov ix T(uv oIxetcjv o eXiyyog fjdrj 

lOOlTO, H Tl TOIOVTO IpeVOOlVTO. 56,21 TOVTOV TtXfiTj^HOV 

Xiyei, cog oq ix r^g 'Podov fuad^cjoauo jtXola xal dtVQ djto- 

') fiiwXolfieBa omneB Hbri exbibent; reeepenint Fo. To. We. BL, 
qoi tamen com llBdvigio(Bem. p.2l) ^ovXo/ie&a mtTuIt, Kaebner, Gr. 

§ 551, 2, quamquam § 309, 6^ Bn. G /a inserendum esse putat; rlv add. 
Reiske Bk. Dd. Akcn (Tempus u. Modus § 106), Rlemens (Einige Be- 
merkungen iiber d. Modns in Objektssiitzen, Prugr., Berlin 18G5, p. 6); 
Goodwin 1.1. 185 rem iu medio reliu(juit, Vo. ut lectioni dubiae aste- 
riseum apposuit. Ego, quamquam particulam ar maxinie post opta- 
tivum saepe prave omissam esse coostat (cf. Madvig, adv. crit. I, 41), 
tamen ^Xolfts^ Bfaie &v retinere niBlim, cnm per tttrBetionem quBa- 
dam {6p tixotfiep) BBtiB ezpUeetar. 
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(fTsiXfie Twv xQVl^^^^ hfta. 59,5 aX%A xcH vvv ttt, av 
310V Xoyoq yivt]xai, jtaQct xavrmv of/oXoyflrai, mq xa ^il- 
TiCza tiJioiV adixa jraO^oi. Eandera sciipturam libri exliibent 
52,29 {jitia&7)aEad-B v^bIc. tjrioQxrjaeiBv 6 */iQxt(iiadf]Q), 
quara unos Turicenses servasse video; Reiske Bk. Bi. Dd. av 
post hjTtOQXfjaEtsv inseruerunt, Vo. locum corruptum esse sibi 
videri asterisco ascripto indicavit Aperte deniqae corrupta 
8tiiit, qiiae 24t 123 plerique libri habent: idv ttg . . . rl xoiy 
mv ol vofiot axoYOQBvovaiv, ov Xvstb, xal Tovr' ddozeg Stt* 
dta xevlav xoi^aeiBv 6 tovtov ti xoimv; post xepUiP omneB 
pneter Vo. oam Bk. av indiderant; FY(8?) xotffiu exhibent 

Prneterea in tabnin tertia ii loei pmetermisei innt, nbi modi 
ontioniB reetM et optati?i obliqni inneti lee^ntnr; qnoe iam 
afferam: 87, 49 MXfia . . . Xiyu», mq . , , xj(fki re xofiMoXX* 
Ixritetxsv vxbq kfiov Aj/f/iog>mPtt xal StjQtxxldy roig CvP' 
exiTQoxoig, xal mq xoXXa wv hpt^v Xdfiotev. pr. 84, 1 om 
adijXov ^jv . . , xQcoTjv . . oTt cvfj^TjaBTm TOV&* o vvv yl' 
yVETac, (scil.) ori ol totb xmXvQ^ivTBQ IqoIbv tlg IriQav ^x- 
xXrjalav. — 47, 68 dirjyfjOafjrjv avrotq ajtavra ra yevofieva, 
rrjv re atf t^tv rtjv rovrmv, xai rijV evvoiav rrjq dvd-Q(DJtov, 
xal ojg dyov avrr]v tv rfj oixia, xal oiq 6ta ro xvfi^lov, 
ovx d^LBlaa, rBXBvrrjoutv. 48, 44 xartXQ^lOaro jiqoq rovg 
dixaardc, ori iyco rijV oixlav, rjv sXa^ov kv ry fiBQldi ry 
kfiavTOV, liefito&mfiivo^ el^v xaQ avrov, xal ro /royvQiov o 
eXa^ov . . . OTi idavBiaafttf» xoQa rovvov. 50, 37 kv ftsv 
rfi dyoQo. dxexQlvaro fioi ro jiqotbqov oti ovdhv avxip 
fiiXoi av Xiyotftt, iv 6h zy oixl^ . . ott fiovog ov xoQa" 
Xa^etat tfj[v vanv, — 34, 17 ifiov SiaQQ^dtpf fQWpavtog etg 
TO fyxlijfia . . . 0T< ovte ta XQiifyuxt iv^tto elg t^ vavv 
ovt axidwxe to xqvoIov. — Dnbia snnt 24, 218 Xiyetat . . . 
dxetv &tt avtdg ^eZtat aQyvQtov fik» vofdiOfia elvm tmv 
Idlanf cwaXXayfidtmv etvexa totg Idtwtatg evQVffiivov, rovg 
^ vofiovg rjyotto vofiiafia rtjq xoXecog Bivat: ^yotto libri 
(Blc. Tu. Sjoestrand p. 11), TjyBtro S; Cobet We. Bl. secIaBe- 
runt. — 32, 8 tJCQazre Xiycov cog avrog rt xai rd yQijfiar 
lxBt%^iv lari, xa\ b vavxXrjQog Birj xai oi dtdavtixortQ MaO' 
aaXtcortai. — Incerta sunt 47, 49 aq. idttjO^rjV . . . Xiyojv rdg 
dXr^&eiag, OTt xBxoQiCftivov tov dQyvQiov o ifiBXXov avT<p 

b* 
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knlpup 4fvitfifiti*i fioi XQtfj^Qxta, xal axoOTiJLiatv 6ia 
r^cvg d(I ^i^in* ^ GTQotfffoq jihU/Mtj[aq avrm 
xttQtMtvedttP mXsvot Tovnyv ttf» povp: MBlevot 8 et /^B 
(Bk. Ts. Vo.)| luUvtt (Dd. Bl); praetem pro SbI In 8* dhtp 
ett — 69, 81 iS$tto . . . Uymp, ori ov» ^fi Neai^aq 
athifp ovOop B^vyattgaf dXl' i^axart^d^tirj VMO Sti^dtHW . . . 
»oi dta tffP OMitQlap tmp jtQayftaxmp xak ti(P axaxiap ttfp 
iavtov tovtop xoQidQOP xot^oatto, fpa Stotx^u rrjv aQyi)%\ 
*mc tvvovv ovra^ xal dta xovxo xrjdtvafttv avTfo. — 59, 51 

AttUQU^ dt, T(> (St jTQajTov t§fj:nuTrj{)-fi . . . txiiaXXti (praes. 
higt.). — Optativi potentialis et orationis obliqnae 59, 69, indi- 
cativug impf. c. av cooiunctus et opUtivus or. obl. 63,23 coo* 
loeiati Munt. De 53, 5 cf. p. 34. 

Denique optativi iu continaata oratione obliqaa inTeaiantar: 
a) po8t indicativam 50, 44 iidtiv ovp ott ovtog ftkv xaQa- 
Xafitop avt^ xaxmq ifteXXe TQtifQOQXi^tV' otre yoQ rm 
tQttjQiXQX^fiati ovts tolg ixifiatatg xal t^ vxfiQtoi^ xi*'7* 
ootto' o^$lg yoQ avt^ xaQa/tBPOt^); b) poet optetivoe 1, 2S 
Tfxovop d' iya^yi ttvanp, <og ovdh tovq Xiftipag xeti tas 0/0* 
Qog Itt AmaotBP avt^ xaQXOvcdat* ta yoQ xotva ta ^er- 
taXSp axo tovtaw diot dtotxttv, ov ^Xtxxov Xaftfiapeiv, 
bOf 60 dxoxQlvetat (praea. bist.) ... ott TQi/jQaQyog Tt tyco T?j<; 
vttog thjv xal vxev^woq^xal tov fitad-ov JtaQ ifiov Xa(i^dvoi' 
jiXtvOotTO ovv oi iyoj xtXtvoj. 53, 10 xXiiwv tXtytv or« 01 
%ivoi djcaiTottv avT()v . . . ro Xoijrov (XQyvQiov, xai tr xaiQ 
OvyyQaqmJq thj TQi(txovd^' ?)fUQcuv uvtov djcodovvai 7) di- 
jzXdoiov (}(f tiXtiv, xai (jti t6 yf^coQiov to tv ytiTovojv fcoi 
toCto ovdttg ii/tXoi ovxt jtQiaoO^cu ovrt TiUtoihai' o yoQ 
ddbX<f>6q . . . ovdiva iq^ ovte mvtloi^ai ovta xiQ-iO^au — 

Slngalaram eonetraetionam ezempliB iam omnibae ename- 
ratia qaaeramoa, qaid inter aingaiaB intereedat, aabtiliter 
examinanteB, qaibaanam eondltionibna Indieativl orationia reetae^ 
qaibaanam indieativi praeteriti| qaibaenam optativi orationiB ob- 
liquae poBt tempora praeterita aaarpentar. 



<) naQUfttvol Bk. Bi.: naQafitvH S Dd. Tu. Vo. Madvig, Syataz 
130 an. 4» 
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Atqoe primaiD qoidem dob niii iDdioatiTM iDvoni, nbi qone 
ad Terbi regentis eadem ad oratoris tempns ▼alent Qnod fit: 
1) iibi ^praesens uaurpatar de iis, qnae non ad praesena tantiim- 
modo tempus pertineant, sed ad omne fere tenipus referri possint, 
quiim de iis mentio fiat, qnae accidere solent, vel commemo- 
rantur verba quaedam, quae in ueum proverbiorum aut senten- 
tiarum vel locorum commnnium, quos dicunt, locum abierant." •) 
Ut 15,16. 18,87.99. 19, 151. 239. 244. 283 bis. 22,30. 23,26. 
38. 219. 24, 210. 212. 25, 13. 59, 76. 86. 61, 18; praetere» 
19, 126. 44,34, ef. p.33. 34. — Deiode ea hnc pertinent, qote 
etel non loeornm eommoniom aoetoritetem habent, tamen non 
solnm ad tempoa aliqood praeteritom, vemm etiam ad Id, qno 
de iis mentio fit, referenda snnt Bnontiatii explieatiTis tnm 
Jldei^a, ixi6ei$a, idtdaga Tel eomndem Terborom eoninnetiyi 
ab iva pendentes plemmqoe praeeedont; qoi aorieti prozime 
ad perfeetomm notionem aeeednnt, qnia etiam enm hie alteroant 
(cf. 38, 35 St* fthp o^v lyo) f/ev oQd-mq TfjV xaQayQacpijv XB" 
xolrjnai, 'AjiarovQiog dh ra tfftvdrj lyxixXijxe xal xaga tovg 
v6{iovq Ttjv Xr^^ir JtfJiolrjTai, ix jzoXXojv oifiai tjtidedfl' 
X»^«« TOVTO. 40,38. — 26,1. 40,19). Quos iuter locos nume- 
raverim: 10,10. 19,26. 24,108. 30,31. 35,54. 36,42. 37,19. 
21. 50, 57. — Duo denique enuntiata addenda sunt, in iiuibua 
indicativos orationis rectae servari necesse fuit, ne sensus ver- 
borum obecnraretar aat immataretar: 15,6 olfjiai 6h xal (i6vo£ 
^ dBVttQog djtstv, oti ftoi CmrpQOVBJv av 6oxelT6, $1 . . . fi^ 
.. . xotolad-B nxL 23, 117 xal yccQ ixelvov (paoiv . . . tlxelv 
ou xlOTtP op oUrai yevio^ fiovtpf el 6eiS$iap xrL, nbi 
optatiTi ai dieti enent faelle fieri potoit, nt ab bominibne non 
«ttente andientibns etiam enm pMtlenla av hingerentnr, qno 
flensns perrennB eveniret 

Reliqnot mdieatiTOB in tabola I doBeriptoa nnne praeter- 
nittamns, quoad de IndieativiB praeteritis (tab. II) et de opta< 
tiviB orationis obliqaae (tab. III) dtsaemerimas. 

Indicativi igitur praeteriti orationis obliquae, quibas ca (|uae 
enuntiatis explicativis continentur ad oratoris tempus referuntur, 
de iis praecipue usarpantur, quae, cum re vera facta sint, quam- 
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quaui a verbis «liceiitli vel seiitiendi pendent, tamcn uon 
DeDlibas dieeotiuui vel BentieDtium vidcntur dicta esse. ut 
7,25. 9,62. 23, 164. 1H7. 30,6.28.35. 35,25. 40,40. 43,5. 
32. b9. 44,36.54. 45,61. 46,1. (47,41.) 48,6. 49,31. 50.44 
pr. .^Kj. 3., ubi haec verba leguntur: yiyvvtOxco, diixvvui, tv- 
dtixrvfiai, ixidtixwfu, -fiai, dtjXoi, dtxdQm, i^aXiyx^ (^i^^ 
iMiXoyi^Ofiai, iQym fdaQTVQm, olda (qiiiiiqaiet)| ovvoidcL, vjro- 
voei, ov^ a^hiV fflf ypwQifiov ^v; quae pleramqae enni 
ptftienlft oti eopolantiir; cos daobni Untiini lods, 9% 164. 187, 
eiliibetar, vbi ttmen ne ennntiatt interrogativn intellegamiis 
nibil noi impedii — IniolentinB iidem indlMtifi de iis ▼identer 
dieti eeie, qoae, qoin mendaein snnti ex eomm, qni dixernnti 
meutibns intellegends annt: 19, 306(ix^£ll€V wg), 80,37 (ovx 
Idvvar oQvrid^ijvai, mg ov), 48,29 {iff>Bv0aTO vxsQfifyeB-tg 
iptvdoq OTt), 50, 54 {l'va f/rj nQotpaoiq avrqj yivotto <og)j 57, 61 
{ov^ Tfiv tpr^fpov fjvtyxtv cbg), (luos ex attracttone quadam 
temporum explicando8 esae puto. — 

Optativi in iis potissimum enuntiatis pununtur, <|uibu8 aut 
verba ex collo(|uii3 repetlta aut mendacia calumniae<|ae con- 
tinentur. Illius generis exempla leguntur: 30,20. 33,10. 34,11. 
35,29.36. 42,6. 47, 3.'). 36. 57. 61. 48,6. 49,55. 50,26.27.31. 
36. 37 bis. 40. 47 bia. 48. 50. 55. 56. 52, 3. 5. 8. 19. 53, 6. 7. 8. 10. 
59, 38; qaae pendent ex verbis iU/ai (terdeoies), tljtov, Xoyov 
XQOCif iQa), Xoycp IjcaiQm xai ^pvOco, axoxQliH>/iai (aexiesdecies), 
^PQdSno (bis), quiboa interdum, qao aeearatins eolloqnia signi- 
lieentar,psrtieipia XQOCBXd^av, dxavxffiaq adianguntur (ef.x^- 
iQX^^OJi Xiymv 60, 47. 62, 19. 63, 6). Haee omnia ennntiata 
explieativa a partienla ozi ineipiunt, exoepto nno 68,6 Xiymv 
XQoq i(A iiq axovBi avrov dsivmq dtaxBtc^ai, quod ob esm 
eansam dubito an enuntiatis intenogativis adnnmerandnm taL 
Addam antem eos ioeos, nbi Xiyovtoq vet simile quid ad axovm 
et Jivvd^dvofiai subaudlre licet: 47, 67. 48, 19. 59, 56. Cf. etiam 
47,49. 50,37. 53,23; 47,68; 59,51 p. 35 sq. — Deinde opta- 
tivi dc mendaciia dicti sunt: 7, 2. 18, 22. 19, 16. 33, 17. 18. 
34,49. 43,3.39. 47,6.46. 52,15. 57,19. 58,30. 59, 9. 9; ubi 
verba praecedunt: aixLWfiai, aixiav tjiKftQco, dfKf iO^f/raj, av- 
TOfivvfii, drjfirjyoQco xal xctTr^yoQvj, i^aQVOc, yiyvoficu, xura- 
CXBvdSiot, xaxaxQcofiai, xattjyoQm xal Xiym, Xiyo» (bia), hoq- 
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TVQCo (ter), xQog>aalSofiai, qnao iDterdam eam 9ln» verbie aut 
adieotiTis it* eompomintnr, at e« qnae Damntnr falsa eeee 
neminem fugere posBit, ut 69,9 hxBviymq yoQ air^ altlav 
tpevdfj, mg xtL 18, 29 elg xovd^ ^tev aifai6slaq, Sct MXfia 
Xdyeip, cog ag Ijco . . . X£7UoXwuoq ehjv xtk. In omoi- 
buB his ennntiatis non nisi partienla mg mm est. Of. 27, 49. 
32, 8. 48, 44. 59, 69 p. 35 8(|. Praeterea 1, 22, ubi quae rumo- 
ribus ad oratorem perlata sunt narrantur, liis adiungere licet. — 
Kestant pauci loci, qui neutri eorum, quae modo descripsimuB, 
generi inseri possunt: 21, 184 et (Jtv yciQ tjroleig ravr' . . . a 
ci (paGiv oi CvviJiJtelg xal xaxif/OQkLq cug Xeyoitv JttQt oov. 
23, 10 £v6f]Xov r^v oti ^otjd^i^ooi. 24, 158 Sct ev eldevat 
(imp^), ore ovdev avxm yBvrfOoixo <pXavQOV, 36, 6 oqcov 
ox$ . . . ovx olog t' eooix elaxQatreiv . . . sYXexo xxe. 47, 38 
ixeJtvOfiTjV avxdv oxi ovx eiTj yeyafiffitmg. 47, 73 ovx av IxoX' 
fifjca, ovd^ av tl sxf ydeiv oxi alQvfiotfu avtovg^) 48^ 6 iiUi/i- 
cdfnip oti ovx iv xoiQ^ oQyi^olfniv, 66, 9 itxoOtiXXei (praea. 
hiat.) • • • dxQiPmg sldmg ott dvixyxaXov ehf tj MQOOOxBtv 
bIq Wdov, 69| 67 htela^ . . . XoyiCftov iv^Qmxtvov xai 
eUt&ta Xoyi^ofievoq, ott xovffQmq fthv ix^i xal ov xoXXsf 
hXxXq eifj avt^ jteQiyevijOeod^at. — De 48, 16 cf. p. 33, 6. 

ReTcrtamnr nnnc ad indicativos adhuc neglectos; qui di- 
cuntur primum de iis, quae cum primum eorum mentio tieret, 
re vera vel erant vel fuerant vel futura erant, i. e. iisdem sub 
conditionibus, quibus indicativos praeteritos orationis obliquae 
usitatos esse cognovimus. Ut 3,35. 5,10. 6,8. 7,21. 9,11.12. 
10,9. 12,16. 16,12. 18,169.291. 19, 21. 44. 45 bis. 49. 54. 60. 
77.102.125.209.245.302.306.320.321. 20,73.96.166. 21,103. 
22, 76 = 24, 184. 23, 74. 117. 156. 157. 158. 165. 169. 173. 176. 
24,12.36.77.156. 25,60. 27,67 — 29,49. 28,14. 29,7.9.12. 
44^ 68. 80,23.26. 81,4. 82,4.6. 38,14. 84,49. 86,8.48. 89,1. 
82.42,6. 46,6.18.79. 46,2. 47,10.81.83.66.78. 48,6.16.40. 
49,16. 60^6.9.17. 62,80. 66,13.18. 67,16.64. 68,68. 69,68. 
62. 68. 100 bifl. 60,28.80bi8.81; nbi haee verba inveninntnr: 
xatayoQeim, ayyiXXat, ayyeXoq ^jXd-s, axayyiXXm (qnater), 
SiayyeXXm, doayyiXXm, ovx dyvoco (ter), aUf^-dpofiai (quater), 



') Cf. an. 2 ad tab. III. 
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wtovm (ter), ^oSi, yiyvfooxm (scxiea), '/Qivfm (bis), ff^affoiiai, 
iyyQnff d), jtQOOyQitffOfiui, diixvrui xat dtafiaQtvQOfiai, dtlyfia 
IxffiQm, Lvdi ixvi fiat (bis), i.Tidtixvcia, dtdaoxm (teT). drjXc^, 
^rQodrj/.in' tOTiv, l^fXt'y/vj, dtt^tQXOfiai, oi Xiivtfavtt {V\a), 
xaQaXufJiiavaj, jLtyaj (octies), tijtov, .TQo^Jyco (biti), JTQOtljtov, 
XoyiQoftai (terj, Zoytouov Xaf/iinv(u, itaQzvQiav xaTaXtijrco, 
zataftaQXVQOi, diafiaQxvQOfiai, oida (ter decies), ovvotda (ter), 

(qiiater}, JtagoQm, xtlQov didmfu, XQO^ciif xoiovfioi, 
xvp&apofuu (ter), XQOCtl^fu, xiXfniQltp XQ^^f P^vbqop 
xoim, fpavtifoq ylyvofiai, tpapBQOP ylypttaif ^paPfQOP kaziv, 
vMXP^IKu^ FkrtieiiU oti hii io eiempUi freqneDtiMiiiia est; 
lnleidviD Mtem oeenrrit. 

Reiiqni indieativi de iis dioiintiir, de qaibiii optatiyoe fre- 
qaeoter ararpatos ▼idimoe; oeeorroot igitor 1) in eolloqoiis per 
orttionem obliqoam repetitis: 24,140. 83,16. 34,18. 35,30. 
47,49. 48,6.87. 60,51. 63,83. 56,6. 59, 30 (^lt/cD seiies, axa- 
XQlvofiai ter, axtiXm, jtQoCayoQtvofiai)', praeterea 19, 193. 
194. 23,117, iibi enuntiata cxplicativa ab tijttlv (f aoiv avxov, 
et 24,213, ubi a Xiytxai tintlv pendet, quae vfiba optativo 
Dun((UHm addi memini. Quartum praeter ea <|uae ^ittuli (35, 50. 
48, 6. 53, 23) verbi anoxQivofiai cum indicativo coniuncti 
exemplum 23, 212 est. ubi tamcii non de coUoquio sed de 
publico Ifegareiiaiam responso udurpatur. — Deinde indicativi 
de iia ponuntnr, quae oratore iudioe £alaa eaae apparei; eoioo 
geoeria aoot 1) ii loei, abi privatae quaedam qooromlibet sen- 
tentiae eommemorantor: 8, 36. 4, 5. 8, 4. 8, 56 ^ 10, 68. 8, 74. 
18,206. 19,24. 32,48 » 24, 161. 32,21.22. 59,5 {^yafffOQ6, 
d^ftffyoQlap xotovfioi bia, bIxop qoater, Xiyai bia, ^<d t^p 
fpm^rfp, vxolafifiitpm, vtaxayiypt&cxm, otvtixBtQOtopm e. par- 
tieola CD$); 2) ii loci, nbi de mendaeiia ab aliia fictia refertor: 
6,30. 8,78. 18,35.132.240. 19,61.127.135.194.806.321.333. 
21,104.110.151.198. 22,2-»24,7. 22,59. 23, 100. 160. 162 bis. 
24,15. 27,53. 28,1.1. 31,6. 34,14.17.47. 37,23.24. 39,22. 
40,9.10.58. 43,65. 45,5. 46,1. 47,16.78. 48,45. 56,11. 
58, 27. 31. 59, 5. 10. Ilic leguntur veiba; axovxo, aitayyiXXo}, 
aixiwfiat bis, (dxtdjfiai xai Xiyo?, ^o('> xa\ xixQaya, yQtxtpo) 
(quater), tyyQa(f oj, dijfiTjyoQm, didaoxofiat xcd (txovoj, t^ctQvog 
ylyvofiaii iXxldag xaqlczrffii, xaxacxtva^o) (bis), XiycD (ter 



Digitized by GoogI( 



41 



dedes), Bljtop (ter), tm Xoyto jraQayoj, Xoyojtoid, Xoyo.ioiovg 
xa&iijut, fiaQTVQO), uaQZVQiav IfJtiakXofiai (tor), ipev()ti^ fiaQ- 
TVQag jtaQtj(^oft(u (his), vtavitvof/ai, 6i0fivvfiiu, Jttid^co (ter), 
rptvdofiat. Particulam (Iti modo 48, 45 tXtytc . . . (ht tdoi' 
V£i0ag fioi {— mcntitus e») inveni, ceteris locia 0)q. Addas 
28, 1 (roc d' 6g)tlXa)v htXtvrijoev, ovdtfiiav jiaQioxeto fiaQ- 
TVQiav), 23,66. 25,76. 27,49.51. 30,36.37. 46,2. 47,6.16. 
17.30. 48,46. 53,2. 67,34, ubi iDtellegendum: ncque vcro nUo 
testimonio probavit ei, qiiae mentitoB est etc., vel aimile qaid. — 
Ex b«e antem exemplorom diapoiiUooe primom apparet, 
trea orationia obliqnae formaa non ita inter ae diiferre, ot obi 
alift OBorpetor, alia loeom noo habeat; nam exeeptia paoeia iUia 
locia, obi qoae enonfiatia expUcati^ia continentnr et ad verbo- 
ram regentiom et ad oratoria tempora pertinent, iiadem aob 
eonditioniboa, aive Tera aive falsa referoDtnr, et nnam et alte- 
ram et tertiam poni cognoTimna. Itaqne dWeraaa aigniiieationea 
babere non possnDt; quod (|iii docuernnt, ad absurdissimas inter- 
pretationes adducti siint, ubicunquc idcra veibum minimo spatio 
interposito bis usurpatum liic cum indicativo, illic cum optativo 
iunctum est (cf. 34, 47. 40), aut indicativi et optativi eodem in 
enuntiato consociati sunt (cf. p. 35 8(}.), aut in enuntiatis secun- 
dariis orationis obliquae optativi, nbi in primariis indicativi (ut 
57, 16), aut ibi indicativi, hic optativi iDveninntor (nt 50, 47. 
6O).0 — Deinde diveraas oratiooia obUqoae formas ex diversia 
temporom rationiboa explicandaa eaae, ex iiadem elueere vide- 
tor.') Namqoe qoae per orationem obUqoam a tempore qoodam 
praeterito pendentem referontor, et ad illnd et ad oratoria 
tempoa referri poaaaot Illod ai fit, tempora orationia rectae in 
oratiooe obliqoa retinentor; modiqoe aut aervantor, quo recta 
temporom perceptio aoditoribns permittitor, aot ita motantnr, 
ot optativi in indicativoram locoa aoccedant, ((uiboa orationem 
obUquam ad verbi dicendi vel aentiendi tempus pertinere proprie 
significatur.^) Sin autem ex aoo ipaioa temporc orator loquitur, 

*) Gf. Madvig, Bem. p. 9 sq. >) Cf. Klemena in diaaertatione p. 34 
an. 1 dtata. *) Cf. Madvig, Bem. p. 1 1 : „Der optativ iat efaie apesieUe 
bezeiehnnng des saizes als einea aoleben, der angieieh nntergeordnetea 
gUed aei und zu einem banptsatze der ve^gangenen zeit gehUre. — 
IMeae apezieUe lieaeiehnnng dea vpn einem praeteritani abUiogigen 
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pro indicativis praeii.. fut., perf. indicativi imperf., fut praeL, 
pluBqpf. Bubgtituuntur. OpUtivis igitur oratio obliqaa cnm ver- 
bomm aentiendi vel diceodi nibiectis arUtBime oopttUtar; qva 
de eaasa eos de colloqaiit oiendaciiaque potiMimaoi, qaae liBe 
llliB cogitori omoino non poMonti oenrptri non ett qnod mi- 
reris;') IndlentiTis antem praeteriti oratto obliqna Terbemm 
dieendi ▼el eentiendi domlnatione qoasi libermtor; qnam ob wm 
eos de rebos Tere fiietis dieeoti aptiaslmos esse manllastnm eat 
Qaae hae qnoqne tabella eomprehendere lieet: 

I. NoUom inter Terbi regentia et oratoris tempora dia- 
erimen intereedit: IndieatiTi orationis reetae serrnatw (et 
p. 87). 

II. Tale ali(juod discrimeii intercedit: 

1. ne(|ue vcro ab oratore proprie notatur: tempora modi> 
que onitionis rectae retinentur; 

2. et ab oratore verborum formis depingitur: 

a) optativtiB usurpatur, ut oratio obiiqua ex prae- 
cedente verbo artibsirae nectatur; 

b) iodieatiTus praet adhibetar, ot qnae oratioBe ob- 
liqna eontineDtnr propriom qnasi momentnm et 
pondns acoipiant') 

satzes hatte sich in der sprache nicht als notwendig geltend gemacht 
und konnte aufgegeben werden. Aufgegeben worde dann die beaaieli- 
Bung der abhSngigkeit, nicht dlese selbst^ 

') Cf. Kleraens, 1.1. p. G: „Die ausgesagte Sache, sobald sie aus- 
druckiich der mittelbaren Bcziehung zum Schriftsteller — oder dem, 
der an seiner Stelle redend eingetuhrt wird — entzogen und mit einer 
anderen Zeit und dera dort wirksamen Subjekt in genaue Verbindung 
gebracht wird, muss dadurch allerdings in ihrer Qeltaog beachriiQkt 
weiden, oder rielmehr aie Ist nicht aowohl fttr aieb allein wichtilg, 
aondeni hat Ihre eigentliehe Bedeatung erat» ioaofem ale geiade mit 
dieaem Subjekt in Verbindung gebracht wiid. Hieraua erklSrt aioh 
der maochaial vorhandene Eindrack , als ob das im OptatiT Cfeaagte 
eine geringere Gewissheit beanspruche, als was im Indikativ ausgesag^t 
ist." '■^) Aken, Tempus und Modus §103s(iq., diversas has orationis 
obliquae structuras ita expediro conatur, ut discrimen illud, quod inter 
accusativos verbalem vel etfectivum ct transitivum statuitur, comparet. 
(Accusativus autem verbalis appellatur, si res eo notata faciendo demum 
eo, quod verbo aignlficatar, effieitar; tianaitlTaa antem, ai ilhi lee iam 
inte fiMieadiun exatabat £Miendo<}ao tsntam leUtlone paaaiTa.alfieitar; 



Digitized by Googl : 



43 



Qaae mke dispntato Bnnt, seqnitiir, ni optativi « temporibuB 
principalibaB pendentes lingnae Oraeeae legibae repagnent 
eoramque, nbi dleantar, tiogaloram rationee qnaerendae eint 
Atque 16, 5 optatiFam ex modoram attractione repetendnm esse 

p. 34 an. 1 exposuimus; reliqui uon dubito <iiiin inde explicandi 
isiut, quod orator, etsi perfecta et praeaentia posuenit, tamen 
aoristis et imperfectis se usum esse, cum enuntiatorum esplica- 
tivorum verba pronuntiaret, opinabatur; eiusmodi enim peccata 
in cotidiano sermone multa occurrunt faeilequc ex animi humani 
natura iUustrantur. Ut 47, 13 et 52, 22 oratoris auimum a per- 
fectis fjafia(ftvift^xaCiv et ov ttroXfi^xaciP fMQxvQfjcai ad 
aoristoB kftaQxvQriCav et ovx, hoXfifjaa» ftoQTVQ^aai abemaae 
pato, id qaod eo faeiiiaa fieri potait, qao propriaB illa perfectn 
ad aoriBtoram notionem aeeednnt (cf. Malilow, Knhna ZtB. 36, 
699 aqq.); 59,5 ez verbia xal vvp ht oitoXoyBlxM anbandien- 
dnm eaae &6xeq xal xQoveQOV mfioXoYetto iam Aken LL 
I 94, S vidit; Bimiiiterqne 56, 21 SaxeQ xol xqovbqop lilB/e 
vel Bimiie qaid in oratoria animo veraatnm eaae eziatimo. Oerte, 
quamqoam taloB optativos apnd reeentioris aetatiB seriptorea lire- 
qaentiores esse constat,*) vestigia recentioriB eainsdam nsns 
maxime ex sermone Atticorum cotidiano orti iilis locis Demo- 
sthenicis agnoscere non debemus; etenira, cum in lingua Neo- 
graeca quae vocatur optativus plane aboleverit,^) dubium esse 
non potest, qain apud illos scriptorcs optativi usus per falsam 
Atticorum imitationem propagatus sit.^) 



Ut ,domum aedificare' verbalem babet accusativum, quoniam domus 
aedificando demum gignitur, „domum exomare" transitivum, cum domus 
iam ante exornandum fuerit.) 8ed hoc discrimeo, ()uamquam mutatis 
mntandts ad enuntiata explicativa transferri potest, tamen ad eorum 
tempora modosque aUquid valere mihi persuadere non potui. 

») Cf. p.28 an. 1. *) Cf. F. W. A. Mullach, Grammatik der gr. 
Vulgfirsprache etc, Beriin 1856, p. 220. 372. £. Legrsnd, Grammaire 
greeqne modeme, Fsris 1878, p. 57. lam fn Novo Testamento pro opia- 
tivis ailaa qnasdam constraetioneB snbstitntaB esse Winer, GrammatilL 
des neuteatamentUelienSpnicliidioms, Leipsig 1855, p. 35. 252 exposuit 
') Admoneo etiam de optativis in enuntiationibus explicativis post 
tempora primaria usurpatis 3,34. 22,1 1. 24,145.147, de' qiiibusyv. 
Ph.Weber, Entwicklungsgeschichte der Absichtssatse II (= SQbaaz, 
Beitr. II, 2 |.5J, Wurzburi; 1885) p.37 s^. 
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Deniqae de •ingnllt optativi temporibat liaec ail* 
denda sant: 

1. Optet. praes. ad Ind. impf. orntionis recUe reipoBdeM 
ttm freqnenter nMrpntnr, nt enm nblqne es falsa optiliTi orm- 
tionis obliqnne propagatione ortnm ene Akenio (§ 98) eon- 
eedendnm non ait. 

2. Item In optatlTo aor. orationle obUqnae nibil ioloeoaami 
ineste patet; nam enm nemo dnUtare poisit, qoin optaliTi aoriiti 
a Terbis dfeendi rf\ sentiendi pendentes ad tempora praeterfta 
referendi sint, nulla profecto caoBa er«t, our a Bcriptoribas 
vitareiUurJ) Ceterum tales optativi non uisi praecedentibas 
imperfeetis et aoristis, Dusquam poBt praeBens praeteriti vi 
fungens reperiuntur. 

3. Optativi perf. formaa non nisi compositas inveni.*) 
Agmen claudat enumeratio eorum locorum, ubi verbi f/ra^ 

formae qnaedam in enuntiatis explicativis praetermiggae suDt. 
sifii BUpplendum est: 18,268., fl 19,335., IotIv 4.50. 6,8. 
8, 62 » 10, 55. 10, 72. 1 9, 1 57. 194. 300. 336 bis. 20, 24. 62. 98. 
21,180. 22,69. 28,114.126. 24,109. 26,16bis. 29,14. 36,3. 
46,46. 64,44. pr. 23^. 26,3. 39,3; deinde ad adieetiTa Ter- 
baUa 16, 9. 17, 14. 22, 44. 23, 79. 61, 36 et ad loentiones im- 
personalfs, qnae dienntnr, cnm aee. c. inf. eoninnetas: {wx 
hfi 10, 2. 18, 7. 38, 9). ovx (1x6^ 62, 1. oUp ra 14, 26. 
27,64. 30,19. .38,10. d/aeotoi^ pr. 66, 3. ova/x;/ 14,34. 18,34. 
Praeterea i&tlv a BI. eoniectora deletom eot: 9,91. 19,120. 
22,20. 45,78. tafJtv deest 54,44, dolv 19,75. 24,15., eorai 
16, 20. — Uenique 19, 70. 23, 18 torir et 4, 50 tOvai omitti 
necesse erat, ne eadem verba paucis modo interpositis bis usur- 
pata audientium aures offenderent. — 18,277 anacoluthon legi- 
tur: xaxelv' tv oid' oxi xr^p ifii)v dtwotr^ta — laTco yoQ, 

§ 4. Appendioes. 

1. Knuntiata explicativa et accusativi cam infinitivia 
eonioneti slmul ab iisdem verbis pendent: 4,48, abl dnobns 
aeeasativis c lof. c nnam ennntiatam explloativnm interpositiim 



>) Cf. Usdvlg, Synt § 134a; Bem. p.24. Cf. J. La Boche, 
Beitr. p. 101—172, qai tamen nqii omaia ezempla attaHt^ 
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est;!) 27,19. 55,15, nbi aeensfttivi e. inf. c. ennntiatis eipliea> 
tivis praeniisai sunt; 7,2. 19,16. 59,118, nbi accusativus r. inf. c. 
sequitur: 17,7. 19,283. 23,110.117. 24,213. 34,9. 53,23.54,14. 
61, 18, ubi oratio obli(]ua accusativis c. inf. a partieulid di), 
yctQ (bis), 6io, tjrti, xcd (.Sj) xai oiUh', ovdt /«(>, ovp (bis) 
incipiontibus oontinuatnr. His Cobet et We. 23, 191 coniectura 
adiecerunt, cura ov dij dtlr fivtjOtxaxeTv'^) scribereut; Cobet-*) 
etiam 19) 151, cum post ov diafmQtrjCta&ai ttjp JtoXtv verbam 
^ovftf^ deleret. Praeterea 7, 21 vfiTif Ifiefig^eto, ou ... x<o- 
XverB accnsativo e. inf. c. ezcip itur. Praeceptum in aceuaatiTO 
e. inf. poiitom 86, 18 orationi obliqoae adionctnm est 

Enontiata eiplieativa enm partieipiis eonaoeiata snnt: 
10,72. 80,85. 59,88. 

2. Haod raro aeeidit, nt verba qnaedam, qnae in enuntiatiB 
explicatiTis exspectes, enuntiatis primarllB inserta sint. a) Ita 
saepissime, quac iliorum subiecta sunt, in liis obiectorum locos 
obtinuerunt: 6,22 4*ikLJijiov loivvv zivtg //tr drjJtov roX- 
fidjai Xtytiv, (og ovd' t^ovXsro ^tj^iaioK; OQXOfttvov xai Ko- 
Qvjvttav jiaQadovvai, dXX' ?ji'ayxao&tj. 7,25. 8,56 = 10,58. 
9,60. 19,236.305. 22,2 = 24.7. 22,46. 23,129.178. 24,156.211. 
26,16.1) 27,57 = 29,49. 29,10. 31,9. 32,4. 40,9.58. 43,23. 
45,2.15. 46,5. 47,7.38. 48,6. 50,2.29. 65, 22.^) 56,27. 
67,19. 58,15.58. 60,28. Karinft Bubiecta ex enuntiatis expli- 
cativiB Bolnta nominati?i formas retinueront: 19, 78 av . . . 2Lbq- 
(^tniaos wg xsqUcxi r(j jioXti Xiyg. 5d| 6 Xiymv tb 
tovtav cvft^ffo», avTog x$ ott . . . ov XBXOQBVnivoq thi 
xrl. Qoa ex Btrnetora, cum verbnm dieendi paBaive nsnrpatnri 
conBtruetio perflonalia, quam Yoeant, oritnr, nt 56,87 4 
oti fihp aiatMXM xal iaxi acoa, xal xoq avxwp xovxmp 
bfioXoyBlxai, Et aecnBativoB et nomioativoB eog^oaeere iieet| 
nbi ennntiatorum explieativomm Bubiecta nentri generiB Bont: 
8, 73 x«l rov\>' ori rovrov ix^i rov rQOjtov Qadimg oiiioi 

Eadem Btructuia 47, 40 in 8* legitur; aed relL librl 6tl exht- 
bent ") Sel librL •) V.L.* p.609. *) ozi 6*ai^Sk XQn^mo^f 
air0v Tiiiv ■jtoXixtvfiumjv uv tiq avrov &fWQtt0tt(v. Frohbergor, 
Annot. ad orat. Att. Pbilul. 29, 1S70 p.62t aq. avzov ^tatQ^aatv scri- 

bendum proposuit. '•') ur oxi tth- avTog i^rjfiaQTtjxe ... ix zwv fiaQ- 
iv(fniiv aviix tiataftt aa^iazt^^ov pro ov A exiiibet iig. 
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delg$tp. 9,41. 30,166. 32,17. 97,7. 39,60. 60,86. 44,46. 
46,33.46. 46,3. 69,89. — Cr.46,49. 

b) Praeterea teentaUvi saepius ei emiiiliatit explleetiTit 
in prlmerift tmoslftti tnnt: 19, 164 xal ravB^ ori ov» ix\ riOq 

avfiftsPr^xooi vvv\ xXaTtofiai xal x^oOXOiovfiai, ... hut&fP 

Ha^o»f . 20,111.149. 21, -27. 58. 23,219. 24, 109. 156 frr r //tr 
ovv TOvvofiaTog ffikavd^QOixiav, oti TavTtjV ur fid/LiGTa 
XQOotlo^t, xaTtTdt). 25,47bi8. 26,10. 29, 4() 52. 30,36. 31,4. 
36,39. 37,19.20. 38,25. 46,3. [47,4.')] 59,100. Qua con- 
structione oratorem uti ncces^ie erat, ubi enuntiatoruni explica- 
tivorum obiecta pronominibus relativis effioiuntur: 8, 32 6r io&' 
oti X^ea^e. 19, 244. 28, 9. 47, 39. 78. — Cf. etitm 24, 38. 

e) Aliae qnftedtm pnrtet ennntiatomm ezplieatiTenim pri- 
mftriit intertee tnnt: 6, 36 ovae tanv Bxov fujdk» fym sfOiov^ 
aiv %a xmv xotovvtmv ehtov Sg dit viftetv, 4, 3. 18, 368. 
19,78.116. 31,110. 34,1.6.44 76. 80,10. 41,19. 43,8. 46,38. 
63, 3. 66, 33. 

Omnibus liis loeis vulgarcm nsum diceudi ideo desertum 
esse, ut in ea, quae insolentibns locis posita sunt, cum essent 
gravissima, auditores niaxime animum intenderent, facile coprno- 
tcitur. Cum iis autem eos locos comparare licet, quibus voca- 
bnla quaedam prftepotitionibnt xeqI vel xatd instructft enun* 
tifttia explicativit prftefiza tnnt, nt 18, 82 at ^Xaaq>i]fimv xsqI 
Ifiov xttl Xiyow, Sg aimxm fikv Xaj^mv, ^om 6* dvaXwkxg, 
nbi xeQl kfjov insignis ette momenti ex iit qnte teqnnntnr 
(a2X ovcv, aXka xtLj elncet; 7,7. 18,131. 23,18.31. 37,34. 
88, 31. 29, 4. 37, 30. 44, 13. 



') [xlv yuQ x^q fiaQTVQlag^ oti ipevdfj fiefiaQivQtjxaaiv, tc^ot 
ttoi doxo^oiv iffy^ HtXiyxetv €nv^r Ubri piaeter /^FQ, nbi «vrovc 
(ovrovff) pxD cn^y legitnr. 
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Gapot II. 

Be inllnitiTig orationis obliq.nM ex Torbis dleendl, 
cogitnndi, sim. pendentibv8«0 

§ 1. Snumenmtar ea ▼eiba, qoae onm lnflnitLvis 
orationia obliqoae ooniimofta in Ooipore Demosthenioo 

in^entnntor. 

In ennmerandia his Terbia enndem qnem Bupra ordfnem 
tenebo, quamquam eum non omnino perfectum esse non nescio. 

Primum enim de nonnullis verbia dubitare licet, utrnm verbis 
dicendi an cogitandi potius adnumeranda aint; (|ualia sunt 0//0- 
Xoydi, quod et consentire et concedere significat, jrtifho alia- 
que, quae active usurpata notionom dicendi, paasive poaita cogi- 
tandi habent. De aliis deinde verbis, ut ^pr/Cpi^oum, vix certo 
iudicaverimuSy utrum iu verbis dicendi an in verbis decernendi, 
YOlendi Bim. dnoenda sint; qnorum ea modo exempla afTeranii 
qnae aliam ac vorbornm Bimpliciter dicendi interpretationem 
ftdmittere non videntnr; omnino antem Beelndam Yerba dixaiovp 
et a^wihf, qnibnB, qasmqnam olim ea «dignnm indieare* elgni- 
fieasBe eonstati tamen nbiqne aotio volendi admixta est.*) Idem 
de Terbo fiyvi&axBiP e. inf. eoninneto valet; ied ne qnis de- 
sideret, ezempla eins hie afferam: 12, 23. 18,22a 24,52. 32,21. 
59,72. 111,45 (12,14 ubi %h4a supplendnm est).>) £toi igitur 
disposltionis meae imbeeillitatem satis perspexi, tsmen, quo 
index verbornm allquid eommodlor fiat, eam servabo eaque nna 
iii re a priuriB capitis ordine reccdam, (juod verborum 6oxm 
(videri), ijYov^uu, vo^iC^fu, oifim, ^tj/jl omnia exempla non 
nominabo. sed in universum tautum, ne longus sim, numernm 
exemplorum, (^aae in singulis orationibua iuveui, iudicabo. 



') Omnibns iis locis, nbi in infinitivis vis iubendi, adhortandi, 
permittendi inest, ex dissertationis consilio seclusis eos modo tractabo, 
ubi infinitivi enuutiatis explicativis respondere cum iisque permutari 
posse videntur. — Du huius constructionis natura primordiisque cf. 
a H. Fleischer, D. I., Lips. 1870. a Albreeht « Cnrtlns, Stnd. IV, 
1871, p. 1—58. J. La Roehe, Hom. Unteis. II, Lips. 1898, p 1—78. 
*) CL Buttmann, Mid. p. 168. ForssmaDn, CnrtlnB Stnd. VI. p. 22. *) CC 
fS^ yv(o(tnv mto^ahm uai iptpdiw wkfi e.inf. 50,46. dnodeiiewfttu 
pan. 18,250. 
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A) Veita perttMlit. 

a) Verba dieendi sim. 

iayyiXXm) axarriXXm 19,68. 20»10d. 21,86. 

i^crfyiXXm 21, 162. 

tJiayyiXXo^uti 11,3. 18,132.178. 1U,(48).») 175. 20,61. 
23, 121. 35,41 bis. (>1,48. 
(tf/(f iO{itjTdy-} 7,18. 19,19. 27,23.62. 33,21. ovx dfi^^t- 
afit^TCQ, dXX' ofioXoyco 27, 16. 
djttiXoj 19,275. 

{aQmnai) xaraQcofiai xal diofii vfiai 18, 283.^) 
nQvoviiai 19,289. 27,37. 28,24. 57, (ef. 21,191. 
26, 69). 

e^aQvovfiai 27,16. 34,3. 

l|a^o$ elfu 91, 178. Ig. yiyvofuu 29, la 
fiePatm 7, 9. 32, 19. 

dia^fiawv^ai 17,30. 
/}oc5 19,303. 

7^a9>(D 7,33. 19,137. 22,2. 37,24.26. 88,14. 44^64. 
63, 2. 68, 12. 

dvTiyQOfpofiai 42, 17. 44, 39. 
djtoyQctff co 27, 16. 47. 59, 7. 
lyyQacf co 44, 53. 

jraQayQctcf Ofiai 32,1.24. 33,3. 35,45. 36,24. 37,1.17. 

38, 1.3. 45,5.40.76.81. 
vjtoyQacf CD 37, 23. 
{dbxofiai) avaUxonai 2,7. (24,170.)^) 33,22. 36,8.16. 

Ex plebiscito quodaiu a Deniosthene citato. ') Infinitivis ad 
ttfx<pia,-{TiTu) relatis oiuuibus particula fn] adiuucta est Cf. etiaui 20, Ki5 
ovdh yoLQ dinpia^tliriOK; xataXtlnfKatf tb //r) ov zavra noiuVf & nov^Q* 
avtbg ix^ey flvat UQoteQov. *) x. xal 6. ft^ ... tlvatf ut ^iud 
Terbam ueguidL *) dQvovnat, i^aQvo9tuu^ i^agvog elfu (yiyvo/iat) 
plwisque locis cuiu partieula ftii inncU rant; baec autem ptfticula de- 
est: 57,35 ovx d^vovfit^ rovto yevia^i et 29,10 ivofii^ev, &ontQ 
Tod" Mftoloyrjaev, ovtcj ncthv ^^aQvo^ yevto^ai ravr* ^^p' ^avToj ys- 
vrjofai^at, hic fortasse, quia intinitivus yi-riioho^ut ctiam ad wfio).6- 
ytjoev refereudus est. Tavi^' vfxtlg draiSi^-toif^e vntQ vfiojv Tieniia- 
X^ai\ quae si recte tradita suot, dvadiyofiai profiteri significatj cf. 
46, 7. We. et BL vuIq vftSv mnQ&x^at deieTenmt ~ Beliquis loeiB 
d»a6ixofnat idem est quod vmit%vo9fiat. 
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drjfiyyOQoo 19,307. 
dldwiii (= coDcedo) 57, 27. 

kyyvm^ai 20, 100. 31, 10. ^yy. xal (prifii 20, 137. 

lyYvtjTw; xad-iaxfnu t4, 88. ^TTv^i^' yiyvofnu 60, 88. 

{Uirxot} H^Uyxo> 29,3. 59,63.91.116.0 
l^fgCD 9,11. 
^^vjlcD 1,7. 

27,60.47,5. 

(X()/l^Q>) OJtOXQivOfiM 111,16. 

VXOXQivOfittt 31, 8. 
;it/co 13, 14 bis. 15,18. 19,220.332. 20, 1 1. 73 biB. 123. 
123.2) 21,143.144. 24,140bi8. 141 bis. 2 12. 25,93. 30,23. 37,6. 
47,39. 57,46.64. 58,59. pr. 28,2. 1V,4.— Xoyov Xsyo} ^6,$$, 
tWTtlJiov 20,8.88. 24,24.3) 
{jiaQxvQOfiai) dutftaQTVQOfiai 32, 19. 
fiaQTVQCJ 18,118. 21,18. 27,42. 28,9.14. 29, (31).-») 33. 
34. 41. 30, 23. 33, 26. 34, 46. 36, 32. 37, 18. 40, 28. 59 big. 
41, a 45, 10. 11. 15. 17. 18. 20. 23 tcr. 26. 37 quater.») 3a 51. 88. 
46,3. 6bi8. 47,5.9.14.35.47. 54,(31).<) 32. 35bi8. 55,16. 57,29. 
36. 43. 62. 67. ft, xal dtofiwfuu 67, 22. 44. [cf. 39]. 
duifMifTV(fm 44,46.48. 
xf^fM^tVQS 46,20. 
fiUQTvQiav fQaipai 64,26. 
(fiv&ovfiai) naQaftvB-OVfiai ifiauvoP 21,214. 
SfiVVfii 9,34. 15,33.') 18,121. 19,143.179.318. 20,118. 
21, 42. 188. 22, 43. 2.3, 96. 101. 170. 177. 24, 188. 29, 13. 



i^£k€Yx&tvTa ... dat^Hv i^vovza libri (Bk. Dd. Tu. Vo.): 
doefio^vta xal Bvoma Athen. XIII 504 A: dcefiovvta xid Bvwta BL 
InfioitiTaa iunen §§ 58. 91 defenditor. *) thv xaToXeiaea^i Ai- 
yitvta u avvoZf. xataXilnealku LFOYX (BL qd piaeteiea quod 

libri ante xaTaXsinea&at exhibent, cum X delevit): xaxaXdnstai 
reliqui. Infinitivi ad uvxhtiov relati omnes negatione instructi 

sunt. *) Ex testimonio a Demosthene recitato. *) xal 6 ini- 
ZQonevd^^vat . . . (laQtvQdiv . . . f /rff (V/ ora. S. •) Cf. an. 4. ^) xqi- 
vHv o^itDfxoxoxai; Bl. sec. Ariatid. I 662. 829; hfjLiv ofn. libri (Dd.): vfxiv 
^^eiv ofi. Wolt. Bk. Tu. Vo.: Voem. We. vofiC^ttB, quod sequitur» in 
vofxll^Hv mutavenint — Gobeti oonieetura vft, vofutlv dfju ad Blaasia- 
nam proxime aoeedit 

Di«. ptaii. Hd. zm. 4 
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31,9.') 32,21. 34,45. 39,3.^)40.3) 40,10. 42,11. 46, 60. 
48, 18. 38. 58, 25. 36. 61. 69,4. 60. 1 15. OQxavg hiifQOvg OfiWiU 
48, 9. OfiP. xal ovtftl^efnu 48, 42. o. xal avi^Oi^xag xoiovfioi 
48,82.— oiivvm 19,298. 21,119. 64,41. 

didfiWfiai 49,67. 

kSdfiPVfU 19,124. 'Wfiai 67,69. 

xarofivvfiai 39,4. 

vxoftwfiai 48,26. 
ofioZorA 7, 18. 27. 29. 32. 9, 6. 10. 16. 17. 12, 6. 13. 14. 
14, 11. 26. 17, 24. 18, 6. 31. 111. 119. 190. 288. 251. 284 19, 22. 
41. 119. 140. 170. 171. 215. 218. 314. 20, 1. 20. 99. 113. 21, 
153. 197. 205. 22, 68. 23, 74. 8G. 24, 13.*) 59. 66. 67. G8. 122. 
188. 25,21.42. 27, 14 bis. 18. 24. 26. 27. 34. 35. 36. 37 bi^. 39 bis. 
41.47. 28,11.23 29,5 22. 29. 31.^) 32. 33. 37. 42,«) 44. 59. 30,7. 
9bi8.10. 22, 30. 39. 31,12. 32,4. 33,6.7.18.34. 34,4.5.12.16. 
20.44.47.49. 35,26. 36,21.22. 40,10.21. 41,6.16. 42,1.12.^) 
14. 43, 3. 44, 7. 12. 48 50. 56. 47, 6. 49, 21. 33. 34. 39 43. 
50,11. 52,14.18.32. 53,9.15.26.28. 54,32 55,8, 56, 13. 15. 
16. 39. 46. 57, 31. 47. 58, 17. 18. 19. 22. 26. 69, 67. 60, 4. 61, 8. 
IV, Ofu xai fiaQtvQm 29,62. (cf. 29). 

avofioloYOVfiai 18,86. 

XQoaofioXoyS 18, 260. 89, 20. 48, la 44. 66, 6. 

X€/^a»«) 3,2. 3. 4,61bi8. 10,46. 13,11. 18,220.221. 
19,64.99.201. 20,49. 21,20a pr. 6,l.iai9. 33,3. 34,3bi8. 
37, 1. 46, 3. 60, 1. 66, 1. V, 2. 

mIotiv Mmfii 62, 12. 17. jr. imtl^fii 39 26. 38. 

jtQoOxoiovfiat 5,11. 8,58 = 10,60. 18,125.156.284. 
23,193. 26,15.22. 29,13. 3(). 38. 43,29. 47,46. 51, 18. 
57, 50. 111, 2. JtQOOJtoiovfiui xal g/fjfii 35, 7. 

*) Sfioiravti ; ofioXoyijaavTi B\ Cf. 41,15 Sft6aaw«Q : ifioloyif' 
aavxaq SyfF. *) ifioaaatHQ : i^anartiauatjg 8 (Vo). ') Sixdaeiv 
dfiwfjtoxate : Sati^ttt Ar. *) tx^iv wftokoyei seoL Dobr. *) Verba 
ex testimonlo qnodam ad verbum repetita. •) xtxx^a&ai secl. BI. 
') d/xokoytj(jai nnij'i<j(xa^ai Bk. Bl. Dd. Tu. : ()Uo).oyi]aaoHai S (Vo) : 
noii^aea&ai Madvig Adv. crit. I, 174 an. ") Praeterea 42,8 ot 44,12 
infinitivi cum articulis iuncti ab ofwkoyHr peudent. Cf. etiam 18,266 
to fiijd' ottovv ddtxtiv dvwfjLoXoytjfiat. ,Nach Aktivum erscheint 
Infiaitiv niur, wo ntilhtv mit BetaiT Yerbnaden nioht weseBtlloh ver^ 
sohieden ist von ntntla^*, Ktrlowa 1. o. p. 18. 
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XQoq>acl^ofiai 19,124. 

0X9^jr T o//af 6, 13. 98, 18. 
jtQOlfex iog)Q ay iC,ofiai IY,3. 

vnLOxvov^iaL 2,7. 3,16. 5,10. 7,5. 15,4. 19,76.82. 
21, 13. 30. 104. 22, 48.') 23, 18. 153. 160. 161. 177. 24, 160. 
25,36.45.66. 36,33. 42,17. 49,27.64. 59,21. pr. 18. 

9>atfx<» 2,6. 5,14. 9,8.73. 10,34.40. 11,20. 12,9.12. 
15,8. 16,23. 17,14. 18,292biB. 19,114. 20,104.131. 21,^32. 
22,40. 23,124.165. 26,49. 26,23. 27,62. 28,9.14. 29,14.41. 
3J,8.:f3 26.27.29.89. 81,11. 32,14. 33,17.34,9.16.48.47. 
86, 44. 46. 62. 37, 1. 12. 16. 89, 2. 21. 28. 28. 31. 40, 9. 10. 20. 80. 
64. 41,26. 43,7.77. 44,11.32.37.48.62. 47,48.63. 48,45.66. 
49,19. 52,20. 63,22. 64,1. 66,24. 66, 13. 28. 31. 49. 67,26. 
58, 29. 40. 69, 44. 67. 72. 106. 112. pr. 85, 4. 43, 2. 

{(paivco) djtotpalvofiai 19,117. .30,36. 

g)7}fil 1 : a''^^^) 2:4. 3:1. 4:7. 5:3.^) 6:2. 7:22.'») 8:9.») 
9:16. 10:3. 11:2. 12:3. 13:5 14:10. 15:3. 16:10. 17:1. 
18 : 17. 19 : 63.«) 20 : 26. 21 : 14. 22 : 17. 23 : 17. 24 : 23. 25 : 7. 
26:2. 27:22. 28:3. 29:18. 30:4. 31:7. 32:6. 33:8. 34:23. 
36:6. 36:4. 37:6. 38:4. 39:7. 40:11. 41:6. 43:1. 44:6.^ 
45:10. 46:7. 47:18. 48:7. 49:12.^) 50:6. 61:6. 62:3. 
68:2. 54:7. 56:2. 66:13. 67:12. 58:20.») 59:3. 60 : 2. 



■) ^oaxofxtvoi om. S*L* (Ta.); led numeti taerl ▼identnr. *) CC 
p. 47. ^ S, 17 tl o^ iyo1}fMn ^ofieQbv x«A xi ^laSaaBm ^fd SsXv; 
tfmnl in 8 omisram etitm in editione Teobneriana deett; sed ledazit 

BI. (cum ceteris) Mus. Rhen. 43, 1889. p. 283 sq. , app. crit vol. II 
p.GXXXII. *) 7,33 We. del. lyi/, quia cum Tournier oa' pro on 
scripsit. *) 8, 59 ri (pTjaoftFV] ixelvog /ttv yccQ ov TioXffxetv. Fost 
TtoXffiHv V. SQH inseruerunt (testc We.). *) 19, 14 ex Aeschinis qua- 
dani oratione repetita. — 112 h<f rj oin. S' (Bk. Tu. Voem. We.); habent 
V. et schol. Aesch. 2, 137 (Bl. Dd. Vo.). — 120 ov yuQ rf^ di dnuQiav 
y* ov ^aeiQ txtiv o n emfji omnee: dyvoijasig o n einjig Anecd. Bk. 
p. 208. — 148 dXkic vii Jkt noXiftif del. MarlLlaBd Bk. Dd. Tu.; 

Bl. litteris minoribne ezpressit; Vo. in § 148 inserait; Wolf ^iengel 
Yoem. We. lacunam poet noXifitp Indiearunt; A. Schaefer, Demosthenea 
nnd seine Zeit lil, 2 p. 66 illa verba eiL 3, 8 interpolata esse censet. 
') 44,51 (piiaeiv corr. F(B1.): tfdaxeiv F» (Dd.): f/ v:f;f^ SA (Bk. Tu. 
Vo.). «) 49,6 t<pti V. (Bk. Bl. Dd. Tu. Vo.): id6xti A ; Bl. delendum 
putat. 58,46 /ur/ ^i^aei dv yQarpaa&at (Ar. : fitj y^diptaf^at SFQ) 

4* 
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61 : 1. pr. : 17. 1 : 2. III : 6. IV : 1. V : S. q^tjfil xowe a» aQi tj- 
Mijv 21, 191. q^rjfii xai ^nc^iTVQm 47, 7. 9>rjfil xal ahtmfiai 

54,15. 

X£iQOTOi'w 21, 216. 

ctjroxsiQOTOi'('j 24, 12. 

iXOiQO)) avYXWQCo 20,116.134.143. 25,85. 35,43. 39,32. 
55,13. 25. 1,8. 

xp7](fi^ofiai 15, 22. 18, 250. 32, 22. 23. 47. 35, 45. 46. 
42,30. 43,14.82. 48,25. 57,29.44.61.62. 59,108. xal 
ofioloYiS 7,29. 

b) Verba sentiendi et eogitandi. 

dxovo) 3, 21. 4, 24. 9, 48. 19, 34. 72. 8a 202. 821. 887. 
20,145. 21,24.75. 22,17. 23,110. 24,144.164.187. 88,19. 

45,43. 50,49. 53,6. 54,38. 55,24. 56,25. 69,119. 111,7. IV, 1. 
6oxco {== puto) 46, 17. 53, 12. 

(=videoi) 1:4. 2:6. 4:9. 5:5. 6: 2. 7:1. 8:7. 
9:4. 10:6. 11:2. 12:2. 13:3. 14:6.') 15:7. 16:11. 18:21.2) 
19:19. 20:31. 21:25.=») 22:22. 23:22. 24:35. 25:11. 27:(;. 
28:1. 29:6. 30:2. 31:4. 32:1. 34:1. 35:1. 36:2. 37:1. 
38 : 1. 39 : 8. 40 : 9. 41 : 1. 42 : 1. 43 : 7.<) 44 : 1. 45 : 5. 46 : 5. 
47:6. 48:7. 49:5. 50:1. 51:5.^) 52:2. 53:1. 51:4. 55:1. 
56:3. 57:5. 58:5. 59:8. 60:6. 61:11. pr.:55. 1:1. 111:7. 
IV :1. 



deL BL; Bk. Tu. Vo. leetioneui vulgittam retintiennit, Dd. w yQenpa' 
a^m ex Ar reeepit 

*) Ineerta snnt, quae 14, 1 leguntur : tov SvvaaBm doxtlv Xfytiv S, 

TO0 SoxElv L Svv. A, tov Soxtiv ev Ityfiv. Dd. dvvaa^ai del., BL et 
hoc et doxtiv. Pr. 7 Sox tiv dmXQiiAo favet; sed lihronuii lectiones coU. 
22,74 Ao^av ov jnix(>av a.(f i()i]viai, to . . . doxtiv iO^t/.ttv fAt^vfja^aL 
facile dLfcuduntur. — 14,7 iSoxtlv secl. Reiske Bi.; reU. retinuerunt. — 
25 do^aitv i)ro dti^attv deletis ovd" uv ofjiokoyt}aauv prop. Cobet NL* 
p.227. >) 18,212 sohoL p.321,8 dvm doaem legiiM non Tidetur; sed 
reeipfenda sunt baee Terba, nlsl etlam (Ivm post «Xttog vel delere yel 
mntire plaeet — 218 ioxo&otv v. (editoret): vofU^votv 8L* (Tu.). 
•) 21,71 We. in annotatione critica rinrujv ... v^gtt^uv idoxei pro- 
poeuit: v^Qit^tiv o)tio iibri (Bk. Dd. Tu. Vc), w6ro (Wiv Schaefer, 6sXv 
(pero Herwerd. Bl. *) 43, 34 Xiytiv So^et : Xiyei A. •) 51,17 ^ol 
6oxHv pro *paat dtiv in falso irrepsit. 
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doxiua^co 13,11.40,54.') pr. 10, 1. (27. 5 = :i(t, 8). 

UjtiCoj 1,21. 2,25.26. 4,7.50. 13,30. 18,26.147. 1!),54. 
240. .332. 20,ir,1.162. 21,4. 28,22. 29,64. 34,4. 37,47. 53,29. 
66,25.2) 61 6. 1^13 u oo. 

iXjrida {jtoUaQ Ujiidaq) ixa> 27, 2. 29, 1. 32, 12. 
33,28. 60,62. 67,2. 

ffyovfiai 1:4. 2:6. 8:2. 4:4. 6:4. 6:6.*) 7:8. 8:6. 
9:8. 10:6. 13:.6. 14:18. 16:18. 16:4.«) 17:1. 18:20.») 
19:22.*) 20:16. 21:20. 22:6. 28:20. 24:18.^) 26:6. 27:2. 
29:8. 30:4. 81:2. 88:2. 84:8. 86:4. 86:4. 87:1. 88:2. 
39:6. 41:6. 48:4. 44:1. 46:10. 47:6. 48:4. 49:6. 60:6. 
51:3. 52:1. 53:4. 54:2. 55:2. 56:1. 57:1. 68:3. 59:8. 
60 : 7.*) 01 : 7. pr. : 32. II : 3. III : 5. V : 1. 

xgivo) 3,21. 6,10. 9,40. 10,50. 12,5.14. 15, 22. 33)."') 
18,215.298.299. 20,101.135. 23,75. 26,42. 67,4. 61,24. 
pr.6,1. 41,3. 55,1. 111,7.20.31.46.'^) 
XffintQiv€» 61,31. 

{Xanfiavm) vxoloftfidpm 1,1. 8,4. 6,17.18. 8,48.44. 
9,9.80. 10, 12. 18. 16 bis. 81. 60. 11,21. 18,80. 14,86. 16,80. 
16, 22. 17, 16. 18, (40).ii) 110. 128. 142. 148. 147. 161. 194. 204. 
349. 269. 287.») 19, 6. 68. 130. 168. 167. 20, 188. 142. 21, 8. 
127. 152. 172. 186. 22, 61. 62. 23, 6. 25. 87. 122. 134. 140. 199. '^) 
24,63.67.69.155.158.162.210. 25,2.26.48.65.66.86. 26,1.4. 



') doxtfialixu} ^^'(jFQ (B1. Tu. Vo.) : vonitiuo Bk. Dd. ») rjATi/^ov 
oiunes: tfitU.ov A. 6,17 ov6' uv otxot fiivttv [^-itliatwq] i^ytlzo 

libri (Bk. Dd. RdB. Tu. Vo. Voem. We. Wr.); probat Liban. IV, 368, 8: 
iYtlTM Cobet: ijdvvmo cL Bl. eoll. to, 12, ubl 8A ^dvpato ezbiboBt 
16, 18 ov ^ iyo^fieu nenl xovtmv /iovov ^/ar elyoi tbv Xoyov 
TtQog ixelvovq editorei omnee pnoter BI., quf enm Herwerdenio ad 
ov yiiQ TtfQl zovtmv omnia delevit. *) 18, 147 61. cum A ante uqoO' 
ixetv del. ^yeiTo, quod ceteri servaverunt. — Idem '2.58 ^yovnai cum 
Q sustulit. «) 19,151 ^yovinjv del. Cobet; cf. p. 15. ') 24,213 
Cobet We. Bl. ^yofro recte deleverunt; cf. p. 3.3. ") (10,31 ^ytjaaro v, 
(editores omnes): tjVQ),aazo SYQOF. ') xQivtiv ex Blassii coniectura 
additom est; cf. p. 49 an. 7. xQlvetot /(>Q, Aristid. I, 792 Dd., 

editores : y/ymi. ") Ez Pbillppi eplitala qoadftm. ") vnoXaftfid" 
vovttq SLBFQ (Dd. Tn. Vo. Voem. We. Wr.): hniht^v Y, t ;ifAa/(. 
fiavov (Blt. Di); secl B). >^) vntXunfiavov v. (editores): itfo/n^ov 
y^, C(, 18,59 vopUati Alexuider VIII 434 W: ifnoXafid iibri. 
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32,6.31. 34,2.48. 38,24. 39,41. 42,30-0 44,49.59. 45,30. 
58. 51,2. 56,18.18. 67,7.50.6.3. 58,27.28.48. 60,4 12.20. 
29.30.34. 61,14. pr. 2, 2. 3. 16.2) 21,2.4. 22,3. 23,^.') 29,3. 
32,2. 34,2. 44,1. 47,1. 1,1.4.13. 111.19.44. IV, 3. V,4. 
VI, 2. — vjioX. xal yiyvcooxo) 18, 10. 

Xoyl^ofiai 19,59.60.318. 21, 176. 27,20.37.39. 
diaXoyi^ofmi 44, 35. 

ipo(iij) vjcovoco 48, 10. 

i'o///ga) 1 : 3. 2:4. 3:3. 4:4. 5:4. 6:3. 8:5. 9:2. 
10:6. 11:5. 12:1. 13:3. 14:6. 15:8.-«) 16:7. 17:3.18:19.*) 
19:11. 20:9. 21:18. 22:6. 23:24. 24:12. 25:6. 27:2. 
29:7. 30:6. 34:2. 35:1. 36:6. 37:1. 38:2. 39:5. 40:7. 
42:3.*) 43:2. 44:3. 45:& 48:4. 51:7. 53:1. 54:5. 55:1. 
57:9.^ 68:10. 69:3. 60:4.») 61:9. pr.:39. 1:2. 11:6. 111:6. 
1V:2. V:2. 

olofiai iol/iaiy) 1:5. 2:3. 3:2. 4:11. 5:5. 6:7.1») 
7:4. 8:11. 9:9.^0 10:6.") 11:1. 12:2. 18:3. 14:6. 15:9. 



^ vnoXafifidvofie» onmes: d/tokafiftavofiev S. *) v«ola/ifiav€o 
secL (br.). *) ciShv delv xotv^ «oitTv vnohpniov Satippe Bl.: 
odSkif iiti . . . vjroJU iv Hbti (Vo. crace aecripti): o^kv iiti xoiv^ 
noiet» Wolf Bk. Dd. «) 15, IS vofilt,^} secl. Bl. 18,59 onaQx&v 
voftlag Bl. RdB. sec. Alexandr. VIIT 134 W. Dion. Cass. LII p.476C: 
vnoXup^ fxTtaQxav (brev. hiat.) codd. ^Bk. Dd. Di. Tii. Vo. Voera. We. 
Wr.): un. vnol.hS. — 252 nQuxxfiv vofjiil^iov codd., editores: nQaxTCDv 
(4eorgides Boisson. Anecd. p. 9; Dobr. in dubium vocavit. — Non 
uumeravi 218, cum editores doxovaiv pro vofiit^ovaiv {6L\ Tu.) recte 
seripeisie yideaiitur. ') 42, 15 alteram vofii^oici euni Bl deleTerim, 
qnamobiem hime loenm iii compntatlone omisL ^ 57,66 vofii^exe 
codd., editoiee: wtoXofifimfeTe Arittid. *) 60, 33 xt^ tovtovq e^dte/- 
/iovaQ vofilt,ea&ai FYQ (Bk. Dd. BL): vo/ii^eo^ai c. v. om. T11.V0., 
fvSat/iOv^fa&ai pro fvdaifiovaq vofti^eaBai scribendum esse susplca- 
tur BL ") Formas olfiai et otofxat a Demostheno promiscue usur- 
patas esse e numeris sermonis cognoscitur: codices hac in re valde 
incerti sunt; ut in or. XX inter 20 locos, quibus otofiai et oifiai occur- 
runt, 7 sunt, ad quos Voem. in apparatu critico copiosissuno libros 
mas. ▼aeillare adnotaTit Attamen o2^a< magis nsitatnm fniase ex poe- 
tarnm aeriptia eolligitnr; ef. EUendt et Dindorf in Leadcia Sophoeleia, 
qui formae plenioris unum tantum ezemplnm (OC 28) nominant. Cf. 
• etiam Veitch, GrcekVerb8(Oxford» 1887) p. 482. »•) 6, 20 Va ofca^e 
sustulit. 9,2 otovxai codd. (Dd. Vo.); litteris minoribus expreasit 

Bl.^ del. Bk. Tu. We. ") 10, 58 boc in numero deest, cum pro 
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16:7. 17:7. 18:21. 19:31.«) 20:22.<) 31:30.*) 22:21.«) 
23:24. 24:86. 25:12. 26:8. 27:2. 28:4. 29:9. 30:3. 
31:1. 32:6. 34:3. 36:6. 36:9. 37:12. 38:6. 39:6. 40:7. 
41:2. 43:7. 44:10. 46:10. 46:1. 47:12. 48:3. 49:7. 60:6. 

51:3. 52:3. 53:2- 54:9. 55:2. 56:7. 57:5. 58:7. 59:3. 
60:5. 61:7. pr. : 40. 1:4. 11:2. 111:2. iV : 2. oiofiai xal 
xsjisixcoq IfiavTov apiCT?jxa 5, 3. 
OQi^oixai 9,19. 19,241. 37,60. 

jitOTevco 13,32. 14,34. 21,221. 22,21. 46,19.41. 46,6. 

47.45. 58,11. pi. 23^1 38, a. 46,4. 49,3. 11,22. 

axtifxm 19, 169. 
XVV&dvof4ai 19,201. 21,108.^) 45.47. 54,13. 58,37. 
Tid-nfit^ 14, 37. 18, 124.«) 180. 254. 19, 69. 20, 20. 21, 76. 
23, 47. 12& 29, 40. 39, 28. — xl^eftM 26, 43. 44. 
vxo^>lap 67,24. 

gfalvofiai'*) 1,3. 6,1. 6,1. 7,21. 10,71. 13, la 14,40. 
18,231. 20,7.36.76.82.110.146. 21,8. 24,61. 26,69. 26,27 

29. 46. 37, 14. 46, 62. pr. 7, 1. III, 11. 

e) Verba acenBandi, ealainiiiandi, sim. 

alTiwfiuL 8,6.56. 10,18. 15,3. 18,10.160. 23,67. 24, 
160. 25,40.69. 29,21. 32,26. 33,6. 36,20. 37,12.45. 38,10. 
60, 63. pr. 9, 1. 26, 1. 51. [cf. 54, 15]. 

Xiysiv olof/ivovQ Cobet. Bl. We. K el^tofnhovq cam A recte scripsiBse 
credam. 

*) 19, 14 Aesebinis Terba ennt — 256 elb/cai k ft, ol^oc A (Bl.^: 
^Yo0ftat [vel ^yovfxai xal ^ovlofiat] codd. relL ex iie quae preeeedunt 
(Bk. Dd. Tu. Vo. Voem. We). ») 20, 90 om. SAL (Bk. Tu. Vo. 
Voem.); habent v. (Dd. Bl. Sa. We. Wr.) ; quo deleto oi/iai volendi 
notionem] acciperet. ^) 21, 101 oluai v. (editores): t/yoifxai A al. 
*) Exclusi 22, 74, qiiae Emperius ad Dion. Chr. p. 66 damnavit, Sauppe 
et BI. ut ex 24, 182 iDterpolata secluseruDt. nifCva/Aai v. (editores 
omnes): ninHoiJLat S> al. ') H A Vind. 1 (BL coIL § 180); tp^ relL 
">) cpaivofiat e. inll et tpaivofAat o. put. eoninnetnm ita differant, nt hoc 
«oninibns videri itaqne cUrum atqae perspieunm eMe", iUnd ntingolis 
tantum viderf* itaque privatam modo opinionem significet Sed recte 
Goodwio 914,5: «In some cases the two constructions cannot be 
distinguisbed in sense." Qua re, ubi verbnm illud, quod ad (falvo/iai 
relatum exspectcs, omissum est, dubium esse potest, utium intinitivus 
an participium sit supplendum. Cf. 14, 7 (var. lect). 
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(PdXXto) 6ia(iaXXm xal ^t^fil 29,22. 

yiQoPaXXofiai (» aceitso) 29, 1. 
(Yiyvmaxa}) xatayiyvmaxa} 17,29. 21,175.206. 39,37 38. 
YQaff Ofiai 59, G2. 66bi8. 126. 
{dtixvvfn) tvdeixvvfiat (= aeciiso) 21, 182. 
(xaXoj) lyxaXm 52,14 [cf. 7,10 ovx iyxaXtlti ovd' 
rffilod^i a6ixtlo9^ai\ 
xatriyoQGi 49, 13. 

{fiaQtvQm) xatafiaQtvQco 28,3.11. 29,9.33.56. 40,47. 
58,12. [of. 38,9 xdXiP dlrypivat xax' aXXiiXmv /tafftV' 
Q6lts], 

/ifivvm 24)11. 

ovei^l^m 69,12. 

(XBiQOtov<S) xaxaxBiQOtovm 31, 175. 180. 199. 61, 8. 
[ef. 21, 176]. 

B) Verba impersonaiia. 

hXxiq kHtlV 1,14. 4,2. 9,5. 23,106. 59,57. pr.30,2. 

3 = 38, 1. 

Xoyoq iatlv 22, 26. [cf. il^j^frat 24, 212 similiaqnc p.69 

CpDg68ta]. 

f^aviQOv iativ . . . xal OftoXoyBttai 44,66. 

§ 2. Be inflnitiyoram ez ▼erbifl dicendi, oogitandi eim. 

pendentium subiectis. 

Infinitivorum snbiecta quae dicaotar ant cam subiectiB aat 
cam obiectiB illorom, a qoibos pendent, verbomm congrnont; 
omniaqoe tcI pronomina vel adiectiva Tel participia ad ea re* 
lata in iiBdem atqoe illorom ▼erborom Tel aabiecta vel obiecta 
caaiboB ponoDtor. 

1. lifldem igitor verboram dicendi vel cogitaodi et 
infinitiTorom Bobiectis, nominativi plerumque lcguntor, ut: 
19,140 oXtjv tB t^v xoXtv ovtm xal ag)ilg mfioXoyovv vx- 
aQ^stv avtm. 34, 20 mfioXoyu fikv tlQipeivat ta^a xqoq 
Tovtov, ov fitvTOt svtoc /6 wv tijrsTv avtov. al. hiterdum 
auteiu alii quoquo easus repei iuutur, ut 111, 2 tcljv dtifwtixthr 
tivai jTQoCJtoiovfitvcov. 5, 14 tovq .... ipdcxovtai; AfJKfi' 
xtvova^ vvv tlvai al. 
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Qnae constructio ibi ctiam usiirpatur, ubi infniitivi nou ab 
jpsis verbis dicendi vel cogitandi, sed ab iiifinitivis dtlv, yQrjvai, 
jTQOCtjxstv sim. ad illa relatis pendent, ut 21, 146 Jiiirif vjt- 
i^^ivav, oxiovv axovxtq jra&tlr xaXXiov tipcu vofilQovtei, 
jjj kxovxsq vliQi^iad^at ovyx^Qn^^'^» 

Praeterea huc plerique eoraio locorum pertinent, qaibus 
verba diocndi et cogitandi passive nsarpaU cam iDfioitivis con- 
inncta sunt: axayyiXXonni 19, 63 {^lXixxoq axfffYBXxo XQoq 
vftag vjto rovrov, Ixl ry tSv ^tmeimv oanrjQlg^ xoQtX^Xv» 
if-ipm);YQdq>0ftatbSt2, iYYQo^fitu 4t^6S. ivdBlxwfiai 21^192. 
daxtfta^oftai 13, 11. 27, 5 = S0| 6. xQoOdoxmfiat 19, 170. ig' 
€iU'/xo/f(r(69,63.91.116. xQlpoftat 6^10, 12,14. 20,161. 23,76. 
67,4. 111,46. vxoXafifidvoftai 15,30. 18,142.869. 19,68. 23,6. 
61,14. Xiroftat 90,11.78bi8. 21,148.144. 24,140bis. 141 bit. 
212. vofii^ofiai 2,3. 24,75.107. 29,26. 39,29.33. 40,47. 
51,19. 54,15. 57,64. 60,10.83. pr. 2, 2. 32,1. 46,2.') o//o- 
;io/ot;//af 7,18. 29. 18,251. 22,68. 23,86. 25,21 33,34. 43,3. 
44,12.48. 49,39. .50,11. 53,28. 54,32. 55,8. 56,16. .57,47. 
58,17. 60,4. «ro//o-^oyoi'//ai 18, 86. JtQOOOf/oXoyovfjai 29, 20. 
OQiCofiai 37,60. x^^poroi^ov/za/ 21, 216. ovy/coQovftat 55,13. 
— 36, 22 codd. cxhibent fiefiaQTVQrjxai xo xtxoQxov fitQog 
Xafietv xal dq>€tvat tojv kyxXtjudtmv djtdvTojv (Bk. Bl. Tu. 
Vo.); Bod rqi ro ci. Reiake, qneiii Dd. et Hncttner 1. c. p. 22 
aeeuti sont — (Cf. etiani ytyvmoxoftat 12,14. 18,228. 24,62. 
59,72. dxod$ixPV^ 18,260.) 

2. 8i]i aatem Bvbieeta iofinitiyoraoi obieetis rerbo- 
mni iieeodi et eogitendi effieinotiir, plemmqne teeosa- 
tivi e. inf. pottQlaotor; qooe tamen omoei eoamerare super- 
▼aenoeom eit Haee taotom digna rideDtar, qaae eommemo- 
rentor. 

a) Interdum accusativi pronominum personalium, 
easdem pergonas significantes atque snbiecta verborum dicendi 
vel cogitandi, cum infinitivis coniunctl sunt, ubi nominativos 
c. iof. exspectes. 

*) Poet vxolafifid¥Ofi4u et vofdJ^ai exeeptls 15, 30 et pr. 82, 1 
InfinitivQa thui obique pmetennlasae est, qoa de re dopliees aceoaa- 
Hrofl hic cognoscas. Cf. Delbnieck, Ordl. d. gr. Synt (Halle 1879) 
p.94. Kaehaer §441. Madvig, Synt 24 b. 
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19, 295 
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18, 180 
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Haee constraelio mioimnm miri liabet, nb! infinitiTO elvcu 
omisso dnpUees aecasatiTi elficiuntor, nt 8, 68 dvdQetotSQOV . . . 
iftavTOP ^ov^cu et 67, 50 ifiovrov U^vtUov ixBtXfji^* Somsq 
vfiSv heaotog hxvzov, — Similia codieibnB ezhibentnr, sed « 
nonnollio editoribns in dnbiam voeata annt: 37,35 yiyQatpBV 
yaQ xaraOr^vai fikv tfii, ajrayoQevsip 6' avrov (Bk. Dd. Vo.): 
avTOV Tii.: avzo^ Dobr. lil.; 55,21 t?/q tovtojv fif/TQog axoveii^ 
tfff] xQiihijv fiEV ^Qtx^^vat, xiu ^.fjQairofitrovi; idtlv avTTjV 
(Aristid. p. 452 W., Blc. Dd. Vo.}: avxTfV Schaefer Tu.: «vraj 
mal. Bl « 
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His CQm locid comparandi sunt: 1, 14 6lxcu6v <pi]6tv dwu 
xoiv^ ^vXazxstv rovg tv tfj ihu/iTrfj xaxovQyoZvxaz vfiaq 
T£ xa\ avx6i'\ 17,18 JiQog xovxo 6t fiaxofitrovq ovdt.toxe 
xavCaa&ai oUpovxai dtlv tavxovg\ 18,110. 24,117. 40,12. 
44,35. 47,65. 53,24. 56,38. fubi A ovTor om.) 58,15. 59,57. 
CoQtra V, 2 Jtejttixcos tfiavTov dXt]&ij Xiyuv = xtxuOfUU 
aXti^ XiyBi» simiUaqae hac non pertioent 

b) Paucis locis accosativi e. int eoniancti • verbis dicendi 
pasBivis pendent: 20, 169 (/^pajrrai xaX Oficofioxai), 21,162 
(Ig^ijUUro), 24, 212 (a^/erm), 29, 44 {ihfioXoYfito), 30, 10 
(o/iolflyefrat), 46, 10 {hni ftefia^tvQtifiivop). Qaibna Bimilia 
BttDt, qnae 21,199 legantar: »ataiBt(fotovii^hv avtov *ak 
tavt dOBfitip jtBQi t^v lo^ni^y, et aee^ e. iof. ad vxohixtiop 
(17, 16. pr. 23 A et PO/uCtiop iotlp (23, 74 89, 36. pr. 1, 3) 
reliti. 

c) ^Yfiaq (vel ^ficic) ad infinitiTos sabieetis eareitei aab* 
andiendnm est, ubicunque oratoris verba uon ad Bin^las 
personas, sed ad totam auditorum coronam spcctant;*) qna re 
omnia adiectiva et participia ad pronomen illud oratoris verbis 
snbiectnm pertinentia in accusativo ponuntur, ut 2, 27 ^Tjfci (J;) 
dslv ela<fiQtiv xQiifiuxa, avxovq k^tivai jtQof^vfKoq xxl. — 
xiva, exaaxov vel simile quid in locis commuuibuB subcst; 
cf. 1, 16 ov fd^p oifiai delv xrjv Idlav aa^aXeuxv oxojtovi^a 
vxoOtUXaod-ai xtQi c^p vftlv avficpiQttv rjyovftai. 13, 1 ovdi' 
tBQov fiot doxBl tmp xakBX&p Blvai, ovt* kxtttfitfiapta . . . 
Bvdoxififjoai . . . ovre evPBtxopta . . . xoQlaaad^cu; 59, 14 
StXBQ fffovfOfP XQoa^ptBiP dBtf^^pat viov tB 6pta xttt oxbI" 
QOtq ^xopta tov XiyBtp, 61,62 ^ov at^oriotoy fikp bIpoi 
XQOftevBtp kp axaat, tovtov (T OQeyofiBPOP 6^p9-^vat ftaXlop 
OVfi^iQetv, jj XQoixoPt kp totg tvxovot. — Alii quidam 
aeeoaatiYi aapplendi saot: 9, 1 il fuA XiyBtP dtxavteq t^ov' 
Xop^* ei xaQt6vxe<; xal x^tQOXOvetv vfieTg, i§ (ov mc ^av- 
X6xax' fjfttXXe xa jtQdyfia&' i§tiv, ovx dv fjyovfiai (scil. 

*) Interdum nonnoUi codices l/t&g de ano yidentar teztui in- 
seruiBBe, nt 1 1, 23 ^ti/il x^^vai ntt^eiixtvdc0at /thv tlv noXt/iov 
S al: ^/d XQ* navtag ittas v. 15,1 olfteti SeTv ... fiovXtvoftivovQ 
^idovai naQQ^iav S: oluat finr vftaq aL 98,9 navtag ^yoiffiat fttfitt' 
^xivat T.: n. ^y. vftaq ftt/t. SA. 
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avta dt vaoi^iu /hlitov i] vi v ditttt&i^vai. 6,22. 8, 15. 9,17. 
10,31. 12,19. 15,15 bis. 18,256. 19.28.151.225. 20.24. 21,20. 
152. 22, 2. 21. 23, 19. 47. 54. 106. IIH. 24, 68. 27, 21. 41. 56. 
(= 29,48). 28,22. 29,33. 31,6. 33,37. 34,4. .35,7. 39,22. 
35biB. 44, .32. (45,26.) 47,60. 50,30.67. 51,10.19. 52.14. 
53,12. 54,35. 57,66. 59, 118bi8. pr.28,2. 34,2. 111,6. IV, 12. 
Ad quo8 ii loci aeeedaDt, qoibos aeciisativi ant Deiitri generis 
nomiDDtivi «d alia qDtedani Terba pertinentes per adiunctionem 
qoae appellatnr {^BVYfta, CVPB^evYfihfOv) aimnl ad iofinitivot 
pro soliieetia ▼idontor esae referendi, ita ot breYiloqoentin illa, 
qoae in aecoaatiTia praeterroiasia eernitor, minos insolena sit, 
interdom vel flagitari ▼ideatnr, qoo malns verborom sonos 
, vitetor; ot 6, 18 -» 10» 18 iv ^pQOVitP <f vftdg vxoXoftfiopmp 
' avtop fttOBlP vofil^ei; cf. 5,4. 11,15. 28,55.118. 39,23. 51,8. 
56,39.49. 61,31. pr. 55,1; 19,265 ovx oxwg . . . xoXa^stv 
^^iovv Tovc tavra xoiovr*Tttc, aXX* dx^^Xsjcov, i^i^Xovv, 
irifia^v, avdQac rr/ovvro] ct". 55, 30. 59,83; 21, 61 jrorf(/ orr 
ohoO^e xovxmv txaoxov fiiatlv xai jto/.tfitlv avxo} dia x^v 
ilo^OQctv ravTTjv, xov fihv avxojv otl . . . dovXov trprj xai 
Ix dovXojv tlvai xtL 2. 20 xal TavTa xal ti xig fiixQa r/ytl- 
xai, fityaX* . . , dtiyftaxa xr/q ixtivov yvmfirjq xal xaxodai- 
fiovLaq iovlv, Hie exemplorum numeras etiam augetor, si eo8 
locoa adnnmeramuB, vAi\ codices ita differont, nt alteri volgaris 
dictionis, aiteri breviloqoentiae iilioS| de qom agimos, exempla 
ezhibeant, eosqne, nbi meris editomm coniecturiB accnsativi 
deleti anni lllios generis sont: 10, 1 JttQl mv PovXevead^B 
om. Aristid. p. 403 W. (Bl.). 18, 147 avxovq post Bvd^q om. A. 
19, 135 vfi&i post POftlcag om. SAY (Bk. Bl. Tn. Voem. We.); 
nnte POft. hab. L; retinnemnt Dd. Vo. 387 avrop ante axovm 
om. L. Aug. 2; aecL Bl. 20,2 tOP avtdv xqoxov, ovxsq rovq 
ixovxag ag^elXsto n}r dofQiiap aPoSlovg vofii^mv, P (Bk. Bl. 
Tu.): T. avx. tq., ovjctQ t. t. atpUXtTo t. 6., dv. kvofiiCiv 
Vo.: ovjztQ, ovg t. captiXtxo x. 6., av. tvofii^ev Wr.: dcftiXtTo 
xai tvofii^tv SHuppe: x. e. t?]v dojQtiav ava^lovg tv6fi(Ctv 
[tvofiiCtv SLAY al.; arftlXtTo manus aiitiqua in S expunxit] 
Reislce Dd. Sa. VVe. — 23, 215 vfiai^ poat fivt^fiovtvovTag om. S 



>) Vo. avta in textiun recepit 
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(tert. To.). 20, 48 tavrat» $1 n F et 27, 56 (Bl.): elf t< tcvtiov 
A: xovtov bI n rovtmv 8 (Bk. Ddi Ta. Vo.). 37, 23 fit post 
jrpotfrc^fl» onL SFQ (Bl. To. Vo.): ret. Bk. Dd. [37, 24 fitta 
tavra pTo fih tavta aperto errore. 47,7 post 9>6vy6iv errore 
in S om.]. 

Ex editorum autem couiecturiH haec eiusdem brevis con- 
Btructionis exempla profecta 8unt: 14, 12 tivd post JXQOOdoxav 
Becl. Bl. 14, 36 avxov inter (f iXov et vofilaavzaq secl. Bi. (br.). 
19, 117 ra vjto jitjiQayntva [tiQijfitva yqS yqL y(>Q] imcia 
iuclusit BL Praeterea 2, 15 avtov ante ^y^cuto deieudum 
eise 81. ex uniDeriB et ex 11,9 suspicatar. 

Deuiqae prooemina demooetntiv» £aeile aab«adiantary abi 
pro aeeasativis totoe qaaedMn enuntiationeB infiuitiyo sabieetae 
annt, ut: 19, 839 oti yoQ Tcivi^' axXS^ ^B&fOQO^wnqtai, xal 
xtiniiv ^otMlty axavtmv xovtwp ovtoi, xolXaxod^BP fisv 
fymy olfUtt d^Xov vfilv dvai xalai\ ef. 24,66. 30|89. 82,24. 
40,38. 64,18. 66,28; 86,22, 9,81. 16,6. 21,212. 59,126; 
27,42; 29,1; 6,32. 8,64. (10,1.) 18,262. 19,226. 21,181. 
23,147. 46,68. 48,16. 60,28. 59,126.*) Cf. 33,36 oti fihv 
oiv lym fikv oq&cqc trjv JtaQayQu(f ?)v jitjiob}fiai, *AjcaTovQtog 
di xd tptvd^ lyxixX^xt . . ix jfoXXaiv olfiai tJiidtdtixd-ai 

XOVtO VfllV. 

dj Genitivi et infinitivi usurpantur post xaraxttQOzovm 
21, 175 {:^iQ\ xd fivCxrjQi' ddixtlv EvdvdQov xaxtxtiQoxovTf' 
OBv 6 dfjftog)] 175. 180. 199; xaxayiyva.axo} 21,175. 39, ,37. 
38»); »ataftaQxvQ(b 29,9. 40,47. 58,12»}; dativi et inf. poBt 
xtOXBW» 47, 45 {jciottvmv kfiovxm firfdlv ddixtlv)^ 63, 11. 
11*22; cvyxmQm 1,8; ovndiSm 69,12. £x qnibne enm geni- 
tivis pronominam reflezivorom coninneta snnt: xaxayiyvea^fitm 
89, 87. 88; mxafiaQtvifm 40^ 47. 68, 12 (ef. 87,47), enm dativis 
xiarsvm 47, 46. 68, 11. — QeuitivoB anpplere lieet: 21, 206. 
29, 38. 61, 8. 

QaiboB a loeia eos, quibuB Bnbieeta infinitivornm per at- 

') Similiter Bnbieeta verbl Soxtt totie ennntiatiB formantur: 12, 18. 
14, 81. 40, Sl. 69, 125. pr. 52; 24, 112. 201. 21(». *) Ace. c. inf. a vcrbo 

xaxayiYvwaxof pendet: 17,29; nudiis inf. 21,20 xatayi^ovq dfiixtlv = 
cum se pecasse ipae iudicaret. xaxafiaQtvQii cum acc. c. iuf. 
28,3.11. 29,56. 
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trietioDeiii Ibraiat genitivi el datiTi iBiveiBnt (vt 16,17 jrc^ 
i^paaa» ixttCtog c^p avtmp Bhm; 1,16. 38,298. 98,164. 
87, 87. 46, 26. pr. 5, 1. 1, 4), sepaimidM esse eonepieiiUB est — 
8. MqUui oMiino iniBitiTi tabieetem dieitnr, abi Terbvn 
allqnod impersoBtle ad Terbnm dicendi yel eogitandi refertur, 
ut 1,17 qrjfjl drj dixtj ^of}drfTtov dvai, 27. 9,45. 19,54. 
21,67. 23,135. 43,20-77. 57,44. 61,4. V,4. 

§ 8. X>e tenapoxibiu inlliiitlvonim oz veitiia dieeiidi, 
oogitaadi, aim. pendontium. 

1. Tempora infinitiTornm orationis obliqnae •iBgnlis indi- 
eativornm temporibas respondent, sed ita, nt in^ praes. etiam 
pro iod. impf., inf. perf. pro ind. plasqpf. snbstitoaninr (e. g. 8,21 
Tovc kxX xmv xifoxopmp ^fimp Ifyoptag axawo . . . xavrm 
x^ i^H xdi x^ xffoxip xoXMXBlaq xffrfit^qi, 99, 41 xav 
(tkp avxMyup se restitisse] f^, fi^va ^ aix^ xbI^^ 
0^a$ [= obseentnm esse] xrl. 54, 32 xovg . . . o/ioXoyovfiivovg 
xvxxBiP ifii et aliis eire. 26 loeia, ad qnos pand aeeednnt, iibi 
eodiees diserepant, nt 19,254 xoQalelxHP S: xaQahxslv v. [cf. 
Voemei, Proll. grammatlV — Praeterea infinitivi pro optativi^i 
potentialibus ponuntur; quo tit, ut infioitivi com particnla uv 
coniuncti modos et potentialem et conditionalem (irrcalem) signi- 
ficeut; illum, si optativoruui (praee. vel aor.), hunc si indicati- 
vorum (impf. vel aor.) locoa obiinent; ex quibua significationibus 
utra inteliegenda sit, siugulis locis ex sermoois contejKtu vi- 
detar. Inter quos ii modo infinitivi praes. e. av inncti inso- 
lentiores snnt, quibas, si qnid iaetnm esset, aliad futaram 
fnisse exprimitar, ut 48,43: eri xqoc tovtoi^ rffBl av ft ijur 
XifixHV aot . . . iv xtp xeXsvraim aycdri tco xb^ xov xlif' 
Qov, ^ a iXeysq XQdg xovg dtMaardei, aixy ovxwA Xijuv, 
^ XBQi mv xaq (taQxvQlag xaQiaxov, ovxatg av xaQaaxia^at, 
bI (itj fitra cov xotvf owtjjmvtSpfi^; e£ p. 26. 

2. Omnes infinitivi orationis obliqnae ad verlionun regentinm, 
noB ad oratoris tempora refernntur; qaa de eansa, si ex prae- 
teritis pendent, et ipsi praeteritoram vim accipinnt Cf. p. 27. 

3. Verba promittendi (spoudenili) et minandi, speraudi et 
exspeclandi (timendi), creberrime cum iufiuitivis et fut. et praea. et 
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pracs. aor. e. op eonDexiB mod. potent!«l.) iungoDtnr. Qoie 
eonftmetionen in nniTeream itt differoDt, nt Infinltifis ftit ea, 
qnne promittontur vel exspectantur, eyentara esse pro certo 
confirmetur (qiiam ob rem j^iarsvo) non nisi cum inf. fut. iun- 
gitur), infiuitivia praesentis de re aliqua futura agi non proprie 
signiticetur, infinitivis denique cum particiila ai' coniunctis ali- 
quid occasione data modo posae fieri iudicetur. Sed infinitivi 
particula av instructi de iis quoque adhibentur, quae certe 
futura sunt (cf. 19, 122 JtOQeXd-cov e§cofiood/ii]V tvO-ico^, xal 
d-OQV^ovvxoDv xivmv Xfxi wXtvovtoiv ^adl^fiv, ovx av fyi^ 
iX&sTv. 23, 15 ^ sixog XQOOdaxav ixdvovg k(p lavxovq 
iXd-elv av 6ia xov ^njg>lOfmog xovxovl), iDfinitivi fatari etiam 
de iiOy qnae. niii alia qnaedam aeeident Tel aeeiderint, non eon- 
tingent.1) Qnin etiam plares eonstmetioneB iiBdem in ennntiatiB 
eonfnndnntar. Unde apparet, nallaa OBBe iegOBy ex qniboB alio 
loeo hane, alio iilam nenrpari neeoBBe Bit; aed nbiqne Beriptorea 
libere, qaid dleant, eligere posse. — Sed praeter eas, quaa 
nominavi, eonBtrnetioneB etiam iniinitiTl fbtnri e. av eopnlati et 
infinitivi aor. iila particnla carentes hic et illic ad verba pollicendi 
et exapectandi relati reperiuntur. Ex quibns illi ubique, hi post 
verba exapectandi a multis viris doctis coniectnris sublati sunt; 
infinitivi aor. modo post vcrba promittendi admittuutur, ubi 
notio verborum concedendi, permittendi, adhortandi, inbendi in 
iie inest, ut 41, 5 vjtoXfi^&eiOcov x^Xioov dgaxfjimv xa\ b/io- 
Xoyy^B^uomv djtoXa^tlv.^) Sed ut videamus, quid ex oratio- 
niboB DemoBlhenicia de his constructionibas coUigendam Bit» omnee 
eoB locos ezscribemnB, qnibnB infinitivi post verba Bperandi, pro* 
mittendiy Bim. iegnntnr, exeeptiB modo Inf.prae8.,enm diflieiUimnm 
Bit tndiearey qninam ex Ub ad tempora ftatara apeetent; de qnibna 
id nnnm admoneo, verboram imperBonalinm d^v, iyxBaQBtv, Xv- 
iHvBXBiPg m^XBtv, etiamBi ad tempora fntnra pertinent, plernm- 
qae infinitlTos praeB. xBurpari; nt ^CBtv non niai 1, 21, dBtv 
saepiBBime inyeni; cvvolOBtv 4, 51 bis. pr. 28, 1: ov/KptQHV 
1, 16.20. 2,6. 3,36. 8,1.3. 10,1. 14,3. 16, 15bis. 18. 16,32. 
18,35.161.197.198.274. 20,1.122. 23,103.127. 24,78.167. 46,6. 



') Cf Aken, Tempus u. Modus § 54. Krueger § 64,8,7. ") Cf. 
Madvig, Kl. philol. Scliriften, Leipzig p. a(i2. 
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61,62.56. pr.4 5,1. 10,1.18.19. 23a. 31,2. 33,3. 34» 3. 
40.3. 47, IbU. 60^1. 1,4. 111,4.5.7.^20; XvaiVBliicuv 9,11. 
23,110: XvaitBXBlP 21,20. pr.39,2; lyx^^ ^sZetv 
3, 21. 13, 13. 61, 14. [cf. 6, 6 /ifiSip* oKcTac xlvdwov g>t^tv 
tovvo T$ XOlBt], 

Memiui igitor 

A. po8t verba promittendi (spondeodi) et miDaodi: 

a) vxiCxvov/tai iof. fat. 2,7. 8,16. 5,10. 7,5. 16,14.0 
19, 76. 82. 21, 13. 30. 104. 22, 48') — 24, 160. 23, la 153. 
160.161.177. 26,36. 36,33. 42,17.3) 49,27.64. 69,21. 
pr. 18.«) 

b) hxayyiXXoptai inf.fat. 11, 3. 18, 132. 178. 19,48.^) 175. 
20,61. 61,48.») 

c) dvadixofiai') iuf. fut. 2,7. 33,22. 35,8.15. 

d) iyyvcdftai^) inf. fut. 20,100. 31,10. ly. xai (prjni inf. 
fut. 20,137. lyyvTjTfiQ yiyvouai inf. fut. 50,28. xoiq 
lyyxnixaq, xad^iaxtjfii iaf. fut. 24, 83 aaepiusque ia legibuB 
ab oratore citatis. 

e) axeijlio inf. fut. 19, 257. 

. Hifl ea verba dieendi adinngendn sant, qnae promittendi, 
spondendi, minandi notionem, qnamqnam per ae non liabenty 
tamen ez Bermonla eonteztn reeipiunt itaqne saepiuB etiam eum 
illis yerbis eopalantur; e. g. 19, 220 rovr* Blxdvreq xal vjro- 

oxofiivoi. 24,108 ^ovXoftai xolvw vfilv, a vxBOxotiriv Iv 
dgxi Tov Xoyov, vjioXoyioao^ai jtejtoiijxox* efiamov. sg)^v 
yaQ xrh. 31, 11 (pdoxeiv ajioxeiotiv xai xaix tyyvaod^ai. — 

f) dia^e^atovfiai (= eyyvco/iai) inf. fut 17,30.**) 

g) yQdg)m inf. fut. 7, 33. y^. seal OfiVVfU luL fat. 20, 159. 

h) iifliaf inf. fat. 9, 11. 



*) ttav not^oti» omnes: noutv sehoL Ald. IX, 822 Dd.; pmefert 
Bl. *) C£ p. 51 an. 1. «) thtogtayeiv Dd. BL: Anogiahtiv Bk. Ta. Vo. 
*) vniaxvovfiai c. inf. praes. confirmare signifieat. In plebiwsito 
orationi inserto. ') inayytlXonai c. inf praes. (23,121. 85, 41 bis) 

„factari'* est et praecipue de sophtstis doctrinam snam vendeutibus 
usurpatur. Cf. 35, 7 oaajieQ vniaxvovvzo xai avedlxtTo AaxQiroq. 
•) Cf. 20, 100 iyyvw/uei)-\ vniaxvovnfi^a. '/()Tjaea&ai Schaefer BL 
Dd. Tu. We.: ;f(>jjaaaff«i A (Vo.): x("/a^c.'< v. (Bk.). 
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i) Xtyv) iiif. fiit. 47,39. Ujtov inf. fut. 19, 220>). cf. 23,110. 

k) djToXoy iC^Ofiai 19,20. 

1) ofiokoym inf. fut. 19, 22. 41. 140. 170. 171. 20, 1. 29, 33. 

30, 7. 9. 22. 33, 0. 7. 18. 34, 12. 40, 10. 42, 1. 14. 52, 14. 18. 

53, 26. 58, 18. [inf. praea. c. av 29, 22],^) 
m) X(fOCoiioXoyo'} inf. fut. 56, G. 

ii) ofivvfit inf. fut. 9, 34. 15,33.'») 18,121. 19,143.179.318. 
20,lia 21,42.188.«) 22,43. 23,96. 101.177. 24, 18& 
29,13. 32,21. 34,45. 39, 3.*) 40.«) 42,11.^ 46,50. 48,9. 
18. 3& 58, 25. 36. 61. 59, 4. 115.*) — 6. xal itwviH^Sfiai 
inf. fut. 48, 42. o. xal avp&^xag xotavfiai inf. fat 48, 32. 

o) §e>a<lxfo inf.fitt. 2,6. 10,40. 19,114. 31,11. 34,43. 35,52. 

47, 43.») 49, 19. 58, 29. — inf. aor. o. ap 25, 49. 40, 10. 
p) q)?jfil inf:fiii7,9.27.44bi8.i(') 8,16. 9,19. 16,20. 18,86. 

213.1») 19,41. 74. 112.>2) 168. 20,26.98. 21,59. 22,42.50. 

23,4. 7. 109. 24, 85. 108. 27, 15. 50. 33, 19. .34, 9. 35, 16. 

36,43. 37,11.13. 42,11.'^) 47,8.37.04. 48,42. 49,15.27. 

50,53.'^) 54,38. 56,1.12. 58,4.42.44. — inf. praes. c. 

ar 23, 14 (cf. inf. praes. 14, 26); — inf. aor. c. dv 19,122. 

29, 53. 32, 17 19. 33, 12. 49, 38. 63, 25. 56, 13.i^) 

[19, 206]. 

B. Verba sporandi et oxspeetandi (timondi): 

a) iXxlgm inf. fnt. 1, 21. 2, 25. 26. 4, 7. 50. 18,96. 147. 
19,54.332. 30,161.162. 21,4. 38,23. 39,54. 34,4. 37,47. 
58,29. 56,25.1«) 01^^ 1,13. _ jnf. «or. c ay 19,240. 



>) 9m9tiv (editoroi onmeB): iH&lQBiv 80T. Sed omnos ««virf ly, 
noajaetp, dnoiaasty. *) Undo indnoi eos locoi, nbl inf. pnea. vel 
aor. e. &v ooninnoti id tempua pmeseni, non Intarom reloEondi suat 

Cf. Kuehner 306,2: ,Die durch dca Optativ luit av ausgesprochcne 
Annahuae berieht sich auf die Gegenwart oder Zukunft.* Cf. 
p. 49 an. 7. *) 7iflaEa9ai Herweiden, Bl. : Tifii^fa^ai libri (Bk. Dd. 
Tu. Vo.). •'■•) Cf. p. 50 an. 2. «) Cf. p. f>{) an. 3. ') dnoipavslv 
lieiske Bl.: dno^faivnv TnMqm. ") lutinitivi praes. 31,9. 54,41. 59,00; 
praes. c av 19,292; porf. 21, 119. 40, 10 ad futurum non spectant. 
*) q>a0xovwi itut^i^etv omaea: iKtox^ixi^tiv S, intxQknBtv FQ. 
**) Altemm ^fd eum aliia Terbia del. Herwerdea. ") ora. Bl. 
o. Miaueian. ftpri om. S>; defenduat nomeri. ") l<pti ex ^6hio, 
quod piaeeedit, suppl. ^*) Om. A, lacuna verborum relicta. ^^fU 
c. inf. aor. c. av ubique negativum est *V ^f* P*&^ ui.2. 

OiM. phU. Hal. XUI. 5 
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Pcr ollipsiii 1S,30 yffV <swBmvfi(iivot fimQywcw, oa^v 
ovd' ovag ^XxtCav xioxote. [inf. prMa. 11, 20]. 

b) (xoXXag) Uxtdaiq) Ixo» in^- 27*2* ^9,1. 32,13. 
38, 2& 60, 62. 67, 2. 

c) iXxlg iCTiv M, fnt. 69,67. — hif. aor. 1, 14. 4,2. 9,6. 
23, 106. pr. 30, 2. 3. 88, 1. 

d) jTQoadoxm inf. fnt. 6,18.20.22. 14,12. 18,263. 19,24. 
3."). 170 (p:us6.). 20,7.') 21,80.151.220. 23,191. 27,03. 
33,28. 39,18. 51,14. 54,1. 58,22. 01,51.53. pr. 40, 3. 
111,9. — inf. aor. c. 15, 19. 23, 15.^) 

Ilia verba quaedara cogitandi aequalia sunt, qiiae, cum ad 
teiiipora futura spectant, viin eorum excipiunt, interdum etiara pro 
ByDODymis variandi causa cum iis permutantur; cf. 10, 59 ^jyovv- 
xai yoQ, ttv fihv vfitlg . . . dfivvf^od^t, xdxtlvov XQaxTfOstv 
vfiag xa\ avrotg ovxit iOBO&ai fito&aQVttv ... al fisv 
iXxidec [ol tovtmv] avtai xre. 61,6 rjyovfifvoc: dvoTv 
tOtv TtaXXiototv ov 6tafiaQTj]otothai. ta fihv yoQ vxoQXOPtd 
6ot [dya^d] dteXS^wv, . . . imi4ei§$tv iXxi^ok . . .* cvfifiov^ 
X£vaa$ 6* . , , vofii^m . . . §loola$tv. 

e) doxm=s piitO| iof. fut 46, 17. 

«videor, iof. fut 2,20. 18,218.3) 21,102. 22,16. 
24,115.«) pr. 29,3. inf. praea. e. ai» 8,31.^) 15,6.12. 18,16. 
21,37. 23,111. 43, 18.5^) pr. 7,2.«) 14, 2.18; — inf. aor. 
c. av 4,13.31. 14,2.') 15,11. 19,4. 23,23. 24, ()5 bis. 
112.201. 25,0. 31,5. 4U, :>7. 45,62. 54,37. 60,23. pr. 
21,4. 23«. 24,1.3. 30,1. 48,2. [2,1. 1,10]. — 51,10 
{ov fiorop tl xovxo jtoiijOuixt, Aoxotx' av afia{ixf^li') et 
111,37 (t/ l\v djtcov firjO-' aiiaQTilr doxoifjr) particulara 
dv verbis finitis tantum, non intinitivis quoquc vindicaverim; 
coU. 59, 126 xal tavta notijOavxtg do^sxt jiaOi xaXcog 
xdi 6txaia)g dtxdoat. — Cf. ^palvofiat c. int fat 20, 35. 



1) (aBt/9ut om. HiDDcian. p. (>lu, liberins locum afTtireiis; eni na- 
meri adversantur. *) TtQoaSoxw c. inf. praes. III, 41 ; inf. praes. c. 

mod. conditional. 21,*.). Cf. p. 52 an. 2. *) nv ... lafa^nt 

codd.; «v del. Cobet Bl. We. uv Bl. bene addidit. <>) ov uv 

codd. (editores): itr (Si} S. ') ov uv itot iSoxilri- na/.itiTa TxuQa- 
axtvdauoi}ai BFOY (ivciske Bl.): jid/.iaia di vuai^at TiuQaaxtvuaaa^ui 
rcU. 8ed ef. ad pr. 7, 2. 
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f) r/YOVfiai iuf. fiit. 6, 9. 12. 10,59. 13,19. 14,16.35. 19,7. 
151.') 167. 226. 318. 20,63. 22,25. 23,188. 25,14. 29,28. 
30,6.24. 31,2. 36,7.41. 48,19.40. 49,60. f t 57,6. 
53,58. 69,21. 61,6.4a pr.28,1. — inf. praet. c. ai^ 1,23. 
4,l = pr.l,l. 6,17.«) 9,1. 10,42.») 16,18.^) 18,147.») 
24, 165. 30, 23.«) 43, 12. 53, 2. Addiderini etiam 15, 12, 
qoiimqiuiin Iv xaQdtni appoMtum eii; iu oratiooe 
recta dieendum erat: ip tm xaQOPtt ij v^aoq ov^v av 
eHtj (vel hftai) (iaOiXit XQ^^^M> mffinoiiiom avtrjv 
avtm [111, 12]. (cf. inf. praeB. 14,4.') 23, 192). — inf. aor. 
Cfli^5, 16. 14,4.1.3.22.31. 15,14. 20,48.135. 23,66, 

I. i.l. 153. 27,5. 29,2. 34, 55. 43,12. 45, 20.59.^)86. 
49,24. 01,8. [14,31]. 

xQivcrj iuf. aor. c. (cp 6, 10. 

li) vjtoXapi^uva} inf. tut. 8,44 = 10,16. 11,21. 18,147. 
194.249. 19,153. 21,152. 25,2. 32,6. 60,20. VI, 2.«) — 
mt praes. c. av 60, 12. — inf. aor. c av 10,50.<<0 56,13. 

i) vxovom inf. fut. 48, 10.*i) 

k) voftiim inf. fuU 1,27. 6,33. 11,19.21. 17,13. 18,13.i<) 
26. 148. 226. 19, 66. 223. 21, 201. 204. 22, 5. 23, 136. 
24,91. 29,10. 80,23.25. 36,27. 44,8. 45,43. 48,19. • 
57, 6. 59, 126.>^ 61, 6. 7. 55. pr. 33, \M) 40, 1. 1, 2. 11, 1. 

II. IV, 2. V,4.— iof. praes. c av 19,273. 22,32. 23,126. 
215.<») pr. 13. V, 2 (ef. inf. praes. 3, 21.i«) 11, 18. 19, 324. 
20,1. 42,25. pr. 21,4«')). — inf. aor. c ai» 1, 1.»») 5,4. 

') uTiayyflHv corr. iu mg. Paris. a, 1570; editores oumes: an- 
ayyi).).fiv codd. ') Cf p. .53 an. 3. ^*) fMxai av noinv Cobet BI. 
We. (ed. alt.) : av om. SA (Bk. Dd. Tu. Vo. Vocm ). *) Cf p. 53 an. 4.' 

iiytlio om. Bl. c. A. ovdiv av S al. {ovdiv av ... ngooi^ftv Bk. 
To. Vo.); &v om. LA Afistid. p. 349 {n^oaHetv Dd. Dl LL Wc Wr.); 
o^iv' «V ,,. nQoaixttv (ii^ixetv A) BL *) ovx av fiyoSvi^* v/iSg 
avtoTg ni<jxfvfiv: matevaetv 8. *) Hx^tv SA (Bl. Tu. Vo. Voeiu.): 
h^eiv V. (Bk. Dd. Wc) •) r/ fiy iY^ia&e [not^aai rovtov] Bl. ») e^fiv 
Reiske Bi. Dd. Sauppe Vo.: 'yjiv codd. (Bk ). »«) av om. S. ") vn- 
fvoovftev yuQ . .. ij^fiv FQ (editores): vnf voovv fxlv 6' av S. (■^- 
fkiyiftv: f£f).iy/Hv S' ('rii). ^^) hjtifn' yQFQ (Bl.): ).a{}nv rell. 
") axttpfai^ai Bl.: axtipaa9at rell. **) uv (f v).uxifiv (Bl. Dd. Wb.): 
om. 8 al. (Dobiee Bk. To. Vo. Wc). **) wipfXelvi wipeXijaat A: 
wipfXqaeiv propoBoit BL >') dva^aiXetv W«lf SchaeC Bk. BL c y^Q 
eoU. or.4, 14: dvafiaXelv {dvttXafieiv Q) '*) ou. B. 

5» 
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15» 11. 18. 16,18. 30,16. 92,83. 23,194. 26,30. 63.12. 
pr.l2, 1.*) 28,2. 49,1. [11,19 Dd. To. fklso /taJUar av 
pro fiaXuiTa teripieniiit; ef. Bl. tnnot. erit]. 

1) oifiai inf. fut 1. 9. 21. 2, 8. 9. 5, .3. 1«. 6, 19. 29. 32. 8, 14. 
15.73. 9,13.35.74. 10,4.36. 14,33. 15,12. 17,14.28. 
18,45. 56. 17(i. 254. 19, 13.51. 135. 255. 342 bis. 20,98.120. 
21,131. 193. 194. 199. 203 bis. 22,40.42.74. 23,6.61.92.2) 
100. 126. 140. 152. ') 161. 24, 94. 182. 190. 26, 5. 19. 28. 
28, 21.^) 24.6) 29, 1. 19. 27. 28. 30, 3. 14. 32, 25. 30. 
35,41. 36,18. 37,3.11.35.48. 38,19.21. 40,17.20.38. 
50. 41, 29. 44, 23. 45, 51. .58. 47, 28. 29. 31. 54. 74. 76. 
48»6a 49t3.^)62. 50,24.26.29. 52,15. 54)27.31. 67,19.») 
68>48. 69,119. pr. 6, 1. 3.«) 13. 14, 3. 1& 48,3. 66,1. 
1,3.— inf. praes. e. ai' 6, 16. 30,109.148. 21,61. 24,6.*<>) 
26, 21. 26. 60, 21. [19, 66. 37, 63.] (ef. inf. prmes. 6, 6. 
8, 38. 13, 18. pr. 36, 2). — inf. aor. c. av 1, 24. 27. 4, 13. 
6,14. 7,6. 9,68.76. 10,20. 13,13. 16,2 («- pr. 8,2). 14.<i) 
ia**)20.i>) 18,5.226. 19,299.316. 20,76.76.116.158. 
21,60.202.209.1«) 22,12. 23,117.136. 24, 1. 68.») 72.i<) 
152. 26,21. 32,9. 37,16.58. 38,21.»') 47,28. 54,23. 
55, 35.»«») 67, 29. 61, 54. pr. 3. 20, 3. 22, 1. 47, 1. 51. 
111,34. IV, 2. [10,20. 19,66. 27,69. pr. 46, 3.>9)J. 



♦) Sv post ovdtva add. Baiter Bk. Bl. coU. pr. 4li. Om. Dd. Vo. 
i^flv xal t,iiTiiatiVi x. i^rjznv A. •) no).tni]asiv AF* (BI. propter 
numeroB): noXsnBlv ren. vnodi^ta^i Sehief.Bl.Dd.Ta.: -a<r&ai 
Blc. Vo., qtuunqtiun ixSmauv iuxta legitor. ^ ££fiv: ix^tv S*. 
^ unoxQvipea^ai c Rclskio oiunes prauter Vo., qui c. oodd. uno- 
xQvtpaaHai scripsit. *| xoittiloBw Dd. Bl.: xoftiaaa&ai 8FQ (Bk. 
'Vii. Vo.) ; sed vnf'(()^fit' omnes. ") «v post itn^.iara del. Madvig, 
Adv. crit. III, .'»5; Bl. ") (xvxiliytiv d6i.tir v. (Bl.): (So^ti Y, Aoiai 
S'^F': uv XI }.i)'(iv iSo^ai Bk. Dd. Tu. Vo. — (f avtloi^ui Bl.: if alvtoHai 
codd. rell. *") ovd' uv Ibv tx^tv tintiv oiofiUi '/(jS (B1.) : ixv ... tintiv oi'. 
lelL '*) av om. AFT*. *-) nt^l noXXdSv <r «cv ciftai xlvihvov yivi' 
a^ai del. Gobet Herwerden lYe.; sed cf. BI. app. crii ▼ol.I p.LXXXni. 
") x&v . . . ffitiaat Bl.: xa\ ^aat (Bk. Tu. Vo.): xal tpi^aftv 8A0T 
(Dd. Fo. Voem. We. Madvig, Adv. crit. I, 457). ") (Iv post TvxiTv 
om. S (Vo ). '^) av om. S :il (Tii. Vo.); habent Bk. Bl. Dd.: o/ioXo- 
ytjaf-iv Madvig, Adv. crit. 1.1. "*) ov<f av Bl. : ovdiv^ uv Dahms : 
ovdiva codd. (Bk. Dd. Tu. Vo ). ^^- P- 7 an. 1. ") iiv add. 

Dobr. Bl. ; om. rell. '") oiiSivui civ ycYQ (Bl.): oidivai relL 
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m) xixBtafiai iaf. fuL 4,61bi8. 19,54. — inf. aor. c Sv 
18, S31. 

b) xiarsvm iaf. fut 14,24. 68,11. pr.23/9. 88,3. 46,4. 

^oQifA TuA xsxlaxBvxa inf. fnt 21, 221. 
o) axtaxA inf. fnt. 19, 169. 
p) xl^rini 20,20. 23,47.1)128. 
0. Denique infinitiyi ttt legantur pott axovmi 19,72.202. 
21,24. 22,17. 23,110. 24,144. 38,19.^) et xixva/iai 
21,208.3) 45,47. Cf. etiam p. 71, 4. 

Tota lam materia proposita codicumque variia lectionibui, 
quas qnidem in editione Teubneriana iDdieataB inTenerim, ad- 
acriptiB, qnaeramns, iisne nndi infinitivi aor. et infinitivi fut enm 
av eonnexi defendantnr. 

Inf. aor. igitnr fntnri notione imbnti omnibns eodiei- 
bu8 exhibentnr post llxlq hrtv 1, 14. 4, 2. 9, 5. 23, 106. pr. 
30,2.3. 38,1.«); vofii^o) pr. 12,1. 33,1; o7/<ai 24,72. 28,21.24. 
66, 36. In atiis eodd. nndi iofinitivi aor. exetant, in nliiB av ndditnm 
eat pOBt vofit^m 1,1. 3,21; olftat 16,14.20. 21,209. 24,68. 
pr. 46, 3; vnoXafifiava) 10,50; in aliis iufinitivi aor., in aliia 
fut. leguntur post rofaC^cj 59,126; oifiai (16,20.) 49,3. (pr. 
6, 3.)^); in aliis infinitivi aor., in aliis praes. poHt dia^t^iaioZ fiai 
17,30; (vofiiCoy 3,21.); axoviu 38,19. Ilis ex exemplia satis 
constare videtur, in infinitivis aor. ab tXjiii; lortv pendentibus 
nihil inessc, in quo offcDdas, pracsertim cum liic usus dicendi 
exemplis ex aliis Bcriptoribus rcpetitis firmetur; cf. Aescb. Sept 
367. Soph. 0. K. 836. Xenoph. Ilell. 6, 3, 20. Mem. 2, 6, 38. 
Plato Phaed. 67 b e. Isocr. 4, 141. Lys. 19, 8. 20; praeterea IX- 
xlC/m c. inf. aor. Pind. Pytli. 1, 82. 4, 432. Thncyd. 4, 13, 1. 
Xen. Gyr. 2, 4, 16. Isocr. 1, 24. 21, 16; kXLxlSa^ xagixpitat Plat 



«) ^oxttvtlp (Blc. Bl. Dd. Wb. We.): dnomtlvtiv S (Tu. Vo. 
Wr.). *) ttMovm «vtovc • XQ^ta^at e. Wolfio BI. Dd. Tn.: 

aaa»at SFQ: x()^<;dat v. ») Cf. p, 65 an. 5. *) Cf. ,58, fiS wate . . . 
fit)6* iknid' tjfiiv fivat fui^fptiav rov nfTaoynv. Thiicyd. 2, .'»(», 4 fc IX- 
ni^a uiv r]).'y>ov tov hkfiv. Sed Soph. Antig. 23.5 ti]^ e/.7ii<^fK ya(J 
^o/onat iSf tS()ayf/ivoq , to fiij naO^f-lv ixv u/./.o 7i).ijV ro fiooniuov et 
Dem. ;i2, 31 tii(ja zn; tatlv t/.-i/.; avToi^ lov Tia(jaxfjovofai>ai xal 
ipevaxislv vfcd^. <*) Gf. 60,21 ovuv dvrmoii^aeo^aii "aaa^at 
SY (Tu.). 
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Bympus. lU3d. 8e(l licet dubitcs, iiiim eadem structura post 
alia quoque verba locum liabeat. Quod (|ul negaveruut, ut 
Mndvig (Bem. p. Sisq.; Synt. 172. Adv. erit 1, 156 8q.), Cobet 
(VL' p. 97. 262. NL p. 365), aiii, qxum, cvm pleriqne • Madvigno 
(BeiD.) BOinioati sint, praetarmitto, eam maxfme negandi eaoMm 
protoleniDti qaod eredi Bon ponet, enndem moristam, qni post 
verbft dieendi et eogitudi atqne ea ioIa praeteriti notionem 
liaberet (e£ p. 27), eadem poat verba interdnm etiam ad fntnrnm 
apeetare. Sed dizerit qnii^amy Ime ratione etiam infinitivoi 
aor. ab IXxig hxip vel iXxl^oo pendentes nbiqne delendoa 
eifle; cni Madvig (Bem. p. 42) reBpondet: mBi iit nicht nn« 
denlcbar, dass bei einem Terbnm wie iXxl^a), dai fait ani- 
schliegsend von der zukunft gebrauclit wird, und wobei alao 
von einer anwcndung dts aor. als praeteritum nicht sonder- 
lich die rede war (welchps in noch lioherem grade von tXjrig 
iOTiP und anderen redensarten mit iXjili; giit), der aor. wie 
bei [iovXoftai, f^r/oficu (wtinsche), xnfdvvevo) gebraucht werden 
lcdnute, obsclion frcilich der ausdruck mit einem cinfachen 
infioitiv zumal bei iXxlg (iXxig zvxetv man hat hoffoang zu 
erreichen) weit leichter in begreifen ist ais eio acc, mit dem 
inL bei iXyilQm,^ Hac argnmeotationei qnam incertiiiime pro- 
iatam eeie neminem fugiet, me non piane eonvinci non pounm 
qnin confitear; qnid enim obitat, qnin infioitivi aor.| qnippe 
qni ad iXxl^eiP linc dubio ponantnr, eodem modo enm aliia 
verbii eogitandi idem lignificaotibni coninngantur? Neve 
ambignitatem ez illa conitrnctione naici obiciatnri ne eandem 
in 9>fjfit, Xiy(o limilibusquc verbii cnm infiiiitivii aor. connezis 
ineue limnl eontendai neceiie lit; neque enim de illis magis 
qoam de bis homines attente audientes dubitare poterant, utrum 
ad tempora praeterita an ad futura referendi essent. Praeterea 
numerus exemplorum respiciatur; ([uae non modo iu orationibus 
Demustljenicis, sed in aliorum quoque sciiptia') inveniuutur, num 
ea omnia eracndare licebit, cum sint, quibus defendanturV Nonne 
ctiam ex crebro codicum disscnsu contrarium coiligere licet, 
coDitructioocm illam, quam in iXxl^m, iXxiq iarip lim. omnei 
agnoicnnt, qnondam latiui patuiiie erroribuiqne librariorum, 

>) CL Koehner § 389 an. 8, 
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cum io iDMleotiore oflfenderenty eat obsouriitav eiee 'ant dele- 
tam? Itaque non pUae illos aoristoa improbem; eed ineerta 
rca est, <inoniam partiontam w, qna rappleta valgaria eon- 
atmetio nbiqae faeile elfieitar, maltla locia falso ominam esae 
eonstat praetereaqne nnmeroa eorom ezemplorom, qnae omnibna 
codieibna eshibentnri mnlto minor est qnam eorom, quM non- 
irallia tantnm praeatantnr. 

De Infinitivii antem fnt cnm &v copulatis indieinm 
ccrtiua videtur. Qualea inveniuntur: 18, 147 ov6lv av [///trro] 
jtQoai^siv avTci) rov vovv S al.; (sed av ora. LA Aristid. 
p. 349, JtQOOiytiv A). 24,115 jioXXoi yaQ [ar] avro) 
xovv ovro) y oi xXtJtrac tOtoO^ai, tl {itXXoitv xrL {av del. 
Cobet, Bl. Madvig adv. crit. III, 35). 30, 23 ovx av TjyovvO-' 
vfiag avTolg jrtortvotiv S; (acd Jiioxtvtiv v). 48, 10 vjitvoovv 
fikv d' aJ' ^^eiV rivdq S; (sed vJtsvoovfisv yaQ rj^siv v). 57, 19 
fidXiCt av olftcu . . . kxi6si^siv codd. (oy dcl. Madvig 1. 1. Bl.). 
pr.5, 3 oioftat a» xi Xiysiv do^siv y: (dogae^ 9^F^). Inter 
quoa enm dno tantnm loei aint» qniboa omnea eodd. de inf. fnt 
c. dv eonflcntianti praeterea 48, 10 in 8 aperte eorrnptns ait| 
▼eterea qnoqae grammatiei in infinltifla fat. e. dp offenderint, 
qnamqnam nbiqne eorrigere anBi non annt (cf. jre^l «Juyni^ca»^^ 
Aneed. Bk. p. 137), non dnbito^ qnin omnea ex Corpoce Demo- 
atlienico expellendi alnt 

4. Infinitivi fnt. formai eompositaB lias repperi: a) fjtiX- 
Xstv c. Inf. praes. post ajiayyiXXo) 21,36; (pr](ii 6,14. 8,23; 
i;o.w/^c*> 58, 31; axoiuj 19,80. 24,144. 54,38. 58,50. 59,119; 
jtijtvOfiat 19, 201. — b) JtaQtoxtiutolh^a c. inf. praes. poat 
ajiayyiXXo) 20,105; tljtov 19,332; doxd) (= videor) 20,143 
bis. pr. 48, 1; axovo) 38,19. 45,43; JtijivOfiai 54,13. 

5. Infinitivua tivai breviloqucntia qnadam Demofltiieoi 
usitatiaaima pr&eternaissus est:^ 

a) ^o%i TiyovfiaL 2,6.15.20. 3,2.3. 4,10. 5, 4. 17. (23).^) 
6^6. 7,31.») 8,1.66.68. 10,41.69. 13,11.24. 14,1.«) 

') Omisi talcs locos, ubi Hvat ad binu enimtiata pertlncna ex altero 
ad «Itennn referendum sit, ut is, ls>0. 17,74. al. ^) tivai oui. S (Bk. 
RBl. Tu. Voem. We.); add. Dd. Vo.; reduxit etiam BL app. crit. 11- 
p. CXXXIII. 3) tlvat cum plerisque eodicibus omDes praeter Vo. 
matnlemnt. *) niyioxov elveu S*; del. omnes coll. pr. 7, 1. 



Digitized by Google 



72 



15,1.16.20.28.33. 10,18.29. 17,11. 18,4:1170.205.252. 
253.») 271. 19, 8. 143. 221. 246. 248. 256. 265 bia. 275. 314. 
20, 2. 62. 111. 126. 148. 161. 21, 4. 18. 21. 24. 45. 101. 128. 
131. (189.^)) 190.3) 201. 212. 22, 30. 49. 67. 78. 23, 26. 54. 
79.118bi8.122.127.134. 24 8.77.(141.'»)) 16.5. 168. 2o,{Vd^) 
63.«)) 69. (38, 20.")) 39, 18. 35. 37. 45, 13. 20bi8. 38. 88. 
51, 21. (69, 116.^» 60, 27. 28. 31.»») pr. 6, 2. 7, 1. 9, 2. 
20, 1 bia. 3. 26, 3. 27, 1. 36, 1. 2. 39, 1. 40, 2. 42, 2. 43, 1. 
44,1. 46,4. 47,1. 49,3. (66,1.^)) 11,7. 111,6.7,3. Badem 
ez verbi elpm omiflsione proflnzit X6(fl xXelovog 
4y^ac = plaris faeere 23,134; xbqI xUtavog iff. eam 
infinitiTO dvai legitnr 49,37; sed nsitatlns est jr. jroier- 
0»ca 19,1. 23,130. 24,107. 27,68. 36,36. 46.64. 49,3. 
60,46.68. 60,27. 

b) xqIvg) 3,21. 12,5.14. 15,22.33. 18,298.299. 23,75. 
25,42. 57,4. pr. 41, 3. 55,1. 111,7.31.45.»«) 

c) 1,24. 2,1.»») 3. 22. 3,5. 10,1.45. 13,8. 14,(3.'2)) 
9.»3)29.»<) 15,18.20.33. 16,3bi8. (= pr.8,3bi8.) 18,214. 
19,29.135.175.226. 20,2.»^) 39. 21,16. (148.^)) 225. 22,31. 
23,(4.'')) 47. 74. 133. 146. 147 bis. 168. 24, 29. 74. 75. 87. 
107.118.161. 25,43.»6) 29,26.4.3. .30,37. 36,46. 38,6. 
39, (23.')) 29. 33. 35. 40,47. 44,31. 45,70.84. 51,8.17. 
19. 21bia. 54, 15. 42. 67, 17. 32. 44. 6a 58, (57.>7)) 65. 
60, 10. 2a 33.1^) pr.2,2. 6,1.11. 12,2. 16,2. 23a. 29,3. 
30^ 2. 42, 2. 46, 2 hhk 60, 1. 62, 1. XI, 9. lil, 32. V, 2. 

d) vxoXaftPavm 1,1. 3,4 6,17.-1^12. 8, 43. *- 10, 15. 



*) Ct p.6S «1.5. *) avfiipi(fw Bl. eoU. § 190: avfi<ptgeiv lell. 
*) avii^QW (Bk. Bl. Dd. Tq. Vo.): av/i^QH 8>: ovpupiQtiv 8*AB 
<Bu. We.). *) dvtu seol. Bl, qnia infinitivi locus in codd. incertiifl 
est. ^) Elvai om. Y; haboit reU. ') Avai om. F (Bl.). eXvtu 
8ccl. Bl. propter hiatum. ") (Ivai ante 'l.ToAAorfwpoj' falso Herwerdcn 
del. ») Cf. p. 53 an.8. Cf. p. .53 an. 10. ") iivcu oin. SA et 

editores praeter Dd. ") Hvai om. Bl. c. Aristid. p. .380 W; alio loco 
atque codd. hab. scliol. p. 226, 18. ^^) Qadiov av ovfi{idvia (= ti avfi- 
fiaitj) V. (Btc. Bl. Dd. We.): avfiftiivai gaStov &v 8 (Tu. Vo. Voem.). — 
Xakeadv slne tlvat omnes. ^*) ^itov 8 al (editoree): elvat A 
Aug.l. ») Cf. p.60. ^ tlvat add. 8T (Dd.); om. reU. *^ tlvat 
voiACC,oiv codd. praeter FQ, qtd vo, dvat exhibent. $lvat Bl. deleri poaso 
patat ») Cf. p.54 MI.8. 
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.9,9.(30.1)) 10,31. 14,36. U,2% 17,26. 18, 10. (40.>)) 
142.369. 19, 6a (21,186.')) 23,6.122. 24,67.69.166. 
168.210. 26,26.66. 39,41. 42,3a 61,2. 67,7.60. 60,29. 
84. 61,14. pr.3. 22; 8. 29,3. 32,2. 34,2. 1,13. IV, 3. 

e) olfiai (4, 2M) 18,11. 19,226. 

f) OQl^Ofiai 19, 241. 37,60. 

g) ti&fjfii 14, 37. — 
li) YQa<p(o 19, 137. 

i) bfioXoyai (18, 119.''i) 29,29. 57,47. 
k) jtQoCJtotovfiai Ib, 125. 67,50.51. 
1) (paoxw 18,292. 

m) (pyfti 9,44.61.*^) 16,6. 18,318. 19,74. 20,113. 23,194.') 

24,67. 39,29. 5f), 22. 
n) XQOOextogiQaylQofiai IV, 3.**) 
o) ipijq>l^Oft€ii 67,61. — 

p) doxm 19,306. 20,82.136. 21,217. 22,67. 26,30. 27,38. 

29, 10. 39, 1. pr. 37, 2. 44, 1. 
q) ^alvoftai 1,3. 6,12. 6,1. 7,21.. 10,71. 14, 4a 18,231. 

20, 7. 76. 82. 110. 146. 24, 61. 26, 69. 46, 62. pr. 7, 1. 2. 

33,1. 84,2. 49,2. III, 11; sed ef. p.66 an.7. 
Plerisque his loeis et eonstructio exbibetur, qaam gram- 
matici duplicein accusativum appellaverunt; cuiua omnia exempla 
enumerare necesae erat, quia eam iu solis fere genuinis Dcmo- 
sthenis orationibus occurrere cognovi, cum in omnibus aliis plena 
accusativi c. inf. construclio praeferatur; unde argumenta, qui- 
bu8 orationes quasdam dubias Demosthenis essc comprobetur, 
augere licebit. Interdum iila breviloquentia fit, ut verba diceudi 
▼el eogiUndi eum partieipiis eonianeto esse videantnr, at 29,43 
ot; avfi(ftQov avrm vofilC^oov xavr tJridtixO^fji^at XOQ tfttv. 
pr. 6, 2. 20, 1. 62.^) (De 21, 189. 190 ef. p. 72 au. 2. 3; aoeedit 

*) tivm om. A (Andr. Spengel); cum ceteris reduxit Bl. app. crit 
n P.OXXXVL ^ In Philippi (juadam epistula. *) ilmu om. FA 
(Bl.): bab. relL *) elwu om. v: bab. SF (Dd. We.). «) elvai om. W. 
YU. 423 (add. Pafto. 2); sed ef. Hermog.283. Editores omnes retinae- 

runt. «) flvat om. SL. AloxMidcr p 460 W. Tiber. p. 565. Anonym. 
VII, 1015 (ex Til).); editores praeter Dd. ') fivm om SOY (Hk. Tu. 
Vo.We.); huh. Bl. Dd. Wh. nvra delendum suspicatiir lil. ») De 
talibus participiis cf W. .T. Ale.xaiider, I^articipal pcriphrases ia Attic 
rrose, Americaii Juurnal of Pbil. IV, ibbH p. 293 sq. 
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pr. 39, 1 ei eoaieetiura WoUII et BUssii, ({lu Moi post xQocrjTtov 
sustulerunt.) 

Alii» locis alia quaudam verba facile Bapplentiir, ut 20. 24 
ti (itv yaQ Ti^ t](ti jtoXXii fitjdtif r//«c adixujr, ovyi dtZ 
dtjxov xovto (iaoxalrtiv. tt d' vqijQi^idimv (f rjuovoti' (scil. 
avTOV ravta ix^lP), 20,113. 21,69.134.179. 24,212. 64,22. 
aUisque lucis, quos, eom de pluriinis certari possit, ntrnm in- 
fioitivi snbattdieDdi sint necnei BingoloB afferre noiim. Sed talea 
quoqne in genninia orationibne freqnentlorei videntnr esae qnam 
in suppositiciiB. 

6. Aeeasativf e. Inf. In ennntiatls seenndarils nsnrpatl 

apud Deniostlicnem non multi snnt, K'<^untur autem post coc 
(=- eutn tenipoialc) 11), 11)5, tjrti(Sji 19, :i(JC. 24,212, pronomiua 
relutiva 31,3. 45. 10. 18. (cf. 20.) pr. 30, 1. (et 23, 194. 60,21., 
ubi tanien liaec pro SotE dicta sunt). 

. 7. Aeque atque oratio obliqua per optativos inchoata inter- 
dnm optativis continuatur (cf. p. 36), multis iocis infinitivi ex- 
eiplnntur infinitivis incipientibus a particnlis yaQ 3,18. 
7,2.26. 9,12. 12, 9. 14, 24. 18,26. 19,116. 151.254.305.0 
21,45.77. 22,32. 23,25.74. 24,158. 83,17. 34,3. 40,10.18. 
49, 3& 53, 2. 24.<) 56, 38. 59, 67. xal yoQ 19, 22. kxsl 
23,117.') 2, 19. 24, 213. elra xat IB^ 2B1.*) (livtoi 
19,22. 21,191. fihv 0^1^19,140. 0^1^ 19,167. 27,15. 56,22. 
T€' 19, 308.^) AsyndetoB, nt ita dieam, inflnltivi praecedentlbus 
adiuucti sunt: 19, 74bi8. 54,39. pr. 49, 1. Cf. etiam locos p.46 
congcstos, qnibus ii coniparaiidi sunt, ubi ty// oi praemisso 
tihiro subaudicndum est: 42, llbi8. 49, [fij.'"^) 26. 

8. Corruptelas agnoverini, ubi ex duarum constructionum 
confusione particuia co^ iufioitivis. praefiza est, ut 1, 7 ad-QvXslze 

') yrxQ secl. lU (br.). -) i/ttr: i-goi A. ^) Cf. Madvig Synt. 
15*.H) an. *) Ex conieetura Blassii, qui, cuiu novo verbo opus non 
sit, vno/.af4^(xvovi£<i (SLBFQ: vnika^^ov Y, vntkccfifiavoy v. [Blc. Dd.]) 
deL *) Ittterdmn dtfficile est iudicare, utmm accasativi c inf, a tf^ 
vel itai ineipientes cum piaeeedentibtts co&nectendi an potius ab ils 
separaadi et infinitivis a psrliculia yoQ, di^ 8im. .profeoti8 adnumenndi 
sint; ex quibus his adnumeraverim: 2, IS. 18, .35. 19,41.152.195.308. 
20,73. 22,21. 24,212 214. IV2, 19. 35,31. 37,7. 45, lObis. 61,58. •) Cl 
Bl., qui i^tj {idoxft A) aute 7i(fOQdtiQ^ui sustuUt. 
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wg . . . 6tlv (S. «1.). 20, 123 tov mg xataXiixtc^M Xiyovtd ti 
avTOtg (et p.49 an.2). 26, 16 o;^ jrQo6f'ixftP (v.: X(fOO^i A: 
XQOOtjxov rcctc Taylor Bl.)i 44, 53 iveytyQajtro w^; dt^fiozrjq 
ilpM (eodd. mq dcl. Wolf BI.). 59, 1 19 attovm 6e avxov toiov- 
ro» ti liilXHV axoXofac^m, ov Yvvalxa txBtv avt^v (d y.). 



Cmput III. 

He participiis ex verliis declnraudi et sentiendi 

pendentibus. 

§ 1. Emimeraiitur es ▼erba, quibnBcum i»Brtiaipi8 iu 

Corpore Demosthenico copulata sunt. 

Antequ&ui ad ipaam rem accedam, bacc milii praemitteuda 
▼identur: 

1. Non omnia participia a verbis declarandi vel sentiendi 
pendentia oralioniB obliquae vice funguntar; quo fit ut pro 
aliiB enaatiata ezplicativa orationis obliqoae subBtitui possint, 
pro aliit neqaeant; eo aatem differant, qaod liaec (ex GoodwinU 
§ 884 definiUone) .the act whioh is pereeiTed", illa athe fact 
that the aet eecan* eignificant — Qao ex diacrlmine seqnltar, 
nt nonnalla. verba et eam aecaBativls et eam genitivls c. part 
Inngantnr; nbi antem non nisi accasntlvi c. part osal sant, vei 
omnibas ennntlatlonam ezpllcativaram ezemplis diligenter col- 
latis interdnm difficile est indicare, atram participiorum geoas 
intellegendum sit. Qua de cauBa omncs eo9 locos, ubi accnsa* 
tivi c. part. ad verba declaraudi et aeuticndt rclati suut, con- 
fundere non dubitabo.') 

2. Coroplura lauut participin, quae formara modo grarama- 
ticam spectanti et ad verba dcchiraiuli vel sentiendi referre 
et alio modo cxplicare licct; ut 19,65 arayxti^ 7jv oqcw 
[jidvtoL\ tavta, oixia^; xaztoxa/ifiiva^, taixfi xeQiyQtjfiiva, 
Xwgav iQrifiov tmv iv riXixia xt%. (ss ^videre domos everdas, 
moenia dirata" etc vel sdomos esse eversas* etc), pr. 26, 1 

') In singulomm verburiun con.struotionibus hoc (liscrioien iaiu 
cognoscitur. Cf. quae in dissertatiuuis parte altera p. 99 de verbis oqw, 
olda, il iJUixai, ^av&ipiu exposita san(. 
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aiaxQov knxtv . . . vvv fitv (iovXofiivoiV ri xttQannlv tviojv 
^OQV^iv, vCxeQOV di xaTT^yoQovvTojv tmv avrmv xovrofv 
xmv XBXQOYfiivmv ^iatg dxovttv ,postoa, eam accnn- 
bant, eoB andire* Tel .teenMntibos anres dare"), al. Talia 
partieipia lioe in capite traetabo, dnmmodo ne ad verba deda- 
randi vel eentiendi relata eentni adTertentnr. 

3. Ex iis deniqne locia, ubi participii wv formain ali([uam 
suppleas licet iieque tamen neceaBc est, eorum modo rationem 
habebo, ubi diligenter examinanti participia suppleta magis ad 
sensum respondere videntur; interdum tale ali([Qod supplemen- 
tum inccrtum esse interrogationis nota (?) apposita indicabo; ut 
20,67 d . . . /iTjdiv' a§tov iovTa?) doxoitjv litiv del^ai twv 
BVQiffiivmv xavxtiv x^v xi/ii^v. 25, 88 av oq* I6mciv daxor 
vfj(v rf x6tov ^ xoidiav xXdm x^ fnxQlaq; {ovoav?), 

lam vero tingnla Terba eodem modo atqne in prioribne 
etpitibnt ditpotita ezteribam. 

A) VerlMi deolarandi slm. 

ayyiXXm S, 5. 

ajrayyiXXm 1,9. 3,4. 21,25. 
{yiyvv'}Oxa>) dvayiyvfijoxoiiai (pass. — ftaQXVQOVfiai, i^- 
tXtyynfiai) 36, 57. 

yQaffoiiai') 30,26. 36,6.12. 47,22. 49, 8. 1 7;-^) 30. 32. 
59.^) 60. 62 bis. 63 bis. 59, 94. 

djtoyQd<p(o 27, 14. 59. 42, 29. 
iyyQdffxo 27, 38. 63. 40, 22. 46, 17. 69, 7. — [29, 
XQOOyQdrpo/iai 45, 29. 
dBlxvvfit 2, 13. 5, 12. 8, 10. 17, 16? 18, 24. 136. 177. 213. 
215. 216. 238. 264. 19, 114. 177. 336. 20» 26. 67.? 110. 113. 



') YQo^oftai, dnoYQa^i»t iyYQ^^* «QocYQafOfiiu plnrimia locit 
cnm ptrticiplis S^eiJmv ct nQoao<pfi).wv coniunota tnnt; quae cum 

plane substantivorum notionem habeant {—XQ^^^^^i ^^- ^^i •^'^i 21. 25. 
39, -1. .5. 21. al.), hlc ubfque duplices accusativos intelleffere licet. — 
Tribus tantiim locis, 27,14. 30,20. 59,94. alia quaedara i)articipia ab 
illis vcrbis pendent; quae cum infinitivis 27,10.47., et cuni cnuntiato 
explicativo 37,24. conferenda sunt. ynaifaaO^at A (Bl.): yftaxpai 

reW. =*) yeyQafifiivog A (Bl.): iyyfyQafifttvog rell. *) xa/ aqtc 
ysyQafifiivov dcL Cobet 
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117 bis. 126 bia. 21, 12. 21. 160. 22, 29. 33. 47.«) 59. 23,4. 6. 
7. 90. 101. 24, 48. 189, 194. 26, 3. 68.-:) 27, 59. 29, 7. 34, 4. 
37, 21. 35. 42, 22. 23. 24. 44, 7. 16. 45, 34. 40. 52. 54, 30. 57, 1. 
17. 58,11.^)36. pr. 18. 11,10. 111,27.42. cf. 37,56 xaxiar y/tQ 
fiot xal xovriQlav ovf^' ovrog jr Qooovactp ovdefiiap dti§fi 
ov9-' ifimif . . . ovdh eig isvpotdtv. 

detxvvm 21,138.169. 67,3. 

axodelxpvfii 12,9. 18,181.309. 30,4. 53,2. 65,12.«) 
ixidttxwfu 8, 33. 16, 19.') 18, 95. 19, 85. 177. 178. 

212. 301. 21, 7. 36.*) 22, 1& 24. 23, 3.^) 144. 24, 90. 

27, 18. 34. 35.47 bit. 50.62 bifl. 28, 22.^) 29,5.6.18. 

46.55. 30,25.«) 34,40. 35,17. 36,2. 37,59. 38,14. 
39, :59. 40, 60. 43, 17. 15, 2. 5. 'J. 53. 76. 47, 1. 
51,3bi8. (53,26).»") 55,6. 57,19.55.56.69. 58,27. 
69, 13.49. 79. 61, 6. 13. 

Ixidsixvvo} 29,21.>i) 39,26. 42,4.17. 67,26.36.40. 

59. 69,62.«) 
bvdelxwfiai 26,24.'^) 

6ffXS 23,60. 46,34. pr. 12, 1. (De verb» d^Xoq ylyvo- 
fiat, dijXoq eifii, ivdrjXog, (vdt^Xoq, XQodfjXoq, avx adf^Xog 
slfii vide p. 81.) 

Uiyxat 2,5.»^) 9,37.»^) 19,279. 23,36. 26,37. 27,19.'«) 



>) Ah^oj SAYO al. (Hl.Dd. We.): f7r<*yf/|a> (Bk. Tu. Vo ). ») tSn- 
yn'yai (Bk. Bl. l)d. Tu. Vo.) : irivui Dobr. : Yeynvlvttt We. ^) 
l^iva Dobr. I>k. Bl. Dd. Tu. : lix yfy. v. (Vo.): zttvxu yfy. A. *) dno- 
Siixvv/ii c. duplici accusativo coniunctuiu ,reddere aliquoui aliquid* 
signifieat ideoque huc non pertinet ; v. 15, 3 (cf. Blasa, Ifns. Bben. 48 
p.285); 2$, 200. •) im&ei^mai A (Bl.): ait&d. leU. «) [int)fiei^w 
Bl. (br.). ') imSsi^o/ifv: Sei^ofiBV BI. (br.). ») bmSidftxxai v. 
(Bk. Bl.): ^^.^rnyf J. S (propter a;Toarf («Mi vidctur; Dd.Tu,Vo.). ») im- 
Sfl^ui A (Bl.): rhtithi^o) rell. (scd sequitur (l7to)i-/.oinvutv). "') Si- 
qiiidem uvaur/vvitn\; ilviug suyplctur. ") i^mhtyvitiniiv (Bk. Bl. 
Dd. Vo.): iTiu)tixviai Turr. c. S. '-) i7iit)ti;<viu) v. (Hk. Bl. Vo.): 
inoAnxviuj FY (Dd. Tu.), Cf. 40, 15 initSti^ai v. (Bk. Bl. Tu. Vo.): 
tmodtiiai S' (Dd.). ••'«) ivdti^aot^ai Apsin. p. 250 (Bl.): 6r«F. reU. 
'*) TotovTttv iUyx^tt^ BL e y^B (ubi lAc^o»*) eoll. sdioL Dem. p.81, 15: 
rovro(( iXiyxfiv ^ iJ^X^^* SL (Bl. Dd. Yoem. We.): i^- 

tXtyxin^^ (Bic Tu. Vo.). **) iXtyxH^^^*^ (editorea): ^tXtY' 
XB^ntxat 8A. 
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29, 9.»} 12. 2:^. :U, :U.2) 35,6.=») 45, 42. 47,31. 5.% 17.<) 
iX, xal dtixvvfii 19, 8.*) (palrofiat xa) iXtyx^f^^ 19, 101. 

i%tXtyxm 2, a 13. 4, 37. 6, 2. 7, 36. 12, 18. 17, 25. 
18, 125. 136. 251.«) 19, 3. 6. 9. 6a 121. 161. 165. 176. 
301. 246. 284. 21, 105. 115. 147. 23, 36. 68. 195. 
[206].^) 24, 74.B) lOa 26, 22. 27, 12.*) 52. 29, 19. 
25bi8.29.d9.55. 81,8.9.12. 82,27. 88,2. 84,20. 
87,1.12.25. 48,4.50. 44,30. 45,22.80.86.61.62. 
46,3.12.27. 47,4.9.10.82.40.78.79. 48,45. 49,12. 
56. 50,65. 51,16. 54,17. 57,8.51. 58» 54. 59,10. 
68. pr. 10, 2. 42, 1. 46, 2. 
Tor sXtyxov Xafij^avto :^3, :^7. 
{Xoyi^ouai) ujioXoyiCofiai 24, 108.'") 
ftaQxvQov itai (pass.) 59,118. 
ofioXoyoj 21,192. 23,74. 
jitli>av didwfAi 11,15. 
0iQ}3tw 9, 20. 

{fpaivfo) axo(paivaj 18, 206. 21, 85.»») 96. 23,89. 27,24. 
52. 45,30. 54,28. 55,6. 58,22. 59,liai^) Cf. ifi^avi^o} 14,36. 
^PiQOP jtouD 21, 50. 9>. xaHmiftt pr. 51 (ei« 21, 204). 

B) Verba sentiendi, sim. 

ayvom 1,15. 7,5. 10,74. 11,4. 60,28. 

alo»dpo(iai 6,29. 11, 1& 14,26. 18,46.162.») 19,10. 
27,69. 28,15. 38,16. 34, 18. 35,42. 52,18. 58,1&82. 59,99. 
103.'^) p. 2, 2. Cf. 10| 18 afifpottQ ovv ol6e, xal avrdp vfitv 



') tAf i9^}/(7f rat A (Bl.) : bit).t)"/^i^t]atTai rcU. ') iXtyx^i\atoxiui 
S(B1. Dd.): i^tltyxHataihai (Bk. Ta. Vo.). =») iXiy^c» A (Bl.): 
HtUY^m reU. *) iXiy^aq A (BL): ifeli)^fff$ rell. ») iXiy^» BQ 
(Bl)i iUXiy^m rell. «) iStxuiv om. Bhen. VI, 361. ^ xoh 
ftiytat* u^txovvxaq [xa\\ fpa.v(Qovq i^tXty/ofiivov<; Dobr. I, p. 477. 
") i^ehjltyiAtvovg <xSixovvTa<;: ddixtlv j/pS. ") i^tXiyxovatv: iXiy- 
^ovaiv F. '") unoloyiaua^ni: a7io).oyt]aua^ui S al. ") anoipttlvtiv 
AypFQ^ iBl. Dd. Bu. Vo): uniuflattr 8 v. (Bk. Tu ). Cf. 49, 16 a« iv 
T(o A<)j'<« uTitjvtyxt ;f/A<a$ t\taxftui dtiSaaxwq. ''^) lotinttivi subaiidiendi 
suut, ubicunquc dno(paivtiv ndeeernere* vel simlle quid signiScat; ut 
12,8. 18, 136. [cImu om. Bl. c. QJ, 19,44. 174. 278. al. >*) aiis^ct 
SL (omoes): alaxfiv^ y. **) aia^fitvot Bl.: aia^v6fttvoi llbri 
pnteter FQ (Bk. Dd. To. Vo.): nifaaia^nevoi FQ. 
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ijrt^ovXevot^ta xcii i/iag aioB^avofitvovq, - — alo&-avofiai c. 
geuit. et part. 17, 14. 

dxovcu a,9. 9,49. 14,29.30.') 18,35.174. 19,20.87.137. 
138.325. 20,34. 21,16.129. 38, 2? 15. 60,54. 60,29. 61,45. 
pr. 21, 2. 39,1. — axovm xai xaraXafiPdvm 37,10. oxoiw 
xak hVQlaxa» 6,11. dxowoxaioQm 111,21. — dxovof e. genit. 
et |Mrt.4,44. 7.21. 8, 4.^)73. 16, 92. 18,6.82.121.127. 19,25. 
44. 102. 207. 271. 20, 65bi«. 62. 111. 21, 7. 28, 62. 26, 1. 64. 
28,14. 34,1. 36,1.26. 87,19.21. 38,2.6.18. 40,4. 41,16. 
44,66. 46,83. 48,37. 49,33. 60,3. 6.11. 63, 17. 64,2.8. 67,22. 
39. 68, la 69, 87. 60, 26. pr. 6, 2. 14, 1. III, 1. — ef. dxo- 
6txoiiaL 56,31. 

yiyvmcxm 6, 5.») 10, 70. 19, 137. 171.*) 20, 88. 167. 
33,16. 30,27. 45,24. 69,108. Ill,27bi8. Ci. vjtoXan^avm xai 
yLyvcooxco 18,10. 

i^srd^ofiai (pass.) 18, 173. 197. 217. 277. 19, 212. 291. 
21,65. 202. 22, 66. = 24, 173. 45,66. 11,5.9.12. Cf. 19, 120. 
ubi Bl. c. Libaii. Hei m. IX, 54, 30 t$,txa^6^tva om. • 

Ijtiorafiai 29,11.25. 30,35. 11,18. 

tVQirr/.oj 2,6. 4,50. 5,23. 8,48. = 10,24. 10,35. 11,8. 
10. 14,9.29.39. 15,24. 16,24. 18,20.138.244.246.256.277. 
282. 284. 294. 303. 321. 19, 79. 115. 332. 20, 5. 13. 16. 41. 44. 
21, 38. 46. 61. 98. 130. 159. 186. 22, 12. 66. 23, 6a 128. 188. 
24, 10. 76. 143. 191. 25, 15. 27.») 39. 64. 26, 4. 25. 26. 27, 16. 36. 
28,2. 29,60. 30,1. 35,30. 36,31. 37,45. 41,27. 42,8. 46,7. 
67.58. 47,26. 61,14. 67,35.58. 58,6.62.64. 60,1.37. 61,12. 
80.87.46.46. pr.24,1. 32,4. 38,3. 49,2. 11,2.24.26. 111,6.8. 
IV, 6bi8. — tvifhxm xai dxowo 6,11. 

d-BcSftai 21,2.226. 

&£(OQw 6, 23. 18, 101. 

^ayiydvQ) 32, 2. 

fitfiv?jftai 18,61. 19,253. 24,134. 49,27. 



') To xijq 'iwQtt!; tifuifi V7ta(j/ov u(fO(jfiiiV [):^ui(i(i/i?.ia inkavia 
80cl. Dobr. Bl. Dd. Wu.] dxovatiui (oditores): vnaQx^f-v Harpocr., Phot. 
t. T. ott h^axtaxlhtt. *) flnovroQ oin. A. ^) tyvatte tlQiixoi ifii 
S (Blc. Bl. Dd. Tu. We.): r&y ... ffy^xot' i/d (Vo.Yoem.). <) Ez 
verbis Acsdiiais. *) sv^t^aetai Alexander p.472 W. (qul fv^, 
l;(tt»y), n. vV* e. 27 (Bl) : ^poviottai (Bk. Dd. Tu. Vo. We.). 



Digitized by Google 



80 



fiVTifiovevw 6,3a 21,66. 29,21.25. 
ovx d/iPfiftopm 60» 31. 

olda 4,18.[61].i) 6,4. 6,12.18. 7,28. 9,65. 10,13. 12,8. 
14, 13. 24.<) 29. 40. 15, 5. 19. 33. 18, la 86. 130. 134. 142. 162 
289. 19, 28. 40.^) 62. 199. 209. 21,37. 63. 64.71 bi«. 22,10.15. 
31. 67. 23, 6. 7*) 109. 149. 176. 24, 11. 30ter. 62. 125. 196.») 
26, 4. 27, 12. 29, 11. 16. 26. 33. 38. 40bis. 30, 36b1s. 32, 12. 
34, 2. 32. 39. 46. 39, 24. 27. 41, 16. 46, 53. 59. 84. 4fJ, 8. 13. 
47,65. 49,41.46.65.66. 50,24.34. 51,9.20.21. 52,29. 57,36. 
44.48.54. 58,28. 59,37.59.81.93.121. 6(1,2.27.30.«) 61,43.') 
11,18. in,24.298q. iV,3.12. pr.2^{i>) 33,3. 5O,2.'0 Cf. 58,12. 
ubi K. Ilcrtlein, Z. Kritik d. att. lUHlner, llermes Xlll, 1878, 
p. 14 post ti f/tv inscrendiim putat tidto^, — oMa xai i^- 
£Xty$,(ti 45, 41. oida xal ijxovaa 35, 35. 

jtQooida xai JtQoaxrjxoa 19,219. 
Cvvoida 6,34. 13,34. 14,40. 18,66.263. 19, 199.'») 
208.210. 21,2.80. 23,159. 24,124. 29,1. 33,14. 
. 40, 17. 46, 21 bis. 49, 68. 66. 57, 22. 68, 13. 83. 
69,67. 60,16. 61,23.49. pr.5,3. 11,20. (cf.37,56. 
8. V. dtUpv^, 

OQoZ 1,18. 2,1.4.4.6.(=ll,15.)22bi8. 3,1.8. 26.(=13,29. 
23,207.) 4,6.43. 5,1.4.11. 6,1.12.23.25.27.33.34. 8,5.67. 
9,1.3.22.25.49. 10,8.34.40.43.44.53.70.72. 14,3.6.9.35. 
40. 15,5.9.14.22.24.28. 16,16.22. 17,3.20. 18, 13 bis. 14. 1 7. 
18. 22. 63. 66. 67. 72. 72. 93. 97. 102. 133. 111. 144. 161. 238. 250. 
253. 263. 274. 277. 19, 2. G5. 104. 133. 138. 140. 173. 223. 224. 
225. 235. 248. 268. 275. 284.325. 328.339.343. 20,5.>>) 13. 22.>2) 

•) Cf. p. 15 an. 3. *) oidcc '/.iywv Bl.: ktyw (i. e. AlCVw) (dD.wv 
TAytiv A, fAtXktov Xoyov h'y e iv OY {./.oyov ni/.lwv liytiv Dd.): koyov 
fiiJJu» Xiysiv 8 v. (br.) (Bk. Tn. Vo. Voem. We.). ') Ex Philippi 
epistuU qnadam. *) SV* {dtite Pobr. Bl.: tl^te reN. ^ tlHvtti 
SAOY (Bk. Bl. Dd. Vo. We.): eiUvui xal awUvai v. (Tu.). «) leyd' 
fievov Wolf Rk. Bl. Dd. Vo. Tu.: XeyofAfvog codd. ') la»" y. (Bk. 
Bi. Dd. Tu. Vo.): laf^' oit SY. «) Mvat avvotaov (Bk. Bl. Dd. Tu.) 
ex or. IV': ro avvoTtjov codd. (Vo,). ^) oh)u tiot' . . . 7i«(*' r/dv dxovaag 
= scio nie olim audivisse. '**) Tifn (<«////»'« oui. llenuo^. p. 340; 
cancellis inelusit Bl., cui ex § 210 siimptum videtur. ") t»>//r' Bl. 
coll. pr. 5a, 1 (ti)o/): ti6,}t' rell. "*) idy v. (Bk. Bl. Dd. Sa. Wr.): 
S^L: tt^ Vo.Voem.: eidg Turr. 
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42. 63. 57.1) 135. 188. 21, 89. 44. 69bii. 60. 68. 99bit. tl2. 135.*) 
136 bls. 137. 169. 190. 22,4. 20. 37bi8. 53. 57. 66. (= 24, 173.) 

72. (= 24, 180.) 23, 5. 31. 80. 100. 108 bis. 109. 112. 129. 132. 
151. 168. 174. 17«i. 179. 188. 189. 207 bis. 212. 24, 8. 51. OtJ. 1 14. 
155. 182. (= 22, 74.) 25, 1. 6. 13. 14. 38bis. 42. G6. 76. 82. 84. 88. 
93. 101.=») 26, 15. 17. 26. 28, 18. 21. 29, 15. 30, 7. 26. 34. 32. 12. 
24. 36,22.28.30.42. 37,10.11.15.49. 38,11. 39,13.22. 42.3. 
14. 43,14. 45,23.54.66.70.76.86. 46,2 47,6.36.40.58. 
60tcr. 62. 48,55. 49,64. 50,6.15.64. 61,5. 52,6.19. 53,8. 
64, 16. 24. .32 bi8. 35. 66,5.24. 56,14.50. 57,56. 58,9. 23 bis. 
26.40bi8.69. 69, 30 bis. 61. 99. 100. 60,1.3.28.31.35. 61.1.3. 
6.28.62.64. pr.2,1. 6,1. 6,1. 14,3. 16,2.17. 21,3. 24,3. 
28,2biB. 80,2. 32,3. 33,2. 34,3. 44,1.2. 49,3. 66,1. 1,2.7. 
II, 1. 6. 20. 111, 3. 4. 9. 10.«) 19. 33. 34. 38. IV, 9. 12. bgm xai 
axav<o 20, 66. ef. 66, 16. 

kipOQda 18, 206. 23, 69. 169.») 40, 13. 60, 26. 

xa&OQm 6, 6. 24, 26. 61, 10. 69, 72. 

XctQOQcu 26, 16.*) 

jttQtoQm 9,29. 10,41. 16,26bi8. 18,63.64. 19,64.66. 
84.195.230.306. 20,75. 21,115.") 26,24. 27,63. 
28,19. 33,28. 40,23. 42,32. 43,84. 44,2.3.11. 
45,73.74. 47,56. 50,5. 65,7. 68,2. 59,8. 60,8. 
111,41. 
vjTfQOQvt 48, 85. 
jivvi)ayonai 4,41 bia. 8,11. 10,29. 18,26. 19,137.164. 
341. 69,40.63. 

xl^rifii 23, 76. 45,86. 
rfJODQo') 21,41. 22,71.«= 24,179. 45,19. — 
6^Xoq YiYVO/iai 46^4^. d^jlo^ e^/u 6, 16. 16,28. 19,118. 
236. 24,122. 26, 3a 31,10. 37,27.41. 
MiiXdg 21, 19&^) 



1) xQiv6fA€vw aBte Stoi om. S* al. oQn otnBea: ipmQaaji «L 
We. ■) tttlv 8 iL (Bk, Bl. Tu. Vo. We.): imdely v. (Dd.). *) Sh 
oQtov mg. Q et eL Beiske (Bk. Bl. Dd. Tu. Vo.). ") intfovra omnes: 
tnftdota 8». •) xBQtimtiov Cobet et We. („Jc no saclie pas", inqult 

We., „qne naQOQav se contniise avec un participe'*). ') TtfQiei^Se: 
nsQifilf S'. IIoc verbmn rarissimum apud Demosthenem cetero- 
quin noD legitiir. Cf. Huttuiann, Mid. p. 171. 

Diw. pbll. llal. Xlll. 6 
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. XQodtjloq slfu S8, 12. 
ovx tt^TjXoc slfii 21,26. 

Xavd-avoi 11. 6,5.27. 16,5. 17,24. 18,140. 19.13. 
96. 20,125. 21,89. 23,123. 24, ir». 155. 191. 30,4.6 35,22. 
37,54. 45,44.80.85. 48, 15bi8.40. pr.9,l.')X7. — ov Ulfid^ 
ifiavzop ovd' apfom 37, 56. 

q>atvofiat 1,16. 2,2.4.6.12.18. 4,20. 6^10.11.12. 7,21. 
29.44. 8,6. 12,4.20. 14,2.7.^)8.24. 16, 8. 21 bid. 22 bis. 26. 
)6, 16. 18, 14. 16. 24. 86. 94. 109. 118. 178. 180. 216. 810. 317. 
820. 19, 47. 62. (91.')) 101. 120. 18lbis. 147. 179. 186. 200. 239. 
267.294.^)823. 20, 18. 20. 80. 87. 48. 44. 46 bis. 80 bis. 81bia.88. 
118.120. 122. 126 bis. 128. 138. 186. 186. 138. 139. 143. 149. 163. 
167. 162. 164. 21, 9. 12. 84. 38. 39. 40. 42. 72. 77. 92. 118. 181. 
183 bis. 22, 20. 21. 47. 64. 66. (= 24, 173.) 69. 71. (= 24, 179.) 
23,44. 64. 70. 71. 75bi8. 124. 138. 139. 143. 162. 184. 186. 194. 
203. 24,14. 15. 19. 29. 67. 69. 70. 78. 79. 87. 95. 107. 109 bis. 113. 
137.153.156.170.211.212.217. 25,12.17.37.69. 26,6.7.23. 
27,16.21.3.3.49.52. 28,4.7.10. 29, 17. 38. 45. 46.*^) 52. 30, 
29bis.33. 31,5.8. 32,18.20. 33,31.34. 34,41. .52. 3G,9.12bis. 
15. 38. 37, 2. 3. 38, 11. 15. 26. 39, 24. 38. 40, 15. 25. 41, 18. 
44, 8.33.60. 45,27.35.41.42.67.77.78. 46,19. 20.25. 49,49. 
67. 51,2.4.9. 52,22.24. 53,28. 64, 1. 22. 24. 29. .30. 33. 56,23. 
33. 67,4. 24. 26. 29. 30. 43. 47.66 bia. 67. 68,6.14. 69,114bi8. 
121. 60,3. 27. 2a 29. 61,9.16.27. pr.2,2. 6,2.3. 16. 22,2. 23^. 
24,1.*) 28,2. 82,4. 33,1.3. 34,2. 39. 40,1. 44,2. 46,2. 46,4.5. 
47, 3. 48, 1. 60, 1. 3. 1, 3. II, 8. 12. 14. 16. 111, 10. 12. 26. 36.?) 
dpagMlvoftai 42,6. 
XQO^lpofiai 61,26.. 



*) notwv deLBl. ') Sv «palvjjTai <pQOVtiP aiQov^dvri v. (Bk. Bl.): 
(pQovtlv inl tavm nQoatQiati SA (Tn. We. [eul tamen portlelplam 
pQovoSaa aeiiBn postulad Tidetur] Dd. Yo. Yoem.). *) av xotavtct 
ntnottixtag (patv^tut v. : nf^Txnnixioq oin. SA (B1* Tu.). •) 7ti<ptjrt ng 
eXttoq avtoSi A (Bl. We): xai nitp^vt, ttq [ovv om. S'LP al.] 
aXxtoq v. (Bk. Dd. Tu. Vo.). ') 7if%pfjyn' v. (Bk. Bl. Tu.): «\- 
ttptjvfv SA (Dd. Vo.). «) <f avf(7i v. ot /oJiQ (lil. Dd.): (Bk. 
Tu. Vo.). l'raetcrea 57, 16 Bl. tfuvilaoviui pro yBvtiaovxat scri- 

bendum putat. 
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9€tPBi^ yiypo/iai 14« la 19,236. 20,43. 21,110. 
31, 2. 10. ipavtQoq slfu 14, 7. 16, 28. 18, 19. 292. 
19,86. 21,41.196. 23,126. 25,88 89. 30,29. 48,9. 
III, 4. 

xctTarf arr)g yiyvojnai 47, 75. 59, 10. xar. tifii 30, 6. 
PraeUrea veiba aXioxofjai (pass), Xafi^dva), xara- 
Xafi^dtfm hoc in capite tractanda Bunt; quae qiiamqnam non 
ita ad verborum fVQioxo), oQ(o, tXtyxo) aim. vim accednnt, 
iit etiam enuntiatis explicativia adiuDgantar, tameo ab iUia sepa- 
randa non videntnr. 

aXlaxoftai (pass.) 19,286. 21,227. (24,144).«) 25,40.2) 
Xafi^dvm 4, 18. 18, 20. 137. 284. 19, 132. 175. 190. 21, 
27. 97. 147. 183. 23, 169. 206. 24, 2?) 49. 66. 166. 
26,63. 83,11. 46,69. 60,13. 
xataXofiPeauD 18,211. 21,86.164. 34,8. 47,36. 49,39. 
60,9. 

♦ 

§ 2. Be casibua et temporibus participiorum ad verba 
declarandi et aentiendi partinentium. 

I. De eaglbiiB. 

Parftieipiiin ▼erbo alteni deelanuidi rtA Mntiendi adianetnm 

ad huiuB verbi ant snblectnm ant obiectum ita refertar, ut cum 

altero in casu concinat. Itaque 

1. ad verbi finiti quod vocatur subiectura pertinens in 
Dominativo pouitur, ut subiuncto verbo deixvvfii 18,215 {Oa>- 
q>Q00vvTjq jrioTtv jTtQi vfidjv sxovtec tdfi^av), 19, 177 {Yva 
... dti^m jt£Jio(?jxa)c\ 37,35. 42,22.23; djjkco 23,60. rov 
eXtyiov Xafi^dvo) 33, 37. xstQav didiofii II, 15. (pavtQov 
xaMatrjfti pr. 51, 1. — ala&dvofioi 18,162. 28,16. pr. 2, 2. 
yiyimoauo 19, 137. ov XiXrjB^' ifiavzov ov6* ayvom 37, 65. 
/isfivrjfiai 49,27. oida 14, 24.^) 21,63. 29,26. 34,39. pr.60,2. 
evpoida 6,34. 29,1. 6qc9 18» 97.») 60,16. Taiibva pro nomi- 
nativia easna obliqnoB aobetitni neeeeae est, nbiennqne partieipla 

*) Ex lege qu&dam citatum. ') ntQi wv xpij<piafiara yQaxpaq haXoi. 
Codices inter plures lectionos variant; del. Dd. ") iki^<p&tiaav: i]Xty- 
•jii^tioav Anecd. Bk. Cf. p. 80 an. 2. Ttoiovvtfi Ariatid. 1, 661 
Dd. (Bl.): inoiovv reliqui. 

6* 
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vel ad eMQS obliquoi aliornm qnoraiidiiiii parUcipiornm vel ad 
infiDitivos oom oaaibM obliqoia oi aobicctis consociatos relata 
auoty ut 18, 46 avfifiipfpu . . . roCs • . . tdXla xX^ kavzavg 
dofiivotg MmlBtv, XQcorovg lcmtovg XBXQoxoatP cdaB^ioB-iu. 
56, 7 ra€x' avTCiq f^dtxti/tivotg xsQtOQttP, 

Haec qoae exposoi eadeoi qoadrant in partleipta ez ▼erbia 
▼el iBtraDsitiYis, qoao appellantor i^Xog d^ti, ^aivo/iai, Xav- 
Bcam sim.), ▼el passi^ia pendenlia, ita ot horom qooqoo non 
modo nominativi, vernm etiam genitivi (ut 17,25. 47,79. al.), 
dativi (21,89. 23,138. 26,22. 57,3.51. 00,29. al.), accusativi 
(ut 9,37. 19,236. 20,162. 23,139. 24,16.74. 37,3. 39,38. 
54.1. 58,54. 5«), 108. 116. 61,52. al.) reperiantur. — Haec 
auteni verba passivc usurpata 8unt: ayytXXofiai 3, 5. aTiayytX- 
Xofiai 1,9. 3,4. 21,25. ayvoovfiai 11,4. aXiaxofjai cf. p. 83., 
yiyvooaxofiai 59,108. Ill, 27bi8. yQd(fOfiai^) 30,26. 36,6.12. 

47.22. 49, 59. 62. 63 bis. 69,94. lyyQCKf Oftai 27,63. 59,7. jrQoa- 
YQdq>Ofiai45f29. ddxwftat 18,24. 19,336. 21,12.160. 54,30. 
dxodBixw(tailS,l^{.$09. txi6tixw(i<u 2Q^Z2, 46,6.63. 68,27. 
iUrxofiot^) 9,37. 19,101.(279.) 23,36. 25,37. 37,19. 29,9. 

30. 23. 34, 34. 45, 42. 47, 31. hgBU/xoftat 2, a 13. 4, 37. 7, 36. 
17,25. 18, 125. 251. 19,5. 9. 60. 161. 165. 201. 246. 284. 21, 105. 
115.147. 23,68.195.(206].^ 24,74. 26,22. 29,29.39. 81,8. 
12. 32,27. 34,20. 87,12.25. 43,4.5a 45,22.30.36. 61.62. 
46,3.12. 47,9.10.40.78.79. 48,45. 49,12. 54,17. 57,3.51. 
68, 54. 59, 10. 68. pr. 10, 2. 42, 1. 46, 2. litrdCofjai cf. p. 79. 
tVQiaxofiat 4,b0. 18,138.282. 19,332. 23,188. 25,27.4)54. 
27,16. pr. 38, 3. 49,2. 111,8. Xafj^drofKu 4,18. 18,137.284. 
24, 2. 49. 65. 155. xaTaXan^drofiat 21, 164. ftaQxvQovficu 
59, 118. {ft^fiaQTVQfjrai IralQa ovoa xai SovXfj NixaQ^Tt^q 
yryfrTjfitry, part ex verbi tXty/ofiat analogia, puto). oqco- 
fiai 18, 72. 93. 238. 263. 20, 135. 138. 21, (iO. 22, 53. 66. 
(= 24, 173, ubi t.imen Bl. unco3 ascripsit) 23, 109. 24, 66. 25,6. 
39,22. 45,66. 64,16. 60,31.35. 61,52. pr.2l,3. 1,7. 111,38. 
IV, 9. 12. xeQtoQcifiat 10,41. 19,66. q.oiiQ^ftat 21,41. 22,71. 



*) Cf. p. 76 an. 1. iXtyj^opiai ct iie/Jyxofttxi in codicibus 

passim confuiidnntiir; hio eas formas deaeripsi, quas BL praetulit. 
*) Cf. p.78 an.7 (ez coniectiira Dobraei). *) Ct p. 79 an.6. 



Digitized by Google 



86 



24| 179. 46, 19. — (Adieetivo ▼erbati eonstraekio fmpeno- 
DftUt flftgitatnr: 2, 18 xoXXrjV dtj rtjv fistditvaaiv xal fieyaXrfV 
deixriov (Bcil. ovoav, quod tamen suppleri necesse non est), 
26,16 JiaQOjcTtov ri xal jtaQavofiovifT avrov^).) 

2. Participia ad obiecta verbonim declarandi vel sentiendi 
relata in accusativo fere ponuntnr, qnoniam pleraque illa verba 
accusativis ut obiectis adiunguntur. Dativi iungnntur verbo 
Ovvoida, cuius cum participio coiiiugati hae conatructiones usi- 
tatae sunt: 1) uominat. 6,34 avzolg owiaaoi dedooQodoxTjxoreg] 
29,1 Owydeiv i^eXdy^ag. — 2) dat. a) pronom. reflex. 18,263 
aamm Ovvydeig adixovvtt; 19,208. 21, 8a 40,17. 45,21. 
58, 13. — b) 18, 34 TOiovroi^ oviU ifvvydetv vfUv^ 21, 2. 
33,159. 24,124. 33,14. 49,36. 57,22. 58,33. 60,16. Dativi 
omBeB signifieaiit perBoiiM. 3) aeensat. 14,40 Cvvoi6b xfpf 
x6Xiv Bvdalfiova xai ^tyaXi^ yvfevqfiivfiv', 18,66. 19,199.*) 
2ia 45,21. 61,23. 11,20; et49,58. 59,67. 61,23.49. pr.5,3n 
nbi ifvvotSa aeenettivis pertonat qnttdam deelarantibnt ad- 
innetnm idem qnod axfftfimg ol6a tignifieat. — De genitlvit 
cum verbit axovm, ato9ttvofiat tim. eoninnetit v. p. 75; quibnt- 
cum conferas genitivos particip. verbo ^QOVtl^m 19, 224. 
aliisque adiectos. 

Participia verburum impersonalium formas neutri gcncris 
accipiunt, ut 67, 1 JtetQaOof/ai det^at fitrov rrj^ jcoXsmg Jiftlv. 
55 Jtdog av ttg vfilv OafftortQOV tJcidti$,t(L ftttov ZTjg JtoXtwg 
avtm, Praeterea neutri geueris participia exiguntur, ubi ad 
infinitivot vel totat quasdam enuntiationes referantur (cf. p.87). 

Ad qnae pauca tantnm addenda tnnt: 

1. Si partidpia ad easdem pertonat, ad qaaa verba finita 
deelarandi vel tentiendi, pertinent, non modo nominativi ntnr- 
pantnr (cf. p. 83 tq.), vernm etiam freqnenter pronominnm per- 
tonalinm aeentativi ponnntnr ad eotqne partleipia refernntnr, 
nt in exemplit in bae tabella deteriptit. 



1) Cf. p.81 ta.6. *) C£ p.80 ta. 10. 
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1 


^utozov 


aemtov 


aviovc 






ifii 


SeiMWfu, -vvm 


67,1.17. 


22,29. 


18^216. 




57,8. 






57, 19. 69. 
61,6. 






' «O, Z. 




4A RA 




24,108. 


— :J 










inoloyi^ofjiai 








31,9. 







dyroS 










10, 74. 




nUa&avo/iai 








58,32. 







oida 




Ib, 289. 




6,18 = 10,13. 
14,40. 22,67. 


— — — ■ — 




o^ai 


42,3. 












ne0to^ 


88,28. 




















45,86. 







27, 14 ajrf/^o^ ^ot^^' lovroy et 42, 29 axoYiy^pep 
o^bIXovB'' avxop bic boh iiaiDeraveriiD; ot p. 76 aii.1; sed com- 
paraDcli sDnt dativi proDominnm reflexiFomm verbo Cvvoida 
«dittnetl et cam dativie part coneociati, qnos p. 85 iq. ennmeraTi. 

Qnae eonitrnetio in aliia exemplia adhiblta est, quo elariaa 
peraonae pronominibna reflezivia notatae aliis qaibnBdam oppo- 
nantnr, in aliis, quo plQS momenti aedpiant; in aliis antem 
uulla causa apparet, cur participia cum Terl)0rnm regentium Bub- 
iectis in casu non congruant. 

2. Accusativus vficig (vel 7](iag) subauditur, ubicunque 
orator ad universam audientium coronam (= „man'') spectat, 
ut 24, 195 tldevat /pr} oa(pajq ^tvaxiC^ofiivovg^) Alii accu- 
sativi per couiunctiunis {Ctvyfiazog) figuram aut ex alia quadam 
breviioqaentia ab oratore praetermissi sant, at 2, 22 = 11, 15 

') fTifK^av i^eXfy^u} nQog aTtaai toTq aD.oiq xa\ dfpfixnra tovrov 
ifxavxov xai dm}).Xayfdvov\ qui locus hic numerandus est, si i^avtov 
ad d7iT]?./.ay/xivov subauditur; sed xai dnri/.kayntvov Paley et Bi. se- 
cluseruot. vixuq ^evaxi^^ofxivovi codd. quid&m minores. 
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top ^Xtxxop eitviwvB'' oifta» ^ofieQOP x^ifxolBft^igai 
vo^i^u, 3,9. 18,18. 21,147. 23,169. 26,58. 29,16. 46,76. 
49, 64. 67, 64; deinde 2, 6 C966Q op ^ovfujp xaitog ^ffs^P 
rop 0llatxop xal &avfia0t6p, tl ta 6(xaia xf^axtop^* kcoQotp 
r,v^rmivov^y pvp 6fh d^mQmp Tuii axoxmp evQloxm t^v 
^ftetigcnf tvi^&stav .... tovtq^ XQoaayayofiBVOV 9Ctk, 8, 9. 
(«13,29. 23,207.) 4,61.*^) 6,23. 18,13. 19, 176.223. 23,76. 
108. 24, 8. 25, 1. 27, 63. 30, 5. 45, 21. 54, 32. 59, 63. 67. pr. 
32.4. 111,10, ubi siiiguli accusativi ad bina vel plura eiiuntiata 
perliiient ct, cam iu alteris dicti sint, in alteris iam ita iu mente 
veisautur, ut eo3 repeti neccsse nou fuerit; denique 19, 138 
bjctidav axov?) Xiyovrag, evdoxLpLOvvzaq iv vfilp, tziQOvq 
xQivovxai (scil. avxoxx;), ti xai :roi7]0\i\ 175. 177. 178. 195. 
209.301. 20,44. 21,2.21.46.125. 22,18. 23,6.144. 25, 68.») 
82.101. 27,18.47.52. 29,25.3.3.46.65. 37,59. 38,11. 45,81. 
47,56. 54,35. 57,40.62. d9,ll& 60,36. 61,13. 111,21.41.; ubi 
aeensatiYi non ideo, nt eoram iteratio vitaretar, sed aine eerta 
eaasa Tidentor eese omisri. In eodd. varie tradita ant con- 
ieetoriB ▼irornm doctomm in dabium vocata annt: 2,6 ro dl 
xtt»0'* oCa xmot ixQa^e dug/Mvt' ip* axaai totovtov (seil. 
avtov ovta) kXiyx^ivi c(.p.n an.l4; 18,22 OQmv dq>aiQOV' 
(isvov fie (jjte om. sclioL Hermog. IV, 319); 19, 104 tl i^- 
fXiyxovt 7/ Xiyovta ti tovtmp koQaxsp (tovttov AO^ [Bl.]: 
tovtov). 23, 169 ixflvov 6' Ixidovta \t6v vi6v\ djtoO(paTt6' 
fui ov 7caT8jr6vTioav {rov viov secl. IM., tov viov djtoo^faTTO' 
fitvov Hciwerden). 42,32 dioftiu - fitj fit jrtQieXad-ivra jtSQt- 
idtlv iKTo TOVTwv {ftt om. A). Addo hh eoa locos, quibua 
pro accusutivia totae enuntiationes participiis subiunctae sunt, 
cum ante eas omnes pronomina quaedam demonatrativa factle 
subaudiantur; ut 28,2 evQfjoeTe yoQ ovx (Touro) co^ og^tiXti 
fitfiaQTVQfffiivov, dXX' OK (LrpXtv. cf. pr. 5, 1; 21,159. 24,194. 
41,27. 45,9. 58,11.«) 111,34; 22,72 = 24,180. 39» 16. 62,6. 
68^23. 



*) hmQwv avtbv ^v^iihov minoribns qnibasdam eodieibus ez- 
hiberi We. docct *) Cf. p. t5 an. 3. ') Cf. p. 77 an. 2. «) 6t(^eiv 
YiYfvy]ftiva TtfQl lov «oitttat tiiv f>naiv Dobr. BL Tu.: ta /c/. ▼.: 
tavta yey. A (Bk.). 
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11. De temporibus participioruiu. 

1. Tempor» pariieipiornm sieiiti iDfiiiitivonim orttloDiB ob- 
liqase eam temporibns indioDtiToram BiDgalie reepondenftinm 
eongrnnnti nin qnod partieipiA praei. et perf. etinm pro indi- 
eatlYis impt et plnaqpf. Bulwtitnnntnr, nt 19, 268 xal rovr' afSvdf 
axijyysiXe XQog vftaq' fiiftvTja&s yag 6r^ Xiyoin amov »r4. 
19,209. 81» 64 22,16. 88,16. 46,38. 46,20. 61,16. 67,29. 
III, 29. nl. Participia praeB. et aor. enm partienla a» eoneoetntn 
modam ant potentialem aut cooditionalem significant, ut 14,35 
Tuxi firp> ov6k tcov aXXmr ovdiv' av elxovmg ^EXXyvojv (po^?)- 
&ivta rov jtoXefiov rovxov oqS. 15, 19 ioaoi yaQ ovdivag 
aXXov(; jiaXiv dg iXtv{^£Qlav za jtQayfiaT' av l^ayayovTag^) 
21,37. 23, 109. 144. al. 

2. MiXXmv c. infinitivo iunctura interdum participii fut 
locum obtinuit, ut 22, 59 (iovXofiai dsl§ai xovxov ovxe X£- 
novd'&t ovd' Qxiovv xaxov ovxe fiiXXovxa xaox^t^v ov6fkv 
di cov vjteQ vficSv htQa^s, 6ia fjiivxoi xrfv avxov ^^eXvQiav 
xal d-60iC$x^9^^ xejtovd^ora ftev fUxQi xr/adB T^g ^fiiQag 
ovdiv, xsiCOftBvov 6', av ra dlxata xoi^* v/uig, 46,21.74. 

3. Eadem ex broYiloqnentia, qna infinitiYi, partioipia 
aaepe praetermittnntnr, atqne ereberrime mv, o^oa, 6v 
{ovza, ol'aav, 6v), Ut post aUf^-avofim 36,42. — axowo 
(18,174).<) 19,87. 38,2? pr.21,2. — yiyvioaxm 20,167. — 
h^BxdZofiai (pas8.) 18, 217. 277. 19, 291. 21, 66. 202. 22, 66 
» 24, 178. II, 6. 9. 12; de 19, 120 cf. p. 79. — tipliSxm 
4,50. 14,29. 18,20.256.282.284.294. 19,79.115. 21,46. 
22,55. 23,128. 24,76.143. 25,54. 26,26. 41,27. 58,62. pr. 
24,1. 49,2. 11,2.24. 111,6.— ol6a 4,18. (14,24).») 18,10.— 
ovvoi6a 11, 20.— oqS 2,4. 3,8. 6,27. 10,40.53. 18,97. 
(253).*) 277. 19,66.223. 20, 5.^») 13.«) 21, 39. 69.') 189. 22, 57.«) 



*) av om. SAY (Dd. Tu.): i^ayayorraq A: i^ayovTag S: iit' 
a^ovrag Y: inavd^ovTag v. (Dd.): indyoviag Tu. *) ovTa secl. Bl., 
ut hiatus vitaretur. Cf. p. 80 an. 2 (naQdiSo^ov fuv oi(Sa tov ).6yov, 
ov (xtkXio kiytiv S V. et oditores quidaui). Cf. p. 53 au. 5. ^) Cf. 
p.80 an. 11. *) tmovrop eodd. et editorea: totovtov ov Ck>bet (NL 
p.6S9): totovt* op We. ') t6 ante ovyxsxt^Qtjxof add. AB*, Aristides 
in imitationiboB (BLWe.): om. Dd. Tu.yo.Wr. •) Svtag om. STO 
<Ta.We); Bed numori adveraaator. 
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23, 108. 129.(174).!) 179. 25,(76).<)8& 32,12. 36,80.42. 37,15. 
45,70.(86).') 50,15. 54,24. 56,50. pr.dO,2. 33,2. 55,1. 1,2. 
II, 2a IV, 12. xaB-OQm 24,25. xbqioqS 19,230. 26,24. -— 
jfvi^m^lioi 4, 41. » dBlxpVfii 2,13. 18,216. 19,336. 20,67? 
126. 25, (3).*) 68.^) 45, 34. III, 27. — SBtxvvm 21, 128. 169. — 
dxodelxvvfji 18,309. — kmdelxvvni 8,33. 19,85.«) 23,144.') 
37,59. 45,76. 51,3. 61,6.13. ImdHXVvm 39,26. 57,40. — 
LXty/io 2,5.»)— ^5t>ltV/w (4,37).'') (24, 108).'«) 45,22.36.— 
£fi(pai'iQ(o 14, 36. — djtoffmvco 18, 206. 23, 89. — (paho- 
fiai ^^) 2,4.5.12. 4,20. 14, 2.'') 8. 15,22. 18, (24).'-^) 173. 317. 
19, 120. 131. 200. 294.«*) 20, 18.'^) 20. 113. 164. 21,9. 72. 92. 
23,64.75.194.203. 24,212. 32,18. 45,42. 54,24.33. 57,4. 
pr. 16. 22,2. 23/3. 24,1.'«) 32,4. 33,1.3. 34,2. 39,1. 44,2.i') 
46,4. 49, 2bis. 11,8.16. 111,10. XQO^lvoftai 61,25. — Aa/I- 
fiavofiai (pasB.) 4,18. 18,284. — xarcdafi^avo) 50,9. 

Adde eo8 loeos, ubi ez alia partieipii Sp forma alia sub- 
audieiida est, nt 10,44 orap . . . OQcaOi . . . fiiyap fihp opva 
jtaQ vfilp svd^iiog top UyoPTa, dd-avaxop d* %pbx do^Xstaq, 
hxiQap dl xQvffd^ y}^q>op «flaap) rov ^papSQmg &oqv' 
fiov. 15,4. 23,151.207. 47,4. 

Cetemm ef., quae p. 76 scripta Bvmt 

NonnuUis denique locia alia (inaedam puiticipia praeter- 
naissa sunt, ut 23, 75 t7)v IrtQicv 6' txaorov ?;(or doxtfiaktTai, 
xav fitp rijV adixov (favJi (scil. ^X^yv), jtovfjQOV xQtvtTai, llv 
de TTjv dixalav, ;f();yaTor xai xaXov. Sed cuni persaepe dici 
vix possit, sitne necessc participium quoddam suppleri (ut 4, 50. 
7,35. 27,60. 36,41. al.), piura exempU proferre omltto. 

') 6v om. S\ '^) oyra secl. Bl., quamqnam apud Plininm Ep. 
9,26,9 legitur. ') 6v secl. Bl. *) nvra post txatf om. Kh. 
IV, 143. ») Cf. p. 77 an. 2. «) <pavt(foh codd. Aristid. I, p. 727 Dd.: 
^af^egmg Cobet *) jyr'iiuemit Gobet **) Cf. p.77 aa.l4. *) o^cti 
poBt okU tt om. Bl 0. Isidor. Peliui. Y, 369; rell. babent Svtu 
delendom pntat Bl, ef. 54, 24. Sed hoxpq (hoxw) cnm partieipio eon- 
innctam 19, 246. 25, 17. 42, 17. 54, 30. .58, 22 lcgitnr. ") Cf. p. 55 an. 7. 

dvzfi post (pavflrjfiev om. BFOY (Bl. coll. pr. 7). ") wv om schol. 
Deni. p. 384, 4. BK etiaui o JfT' atV/oc delendnm proponit. ") Cf. p. 82 
an. 4. ") Vfi'rfoi? (iv (pavftrj SLF et uditores practerVo., qui V'f ''"'^o? 
av ov tpavtiti maluit. ") Cf. p. 82 an. 0. ") Sed a^i dvta fpav^ 
Bl. proposuit, ut s^^Ilabarum brevium concursus vitaretur, 
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4. Id onantiatis coosccutivis, quae appellaDtar, inter- 
dam pro iDdicntivis tcI iDfioitivis pnrtlcipin ndbibeDtor; cuias 
gcnoris dicendi haec cxempla inveni: 3,1 ogm ... ra . . . 
XQCcfiiat tlq xovxo jiQOfjxovxa, Sa&* ojtcoq fjr/ jt£ta6fi£&* 
ctvtol jtQoxsQor xaxwg oxsTpaoO-aL dtov. 10, 40 ovdt . . . OQm 
xov tv rjXixia jiq(k xovg jrQtOiivxiQOvg olWco (Smxbi^tvov, 
ovd' ovxojq ayvajfioi'' ovd axojtov xd>v (ivtdjv ovdtva, 6)0x\ 
ti fir) JtoiTjOovOiv (tjtai^tg co avx6(;, ov ff tioxovxa JtoijjCtiv 
ovdhv ov6 avxov. 45, 83 JtQosXrjXvO-coQ tlg xov&' ojoO-' vx6 
xwv kfutvtov dovloav v^^ficd-ais. 61,3 oqcov iviovg . . . 
toaovxov 6t^fta(fvipcdtag rov ra fiiXxiota x(flvtt», Sate dia 
tov^ kvftaivofiivovq xco jtQayfiaxi xal jtQog tovg fista Gca~ 
^PQOCvwf^ xkrfiiaiBiv agiovvxaq dvCxolof^ diosesiftivovg, Iw 
certa snnt: 6,2 tovt i]6t] jtgotiYfiiva tvyx^*' xavra 
ta XQcc/ftaxa ty xoXet, moB"* o<fq> ttq av ftdXXov . . . i§' 
BXiyxQ ^lXtxxov . . . xaCt TOtg 'lEXXtjOtv ixiPovXsvovva, 
tocovtq} to tl XQ^ xotBtv avfifiovXBVcat xiitXBxaitBQOV (S^L^ 
schoL A p. 167 ndnot, x^^- ^lvat v.: x^^- Mndvig Adv. crit. 
I, 456, We.). Cf. 26, 22 ^avfiaC,oo 6* lycoye twv ovtwq txov^ 
xcov, cooxB . . . tovtoig jtaQaxaxaxi&sfiivcov, xa ^ . . . iyri' 
xQtJtovxcov. Ex aliis scriptoribus haec habeo exempla (juae 
jUVeiani: Xen. Cyr. 7, 5, 46. Plat. Rep. 519a. Andoc. 4, 20. Isocr. 
4, b4. Isae. 9, 16. Ceterum haec modorum assimilatio, — etenim 
pro assimilationis furuia haec constructio habenda est; cf. \Ve. 
ad 10, 40 — in cnuntiatis consecutivia participia sequentibus 
multo rarius usurpatur quam infinitivi et iudicativi; cf. 2, 1. 
8,35. 18,67. 21,59.215. 25,89. 34,41. 43,1. 46,66. 62,22. 
54,8. 67,30. 68,3. 111,30; 21,71.76. nl. 
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Pars altera. 

De elocutionis differentiis inter singulas 
orationeB interoedentibus. 

(QaaeBtiooes ad geniilDes Demosthenis orationes 

a falsie separandas speetantes.) 

Qnoniam in priore diasertationis parte de Graecoram ora- 
iione obliqna quae habebam exposui, nnne qaid de singalarnni 
omtionam anctoritatibaa inde colligi poeait qaaeram. 

QoA in diapatatione ez iia, qvae qoaeBtionibns grammaticia 
Gontinentnr, ea omnia praetermittere licebit, qnae neqne ad de- 
fendendam neqne ad condemnandam allqnam orationem aliqnid 
profidnnt; eommqae tantnm ratio habenda erit, qoae genninla 
DemoBthenia orationibnB a BnppositidiB dlBeernendiB faYont. Ne- 
qne enndem dlBpntationiB ordinem qnem anpra BervanB ea, 
qnae illfe anteposlta Bnnt, hic quo^iue prae eeteria tractabo; 
sed cum demonstravero, unde alias orationes Dcmosthenis, alias 
siliis scriptoribus vindicandas cssc uiaxime appareat, tum demum 
ea paucis absolvam, quae, quamquam minoris vel incerti mo- 
menti aunt, tamen ex iis, quae nullo modo videiitur posse in 
dubium vocari, vim quandam uccipiunt, ita ut liaec illifl, illa 
hia confirmentur atque corroborentar. 

Sed anteqaam ad rem ipBam accedam, indieandam eBt| 
qnaBnam orationes pro certe geDuinis ob eamqne cansam pro 
dispntatioDis fandamento habitaras aim. Quod nt demonstrarem, 
tabellam hnie paginae affizam conscripsi; in qna ez orationibaa 
in indieiiB privatiB habitia praeter or. 27. 28. 30. 31. contra 
tntorcB dictaaO eaa modo pro vere Demoathenida nnmeravi, 
de qnibnB nemlnem anqaam dnbitaTlBBe memini; eas antem, 
qnaa qnispiam homo doctas, qnamvis deficientibna argnmentiB, 

0 De qaibus cf. P. Hoffinann, de Demosthene Isad discipulo. D. I, 
Beiolt 1872, 
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Linois pinffuioribus tres eluuueutiau Demothenicae aetates a Blassio 
(Att. Berads. m* p. 80 sq.) consntntae aeparantur; aaterieds oiatioMi 

pto Apollodoro scriptae indicantur. — 

Aocedunt: 1) orationes Alexandri temporibus babitae: 25.26.32. 
33. 42.; cpistulac; 2) orationes quae certis annfo attribui omnino MV 
possunt : 38. (fortasse 01. los, 3 = 346 5) et 54. (01. 109. 2 = 343 '2 Clin- 
tun, Fasti Hellcnici vol. 11 p. :i61 ; 01. 106, I =» 35(1 5 A. Schaefer 111,2 
p. 247 8qq.; ca. 01.109,3 = 342,1 Sandys), utraquo sine dubio DeBKh 
Bthenia; 41. et55. a BL Demostheni iuveni vindicatac; prooemia (—01. 
108,2 :U7 <; Bl.); or. :)5. 44. 0!.; denique 10. II. 13. 60. a rhetoribuB 
contictae. — Epistola Phiiippi (12) ad dissertationem nihil valet. 
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Teiedl («fc or.89.41., qvas «miiii J.8iggiani>) danmaaae toio), 
m dabnt poivi it diaMrUtioBk fudameBtoiii pararem, in 
qoo Bemo offeaderet ADiionim avCem ordinem, qnibna ain- 
gnlae orationea videntnr eonfeetae eaae,^ ideo in illa tabnla 
deaeripsi) quia antiqniorea a reeentioribna qnibnadam es partl- 
bns dlffemnt;') id qnod plane eonaentanenm est, qnoniem anti- 
qaissima oratio a recentissima plus triginta annis distat, iisque 
praecipne annis, (^uibus magna illa conversio facta eat, ([iia in 
locum boni Atticonim sermonis xon^r^ dniXtxTog quae vo* 
catur Buccessit. 

Sed ad res ipsaa aggrediamnr. 

1. Optativos orationis obU({uae ad tempora praeterita 
pertinentea (cf.tab.lil p.32) in orationibus subditiciia frequen« 
tiorea eaae qnam in genninis N. l^oeatraDd (1. L) reete animad- 
▼ertit; neqne tamen inde eognoseere eonatna eat, qnaenam 
Demoatheni abrogandae easent. Ego inveni: a) in orationibna 
eerte genninia 118 indioatiToa^ 8 optatiToa ad tempora liiatorion 
relatoa; b) in dnbiia 93 ind., 53 opt, praeterea in or. 10. 8 ind., 
in or. 60. 4 ind. Genoinaa igitnr orationea a anbditieiis mnltnm 
differre ana aponte apparet; quae tamen differentia lam magia 
pcrapiena est, si or. 36. 29. 32. 37. 39. 45. 57., quaa Demo- 
BtheDis esae ▼erisimiUimom est, Demoathenieis adnnmeramns; 
tum in Ins leguntur 146 ind., 9 opt.; in dnbiis 66 ind., 52 opt. 
QuibuB ex indicativoium iiiiiupris si coa detractamus, (juos usur- 
pari ex linguae Graecae legibus neceHse fuit (cf. p. 37), in ge- 
nuinis orationibus 100 ind., 8 opt, additisque orationibus 25. 29. 
32. 37. 39. 45. 57. 125 ind., 9 opt. reperinntur, in dubiis antem 
84 ind., 53 opt., deductisque iis, quas modo cnuraeravi, 59 ind., 
52 opt. — Siugulas antem orationes recensentes orationes nb 
Apullodoro liabitas inaxima optativoram copia excellere videmus: 



*) J. S^, Der Verfasser neun angoblicb von Demosthenes fllr 
Apollodor geschriebener Reden, Lps. 1873 — Jahrbb. f. cl. Phil., Siippl. 
VI p. 397— 4:M. Cf. A. Schaefer, Demosthenes u. seine Zcit , Hlass, 
Att. Hereds. 111, 1; Clironologia Demosthenica, Kd.Teub. I p. 1 — 45. 
Blassium secutus sum. Cf. Blass 1. i. p. busii. 245 sq.; praeterea 
C Bitter, Uatenncfaungen ttber Ftato, Stuttg. 1888, p. 28, qui uaiua- 
eohisqDe aeriptoris seraMMieni gradatiDi mutari neeosae esse optlme 
exposuit 
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inor.49L lio4L,lopt.; in60. 5ind., 18o|it; iii63. liod^ 5opt.; 
In 53. Sinil., 4opt; in 69. 11 [vei ^l^SB exeeptiBi) 9] iid., 
5 opt oeenrrant;') qnibnienm or. 47. (12 ind., 9 opt.) eongmit; 
diiTert nntero or. 45. (4 ind., — opt). Prneteren optntivi in or. 3S. 
(1 ind., 3 opt), 34. (6 ind., 3 opt), 36. (2 ind. [vel § 64 de- 
dnetni) l], 2 opt), 43. (1 ind., 2 opt), 48. (7 ind., 3 opt.) freqaen- 
tioret snnt In omtionibnt vere Deroostlieniein optntivi ut 
onnino non legnntnr (or. 2. 3. 4. 6. 6. & 9. 14. 16. 16. 20. 22. 
27. 28. 31. 38. 54.), nnt aingnla roodo exempla in singalia ora- 
tionibuB inveiiiuntiir (or. 1. 18. 19. 21. 23. 24. 30. 36.); qnibuB- 
cum comparjuulae 8unt :i) «n. 10. 11. 1.3. 17. 25. 26. 29. 32. 
37. 39. 40. 41. 44. 45. 4G. 51. 55. 6a 61. exordin, cpiatalae 
b) or. 7. 42. 56. 57. 58. 

Sed obieeerit quiapinm, indicativi et optntiTi nnnB non tam 
generniiteri qunm feci, comparari delierey led enrnm differen- 
tinmro, qnnn pb37 — 41 atatniy rationero esne bnbendnm; eni 
respondeo: priroiim neeQrntiore diapntntiooe opon non eme, 
qnippe eom ca, qone exposnii eom iia, qone pmeteren invenie* 
mn8| optime eooveoinnt; deindoi ni Ireqneotiores <^tntivi non- 
oiBi ex fireqnentiore eon ndhibendi fnenltnte orti eanent, tnmea 
id ipBom, qnod niii omtores erebrinn qnnm nlii fnenltntem illaD 
nibi fneinnt, nptiBsimnm fntnrnm enBOi qno iili nb niiin diseer 
onotnr. 

2. Hia statim conimode adnecti posse videtur ({uacstio de 
indicativis et optativis iisdem in enuntiatis consocia- 
tis; cuius U8U8 diceudi 14 omniiio exempla inveni, ex quibiis 
duo in ointionibus oeite Demosthenicis, 6 in Apollodoreis le- 
guntur (cf. etiam 50, 44). V.\ rcliquis duo in or. 47. reperiuntur; 
nonne hanc ab eodem oratore, a quo or. 46. 49. 50. 52. 53. 59., 
compositam esse eo comprobatur?^) Adde a) optativum ad per* 
fectnm reiatom 47, 13 et b) orntionem rectam in enuntiato ex* 
plicativo servatam 47,57; qnornro Bimiiin enm in nniB fere ora- 
tioniboB DemoBthenieiB et Apollodorein oeenrrnnt (ef. p.34Bq. 25), 
en in or.47 fortoitn esBe hnad faeile erednro. 



>) Cf. p. 37. «) In Bola or.46. optativi forte deBnnt *) a 
F. Lortnng, De orationibnB, qoafl Demootiienea pro ApoUodoro eeii- 
pBlsBe fertnr, D. L Beroi. 1868, p. 60. 
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3. VerbA promittendi, sperandi Bim. qoat«rnis (Tel» ai 
infiiiiftivos aor. notione futuri praeditos recte esse traditos pu- 
tamns, qninis) infiaitivis tdioBgi p. 62 aqq. demoutraTi. Sed inf. 
fnt. neitatiory iof. praes. c ar c. inaoleotior eet, qoaa «t ex iit 
aliqvid eolligt poMit; iofioitiTi aatem praea. ad tempora ftitora 
apeetmntea ab iofioitiTia proprie praeaentiboa eerte diatingoi non 
poeonnt; ez aolis igitnr iofinitiTia aor. e. av e. ad orationeo 
Demosthenieas diseemendaa argomeotom repetere lioet. Qoomm 
plorini In oratiooibos gcooioisy praeeipoe 14. — 16., 20. — 24. legon- 
tnr; pmeterea plns singuli in or. 10. (2), 25. (4), 29. (2), 32. (3), 
37.(2), 40.(2), 45.(4); 49.(2), 53.(2), 56.(2), 61.(2), cxordiis. Singoli 
tantum in or. 7. 13. 33. 34. 43. 47. 55. 57. 60. III. IV. inveniuntnr, 
nullus iu rernjuis orationibns; inter quos cum plures .Apollodori 8int, 
novum liabcmus argumentum, unde or. 45. eum iia non esae cou- 
ferendam et or. 25. 32. 'M. ad genuinas accedere conicias. 

4. Infinitivi tlvai ab oratore praetermiasi mnlta ezem- 
plft p. 71 sqq. attnli. Hanc breviloquentiam Demosthenis mazime 
esse propriam, ibidem adootavi; restat igitur, ut osteodam, qnae- 
nam orationes bac in re coneinant. Mazimam ezemplorom 
eopiam in orationibns Uelienieis, quae appellantari memini, mi- 
nimam in antiqoissimis 27. 28. 30. 31., qoibos doo tantnm exempla 
exbibentnr (27,38. 30,37); parvam ^m in or.4. 86. 38. 64.; 
reliqnas genoinas orationes fere aequales esse oognovi. loter 
dobiao snnt, qnae ab illa breviloquentia omnino abhorrent; qoae 
soot oratiooes ab Apollodoro dietae (qoa de eaosa Herwerdeo 
59, 115 (Ipm £ilao sostolit) et 47.; 35. 43. 48.; 11. 26. 32. 33. 
34. 41. 55. lo aliis siogolaria taotom exempla reperiontnr, nt 
in or. 37. 40. 42. 44. 56. 58. 61. ep. I.; in aliis totidem fere, 
quot in singulis Demoatlienis orationibus, ut in or. 7.(2), 10. 
(Sexempla), 13.(3), 17.(2), 25. (7 + 2 inccrta), 29.(4), 39. (9 et 
lincertum), 45.(8)'), 51.(7), 67.(11), 60.(8); exordiis (45 -f 1 in- 
certum), ep. II. (2), III. (6), IV. (2), V. (2). Ex quibus eas ora- 
tiones, quae niaximo exemploruni uuraero insignes sunt Demo- 
stlieni esae vindieandas magna excitatur suspicio; nequc vero 
eas, in quibus uuUa aut aiugula tautum exempia inveuiuutur, 



>) In quod maximc auiiuum iutendsa, eum or. 45. ab Apollodoreis 
separandam ease inde denuo apparoat 
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propter id ipBam damotre Ucebit, qaoniaiB Im ptaeis qaoqae 
geaottit nro Untaro iDfisitiTaB fhat ominvoi esae vidimas. — 

Aeqie atqoe iof. cImu participia coy, ovaa, 6v {oprtt, 
eicaif, JtO (de qiibos ef. p.88aq.) ia pliriBie DeBoetlieDis orm- 
tioBiboe*) Mepins m legeatibos oappleode ooot; proeterea ettom 
io or. la (UsX (3 ei 2 ioeertio leeaoX 36. (SX 32. i%\ 
37.(2), 43.(6+liae.), 57.(3), 61.(3), ezoidilo(19X II.(9X 111.(3). 
Siogoio tootOB ezemplo io or. 13. 3S. 39. 41. 61. 56. 58. ep. I. IV., 
ooUoB io reliqoio legi; ioter qooo eoB qoioqoe ApoUodoii et 
or. 47. oiot, Yolde BiroB est, qood io or. 50. oyrii Imo (§§ 9. 15.) 
ooiooom est; oed ooiBodvertoo otroqne loeo portieipio onpplendo 
praecedentibas pmrticipiia perf. respoodere, ex qnibaa ot ipoo 
participiorum quandam vim occipereot facile fieri potoit. (Ce- 
terum cl". p. 70.1 Cf. p. 88 sq. 

'EoTiv vel aliae qnaedam verbi tii ai formae finitae q. d. 
rarius praetemiissae sunt, quam ut inde certa argumenta duei 
possint; sed orationes vere Demostlieuicae, ad quas or. 10. 45. 
accedunt, muiore exemplorum namero ioter aliiia vjdentur proe- 
fltore. Of. p. 44. 

5. Verbo dieeodl et deeloroodi, eogltondi et leBtiendi, ubd. 
in trio genero diBeednnt: qnoroB nno eo eontinentnr, qooe 
Bingnlis tontnm modls eonotmnntnr (siTe ennntiotio ezplieotiris, 
slTe oeenootivis e. iofioitivis, sive portieipiis oddnntnr), oltero 
eo, qnoe siBnl ont ennntiotio ezplicotiTio et infinitiviSi ont illls 
et portieipiis, ont InfinitiTis et portteiplis odinngnntnr, tertio eo, 
qnoe eodem et ennntiotis cxplicotiTis et infinitlYis et portieiplis 
eonsoeioBtnr. 

a) Et enuntiatis explicotivis et infinitivis adian- 

guntur: afjrfjiOi^rjTm, dxstXw, aQvovfiai, ?§aQVog yiyvoiiai, 
lit[i<tico, ^odj, YQaffCQ, dt/firjyoQOj, d-QvX(u, djTOXQtj^ofiai, Xtyco, 
X('r/ov Xty(o, dvriXkyco (dvxBljiov), dtafiaQtvQOftai, di<')fii'vfmi, 
jtti&co, vjrtO'j(Vovfiat,(fijfii, jt[QO(f aoiC,Oftai. — tXjtid' ixat, vJcoXafi- 
l^«rG)(= cxistimo), XoyiCofiat, diaXoyiCofiai, vjtovoco, jttOttvo?, 
vjtoipiav txoj. — aiTt(7)(iai, 6iajidXX(o, x<iTayiyvaxix(Xi, ygd- 
g)Ofiai (= accuao), tyxajLm, xaxtjyoQca, xazcifiaQTVQm, — Xoyog 



1) Exeeptae snnt or. 27. 28. 30. 31.; 1. 5. 9. 16.; Le.eoedem feie, 
io qoibas ini tlvtu raro praetermissua est 
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iifrir. Compares etiam 177^171^ elfii co^ ctiin iyyvmfioi, 
fyyvilt^ YiyPOfiai, fyyvfftcu; xa^lanffu c inf.; xicto» dldmfii 
mg tum xUniv 6l6<Dfu e. iof.; t^p tp^tpov ^piffm enni ^ptf- 
g>lQofi€u e. iof.; 6v$idoq jteiQaCxBvdSiBttti mq caio omd^io 
e. inf. 

Hio ex verbie ^ijftl enoDtiatis expliettivls (in nonnallis 
DemoBtlienis omtionibnB) et axoxQlvofiat infinitivo (111, 16) 
adinnctnm singalaritate maxime ofrendunt; praeterea etiam Xtym 
(activ.) iDfiDitivis additum, collatis pcrmultis iis lucis, ubi euun- 
tiatis explicativis coniunctum eat, satis est rarum; invonitur 
autem septies vel 20, 123 additoO octies in oratlonibus genuinis, 
praeterea 25, 93. 37,6. 47.39. 57,46.64. 58,29. pr. 28,2. IV,3; 
cf. Xoyov Xiyo) c. inf. 36,33, avrelJior c. inf. 20,8.88. 24,24; 
Xoyog tOxLv c. iuf. 22, 25. Pleraque igitur exempla ex geuuiniB 
oratioDibuB sumpta sunt; qua de re duobuB eiuBdem oonBtruo- 
tionis exemplis (57, 46. 64) argnmenta ea eonfirmantur, quiboa 
orationem 57. Demosthenis esse videtur comprobari. Denique 
repperi: nei^m mg 12'^ (et ter per C,Bvyfia eonotiatiB expli- 
catiTis additum), xel^m c. inf. 24^. In genniniB orationibns 
qnattnor ennntiata explieativa nndeeim infinitiTis reapondent; 
qnibnBcnm exordia conferenda Bont, nbi xel9m e. inf. deeicB, 
xslB-m mg omnino non legitnr. — A reliqniB ▼erbie Bnpra enn- 
meratiB argnmenta peti neqnennt. 

b) Et ennntiatiB explieativiB et participiiB ad- 
dn&tiir: ayyiXXm, jtQooyQa^of£at, 6ilxwfii{-vv(o), iv6elxvv' 
fttti^ ixi6elxwfti {-vvQ}), ^T^Xco, dijXog slfii, jrpod/y-ioc elfii, 
tXtyxfo, nttQOV dldatfii, Otmxm, dxoffalva), ^avEQOV jtotm, 
ffave.Qn'^ ylyvofiai, xazaff (tvijQ eipi (yiyvofjai). — dyvoiT), 
aiof^fiVOfiai, evQiOxfu, tjrioraimi, Uh<i)fiai, UfrfOQfd, fiavihftvm, 
fjtbfivr^fifu, fiviiiwvtvm, o(6a, ovvoida, OQfo, xaihoQtij, jTtQioQfu. 
Cf. JtQOOtda oTi: JtQfWida xai JCQoaxijXOft part.; oi)x a<))/X6v 
iOTiv oTt: ovx a<^TjX6g elftt part.; ex:6tjh\v ioTtv 6ti: evdyXoq 
eifu part; Xavihdvst oti: XavO^dvm part. 

Quae inter verba liaec digna Bunt, quae accuratiua cxami- 
nentur: 

a) 6eixvvfit i-vvm): Stt vel atg 43'*" (cf. etiam 6elxwfii 



t) Cf. p. 49 an. 2. *) Cf. p. 77 aa. 13. 
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xal diafiaQTVQOftai 42. 5. dhTyfin txfftQm 18,291. 21,183), 
ddxpvfii (-in'w) c. part. 64"' •) (cf. praeterea 37,56). In ge- 
nuinis ontionibut alteiis altera 8tnietora pniefertsr; cf. or. 10. 
(7 or«, 3 part), 30. (1 ati, 7 [8] pui.); plm aatem partieipla 
qQam eDiiBtiata explieativa praeter orationes gennioaa in paneiB 
tantnm aliia inTeninDtnr, qnaa pleraaqne DemoatheiiiB ene ex 
aliis argnmentia eognoaeitnr: or. 37. 42. 67.; ef. or. S9.84., 44. 
68.; 26. IIL 

/}) ixi^Blxvvfii {"Vwd): ori vel 66'**; pari 64^* (et 
21,36. 23,3 ex conlectnra Blaatii; de 63,26 cf. p.77 an.10). 

Demostlienis orationea non omnea enndem asnm dieendi piae- 

stant; sed aniniadverti ntaioreni allquani participioruni frequen- 
tiam, qiialis in or. 19. el 27.cernitur, etinni in or. 29.45. 57. cognosci; 
praeterea participia in or. .39. 51. 42. 61. praevalent. Mirnra 
autcm est, quod in or. 37. (|iiatiu(ii- enuntiata explicativa ad 
tJti(hlxrvfit relata inveniuntur, nullum participium; sed tHli 
aliqua fortuita exceptione liaud scio an argumentum quoddam 
in reliquae omnes orationes quadrans non infirmetur. 

Cf. dtfXm 23,60 4.'), 34. pr. 12, 1 partieipiis adinnctnm, io 
aliis antem nt in Apoilodori oratiooibne Bon niei ennntiatie cx- 
plicativis. 

/) kXiyxm et i^Bkiyx^ (qnae Terba, cnm certe scparari 
neqneant,') una tractabo): ori et 19^, part 94'** (cf. kl. xai 
dBbcwfti 19,8; q>alvofi(a nai kliyx^fiai 19,101; xbv l3i$xxw 
Siaftfidvm 33, 37. De 23, 206 cf. p. 78 an. 7). Participia Demo- 
atheni magia naitata annt; praeterea in or. 29. 37. 46. 67. ex- 
ordiia ita praepollent, nt eingnlia ennntiatia explleatiTia octoaa 
fcre participia rcspondeant. In Apollodori orationibna plnrimis 
ennntiationea explicativae praefemntnr; a qnibna or. 46. et47. 
videntnr diflferre, cum in illa tria parttctpia, nullnm ennntiatam 
cxplicativum, in liac novem participia, unum tantura enuntiatiim 
expiicativiim legantur; sed ex illis participiis octo ad passiva 
tXtyxpfjai ct t£tXr/yofi(ti relata sunt, quibuscum enuntiata ex- 
plicativa rariesime iuDguutur.^) 

■) 8ed 17,16. 20,67 fortaaee nomerandi non sunt; ntroqne loeo 
dabium eat, utrnm participinm qnoddam (ov, Swa) aupplendnm nt 

necnc. *) Cf. p. 84 an. 2. ') Ab aliis oranibus or. 59. disccdit, ia 
qua i^eXiyxuf ter enuntlato explicativo, ter participio, ter infinitivo 
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d) olda: OTi, mq 203'" (cf. oM axovmv 4 24. 23,182. 
38,7. (6, ;13), olda xai (itfii^fjfiat 18,249. In illo numero illi 
loci neglccti sunt, ubi oid oti advcrbii vicc fungitur; cf. p. 15 
an. 2); — part. 105''"" (d. ofc)a xal t^tXty^a) 45,41. ol6a xal 
Tjxovoa 35,35. — 4,51, cum priori numcro addidcrim , hic 
omisi). Participia cx of6(c pendentia ct in jreniiinid ct iu dubiia 
orationibus leguntur; aed, vcluti post dtixrvfu, tJti6tlxvvfii, 
eXtyx^f ti^^tyxco, sic etiam post oida participia in solid fero 
orationibas genuiDis frcqaentiora sunt quam enuntiuta cxplica- 
ttva. Cnm illiB aatem eomparandae Bunt: a) or. 32. 51. 57. 60. (61.) 
ep. IVn qnae non niu partieipia; b) or. 29. 34. 39. ep. III., qnae 
plara partieipia qoam enantiata ezplieativa e&liibeBt Cf. or. 46., 
exordia. In Apollodori orationibna partioipia ennntiatis ezpliea- 
tivie saperari solent; v. or. 49. (4 part, 4 oti), 60. (2 part, 6ori), 
62. (1 part, 4 on), 58. (1 orc), 69. (6 part, 2 Sti); qnibnaeam 
ef. or. 47. (1 part, 6 Sri), — 

e) Alia quoque verba, quae tamen rarins leguntur, quam 
at eopioBioB ea persequi oper.ie pretiam sit, in genninis mazime 
orationibns iisque, quan pro genniniB babere lieet, participiis 
adiungi videmns. Singularem autcm locum oqS obtinet. Quod 
addituin est: enuntiatis cxplieativis 40"" (cf. oqcu xal yiyroMjxo) 
21,143. OQfo xal d^tmnaL 4,3. arjiuior oqco 11,18), parti- 
cipii8 287''"') {qS. oQr7) x(U (txoro) 20,05 et 55,16). Illa 49 
auteni enuntiata explicaliva ad diio (44, 63. 60,2) omnia in ora- 
tionibns vere Deraosthenieid iisque, quae Demosthenicae duceu- 
dae Bunt (or. 39. 41. 45. ezord. ep. 11. 111. V.), ieguntur. 

addltnm est i^fXiy/coj c. inf praeterea 29,2 tnvenitur; ef. etiam 24,74 
p.78 an.8. 

*) Ad diserimen inter olSa et intereedens snimum attcndss. 
Singnla participia ad illud relata binis fere enuntiatis ezpllcativis, sin- 

gula enuntiata expHcativa ab hoc pendentia senis fere participiis re- 
spondent. Quod facile inde explicatur, quod oidfx ex propria sua no- 
tione orationi ohli(|iuu! adiuiigitur, vqio autt-m, cuni olim non nisi „cor- 
poris oculis aliquid video" declararet solique participio addcretur, pau- 
latlm demum notione „oculi8 mentis videndi* sccepts aeque atque 
cogitandi verbs cum enuntistls expliestlvls coninngebstur, aed its ut 
piimitiva IIIs notio ism sentiretur psrticipiaque praefenentnr. Esdem 
de causs tvQiaxm nno tsntum loco (24,81) cum ort, 93 cum parti- 
cipiis copulstum est, cum uav&dva, qnod cum olda conferendum est, 
ubique fere cum ou iungatur. 
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e) Eteiiininfinitiviaetciim partieipiiseomponiintor: 
xl^flfitt ajtnjQa^, ixoXoffi^onuu, Sed ad quacetiones nostru 
liaee verba nihil valent, nisi forte eo, quod xl^fii ^existino* 
8igiiifieaa8 praeter or. Denostbenieas in or. tantnm 39. et45. 
inTeoitnr, argumenta ea, ande illae genttinai eiM eoBdnditnr, 
augeri potas. 

d) Tres coustructioiies assumunt verba a3cayyiXX(o, 
tyyQUifjO}, t^kXkyym, (laQTVQoj, ofJoXoym, iixovo), ytyvojoxm, 
xvifO^uvofiai. Kx quibus djrtfyyhXXvj, axovm, jtvvi^avo^ai 
purticipiis eaiiemque infinitivis ailiuiieta int«r sc comparari ne- 
(|ueui)t, eum partieipia dc iis ponautur, ({uae re vera facta sunt 
intinitivi contra de iia, (|uae falsa vel incerta rumoribusque pcr- 
cepta 8U0t; excmpla autem participii et infinitivi cx illis pen- 
dentinm cum ennntiatorum ezplieativorum exempiis collata niliil 
profieiunt Idem de verbo yiyv(o<$xoj valet (et p. 47); de kf' 
YQciqm ef. p. 76 aa. 1, de ^|£jU/xo> p. 98. — fiaQxvQovnai 
(pasB.) e. part 59, 118 legitnr; ftaQVVQfo e. ori {wg} 41^ (ef^ 
^OQtvQm xal kxi6tbtw(it 40, 19), e. inf. 61'** (et 29, 31. 64, 31 
ex testimoniis quibnsdam ad verbum reddita. Gf. ftaQtvQm 
dtoftwftai 67,28.44). Magno nnmero enantiatomm ezplicati- 
vornm exeellunt or. 83. (3 Iki, Im^, \ inf.), 47. (2 w, 7 cd^, 
5 inf.), 49. (4 mq, — inf.), 62. (2 m^, — inf.), ita nt or. 47. Apol- 
lodoro vlndieandam ease novo argnmento eomprobetor; infinitl' 
vornm autem or. 29. (4 inf., 1 mqx ef. ofioXoym xal fiaQxvQm 
c. inf. 29, 52), 4o. (17 inf., 1 o;c), 57. (5 inf., \ '6xi, Iwc); quibus- 
cum cf. or. 5 1. (4 inf., — oti, co^), uude or. 29. 45. 57. Uemo- 
stiienia essc confirmatur. — ofioXoym c. part. 21, 192. 23,74, 
c. or/ {('j^) IV''^ e. inf. 146''^'' (cf. ouoXoyoj xat fH(QTVQ(ij 29,52); 
cnuntiatorum tamen cxpiicativorum copia magis exigaa est, 
quam ut quidquid ex iis colligi possit. — 

Ad liaec quaedam leviora addam. 

6) Aeeusativos pronominum reflexivorum easdem 
personns quas verba dicendi vel scntiendi deciarantes 24'*''^ cum 
infinitivis, 22^*" eum participiis couiunctos inveni (ef. pp. 58. 86). 
£x his autem exemplis 20 apnd Demostbenem, 2 in or. 10., reliqna 
pleraque in ils orationibus, quas Demostlieni vindieaverim, legnntnr: 
(37, 1), 39, 10. 10. 28. 45, 86. 57, 1. 3. 17. 19. (46.) 60. 69. pr. 44, 1. 
II, 1. (adde 37, 26. 66, 24, ubi libri variaat^ sed, eum illae ora- 
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liOBes gemdiiae vidcantnr esse, insoloniioreB haiir- constrnctio- 
mtm legeadaa. eiae vefiiiBaie eat). HeUqaa exempU exhibentar: 
3S,8& 36,44. 40, 6a 42,3. 44, 4a 47,41. 48,2. 58,16.32. 
61, €. Itaqve csib baee eonttnietio Demoitlieiii prae eeteris «li* 
tala faine Tideetiir, ez magiio exemplomm nemero or. 39. et 57. 
▼ere Demeetheaieia adMmenmdas esse faeile ptttea; led infir' 
miim esae argttmentom eoaeedo. 

7. Aeeasativi infinitivis snbieeti in Demestlienis mazime 
orationibns praetermissi et a legentibns snpplendi sunt; prae- 
terem or. 39. maltis ezemplis hoios breyiloqnentiao Inaignis est; 
in reliquis pauca tantum reperiuDtur (cf. p. 59 sq.). SimiUter 
apod participia accusativi nun uisi iu genuinis orationibus et 

25. 2'J. 45. 57. ep. 111. •) crebriua oniissi sunt (cf. p. 80 sq ). 

8. Acc. c. inf. non nisi in genuiiiis orationibua et 4o, 10 
ez vcrbis dicendi passivis pciident (cf. p. 59). 

9. MtXXtiv c. inf. praes. in orationibus et gcnuinis et 
spuriis pro iiif. fut. substituilur, sed jia{ta6Xi vaouoihti c inf. 
praes. nou nisi iu genuinis et 45,43. pr. 48, 1 (cf. p. 71). 

10. Multa alia atqae firma argamenta ad orationes genainas 
a subditieiis diaeemendas ex verboram synonymoram qoao vo- 
eantnr usu accurate ezaminato repeti poBsimt; ut ez ezemplis 
▼erbornm ^ovftai et vo/dQtD Bnpra eongestis apparet, ^/ov- 
fiai esse fireqnentias in ApoUodori oratlonlbus eum iisque or.47. 
eongruere, ab iisdem or. 46. differre; voftlSm eontra in Demo- 
sthenis orationibus magis esBe udtatam, or. autem 89. 40. 61. 
67. 68. eplstulas enm iis consentire; inter qnas plnres Bunt, 
q^uaB aliis de cauBis Demostlienis eBse iudicaverim, ita ut illae 
ez bb aliquid confirmentnr. Attamen ut verborum syuouy- 
monim Uiu pro argumentis uteremar, iilornm exempla non modo 
qu:idam ex parte, sed omnia colligenda essent; quud cum extra 
causam sit, plura adicere omitto. 

Verum ut ea quae protuli iani computem, orationes 

26. 29. 39. 45.^) 51. 57. prooemia, epistulas II. — Y. 

Praeterea in or. 59. tria exempla inveniuntnr: 6S. 67. 118; sed 
prioia eiuBmodi sant, ut idem secnsativi bis ponendi fiilBBent, qua de 
re ea Bilentlo praeteiire licebat >) Ad hanc orationem, qnam Demo- 
Bthenis CBBe ez IIb quae ezposui maxime apparet, defendendam aliud 
qaoddam argamentam ez \m infinitivi articu)o inBtructi aUatum wt 
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tot et tain grjiTibiit ex parlibns enm geniwki congmere in- 
▼eniniiSi ui cm ipii DenioBUieni Tindieare non dnbitoin; itaqne 
ez iie, qnae de eloentione Demostlieniea eonieripsi, optime nlia 
illa argnmenta augentur, qoae Blatiiiit ia praeelaro libro: nDie 
attisehe Beredtamkeit" interipto ad eas defeadendas attnlif. De 
or« 3S. 37. 41. 65., quas praeterea Demeetheideas esse puto, non 
eerte indieaverim, cnin minora sint, (|uae iis et genuinis oratio» 
nibua communia esse cognovi. Ex idiquis or. 10. ad genuinas 
proxime accedit; qiiod tamen non miror, quo )iara multa a 
Dcroosthene ipso scripta in ea iatere constat; quarundaiii deinde 
proprietatum elocutiouis Demoatlicnicae etiam or. GO. et 61 
pnrticipcs sunt neque vero, cum alia adversentur, genuinis videntur 
adnumerari posse; aliae denique modo in liac vei iila re cum 
veria orationibus concinunt. Ex «{uibus or. 47. ab codem scri- 
ptore, a qno or. 46. 49. 50. 52. 53. o9., confectam ease muUiB 
locis apparnit; orationes antem 35. 43. 48. eidem aactori 
▼indieandaa eaae freqoentibus optativis (cf. p. 94), infinitivo dvM 
nnnqnam praetermino, aiiia') eomprobari videtnr. 

Fr. Birkleio , Entwicklg. d. substantlvierten Infinitivs s SehanB, Beitr. 

111,1 [7J, 18SS p. 

•) Cf. Fr. Birklein, 1. 1. p. 66. 



Corrigenda. 



p. 31. (Ub. 1.) s. ind. fut. post mf. aor. leg. 23,212 pro 23,221. 
p. 32. (tab. 111.) 8. opt. praes. post part. aor. Icg. 52,r> pro 52,2. 

ihi<l. 8. opt. fiit. post part. praes. del. 52,22 cf. p. 34. 
p. 52. 8. V. dxovtu inacras 58,50. 
p. 53. 8. vrloluixiiuvoj lcg. 17,20 pro 17,16. 
p. 55. 8. ▼. maxtvm leg. 14,24 pro 14,34. 

ibid. verbum nQoaSojaS forte excidit; sed oiDDeB loel, nbi euin 

iDffnito ianctiim legitnr, p. (t6 deseripti snnt. 
p. 58. 8. V. (pTjfti lcg. 58,10 pro 5S, (Mi. 
p. 78. 8. V. i^iXiyx*» inBoras 47,31. 
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ti. HAUPT: 

COMMENTATIONES ARCHAEOLOGICAE 

IN AESCHYLUM. 



Quaestiones quas in hoc libello mihi snmpsi tractandas dnplex 
munus complectuntnr colligendi quot(jUot monumenta ad Aeschyli 
tragoedias spectant, scrutandi quae ad invenienda perditarum 
fabularum argumenta inde efficiantur. Alterum officium inde a 
Welckeri memorui desertam fere ac neglectum iacet, monamenta 
ad Aeschylam reToeare maltis modis malti Btadaerant. Neqne 
tamen, in quornm censnra praecipne operam oonsnmpBemnt, mo- 
mimenta in Orestea fabula vereata idcireo praetermitteDda dnxi 
Bive panciB abeolvenda, Inenlenta BciUoet ea ezempla ratns, qna 
ratione in fabnliB illnBtrandiB TetereB nai sini Fnndamentnm 
igitnr ea praoBtant, nnde in reBtitnendiB ad monnmentomm 
fidem perditamm fabnlarnm argnmentiB proficiBoamnr. Qnoeirea 
ita progrediar, nt primnm ea monnmenta illnatrem, qnae ad aer- 
▼atas fabnlaB Bpeetent; tnm ea eomprehendam , quae etei inre 
ad deperditaB qnasdam AoBchyli fabnlaB refemntnr, tamen niiiil 
novi doceant et ad argumenta fabnlamm cognoscenda minns 
valeant; denique de eis disseram, quae accuratiorem suppeditent 
notitiam fabularum deperditarum. 

Initium facio ex eis monumentis, quae Orestem exhibent 
Bupplicem ad omphalum Apollini8 considentem. Cuius fata etsi 
ad fidem Stesichorci carmiiiis iam ante annum tertium Olym- 
piadis LXXX ficta pictaque fuisse constat neqae in operibuB 
poBt AeBchylam factiB Stesichoreae narrationis vestigia desant^), 
tamen tanta erat AeBcbyleae tragoediae anctoritas apud omnea, 
quipoBt eum in hoe argnmento versati snnt, nt nnllinB fere fabulae 
neqne AeBohyli neqne EnripidiB plura in monnmentiB Teatigia 
TideamnB. Magno e nnmero ea potiBBimnm elegi ezempia 
qnae ad rationem, qnae inter pietorem et pofitam inter- 
eedaty perBpieiendam maxime pertineani Atqne primnm qnidem 

1) Vid. Bobert, Bild und Lied p. 14988. 
Sta. phil. HaL zm. 8 



lod 

imphorA RobnBtiiiai qatm pDbUci iaris feeit Stephani Oompte- 
lenda 1863 VI qnam mazime aeenrate Elimenidlllll prolognm 
ezhittet CernimnB Orestem gladio edneto in templo ad ompha- 
Inm eonaidentem Enmenidesque quinque numero dfffusas dor- 
mientes. Extra templum sacerdos pcrterrita effngit. Jam coii' 
feras Pythiae verba apud Aeacbylum EnmeD. V. 34 88. 

^ deiva ^s^t, deiva og^B^aXfiOlg dgaxelv 
xdhv fi ixBfi^pep Ix dofiov tcov Ao^loVj 
wg fiTj fte C(6xHV firjd' Ir' dxralvBtP fidoiv, 

ogm d' Ix' o^oj^S ftkv avdQa 0-6Ofiv0tj 
idgav ix^vra XQootQOMXtov, tSftaxt 
Crd^ovta /jtQag xal veoifxadlg $lq>oq 
i^ovta 

jtQoGihv dt rardQog tovSf ^avfjtaOtdg Xoxog 
evdti yvvaixwv tv ihQovoiGiv yfitvog. 

Quos ▼ersQS pictorem accurate Beqni videmus nullis rebus aliunde 
additie neqne ut fit in nnnm confaeis qnac eodem tempore faeti 
esse non possunt. Quin etiam in eo pictor ad po^tam satis 
aecnmte se appiicat, qnod pro tribns Enmenidibns, qno nnmero 
has deas et Argis et Athenis enitas esse eonstat') plnres in- 
dndt Solemnem enim illnm nnmemm angere nemini in mentem 
▼enire potoit nisi tragico pofitae, sciiicet nt instnm chorentarnm 
nnmemm eompleret. Qnem seentns est ▼asenli illins pietor, enm 
Tci sareophagornm Romanornm artifiees trinnm iUnm nnmemm 
retinerent 

Longe aliam rationem seenti snnt alterins ter^eqne am* 

phorae, ntrinsque Rnbustinae, pictores. Qnaram aitera^) Orestem 

Bupplicem cum gladio ad omphalum fugientem Pythiamque con- 
iungit cum ApoUine furiam repulaante. Adest etiam Diana 
cum fratre coniuncta. Cum primae amphorae pictor ea tantum 
pictura comprehendit| quae re vera eodem temporis momento 

>) Vid. Mitteilungen dcs atben. InstitutslV 1879, tab. 9. 10. PieUe^ 
Bobert Gricch. Myth. L 887, 1. Poiemon fr. 41. *) Ezpressa cet spid 
Jahnhim Yaaenbiider 1839, 1, 1. 
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facta 8unt, hic potins omnes prologi partes GomplexiiB Bimiil 
nobis ostendere studet. Nmd Apolio fiiriMD repulatnB pertinet 
ad Eamenidom YerstiB 179 bb.: 

e^co, xeXevoj, rmvds dcofiaxcov rdxog 
XOiQflT, ibi(i?.Xi'iOiuoth fiavtixdjv nvyjuv, 
fij) xai Xa^ovoa jittjvov dQY?jOTTjV o^iv, 
XQVOf]Xi(Tov x^couiyyoc: h^oQiwifievov, 
op^g vjc' dXyovQ fttXav dx ivxi^fmv d^QOV, 

At qno tempore haee ApoUo dixit neqae sacerdoB neqiie OresteB 

in scaena aderant. Negleiit igitnr pictor ordinem rerum, simul 
omnia coniunxit. Quod vero furiara per totum corpus ni^Tain 
pinxit, fecit id quoque Aeschylum secutus. Illic t nlin rytliia 
perterrita eiVugiens Eumenidum aspectum in scaeoa antea inu- 
aitatum liisce verbis enarrat (V. 46 ss.) 

XQoa^w xivdQoq rovSe d-aviiaaxoq 16x09 
svdu yvpoixmv kv d-g^votatp ^ftevog. 
ovrot Yvvabcaq, dXXa roQyovag Xiyco, 
ov^ avre roQyeioiOiv elxdaco rvnoiq. 

tldov JtOT rjdrj ^ivio^c; yeyQafifitvaq 
deljtvov q>£Qovaag. ojiTtQoi ye firjv idtlv 
avraif fiiXaivai d' ig xo jtdv ^deXvxrQOJtoi. 

Harpyias Phinei cenam rapientea non nt aveB Bcilieet pingebant 
Graed| qnaleB in Bepntero illo Xantlii reperto occnrmnt, sed 
forma proranB hnmana, aliB tamen inBtrncta. Einsdem fere qao 
Orestea doeta eat temporiB specimen exstat amphora Hon. d. 
Inst in 49: Tirgines Wdemns alataB Teste sncoincta oribnsqne 
male deformatiB.0 Qnod in exemplnm AeschylnB Enmenides 
effinxit, nisi qnod alis remotis angaes adieeit et totnm eorpns 
nigrum effecit. 

Tertia denique amphora^) Clytaemestrac unibram exhibet 
furias suscitanteni , dum Apollo coram sorore Orestem ad om- 
pbalnm conaidentem sue lustrat* Clytaemestrae umbram e terra 



ConfeiBS ▼as Atticnm aatiqnlsaimnm Aeginae repertnm, qnod 

pnblici iuris fecit Furtwaenglems in diario archacologieo tSS2, p. 197 
") OTerbecli: OaUerie heroischer BUdwerke XXIX 12. 

8* 
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emenMD io MAenMii prodiisBe notom est. LnBtratio vero Orcstig 

neqve in leaena conBpecta nequc omnino in prima parte fabulae 

commemorata est, sed ex eis pictor enm Bnmpsit, qnie Orastei 
Atbeniensibna snpples nnrrat 279m.: 

/u^tqmtSpop filaafia 6* hcxXvtop xilu 

jtoralviov yoQ ov xqoq icrla d-eov 

<Poii^ov xaO^aQfJoTq fjXaO^Tj yoiQoxxovoic,. 

Ilio if;itur pictor non solum diversaa tragoediae partos coninniit, 
aed ea quoque imagine ezpreBsit, quae in acaonn omniao oon 
conspiciebantar, sed narratione tantnm ezponebantur. Qoid igi- 
tnr? Nonne luculenter apparet, qua ratione artis monnmentil 
ad fabulas restitoendae oti possimua? Snppeditnnt enim ima- 
gines fabnUirnm ar^menta, ipaae fabnlas non praeatant Qoi 
eompoaitioni fabnlamm operam dat ioTeniendae atqne enndeare 
■tndet, qnid in seaena eonspeetom sit, qnid nnntiomm narmti- 
onibns dlreibiiaTe tribnendnm, eaTondnm ei eat, ne aliis argn- 
mentia eonfidat qnam ipais fabnlae firagmentis et seaenae nsei 
diligenter obaerfato. 

Jam paneii eomprebendam qnae restant monnmenta in 
Enmenidnm argnmento yersata. Praetermitto magnnm nnmeroD 
picturarum, quae Orestem exhibent ad omphalum fugientem; 
quae sive accurate ad Aeachyleam fabulam sese applicant sive 
ad libidinem ab eo diacedunt fere nihil ad nostrum studium 
anornnt momenti. Diligenter eas coUectas enarravit Conrftdus 
Wernicke in actis archaeologicis XLII 1884 p. 19988. Contra 
sarcophagi Romani quotquot Orestis fata ad Aeschyli fidem 
continnato ordioe narrant, Orestcm exibent, qoi dormientem 
fnriam transgressnB fortim ex aede ApoUinis aemet subducere 
conatur. Eandem rem cnm praebeat fragmentnm vasiB ficti,') 
dubitari viz potest qnin ez elara aliqna pietnra aive TheoniB 
siTo Timomaebi haee seaena pendeat. Calenlna qnoqne Miner?ae 
oeeurrit nt in TaBe argenteo') ita in flareophagis nonnnUis ma^ 
moreis,^ nbi dea eoram fnria tabeUam In nmam demittit Sola 

>) Vid. Bobert, Sarkophag.ReUeft H, tab. UV— LVI p.l65ii- 

«) Expressum apud Stephani Compte-rendu 1870. 1871 tab. 5 Nr. 11 
p. H»5. Robertl. c. p. 170. ») Overlieck, Gallerie heroischer Bildweriw 
XXIX Vid. Bobert 1. c. tab. LV fig. 156b. 167 a. p. 173. 
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Miiierv» eiiiD ealenlo efficta eat et in gemmiB DonoaUiBO et in 
Ineernis figlinia.*) 

Jam Toro larcophagi agmen dnennt eornm monnmentornm, 
qnae e Cboephoris Aeaehyli argamentnm liansemnt, quae et 
ipBft non aine frnctn examinabnntur , ut artificum morem in 
poetis illnstrandis plane perspiciamuB. (^uippe AeschyiuB AegiS' 
thum foras vocatum fecit, ne per satellites Orestis consilium ad 
irritum caderet. Coutra apud ijtesiciiorum regem in solio Aga- 
memnonis occisum esse nota ({uaedam quinti saeculi vasa do- 
cent. Jam inspicias quo modo in sarcophagis Romanis haec 
rcB expressa sit.^) Pyladem videmus qui Aegisthi a sella de- 
lapai corpna ezanimatum pallio spoiiat, ut nutrici quae perterrita 
averaatnri regem occisnm OBtendat. Juxta enm Orestes conspi- 
citnr, cnins ad pedeB mater neeata iacet ServnB humi conBidena 
snb BcabeUnm se eondere eonatur. Jam vero fnriae angnea 
vibrantea in Oreetem aeeednnt, qni fnrore peronaana ab eamm 
eonapeotn vnltnm avertit AegiBthua de boUo delapBUB etei 
Aeaebyleae fabnlae vebementer repngnat, tamen fbriamm iile 
adventna omnem dnbitationem demit, qnin artifex AeschyU ver- 
ana in animo habnerit, nbi Orestea cnm corporibnB matriB ac 
regia in maoliina apparet et de facinore gloriatuB furiaB anbito 
conapicit Ooaferaa versnt 1048 — 1051: 

aa 

pnfoixsq c&6b Foi^oviov dbaiv 

g^caoxftmveq xcti xexXextavfifitrc» 

jtvxvolQ dQttxovciv» omch;* av fielvaift iyto, 

Unum igitur illud Stesichoreum est: Aef^istlius in usurpatu Aga- 
memnouis solio necatus, ex artificum quam dicunt trailitiune 
Bumptiis; cetera omnia Aesciiylea. IJabcs exemplum iniaginis ex 
duobus poetis diversis modis pcndentis. Nam ad picturae cuiusdam 
.exempium Barcophagorum opificen Bcaenam iilam expreBaiBse post 

») Cf. Caylus, Recueil d'Anti(iuites II pl. 43. No. 2. Ovorbeck, 
Bildwerke zum Thebischt.n und troischt-n Heidenkreis, Atlas, XXXIX 
Nr. 14, Kckhel, Choix de pierres gravces du Cabiuet de PEmporeur & 
Yienne pl. 21. Cf. Caylus 1. e. III pL 39. Beilori, Le aatiche lucerne 
sepolciali figuiate U tav. 40. *) Vid. Robert, Bild und Ued p. 14988. 
«) Cf. Bobert, Sarkophag-BeUefB U, tab. LIV Nr. 155—160, p. 168B8. 
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Bciiiulorfii egregiani diBputationem ') inter omiies coDStaL Nec 
auctor picturae latet: Tlieon fuit Sauiius. 

Ipsam Clytaemestrae necem secundum Aeacliyli tabulam 
pictura Pompeiana exliibet, quae expressa est in diarii arcliaco- 
logiei tom. XLl 1883 tab. 9, 1. Mater mortis formidine perciiesa 
mammam detegit, qna filium qnondam alebat, frustra mortem 
depreeata. Cooferaa Cboephorornm ▼ersnB 896—898 

kxlcxtq, A xai, Tovds iddeaai, tistvov, 
fitunoVf tb nv xoXXa ^C/dov afta 
ovioKUv l§i^fieX^aq BVTf^gikq y&la. 
Cni pietnrae qni aimllem epeeiem prae se fert earcophagtts Pe- 
tropolitanuB (Nr. 156 apnd Robertam) hand seio an nen reete 
huic ordiDi adnnmeretnr, cum ad aliuB cuiusdam poetae tragoe- 
diam eum spectaie certa aigua doceant.^) Contra liaud dubic 
huc pertinet ampbora, quae Orestem exhibet cum sorore ad 
patris tumulum congressum. ■*) Quam rem Aescliylum periDde 
ac Stesiclioruiii iiarrHvisse condtat, nisi quod Pyladem cum Tal- 
tliybio Orestis coniite mutHvit. Stesichoream fabulam iam quinto 
saeculo iueunte in anaglypho tigulino expressam etiam iufeiioris 
aetatie pictores secnti sunt.^) Nostrae vero amphorae pictor 
nt exemplum illud ad Aeecbyli fabulam accommodaret, Orestem 
pinxit cnm Pylade et puero quodam eomite ad patris tamnlam 
aggreBsnm, qnem £lectra adomat. 

Ab Orestea ad Prometheum Vinctum transeo, quam uoam 
praeter illam e fabulis servatis pictorea apectavisae videntur. 
Httc rettulit Fnrtwaengler lapidem incisnmi qui titanem exbibet 
cum Vulcano eoninnetnm.^ Prometbena qni immani etatnri 

*) In annaUbna institnti archaeologid XXXVII 1865 p. 224. Tid 
Benndorf 1. c. p. 2:i9. ') Yid. Bobert 1. 1. p. 165. ^ Heydemann, Vuen 

des Museo nazionale zu Neapel. No. 1755. — Baumeister, Bilderheftc 
No. 28U. 5) jvion (I ingt yi tav. LVII. Conze in annalibus instituti 
archaeologici tom isGl p. 34. Robert, Bild und Li«'.d p. 167ss. In diario 
archaeologico XLIII 1885 p. 223. Oennna Odessana sino dubio eadein 
est, quam Eduardus Gcrliardus iu diario archatioiugico deliueandam CU' 
ravit (IV 1849 tab. VI 3), de Ulixe et Philoetete inimia cogi:an8. LipiB 
tune Smymae erat Fugit hoo Fnrtwaenglemm; eed etiam magia miirar 
Blocbiuui, qui nupcr de gemma illa simiiiter ao Cierliardua iudicavit 
(Grieschiscber Wandscbmuck p. S5), Furtwaengieriuiae dispntatioiiii 
prorsua immemorem fuiaBe. 
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emiDet, in dexten muiii eeipioDeiD gerit Cruri sinistro viooa- 
Inm cireamiaetam est eatena rnpi afllziim. Brftceluam einiBtnim 
Vuleanus, caia» eapat pilo toetam est, saBtinet, at id qaoqae 
ad rnpem adliget Qain ad ipsam AeBohyli &balam Bcalptor 
BpeetaTcrit dabitari non potesti eam ante Aeschjriam nnllam 
poStam titanem rapi aflizam finzisse eonatet Vineoiam erori 
circomiectam commemorat AesebylaB YerBO 74 <i»iXij de xlQxcMfov 
^ia, Piaddam Voicani ▼nltam boo iore Fartwaengler rettalit 
ad verba 

axoi^ra o axcov dvOXvroig yaXxtvfiaOi 
3tQOOJtaooaX£V0<o t^' dxap&Qcsjtqt xoxqt. 

Sceptram qood in Bcaena titan gesBiBBc non potoBt, idem recte 
czcaBat ez Promethei apnd Attieos cnlta, vaaiB eaioBdam Attici 
(Ifon. d. Inat V 36) teatimonio adieeto. 

Ventom est ad ea monomenta, qaae de faboBfl perditis 
pendere videntar. Atqne qaae ad Pentheam spectant, ea in 
daas classes vcl primo obtuto dividuntur. Altera quae praeter 
Komani teinporia opera Atticae fabricae tantum complectitur 
vasa, ipsam mortem regis exhibet, qul nudus inermis a comitibus 
destitutus a maenadibus dilaceratur. In altera Pentheus calceatus 
pallioque indutua cum gladio hastisve ae a Bacchi comitibus 
defendit. Prioris generis moiiumenta etsi pro figurarum simili- 
tadine ad eandem fabulam omnia pertinere videntur, ad disparea 
tamen narrationea Bpectare Paulus Hartwig intellexit. In vaae 
enim haud integro, quod Pampbaei artem redolet, uni ez mulie- 
ribuBy qoae regem dilacerant, nomen Falrivr^ adBcriptnm cbU) 
Beliqiiae moiiereB nt qoidem nono pictora ezBtat nominibna 
earent Qaod vero nomen FaXfpnfi inter maenadnm nomina 
non inaoditam ') ad Gadmi filiaa minime qaadrat» boo iore Hart- 
wigos Btatnit pietorem Agaaea fliciooB omnino neBciviBBOy Enri- 
pidem primnm non a quibnBlibet maenadibuB Bed ab ipsa matre 
dilaceratnm regem indieaviBBo. Ad antiqoiorem hanc fabalae 
formam referenda aont praeter antiqoisBimnm illod ezemplam 

») In aanaUboB hiatituti arcbaeologiol Vn 1892 p. ISSbb. *) De- 
lineandnm illnd ouiavit HariwiguB 1. c. tab. 45. Hartwigoa aflTert ezem- 
plnm ezpiessum apnd MilUngeo, Visob Goghiil pL XIX. 
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patermO ^ pyxis^ ntimqiie FwriBiensii. PoBterioret titifieei 
qniii Don nntiqniorem ietam fabnltm aed Enripideftm in mente 
babnerint, pro eximia lande Baeebarnm, quae priomm narrt' 
tionom memoriam fere exstinxit, dnbinm eiee neqnit. 

Magis ad nostruro studium attinet altera claBsis vaaomm, 
qiiae ab Hartwigo aliis neglecta Aescbyleae fabulae plana et 
aperta signa prae le ferre videtur. £cce monumentorum con- 
spectum: 

In patrra Rubustina (Jatta 1017) Pentlieus palliatus arma- 
tusque se contra duas maenades defendit, quae utrinique in eum 
occarrant. Altera gladium regi intendit, altera thyreo eum ferire 
conatur. Vasculum expressum est apud Jahninm , Pentheus 
tab. lab. — BnUett. Nap. IV tab. 2, 3. — Maller-Wieeeler, DeniL- 
miler II 426. 

Pateram item Rnbnstinam qnae nnne exetat in moaeo pnb- 
Ueo Neapolitanomm 2663, eimillimae speeiei pietnra omatam 
OBte Hartwigna affirmat (L e. p. 164, 2). Minervini, Mem. aead. 
taT. L — Memorie della R. aead. EreoL IX. tav. IV. — Mus. 
Borb. XVI taT. XL — Heydemann, Vasen det Mneeo naaionale ta 
Neapel 8562. 

Patera muaei iMoDacensis 807 exliibet regeni, qui pallio 
calceis pileo indutus inter arbor» s duaa subsidet gladium stric- 
tum in manu teuens. Tres utrimqne maenades in eum occur- 
runt. Jahn, Pentlieus Tla. — Millingen, Peintures de vases 
pl. V. — Baumeistei, DenJimiller 11 fig. 1396. — Jabn, Vasen- 
sammlung in MUnchen 807. 

HartwiguB L e. p. 162 etiam pateram ineditam mnaei in Jnli 
Papae vinea nnper eonditi huc rettulit, quam exeunte quinto 
saeenlo oraatam eue affirmat. Crispi invenis caput absciBBnm 
dnae maenadee cirenmfernnt gladiis armatae. In altero latere 
pietor easdem fignraa repetiit satyris dnobns adieetia. Dnbitat 
Hartwigns ad qnemnam pofitam bas pietnraa revoeet, enm Enri- 
pideae tragoediae satyri repngnent, Pentbei eapnt abaeiBanm 
enm ilia faeiat Jam Tero enr TaaenU pietori pro mortaUbns 
Baeehi enltoribnB, de qnibna apnd Enripidem legUnuB, satyros 



0 ExpieBBa eet apnd GtmpBna IV 638. Hartwig 1. c. p. 1 62. £x- 
presea apud CampBaa IV 76L Hartwig 1. c. p. 156. 
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induccre non licuerit, non intellego. Sed omnino duco pateram 
ex hoc numero esse removendam, cum prorsus iBGertam eit 
utrnni ad PeDthei fata an Orphei speetet^) Ceterum moncndnm 
yidetnr eandem dubitationem cadere in ptteram PariBiensem ab 
Hartwlgo item Ad Euripidem reUtam, in qna qaattnor mnenades 
eam braeehiis emribnBqoe abBelesis aive Pentbei sive Orphei 
dreamvagantQr. Nomina scilieet nnlla adseripta sant neqne 
qaae in altero latere ac in parte interiore eistant pietnrae ad 
qaaeationem solyendam qnidqnam TalenL 

Neque minns scgieganda est patera caelata, quam Diltlieyus 
publici iuris fecit in diario archaeologico 1873 tab. VII 3. Virum 
illa exliibct piocunibentem clipeoque innisuni, qui gladio frustra 
maenadi, si quidem editori credere velimus, ct pantherae rcpug- 
nat. De rentheo cogitavit Diitheyus. At non maenadem vide- 
mus, scd ipsum Bacchum. Scaenam habenuis ^igantomachiae) 
qnam simileffl expresseruDt arae Pergameuao artifices. 

Reatant igitnr sola tria illa, qnae snpra enumera?iy vasa 
Appula» qaae ab interpretibus et ipsa ad Enripidis Bacehas re- 
ferri aolent.') Sed ipsi iUi eonfiteri debuernnty gladios maena- 
dam ab Earipide aiienos altro a pictoribns additos esse. Jam 
maenades gladiis instrnctas patienter feremas, qaippe qnae fa- 
balae non prorsas repugneot. Penthenm yero quod palliatnm ar- 
matam pognantem pinxerant, eum sive nndam sive mulieri Ycste 
indntuni inermem Buppliccm pingi fabula inbcret, band scio quo 
quamvis miro consilio pictorum excusem. Inspiciamus Euripidis 
versas Baccb. 1111 — 1121: 

xixtu XQoq oidag fivQloig oifiooYfiaat 
nspd-Bvq, ^eaxov yag kyyvq wv tfidp&avs, 
jiQmrrj fi^T7]Q yQ^ev UQla (povov 
xal JtQOOjtizrEt viv. o de fiiTQav xof/f/i^ cuto 
eQQitpev, wg viv yvwQioaoa fir) xravoi 
rX/iftojv !Ayav7/, xal Xtyei jiaQrjidoq 
tpavoDV ^kyo) zoi, ft^TeQ, ^ifii Jtaig Ob&-ev, 



1) Cf. quac infra de arguuiento Bassaridum dispatavi. ^ Vid. 
Sandys, Euripidea' Baccheu. Hartwigum 1. c. 
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Utv^iv^, oi' tTExtg tv dofioiq Exlovoq, 
ohntQs d'a> fdfjrtQ fte fUjdh raig ifiolq 
ofia^ftUuai xalda aop xaTaxra»^ 

Non moror singQla reoenBere. Apparet ne nmbram qnidem 
fabalae Enripidete affeetavitBe, qni pateris Rnbnstinae ornmTe- 
rnnt In vue Honaeensi rem allqaantnm aliter sete habere 
infra demonetrabo. Veram pugnam in imaginibns illia inter 
Pentbenm maenadesqne commisaam cBse ez apertiBsimis indieila 
iDtcllegimus. Nostrnm est einsmodi fabulae apud scriptores 
vestigia indagare. 

Sacerdotis in Eumenidibus Aeacliyleis de Corycio rupe 
haece verba leguntur: 

EQoittoq exfi t6p xmQOP^ ovd* dfivijfiOPS, 

ovre Bdxxaig h<ixQatrffffCSP d^eog, 
Xaym dixtfP UBPd-Bl xataQQcapaQ fidgop. 

Verba latQarrf/rjOtv ^coc ut fabulae quam e Bacchis Euri- 
pideis aliisque scriptorlbiis novimus, vehementer reput^aiant ita 
ad eara (iiiain in vasis iuvcniiuus narrationem veloptiun' (^uadrant. 
Neque aecus in Baccliarum prologo Dionysus praetatur v. 50 ss. 

rj[V 6b Brj^aiatv jioXiq 
oQyfi cvv ojtXoiq OQOvq Baxxag ayeiP 
Sijty, owaipm, Maipd<u OtQatrfXatmp 

nnde eonieeit Brnhnins Enripidem enm prolognm conscrl- 
beret| de alla fabnlae forma, a qua Penthel vestis mntatlo 
aliena esset, cogitavisse, postea in Ipsa fabnla conscribenda in 
novnm illnd inventum incidisse. De Baccbarnm compositione 
infra data opera accuratius disseram; liic ea eoustringo qaae 
ad proposituin spectant. Constat ex quibua attuli argumentia 
ante Euripidem dc pugna inter Pentheuui Dionysique comites 
commissa narratum esse candem(|ue fabulam Aeschylum in 
KunR'nidibus attigisse. Quoiisi eiusdcm Penthea in regis exitu 
versatam esse scimus'), iu ea fabula pugnam iliam prolatam 
esse non sine probabilitate conicimus. 

£x Aeschyli igitnr tragoedia Appuiarum imaglnum argu- 



1) vid. Aristoplianem in aigumento Baoehanim: ^ fiv^tmoda nsUat 
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mentniD haustum eese conclndimus; qua in re nihil refert, 
utium ipse Aescliylua lianc fabulae formam invenerit an, (|Uod 
puto, ab aliis receptam servaverit. Nemo enim putabit vascula 
illa ad sexti saeculi quendam poi tam respicere. Neque tamcn 
liac re omnis quaestio absoluta est. Nimirura cui non in mentem 
venit paries ille ccleberrimi templi Hacchici Atheniensis, in (|U0 
Penthei exitum pictum fuisse hisce Pausaniae verbis docemur 
(I 2Qf 3): tavrd xe 6^ ytyQaimiva elal xol Jlavd-evQ xal Av- 
xavQyoq mv Jiovvaov v^Qioav dtidwtfq dlxag, jiQid&vti 
6h xa&evdovoa xal SfjOevg dvayoftevog xal Jtovvaog ijxwv 
ig t^jiQiddvtfg ti^v aQxayff», Teinplam intra amnoa 430 — 413 
aedificatnm eaae nnper Emilini Beiech IncnlentiB argnmentiB pro- 
bavlt*) neqne habemns cnr non parietes atatim pietoa eaBe 
dncamna. Qnod ai pictnra illa Enripidia Baechia praeenrrity 
rea ipaa tantnm non damat Aeaehyleam (kbulam artifioem 
aecntnm eaae. Hao de pietnra mazime vaaenla illa Appnla 
pendere arbitror, niai quod paterae Ifonacenaia pictor hoe eerte 
de Bacchis Enripideis suropsit, quod inter arbores latentem 
Pentheuni pinxit. Aeschylnm igitur hic cum Euripidc codem 
modo coniunctum videmus velut iu Theonia tabulis cum Stesi- 
cboro (vid. supra p. 111). 

MoDumenta (juae Aiacis mortem exhibent nullo iurc ad 
Aescbyli Thracias mulieres referri, cum iam Arctiuum eam 
narravisse constet^), rectc in univeranm Vogelaa conteudit.^) 
Poinit ia adicere iam in crateribus CorintbiiB idem argnmentum 
oecnrrere.^) Attamen fugit illnm aliqoa certe ▼aacula exstare, 
qnae accnrate cnm ea fabnla conaentianty qnam Aeacbylo propriam 
fniBse acimna. Narrat enim interprea ad Sopboolia Ai. 933; xaxa 
xb aXko Cmfta axQanoq ^v 6 JXdzg, xava dk tTpf [iaaxdXfiv 
vQoitog 6td to Tov ^HQaxUa tf Xeovti avtov axexdaapta 



*) in EnnoB YindobonenaiB p. 1 bb. Yel de maiore imagfainm 
▼etnatBte cogitavit Milchhoeferus in BnnalibnB iuBtitati archaeologiid XI 
p. 82, nimiB qnidem Infirmo fandamento nizuB. *) vid. Bchol. ad 

Pind. Isthm. III 53. schol. ad II A 515. Robert, Bild und Lied p. 22«. 
3) in libro: Szenen Euripideischer Tragodien in griechischen Vasen- 
gemalden p. 12. *) Exempla expreBsa sunt Mon. d. Inst. VI 33 et 
Archaeolog. Anzeiger 1891 p. 116. 
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xora tcvfO ro /idgog daxfxaorov kiioai 6ia top yaf^vTov 
OP xsQtixBixo' g!ffi\p 6k XBQi avTov AUtxvloq oti 9uA t6 
%l9oq ixdfutteto ovda/tj hdi66vtog tov xQ^^ ^ ^^P^^TVt 
To^op Sg ttg htetvanf, mq^p ttq, ffnfid, MOQovoa dalfimp 
idet^p avt^ xata xolop fiiQoq 6st XQ^^^ <f9^T9' 
Ito isitar Aesehyliit rem iDStitoit, ut per longam tempot frnstra 
Aiex glftdio le oceldere eomretiir, eam corpas voloiis respoeret 
QuodBi in pictora Etroscai) Aiacis iam morte defoncti corpus 
videmus compluribus ictuum notis atiectura neqiie uno vulnere 
cruentatum, apparet pictoieiu lioc modo cassos illoa conatua 
fiignificarc voiuisse et adsentimus ileydemanno, qui ad Acschy- 
leae fabulae fidem picturara effictam eese contendit (\. 1. 61). 

Deinde in ampiiora Palermitana-) Aiax ante ferrum humo 
iDfizum consistit coram Miuerva, quae arieti occiso pedem im- 
ponlt. Ab altera parte Charoo, qoalem artifices fitrosci eom 
fingere soleoty appropinqaat. Minenram, qoae com ab Aioce 
animadverti non videator, inviaibilia esse debet, ad priorem £ii- 
bolae partem apeetare eodemqoe arietem, onnm seilieet ez 
peeodibos ab Aiaoe focente occitiB reepieere non aine proba- 
bilitate statolt Heydemannoa. Tom vero neceeae est Charonem 
in bac pictora molieris iilios vicea gerere, qoae Aiael iUam cor- 
poris partem iodicaty quae voloos aoscipere poasit Hoe enlm 
ipea BchoUaatae verba doeent AeBchylom acripBisie xqIp dij 
xaQOvoa dalfimp neqoe vldeo qno iore WeckleininB traditam 
lectionem in xqXv dfj xoqwp tig dai/iopoiv motare aoBOB alt. 
Niniirum usque ad jca^tovoa dalficov jpsa verba poetae ad- 
scribuntur, tum autera clausula enuntiati aperte his verbis cir- 
cumscribitur edei^tr avT(') xara Jtoioi> //t(>ou dtl yQtjOaOd^ai 
Ttj 0<paYtj. Id quod vel ipsum Hermannum fefellit, qui ut nuper 
Weckleinius ideisBv avTfi) Aeschyli verba ease ratus ita frag- 
meotom restituere conatus est: 

xqIp xcLQOvOa daifiopofp tig BvgtQOPa^g 

idsiSBP avT^ 

femioioo tamen genere, ot deeebat| conBervato. Dea illa qoaenmm 
foerit neacire noB Bane doiendom eat; at cor neBoiamoB aot cor 



>) ExpreiBa io Moni d.Inst 118^1 et apod Overbeek, Gall.her. 
Bildwerke XXIV 'i. *} of. Heydemann in Dlario archaeologieo 1871 p. 46. 
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AeBcbylas nomeii deae non «ddiderit in propatnlo est Vetba 
aeillcet eant Dnntii. Qnero slTe miUtem ezereitns Argivomm 
alTe pastorem qnendam foiMe ilogimiis, qui in ripa latens nee 
prae dnels forentis timore propina aeeedere aunB mortem eins 

observaret, profecto nnininis ilUns nomen misisse consentaneam 
est. Neque divinari' possiimus, quo modo postea spectatores de 
nomine eius edocti sint. Quae cum ita sint vel de ipsa Minei va 
cogitari poteBt. Quod si qnis statuerit, etiam de ampliora illa 
Etrusca paullo aliter iudicandum erit, nimirum Cliaronem utpote 
mortis appropinquantis imaginem ab ipso artifice additum essc, 
Minervam cum Aiace loqui eique fatalcm illam corporia partem 
indieare. Sed atrumvis stataatary id certc evicisse milii videor 
ampborae illius iroaginem rectins ad Acschylam qnam ad So- 
phoelem referri, neqne casn factnm esse puto, quod iteram in 
Etmseo opere fabalae Aesehyieae Testigia depreheodimaa. 

Tertiam vasealam, et ipsam Etmseam, qaod Heydemannns 
L L p. 61 delineandnm cnravit, eonsnlto negleiL Nam et anti- 
qains est qnam qaod a tragoedia pendere possit, et malier, 
qaae ibi ad morientem heroem aeenrrit, nou pro dea aliqaai 
sed pro Teemessa habenda est, id qnod iam Heydemannns 
stainit. 

In Phrygibus eonstat AeBchylum Heetoris eorpns aaro ez- 
pensnm fedsse, eni inventioni ansam praebebant verba illa, 

qnibns Achilles apud Homernm Hcctora morientem increpat 

postulantem ut corpus post mortem parentibns tradatur: ovd 
ti xfr 0 avrov XQvOfo Iff voaof^ni atyor/oi JaQi^aridtjg TIqI- 
afiog. Hanc fabulam secuti et ampliorae Tarcntinac ') pictor 
et opificcs Romani"^) Hectora expresserunt libra examinatum 
eademque imagine Virgilius tingit Junouis templum Carthagi- 
niense ornatum (Aen. I 484). Quod in sarcopliago Ephesio An- 
dromacham cam AstyaDacte et Hecabam adiectas videmus, id 



*) Exemplar expressum est Mon. d. Inst. V 11. Copiosius dc am- 
phora hiiud int^gra disput:iverunt Benndorf in Annalibus Instituti l^GG 
p. 249 88. Petersen in Diarlo archaeologico XXXVII 1879 p. lii. Kobert, 
Bild u. Lied p. 96. 142. cf. poculum argenteuui Raoul Kochotte Mon. 
ined. 52. Overbeck Gall. her. Bildw. 12 et sarcopbagum Komanuui 
Wobnm Abbey (Bobert, Sarkophag Reliefs U 47 c). 
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ad AeacbyleMB ftragoediani referendaio non eaee Robertas mo* 
nuit (Sarkopliag-ReliefB II p. 61). 

Ad Sphingtlll fabolam aatyrieam aonte rettuUt GrnsiiiBO 
paterae plotaram, qnae Bilennm exhibet, qui Sphingis acumen 
tentat, viTamne an inortnam avem rogans in manu detegat. 
Ambigna nimirum (|uae8tio est, nara si Sphinx mortuam dixerit, 
silenus ostentabit vivara; sin vivam, complectendo necabit avem 
silenuB, priuBquam maoum aperiat. 

Transeo ad ea monameota, qoae oova et graTiora de 
deperditiB fabuliB ooa doeere videaotor, ad Prometheom Bolotam) 
ad Hiobeo, ad Lyeargeam apectaotla. Atqoe nt a Prttmetheo 
IneipiamaB, lam dadam eooBtat et a Mllehhoefero*) Ineolenter 
expoBitam eat omoia ea monomeota qoae Promethenm ad Gan- 
eaBom ▼ioctum demooBtraot, et Aeaehyli tragoedia peoderoy cnm 
ante eam Promethena ad palum Tinctns Heaiodo aactore 
dictOB atqne hoo modo in antiqoioribuB TaslB pictns Bit.^) Com- 
raemoro Panaeni in templo Jovis OJympii picturam (Pausan. V' 
11, 6), quo uuUum exstat anti([uiu8 exeraplum, quanta. Aeschylus 
auctoritate in artifices fuerit; deinde inter ea quae nobis servata 
Bunt monumenta egregium illud opus marmoreum in arce Per- 
garaenorum erntum, parietes Pompeianos, sarcophagos denique 
RomanoB. At raulto auipliora et graviora suppeditant duo 
Bpecula EtruBca.^) Alterum Prometheum Tinctam ioter Herealem 
et Apollinem exbibet; alterami qaod mnlto elegaotiorem prae 
Bo fert Btilam, solatum com Uercale et Castore cooiangit 
PrometbeoB, qoi Baiice corooataB OBt, aonlam a Castore accipit. 
Aqoila deiecta ante HercoliB pedoB iaeet Nomina fignramm 
In ntroqne Bpeenlo adBcripta Bunt. Qaae mooomeota re Tcra 
ad AeBchyli Promethenm Bolntnm referenda cbbc priuBqnam 
oBtendam, nonnulla qnae allnnde de hac fabnla comperta habe- 
muB, brcTlter percenBebo. 



») Commentationes in honorem Joannis Overbecki p. 102 ss. 
*) Berliner Winckelmannsprogramm 18^2. ») vid. Uubert Schmidt 
Observationes arcbaeologicae in carmina HeBiodea. DisB. phil. Hal. XII. 
*) Vorlegeblittter D X 4, 5. 
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Conslftt igitur in bao fabnla Heronlem aqniUm deieciasey 
id qvod in soaena Tel nt reotiuB dioam in orobettra fnotnm osbo 
et per sc patet et Terba confirmant, quibns ille Apollinem ap- 
peHat aagittam misaurnB (fr. 200). Enndem ipanm Titanem ca- 

tena liberavlBse Apollodorus narrat II 5, 11, 10 xal rov IJqo- 

fitli^ta 6itXvO£ {9,Q. IlQaxXric) dto^ov IXo^tro^ xov Tfjq t?Miag, 
xal jrageoyf rrf} /itl XiQcova ihT/Oxnv [aO^dvarov] aiT* 
avrov d^tXorra-^ llyginus, fab. 144 »,lianc aquilam post trigiuta 
anuos (1. jtriginta milia annonim* coll. Astr. 11 15) IlerculcB inter- 
fecit eumque liberavit'*; Paus. Vll,6 Xbytrai yaQ 6?) xal 
zodE ig rov 'HQaxXta, cog djtoxreivai fttv rdv dtrdv, og Iv 
T<p xavxaa<p xov UQOfUjd-ia iXvxsi, l^iXoLto dh xal avxov 
IlQOfiijO^ia to5v dtOfidiv. Quorum cum testimoniis consentit 
gravissimnB anotor ipse AescbyluB iu Vincto, nbi iierculem ao 
OBBO Bolntnrnm flatia plane Titan praefatnr 769 a: 

JQ. rig ovv 6 XviKop «r' hfiXv axovroc Aioq", 
IJP. rmv omv xiv avxov ixyovov tlvai xqswv. 

Qno niodo Herculis partes in liberando Titane ciream- 
Bcriptae fucrint infra disputabo. Quod vero Jo miratur atqne 
ipso PrometbeoB et bio tacite concedit et aliia locis oerte affir- 
matO invito Jove liberationem faetnm iri, id in Soloto profeoto 
aliter OTeniBBe eonatat Neqne enim sine JoWs oonaenBu Pro- 
metbenm Bolntnm ease et per bo consentanenm eat et eo oon- 
firmatnr, quod qnaa conditioneB liberationiB Jnppiter in Vincto 
tnlit, eia in Soluto Titanem Bnbiaae certa teBtimonia proatant 
Nempe quae in Vincto MercnriuB dieit ▼. 1026 sqq 

xoiovde fiox^ov rtQfia fitj ri jiQoodoxa, 
xqIv av d-Bcov xig diddoxog xcov ocuv novmv 
fpat^i, d^iXrfiXl avavyrjftov fioXtlv 

Ai^v xveq>ald t dft^l TaQTaQOv fid^ 

ei oondicioni in Solnto satiBfaetnm eBse ApollodoruB doeet i L 

xat xagiaxe (llQaxXr^g) xm Jd XlQmva ^VffixiBtv {(Mivaxov'] 



•) cf. imprimis vcrsus 9S!) sqq. 

ovx iaxiv cdxiriu ovSt iiti-/avii!i oxco 
7t(J0T(Jk\i>eta{ fjf Zfi^ ytyo)vj]rKit rarff 
nffiv Slv x<*Xaa&{i deofia kvfiavtq^ta. 
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«>t' avTov OtXorza. Neque miinis oraculum illud a raatre 
acceptum TitaDem ad id tempus vinctum patefecisse laculentus 
testis exstat Piiilodemus in libiu de pietate scripto (p. 41 apud 
Gomperziumj: xai xov IJQOfiTjd^ta Xvto&al ^ijoiv Alcxv/iog 
oti to Xoyiov ifitjvvatv to x6qI BtTida^, <o^ XQ^^ ^^*' 
avrijg ytvvfid^tvra XQBlxrm xazaarTjvai rov xaxQoq, fler- 
eolem Dimirnm liberatorem sanni fore Prometheiis sciebat; quod 
■tmm iDvito Jove mn conientiento eventnmm OBiet Tellas filio 
noD indienTerat 

Ut cnm Jove res ageretur nuntium quendam ab illo legatum 
prodire necesse erat; nam Herculi tum (|uidera aditus ad Olympum 
noudum patebat. Eundem de Chironis raorte vicaria tractare 
oportebat, eundcm vaticinium de Thetidis nnptiis accipere, 
eundem narrare Jovem Titanem catenis liberaturum esae. Idem 
quin anulum digito Promethei inseruerit vix iam dubitari potest 
Qnemnam vero gravissimo illo praeclnriasimoqae ronnere fnnctum 
eue stotanmas? De Mercnrio, qnem in proxnma fSdbnU a Pro- 
metheo non alne acerbiBsimia facetiia repnbnm videmas, ne 
cogitari qaidem licet neqne Oceannm itemm offimm annm prae- 
bniMie verisimlle CBse videtur. Maiore inre de ApoUlne cogitari 
poteat Qaamqnam ia qnoqne ex inniomm deomm nnmero est, 
qnoB qnam Bperneret PrometheoB in prlore fabnla non retiealt 
Ecce Oaatorem offert Bpecnlam EtraBCom. An opificis iibi- 
dine id factnm ease dneamns? 8ane si quis hoe inventom 
aecnrate perpenderit, tem egregie exeogltetnm invenlet, nt ad 
Bummum po^tam id revocare non dubitet Gastor nimiram ab 
ipso Jove ex mortali matre procreatus primus oranium hominum 
caelum raeruit, e mortali immortaiis, ex homine deus factus eat. 
Quae eadem sors Herculom manet. Nam iam non apernit 
Juppiter genus hominum nedum pcrdere velit, ut antea cum 
unu8 Prometheus ei obsisteret et ab Jovis ira homines defen- 
dere coaarelur, unde omnis inter deum ac Titanem cootro* 
versia orte est Videas versns 231 — 241: 

^Qormv 6t tcov raXaiJtojQwv Xoyov 
ovx i O/tv ovdtr , aXX' aiOTcnunz ytvog 
To jrar txQljCev aXXo qnTvOai rtov. 
xca, tolaip ovdel^ dvtifiaive xkr^v ifiov. 
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To firj dtoQQaio^ivtaii slg At6ov fiol$Zp, 
rco TOi TOialode xtffioptaai xofiXTOftai, 
xadxtip fihp oXyHPolotP, olxTQoiaip d* IdOv, 
^vfftovq ^ Ip oixxco d-ift£Poq, dt otxrov tvxtilp 
ovx fjguoihfP €tvtdq, aXXa vtjXemg 
iQQvd-fuafnu, Zffvl dvcxXe^ Mz, 

Imnio nnnc ipsos suos 61ioB ex morUlibus matribus creatos 
Jn^piter bomiiiibas et lumiiia virtotis et salutis auctoree in- 
Btitait. EUam enm TitaDibue paeem iniit, qui nune ipsi Bolnti 
in BCMnB •dsnnt. TotuB mnnduB paentaB OBt; non BeTerum 
emdelemqae tynmnnm, nt Prometheus ebunayerati sed dementem 
^bematorem atqne benignam patrem Jupi^ter ee praoBtitit 
UnuB in antiqno odio perBeveravit Prometheua. Gniufl ira hnie 
toti tam beato ordini reram tam perieuloBa ut fleetatur, quis 
melioB effieere potuit qnam Caetorf Jotib in mortales bene- 
▼olentiae lacnlentissimnm exemplar? Accedit quod similitudo 
quaedam Castoris PoUucisque consuetudine cura Proraetlieo et 
Chirone intercedit, quam in suum uaum po6ta convertere potuit. 
Ne Pollux apud inferos semper moraretur, Castor alternis diebua 
cum iilo 8ub terra, ille cum Castore in caelo morabatur: simi- 
liter pro Prometheo centauru8 insanabili vulnere laborans ultro 
ad Orcum descendit. Denique neminem fugit quam egregio hic 
alteriuB fabalae exitus cum prioria fabalae initio conaentiat. In 
Vincti prologo Robur et Fotestas immania numina procedunt| 
nt ▼ineiendnm Titanem curent In Soluti exitu Caator et Pollux 
— nam quin eoniuneti dei ut in Eleotra Helenaque Euripideis 
progreBal eint dnbitari neqnlt — ad Bolvendum Prometheom 
accarrunt, ol <kot^Bg, ol xoQa fu%Q6p, qniboB epithetb or- 
nati a Graecis eolebantnr. Quae omnia qni eonBlderaTerit eerto 
opinor non audebit Gastorem mera opifieiB iibidine huie Boaenae 
iDflertnm euBe affirmare, eum euBdem apnd AeBchjlum partes 
habniflBe Btatnere non dnbitabit 

At iam de exitu fabulae difficultas se nobis incuicat. Quonam 
enim modo putas Prometheom vincnliB Boiutum CBBe? An tibi 
persuadeB id BpeetatoreB omnino non in Bcaena vidisse? In 
Vineto aimnlaero ad Baznm affiio aotorem qui Promethei parteB 

Dta. pUl. KiL ZHL 9 
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gereret — eandem Bcilicet qni antea Vulcani personani indu- 
erat — sub saxo latentem versus pronuntiavisse iiiter peritos 
opinor constat. Neque minus certum Cfst duobas tanium actoribus 
ad fabulam ag^endam opua fuisse, cum Robur Oceanus Jo Mer- 
cnrins ab eodem actore agi possent. Utramque rationem etiam 
ad Solutum valere vel maxime verisimile est Kfficitur igitur 
DOD ipBQm Promethei actorem sed simulaorum illnd aat a choro 
Htooiim aut a CastoribaB ia exodo fabulae e aeMna eUtam 
eiM^ mt iDUtam erat a Bobore el Poteetate, neqae Prometheam 
eam solntni esset allom amplias yeniim dicere potoiBse. 8i* 
lestii mvltas sane euisaB po6ta eiiiDgere potoit; memioerit qoam 
lepide eandem dilfienlt»tem EnripldeB solTerit in fine Aleentis. 
At qnln est qni ^nenU Promethei rnperit? Costores eatenis 
eipediTine et ennenm e eorpore Titanis eztraxine band ita 
▼eriiimne eat neqne Herenles qnidem hoe mnnere fongi potnit; 
nam li reete disputaTi dnos aetores &bnUe agendae latiifeelase, 
enm neeesse erat a leaena reeedere priasqoam Gastorei pro- 
dirent. Neque sane per se eonsentanenm est eam TincaU 
rnpisae, qnae inexplicabilia Vulcanus nexuerat Quid vero? 
Nonne ipse Aeschylus in Viucto indicat Hercnlem Promethenm 
esae soluturum (v. 770 ss.)? Concedo. At mimine dicit poeta 
Buis ipsius manibus Ilerculem vincula rupturum esse. Immo 
qui aquilam deiecerit, qui ri^^orem Promethei solverit, qui osten- 
derit, quo modo Titan cum Jove conciliari possit, nonne is satia 
bono inre 6 Xvcag dici videtur? At dixi opinor sapra elas 
nomen, qoi Bimulacrum a saxo refixerit. Qai pepigit vincaU 
nimirum laxavit Voicanasl Memineris velim qaam alias partes 
is in VUcto snsceperit ac ceteri inniores dei^ qnomm et 
interpres Herenrins et minUtri Bobnr atqne Poteitas snperblam 
Iramqne in infelicem Titanem emmpnnt Yideas Vnleanl 
Yerba 

V, 19, axovzd a* axcov dvaXvtoiq x^^^f^<f'^ 

34. /iiog yag 6x^63taQaltrjftoi q^jtrtg' 

ajiag de tQaxvgt oOzig av vtov XQOxfi. 

66. €^t, UffOftii^sv, cSv vxhQ ctipm xovaw* 
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Qnod quam ob rem poeta sic instituerit apparot. Narrat enim 
scholiastes ad Sophoclis Oedipnm Colonenm v. 56 Prometheum 
cum Vulcano in aede in Academia sita coniunctum fuisse*) atque 
qam in novissima trilogiae fkbnla de eo cultu podta locutuB 
sit post Weaiphali egregiam commenUtionem vix dnbitari 
potest Vttleannm igitnr qui omnium maxnme TitaniB caanm 
dolaeimt post reeoneiliatam Jovis gratiam primnm aeeeaaiMe nt 
qnae inyitna pepigermt ▼inenla iaetna ezpediret apparet qnam 
optime eonieimmns* 

Sie igitnr de altera &bnlae parte statno Herenlem sive post 
nqnilam deieetam Blve ante doeniaae Promethenm longe alinm 
ae in proxnma fabnia ilie praedixerat JoTom se praeetitiase, et 
enm Jonia qnoqne antea infelieia &a8ti88lmo eonenbitn enarrato 
tristem Titanifl animnm commoTiBBet fllnm ad Geryonem iter conti- 
nuasae, cuius et modos et fata paullo ante Prometheus narra- 
verat (fr. 193 — 199). ilercules postquam recessit stasimon inter- 
ponitur, Titan Jovem appellat, iternm chorus cantat. Tum Castores 
procedunt, quorum alterum mutua quae dicitur persona egit, 
alterius partes idem qui Herculis personam antea induerat 
actor suscepit Qui postquam Promethei invidiam proraus 
placaverunt atque vaticinium illud de Thetidis nuptilB ao- 
eepemnt, ipse Titan petiTisBe videtnr, ut in ▼incnlorum me- 
moriam lygi eorona sibi imponeretur. Id enim evinci lieet ex 
Athenaei narratione XV 672 E: lOTOQtXxcu — d-eojilcat tbv 
'AnoXXcova jcotv^iv ovrov^ {xov<; MoQoq) dxodovvai xy &e(p 6i 
havtmv htiniCiov xa\ xmQl^ dvoxsQov^ <ivftq>OQaq, fjV kv xoXq 
XQOOB-BV X9^*^ dgxDQiCBV 6 Zevg IlffOfaj&tt ;^€^r xijg 
xlox^ Tov jtvQoq, Xvaag avvov kx rwv xoXexa>vatmv 6bo^ 
fiwv' xal tlotv hxovoiov iv aXvxl^ xBifiivijv 6ovvai 

') Verba eius descripsi: TiTar /7()0/<r;df ig] neQl tov zbv IIqO' 
fjiij&ia TceQl TTjv 'Axu()t'jfi(riav xal tov Kohornv ifiQca&ai, [inoXXot^ojQog 
yQatpei oltw. Gvvxifxatai 6i xaX ir t^ Axadri/tfln xy Ai^iivn, xni^n- 
7t£Q 6 ^'Hipaiaioi. xal iaxiv uvtov naXaiov XdQVfiu xal ^wfib^ iv tu> 
xtftivBt t^q ^eoS, itixpvrai Sh xal ^aaig aQx^ ''^^ ^ efao^f», 
h i vo€ te IlQOfifi^imQ ictl rvnog xal rov ^(gpa/arov. ntnolrftm 6h 
(jStQ xal Avoi^MtxlS^^ t^oXv) 6 fitv IlQo/iti^ehg fCQtStog xal nQeofiv- 
TfQog, iv St^ifJ axijmQov l^wv, o 6i "H<paiatoq viog xal 6evtfQ0<;. xal 
fiwfxbq d/n<polv xotvoq ianv iv Ty (iaaei unox Btvmo fiivoq, ■) vid. 
eins libmm Prolegomena au Aeicbylos TngUdien, p. 307 la. 
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d^t XrjOavtoc, Tavr?iV Ixtlvm tJttTa^at tov xaO-7/yoL Utvov 
T('}V {^ecov. ofhv ax Tixa rov dedrjXmfitvov OTtffavov (i. e. de 
qua antea auctor locutus cst lygi coroDa) to> llQ0fi7]&u JctQi' 
yevtCd-ai xal fiet' ov xoXv Totg eveQyeTrjd^elciv av&QcojtoiQ 
vx ceozov xata xrpf xov xvQoq 6wQea». £x Aeschyli fabula 
haeo pendere sOBtro iure conicimus cmn pftallo- post (674 D) 
idem «netor nanrel: AloxvXog 6' kv tco Avofiivm UQOfirjd-el 
Ca^pm^ qfifiUV ^< ixi [xe] Tifiy xov JJffOftijd^eatq xov cxi- 
^pavov XBQirld^B/uv xy xegMX^, avxlxoiva toC* ixBivov &Btf/iov. 
Videtnr igitur OMtor non Bolam ipsi Prometlieo morem geBBieaey 
aed etinm pmediziise liomines poitliie in honorem Tttanisi qni 
eomm gmtia tot tnnta Bnppliein toliBBet, eoronu latnroe eaae. 
Annlnm quoqne de qno Plinins N.B. XXXVII 2, Senrina ad 
Virg. EeL VI 42, HyginuB p. aatr. II 16, laidomB Orig. XIX 82 
alii protnemnt apnd AeBohylnm hoc looo commemoratnm esse 
vel maxime verisiroile est. Silentio Titani impoBito Vulcanus 
cnm ferramentis processit, ut vincula expediret. Eius partes nt 
idem actor gereret, qui Promethei personam antea egerat, etiam 
nnllo stasimo interposito facile fieri potuisse proxima fabula 
docet, in qua eadem condicio inter Prometbei Vulcanique per- 
BODas intercedit. 

Quae Bi recte disputavimus speculum a quo profecti sumus 
ftb Aeachylo pendere apparet Duaa Bcilicet ut fit fabnlae 
Bcaenas in eo eoninnctaa videmus, id qnod iiic snmmo inre 
opifex effeoiti cnm pro ministro Vulcano vemm iiberatorem 
Hercnlem anbatitnere veilet. Qnid vero de priore parte fiibalae 
Btatntmnfl? Nimimm Heroniem iam in primo episodlo prodiiBBe 
nnllam habet ▼eritatem neqne onm ohoro Titannm tantnm Pro- 
methenm egiBBe £ielle nobia perBnademna. JoWb logatnm pro- 
gredi debaiBBo opinori qni rogaret nnm tot aaeenlornm anp- 
pliciia firactaa nnne demnm Titan aeeretnm aperire ▼ellet Qno 
repnlBo magia eminere debebat cnm HercnliB Oaatoramqne TirtoBi 
qui tantnm rigorem Bolverent, tnm Promethei finnas animaBi 
qui Jovis voluntati morem non gereret, nisi cum comperisBet 
novuui deuni benignum mundi gubcrnatorem se praestitisse. 
Profecto in initio Soluti indefectam fuisse Titania firmitatem 
fragnientum 193 docet a Cicerone in Latinam linguam trans- 
latum. QulBuam vero lioc munere potuit fuogi? Ecce ApoUinem 
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offert «Itemm speenlnin EtniseiiiD. NqUub sane ad Id de qno 
diximns muuus magis accommodatus! Procedit Jovis legatns, 
ut de Telluris vaticinio cum Prometbeo agat. lam vero in 
novo illo ordine rerum Tellu8 praefandi munere semet abdicavit, 
ApoUo in eiu8 locum succe^sit. Quid mirum quod novus vates 
decessoris fatale oraculum investigare cupit? Itaque ne banc 
quidem figuram ab opifice temere adiectam esse non sine quadam 
probabilitate statuere videmur. Qaod Uerculem cum Apolline 
coniunctnm eemimaSy idem feeit noster ac alterias speculi opifex: 
dnas fabulae scaenaB in unam confadit Utrnmqne igitor spe* 
cnlmn ab Aeschyli fsbnl* seennte pendere dnco.^ 

Snbied Ylneti et Solntl inxta eompositos ordines sesensmm: 



Prologns: %9Ma0TO€, EQoroq 
Sla \ iuo^a 

JjQOfji?]0^evgi ytQoamxa. 

PsTodos: XH*^^ iixBavtdcav 

Episodium primum: llQOfitj' 

d-tvg, Slxeavog 
Stasimum primum: xoqoc 
Epiaodinm alterum: llQufdr^d-avg 
Stasimum alterum: x^Q^'^ 
Epiaodium tertium: JlQOfi^&evs, 

"la, 

Stasimum tertium: x^^Q^^ 
Episodium qnartnm: JJ(fOfttj- 



Avo/ievog 
JlQOfiri&svg 



XOQog Tixavmv 
llQOfttj&evg, 'AxoXXwp 

XOQOQ 

llQofitjd-evg, 'jjQaxXi^g 
XOQog 

UQOfifjd-evg 



XOQog 

JjQOfirfl^Bvg, KadxaiQ, JJoXv^ 

6evx9jg x. jtQ, 
^'paiaTOq,EaaTa>Q,JlQOfi^avg 
X, XQ., JJoXvdevxiiQ x. xq» 
Exodos. 



*) In Vineti ealalogo personamm Hercnlia et TelloiiB nomina 

occnirere constat, quae ex Soluti personarum conspecta illac irrepdBse 

putaverunt. Sane fieri potiiit, ut Tellus in liac fabula procederet neque 
ullo negotio eius partes ordiiii ot rt^ruin et aetuuiu insrrere possiinins. 
At concedo nimis infirmo funiiauicuto hanc coniecturaui uiti milii videri. 
Certe nullo modo testimouium illud cum eis certat, quao supra disputavi. 
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Tnuise«no8 ad NiobM. Edidit et iUostimvit HeydemtBniiB 
maeei NeiipoUtani amphoram 0> quae etsi doUo dnbio ad Niobea 
fbbolam referanda eise ▼idetnr, tamen Yehementer dlserepat eam 

omnibas quae ad eius fata Bpcctant monumeiitis. In aedifieio 
coluQinit^ innixo innlierem ccruiuiuB, quae altera manu capiti 
iinpuBita alteram ad pectus movena geminata summi doloris 
indicia prae se ferre videtur. Juxta aedificiura a dextra ad- 
veuit rex quidam senex, qui suramo cum ardore mulieri illi 
aliquid persuadere fitudet. Regem esse illum et sceptrum docet 
et doryphorus eum secutus. Ab altera parte matrona cousidet 
eapite velato, quae ot ipsa ad ranlierem illam verba lacit. Com- 
plorea eirenmBident virgineOi qnae cistas mnndnmqne muliebrem 
in manibus habent. Lagonenla ealatboa cithara thorax bami 
iaeent Deniqoe in anperiore amphorae parte bic Joppiter cnm 
Merenrio, iUie Liatona eonsidet enm Uberia Sttis eatis poeriU 
aetate effietiB. 

Nioben et Tantalom patrem artifieem pingere ▼oloiise iam 
Heydemannns perspexit, qna de re Latona enm Uberis omnem 
dnbitationem toUont 8ed qnid tota pictora sibi Tellet, mimm 
in modnm enm fugisse Tidetnr. Dixit enim: «Dass Niobe ge* 
storben in der Unterwelt sich aof halte, war eine Sagenwendnng, 
die neben der gelftufigen Steinwcrdung bei den Alten hier und 
da umlief, wie wir aus einigen, wenngleich spftteren Andentnngen 
schliessen mtlSBcn. Diese Sage kaunte der Maler des neapo- 
litanischen Gef^sses und stellte den Tod der Niobe dar, indem 
er sie lebcud, den Tod erwartend, ins Grabmal ihrer Kinder 
sicli zurUckzieheu l^sst. . . . Mit der Sage der Niobe wohl ver- 
traut, sali er sich durch die Schablone der Totendarstellnngen, 
die er fUr die Darstellung wiiiilte, und durch die Beschr^ukthcit 
seiner Kunstmittel genOtigt, von dem gewdhnlicben £nde der 
Sage abzugehen und sie so nmsnbiiden, wie das mveaische 
Vasenbiid sie darbietet.'' Sane quidem eandem speciem hasc 
pictoram praebere ac magnam iUam elassem Tarentinornm va- 
somm, in qnibos aedifieia sepolcralia mortooromqoe cnltnm 
effingebant, eoncedo neqoe id qoidem fefelUt Heydemannnm 

*) Berichte der siichs. Gesellschaft der Wissenschaften 1875 p.218 
tab.IV. ef. einsdem vasoram Neapolitanorum catalogum nr. 3246. Vas 
est eius elassis, quam a eani^abro vocant 
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liberorum sepulcrnm pictorem fingere voluiasc. At (luod dicit 
ipsum opificem in suum usum tianc fabulue formam invenisse, 
excidit ei memoiia Niobae Aeschyleae, cum qua accurate con- 
BCDtiunt, (|uae hic picta videmus. Quam uccesse est accuratioB 
inspieUmiiB, at ab ea pictaram peodere comprobem. 

De initio fabnlae serratam est testimoDiam yel maxlme 
probabile idemqae alioram aeriptoram aaetoritate eonilrmatamO 
eiiis qai vitam Aeachyli deaeripiit: dut ro xXeova^BtP rqj ^oQei 
Tcov XQOCcixmp xooficoSilTai xoq* 'AQiozoqxxvsr kv fihv yoQ 
rij Niofii^i (Nto^rj) ^cog XQirov fitQovg kmieet97j{iivfj rcp raq^u 
Tojv Jtcddcov ovdev cf &iyyhxaL eyxsxaXvfifiept]. Quibus cx 
verbis ut conici iicet tabulam ipsam mortem iiberorum, quos 
bis septem Aeachyluni numeravisse schol. Eurip. Phoen. 159 
coinmemorat, non exhibuisse, sed a maerore inatris orbae prin- 
cipium duxisse, ita ipse scaenae babitus at({ue aspectus inde 
intellegi possunt. In media orchcstra spectatores liberorum 
Ampbionis tumulum modo exstructum coDspiciebaDt, in qao 
Kiobe capite velato cousidens dolori indulgebat, cam eirca ta- 
mniiim chorus Taatali filiae colpam iramqae deoram eaneret. 
Amphionis domum regiam in scaeaa eoDSpeetam esse neqae ez 
reliquiis £abaiae eviaci poteat et eerta qaadam caoaa, de qoa 
infrm data opera dieam, ezeladi videtnr. Immo ante portaa 
Tbebanun, nbi re vera erat^i poStam iamalam liberorom Am- 
pbionia finziBse stataimaa. Nam aeaenae loonm Thebia esae 
poStam voiuiflBe, non in Lydia, at Hermannaa opinatas est*), 
ipse bie tomalas doeet E^ndem igitnr fere seaenam anlmo tibi 
effingas, qua in Persis et Prometbeo poStam nsam ease ipsae 
fabnlae seryatae doeeni 

lam cetera quae de fabula e fragmentis disci possunt, con- 
sidercmus. Chorum ex virginibus Lydiis constitiaae Hermannns 
et WedLleinias collegernnt ez fragmento 156 

Iotqoq ToiavraQ JictQfhtvovq t^tvx^tTai 
XQtCftlV 0 d^' uYVog 'PdoiQ. 



') vid. Aristoph. Ran. 911. schol. Aesch. Prom. 452. Eustath. II. 
p. 1343,62. ') vid. Pausan. IX 16, 7. ') In dissertatioiie de Aescbyli 
Niobe 1823. = Opusc. UI 37 ss. 
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At virgiues quae ad Istram et Phasin habitaut nequc ipsae 
Lydiae Bant neqae qaibuscum Ljdiae comparari posaint, sed 
AmazoDes. Quao vcro Amazonibas eonferaotar neeeBse est sint 
belUtriceB vel bellatricum aaitem more Teetltae. ApparetYerba 
iUa de nalU aUa virgtne aptiai did poue qoam de Diana atqne 
ad narrationem neeis Niobidaram hoa Teraas referendoa ease 
pato. Cbori vero partea qoinam aaaeeperint ex ipais fabaiae 
reliqaiia eyinei neqait 

Praeter Kioben Tantalaro qaoqae in hac fiabaU prodiisse 
Platarchi teatimonio (de eziiio c. 10 p. 608 A) eonstot; oaios 
Terba aant qaae idem Platarehos et plenioe Strabo XII 580 
aerraTit fr. 168 

OxelQco d' oQOVQav dwdtx fjfiegcov o66v 
BeQixwxa x^Q^^* '^^^' li^QaOreia^ U6ag 
tSrj T£ fivocr^fioici xal ^Qvx^fiaOiv 
^Qi/iOVCi fifilcav^ xav ^ bttQQad-st xidopA) 

Sed hane diTitiamm deaeriptionem mox aeeata eet miaerrima 
lamentotio fr. 159. 

aiifiog 6e xatfiaq avQap<p xvq<Bp apm 
Iqo^b jcUnei xal pte xQa<S^panf& rads' 
ylyvaMSxs rdvd-QmxBta ft^ oiffBiv vfo», 

Nam hoB verBaa priorea illoB non uimis longo interrallo ezcepisse 

PlutarchuB diserte testatar. Utrum filiae tontum miBerias rex 
lauientatus sit an domeBtico luctu aftlictus adveiicnt — licet de 
Jovisj ira Pelopisve sorte cogitemus — id accuratius qiiaerere 
mitto: satis multa de colloquiu patris infelicis cum filia infeliciorc 
aperta prostant. Nam modo consideremus et spectatorum cauaa ct 
secundum artia Aeachyleae leges necesse fuisse accuratius de 
liberorum nece ceterisque Niobae rebus adversis proferreturi 
neque tomen praeter Tantalum quemqaam prodiisse quin ea 
fato aapecta praesentiaqne soiret, apparet ipsi patri Nioben 
longiaa narraviBBe qais sibi casnB evenerit Ad hane necis 
narrationem fir. 155» qao Dianae habitas deBcribatar, Bpeetore 
sapra dizi, ad eandem refero fir. 160 

s) pQifiovai CasaubonuBf libri %Qiwvat» ifciQQoB^et GoerUti, iibrl 
ioix^Si, HeinelLe iQex^ez<u, 
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aeal dofiovq 'A^(fiovoq 
xaTaidaXmtkD xvQ^OQotCiv altrolgJ) 

H»e8erunt quidera in xaraid^aXcoCa), cum Jovem ipsum iu 
Bcaenam progressum esse negarent. Sed recte Hermannus mo- 
nuit miuime necesse ease hanc vcrbi formam Aescliylo vindicarc, 
cnm Aristophani hi veraus debeantar, qoi in suum luam Aesckyli 
verba mntare potuerit Sane Jovem, eom falmine esset regiam 
exstincturQs, de hac rc antea regem certiorcm fecisse nallam 
habet apeeiem veritatis. Oooieio igitar apad Aeschylam xazy' 
^aXmOB scriptom foiaae et ez oarratlooe de Amphioole fiitis 
yeraom haoetom eBse. lam Yidea eor domom regiam lo aeaeoa 
coospeetam esae Bopra Degaverim.^ 

Qoooam seelere Ampbioo io patria iram iodderit nescimos. 
lo Mtoyade in eorom oomero erat, qui apad ioferoa peccatorom 
poeoas BolTont (PaoBao. IX 5, 8). Ovidios soa maou eom fedt 
oeddeotera Metam. VI 871 

Nam pater Amphion fcrro per pectus adacto 
Finierat moriens pariter cum luce dulorem. 

Apod Hyginam ab ApolUne sagittis interficitur, cnm liberia ne- 
catiB templom eias expagnare audet (fab. IX). Item ApoUo* 
doroa UI 5, 6 hoSBvBij dh xal !d(tq)la>p. Qoomodo apod 
AeBebylom mors eioa ficta fuerit, iocertom eat; oam oon aolom 
regiam, aed ipaom regem folmioe Jovia ictom eaae ez TerBiboa 
albitiB minime eonseqoitor neqoe Teri aimile eat Jovem ipBom 
filiom Boom oeeaTisae. Haee tamen noBtro inre aomere nobia 
videmoB et Amphiooem iode ab initlo fabolae mortoom fingi et 
Jovem Ipaom, non LetoideB tantnro, perniclem Tantali fillae con- 
fecisse. Quod ut Tantali fatis Amphionis BlmlUa efficeret po6tam 
fiuxisse verisimiie esse videtur. 

Praeter liaec a Niobe patri narrata qna ratiune cuiluquium 
Tantali cum fiiia processerit couicctura tautum asaequi possumus. 



') Aristoph. Av. 1247: 

fd/.aUoa fitv avtov yni iSotiovz 'Afitpiovoi 
xaiui'ht).a)fH') 7ivQ(foooiotv a/frorj; 

ubi vctus interpres: xal dufiovi 'Afi^iovo^] ix Nwfiijg 'Aiaxv>.ov. 
vid. p. 121). 
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Kiobe videtnr ioiddo dolore oppresM in tvmiilo liberomin per- 
sererare volttiiae; moiiet peter mortem millo modo plaeari poeie, 
leilieet ot mortoi «d Ineem redirent fr. 161 

fidvog &Emv yoQ d^avaro^ ov dmQotv ig^, 
ovd* av Ti &X OJV 01*6* kxicxivdmv avoig, 
ov^ ioTi ^a^ftoc ovde xatmvl^etcu* 
fiovov de Uttd-m deufiovmv axoCTazBt. 

Videtur rex a filia petivissc, ut tumulum relinquerct, fortasse ut 
Bccum in Asiam reverterctur. Quud cum muUia precibud nun 
ifflpetraviflset, iracuudug abiit fr. 157 

tagtov rixvotg ixa>^B roZ^ TBfhnpcoCiv. 

Sic enim verba nb Ilesychio tradita Bunt. Licet scribas ejtm^e 
>lamentare<, id quod Nauckio placait At nuUo modo ferri 
poteBt quod idem putat imperfectom pro imperativo eBse inteUe- 
gendom »IameDtabatnr«. Nam enm Niobe per totam fabolam 
io Bcaeoa adesaet, qnomodo feras qnemqnam narraTiSBe qnae ipal 
Bpectatores BniB oeoliB praesentia eooBpieiebant? 

EnarraTi fere quae ex ipsb reliqniiB de fabnla enncleari 

possunt; iam ad araphoraro Neapolitanam revertamnr. Videmns 
Niobcn in sepulcro libei oruni raaerentem , Tantalum precibus 
eam adeuutera. Noiine mirum in modum haec cum Aescbylo 
consentiunt? Viigiiiea quae tumulum adornant chori vices agere 
vix est quod iiiuneam at(|ue ex virginibus sive Lydis, quae aequales 
quoudani rc^^iiiae Nioben, cum Ampiiioni nuberet, prosecutae essent, 
sivc Thebaiiis ( liorum constitisse inde statuimus. Ne(jue ampliora 
petentem de fabulae argumento pictura deficit Atque maxime 
quidem in qoaeBtlonem cadit anus illa a laeva parte aedlficii 
coDsidens et cnm Niobe iocuta. Vitae auctor tradit per tertiam 
tragoediae partem Nioben mntoam, pallio inYolntam in tumulo 
liberornm coDBedisBei frnBtra speetatoreB exBpectaviBae, qoando 
tandem illa aliqoid sit loentnra (ef. Bnpra p. 139). Atqne etsi 
longiBBomiB parodi cantieiB AeBohylum nsnm esBe eonstat, tameD 
unquam tam mirae iongitodinis parodom eom eomposoisse neqne 
niinm ezemplum prostat neqne TeriBimile est. Qnid igitnr? 
Fidem aoetori abrogemoa? Minime sane. At statoimos ante 
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TaDtaliiiii penonam qaEndain proceBuaae, qnme etoi mnlfcis TerbiB 
reginae insUret tamen nt responderet illn vel voeem emitteret 
non impetraret. Nimirnm coram patre tandem, id eet in Beqaente 
epiflodioy Niobe ob aperait Hane qnam eonieetnra BnmpBimuB 
perBonam eandem esBe mnlierem qnam in pictura considentem 
Bupra commemoravi vel maxime verisimik) ost. Quaenam vero 
sit illa liaud facile Btatuamus. Ad uutiiceni reginae, de qua 
imprimis cogitaveris, nec iiabilus nec vuItuB satis nobilis qua- 
drant, neque lleydemanni coniectura placet Tantali eam esse 
uxon ni. Nara ea tani obscurae memoriae apud veteres fuit, ut 
apud Aeschylum illam ullas partes habuisse vix uobis persuade- 
amus. Certi quidquam prouuutiare nequaquam ^udeo, sed inter 
omnes quae a po^ta induci potuerunt lieroinas nulla Bane ad 
partes iltas suscipiendas aptior fuisse videtur quam Antiope 
AmphioniB mater. Quam fiiii Buperstitem Aeschylum finxiBBe 
nnllam Bane liabet offenBionera. Hand acio an ad eiuB eonaola- 
tionea recte referam fragmentnm 166| qno in deos omnem onlparo 
trattBieere conatnr 

d-Bog f46V alrlav qnret [iQorolg 
orav xaxcooai dcofia jrafijtijdtjv d^eXij. 

In Buperiore amphorae parte dei ultorea conspiciuntur: 
Juppiter, qui Amphionis regiam fulgure inflammayity Latona et 
liberi, qui NiobidiB perniciem tnlernnt. Qni qnamqnam aine 
dnbio Baepiaaime in tragoedia eommemorabantnr, tamen fabnlae 
personae certo non fuerunt Sed rea dnbia eat in Mercnrio. 
Poteat nt Bolemnis Jovia aateUea nltro a pictore adiectns eaae; 
poteat vero qnoqne in tragoedia Jovis inBBu Nioben adiisae. 
Nam dummodo reete coniecerim AeBchylnm haud minua quam 
in Niobae superbia iraque Latonae in ipsiua Amphionis culpa 
et Jovia nltione veraatam eBse, veri non est dissimile nnntium 
eiua progressum esse, qui narraret cur periissent oi Ztji^og lyyvg, 
ol B-scov ayyiojtOQOL. Accedit quod Mercurius fidissimus moitui 
regis Amphionis patronus fuit, quem iyra donavit, cuius sono 
rex Thebarum muros erexit. 0 Nemo igitur fuit magis accom- 
modatus, qui Nioben iu summo dolore couBolaretur. 

1) Hoc narraverunt Eumelus apud Pansaniam IX 5, 8 o «f^ Ijr^ 
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BetUt diffidlUmft quaestio qna in MlTend» enni fragmeo- 
tornm tnm monnmentornm ope pronm deititnti esse yidemnr, 
qnontm modo ezitnm fabulae potta effeeerit Neqne enim Tan- 
talo contigit, ut filiam ex Bepnlcro eliceret, nequu tamcn Niobae 

licuit in orcliestra remanere cum chorus scaenara reliquisset 
Qua de ro quid Beiitiam non «ine iiaesitatione quadam proferam, 
cum opinioiii raeae viri et doctrina et ingenio excellentiasimi 
anctoritas obstet. Nam qnem locum Nauckius*) ab Aeschylo 
abiudicavit, rclinquendura esse poetae demonstrare conabor. 
Diogenes Laertiua euim habet hacc de Zenoue philosopho (VII 28): 
ersXtvra 6e ovrcoq. r^g axoXrjg ajtimif jtQootjrTaiOa xal 
tov ddxTvXov jre(^iQQfj^€, xalca^ dh -p^v j^£f^l ^moX 
TO hi vfig Nio^rjQ 

fyXOfiai, xi ^ avtig; 

Qnae verba eum ad AeBehyli fabnlam rettnlisBet Hermannne^, 
Tiraotbei dithyrambo attribnit Nanel^inB allato loeo HaehoniB 
apnd Athenaenm VIII p. S41G: o Tiftod-iov XaQwv cxoZdSBiP 
ovx ovx xffi Niofif^q, xtoQttv ^ xoffd-fiUi* amfioa, xal^ 
fioiQa vvx^og, Quae Bententia viri doetiBsimi etei primo ob- 
tutu flatis adridet, tamen Tereor nt Btare poBBit. Quod ut de- 
monstrem paullo longius repetam. Qnamquam ▼ulgaris fabula a 
clarissimis poetis celebrata Nioben in saxum conversam es^e, 
quod in monte Sipylo ostendebatur, narrabat, tamen nuu desuut 
testimonia, quae sive in Sipylo sive Thebis Isioben collocant, 
mutatione illa neglecta paullo post liberorum necem repentina 
morte regiuam defuuctam esse contendant. Primum ciusmodi 
testimonium exstat Tiiuotiiei ditliyrambus )]Siobe( iam supra 
commemoratus, cuis Charon regiuani increpans a Machoue irri- 
snB eBt Tum Aaguati temporlbuB Antipater TheBsaionicensis in 
quattuor verBibuB ipBam Nioben cura Gharone loquentem fedt 

(iovvav <tvv rixvoig vsxvoCroXe 6i§o /is xogB-fiev 
ritv Xdlov, oQxst ifot g^oQxoQ 6 TaPTctHdoq, 



^EQfiov (Si^d^avrog. nenoirjxe rf^ xai ki&wi xtd i^ijQiiuv (. . . . lacunae 
sigua posuit Schubartus) oxl xal lavta &6fov t}ye ot ApoIIodorus III 5,5 
kfiipltov 6h iu^aQfpSlav tjaxei, 66vtoq avr^ Xvqov *EgfM>€. 
Nauckinm Beoutas eat WeeldebiiaB. L L p. 56. 
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xXi^Qcoaei yaaxriQ iila cdp Cxwpoq. tl6i6e xovQOvg 
Tteti xavQag, ^oi^ov exvXa xa\ jiQrifii^. 

Denique in Oedipo Senecae (V. 613 s.) et apud Statium in 
Tiieb. IV 576 88. Niobea aDimam in Orco veraari narratur, unde 
e^im fabulae formam, quae Nioben communi mortalium sorte 
obiiBSe facit, Romauis liaud iguotam fuisse apparet.0 Qaodai 
repntas ex qaattuor auctoribaB, qai hanc fabulae ^peciem reBpi- 
einnty daos aatiqaloreB in eo consentlrey qnod I^ioben cam Cha- 
rone loqnentem fingnnt, apparet ad earmen qaondam eeieberri- 
mnm neqne yei Angnati temporibna proisns ignotnm hoe iuTentnm 
redhre. At nt Timothei dithyrambnm hoc earmen fnisae pntem 
nnllo modo a me impetrare poaanm. Caina etsi earmina anctoris 
aetatem longe snperavisBe eonstat, RomaniB temporibnB ea adeo 
▼nlgata fnlssei nt sententiae ex eis hanrirentur non nominato 
poSta — id qnod feeit qnem Diogenes Laertins secntns est 
anetor — Hiobeqne dithyrambns nt nnnm ezeroplnm e:a8 fabnlae 
narrationnm afferrelnr, eam et AeBchylns et Sophocles in eodem 
argumento versati essent, id ut mihi persuach am niinime auimura 
induco. At concedo hoc argumentum fortasse parum valere 
ad sententiam meam 8tabilietidam. Largior, ({uod sane minime 
puto, primum Timotheum Niobes illud cum Charone colloquium 
finxisse, at totam speciem non eius ingenio dcbcri apertissimum 
indicium exstat Euripidis Alcestis. Quo enim loco regina in 
scaenam procedit, nt iam nltimnm soiis iuce fraatur, mentis iam 
fere aliensta yerba profert gravia se?era 

o(»(D dbmxov, oga oxdg>og 

vexwop JtOQd^flSVg 

txiov x^Q xovtcfj XaQcov fi' ?jd?j xaXsl' ri fiiXXeig; 

kxBlyov. av xarsiQyeiq. 

Ta6B Toi fi£ ajcsQXOfitvog xaxvvti. 

Timothei Euripidisque iocos artisBime inter se cohaerere apparet; 
ant TimotheaB £aripidem imitatns est ant ab antiqnlore qnodam 
exemplo nterqne pendet Tnm vero tIx in eo haerere lleet| 
ntmm Timothens Enripidis artem ad Aesehyli argnmentnm ampli- 

') Contra Seneoa A<;iiin. 372 sa. Ilorcul. Oct. 185. Ilercul. ftir. .'{QOs. 
vulgarem de Niobc in saxum vcrsa narrationeni profert. Statius Theb. 120 
matrem liberorum urnas ad Sipylum deducentem facit 
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ficandum tranatnlerit, an potius ipse Aeschylus pnlcherrimo illo 
gravisaimoque ioco tragoediam ornaverit, Euripides Timotlieuaque 
enm sint imitati. Numeri tVngmcnti ad tragoediain qaam maxime 
aeeommodali sunt, aive trimetri iambiei 

v-» — ^ — EQXOftai, tl f/ avsig; 
aive Uuciimiaci 

w — iQ^oiiai, rl fi avtiq ^ — 

frastalnm eat, Pnto igltnr finrlpidem in Aleeete epeeiem eUn* 
snlae Niobae Aeeehyleae nobiB praebere atqne mortem reginae 
apeetatoreB in aeaena vidisse. Qnam sententiam vel maxime 
eonfirmant qnae alinnde de exitn &bnlae eoniei posBnnt. Jam 
anpra enim e fragmento 167 eYicimns Tantalnm solnm infeeta 
re indignabnndnm receasisBe, Nloben Thebis remanslsse. Qnae 
sententia aliqnantnlnm eis qnoqne probatnr, quae EnBtathinB 
p. 1367, 20 dicit: xal Tj ovficf oga 6h avTrjg xara fiiv rtvag 
Iv Avdia, xaza dt xivag iv &7'j^aig yevto^ai Xiysrai. ^o(po- 
xXijg de rovg fisv jtaldaq avxrjg iv 0?ji3aig djtoXtOO^ai ff tjoiv, 
avrijV de slg Avdiav tXO-etv. Mirum sane esset qnod Aeschy- 
lum EiistathiuB silentio praeterisset, si is quoque in patriam re- 
ginam orbam recesaiase finxiaset. Quid ergo? Cnm neque ipsum 
scaenae locum pocta in Asia coilocaverit neque poat mortcm 
liberornm matrem in patriam redenntem fecerit, qnem tandem 
pntas exitnm fabulae fnisse? Narrat Ovidius Nioben Thebis in 
saznm mutatam ingenti tempestate in ABiam tradnctam esse. 
Qnod apnt Aeschyinm qnoqne faetnm esse si qnis sibi persna- 
dere ynlt, is nobis explieet neeesse est| qno modo tantnm mira- 
eninm in seaena Aesobylea ei&ci potnerit Qni vero dieit non 
snis oenlis speetatores illum Niobae exitnm yidiBse, Bed Heren- 
rinm enm praedieere potniBsei ei remanet diffienltaSi qno modo 
ipsam Nioben poSta a seaena remoTorit Eqnidem pnto digniorem 
et arte sna et matris dolore fabnlae exitnm AeBehylnm ita histi- 
tnlBse, nt post patris reeeBsnm et post eolloqninm enm Mercnrio 
habitum Niobe non lamentata cnm virgimbns scaenam relinqueret, 
sed tot tantis casibus confecta desideratissimam mortem occum- 
beret, corpus exanimatum a choro e scaena removeretur. 

Jam ad totam fabulae compositionem si respicimus, inter 
antiqaiorcB poetae tragoediaB eam referendam esBe apparet 
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Regut emn imm ante iDithini fabnlae JoTiB fulmine eombnsto 
eiBety fnbnk line senenn) i. e. sine domo in nltima pnrte orebeetrae 
ereeta netn eei Locns tamnlo indicabatnr, sepnlcro Niobidarum, 

quod roediam orchestram occupavit, velnt collis in Supplicibus, 
tumulus Darei in Persis, Cadmeae Bpecies in Septem, rupia in Pio- 
metheo, quibus de rebus summo cum fructu disputavit Wila- 
mowitzius in admiranda de scaena Aeschylea dissertatione. Pro- 
logo fabulam caruisse atfirmari licet; nam Nioben per trinam 
tragoediae partem tacuisse constat, quis vcro coram illa prolo- 
gum dicere potuerit intellegi neqait. Itaqae a chori parodo 
fabula ineepiti at Sappiieea et Pereae. Deniqne si modo in com' 
positione refltitnenda ▼erum videmvB, a dnobus actoribns fabnla 
agi poterat, qnomm alter Niobae alter Antiopae Tantaii Mer- 
enrii partea agebat 

Venio ad eum numeruni monumentorum, quae ad Lycur- 
geam Aescbyli vel, ut accuratius dicam, ad Neaniscos tertiam 
tetralogiae fabnlam spectant Qnae prioeqaam enumerem re- 
censeamqne, qnid de ipsias tetralogiae argnmentis atqne compo- 
aitione statoi poBsit accuratiuB est dispatandam. Cni qnaeBtioni 
qni primi operam dedemnt aemnli in imc re partimqne obtree- 
tatorea WelekeroB^ et Hermannnfl') nterqne Tiam apemity ma- 
teriam Bnpportavit, mnlta reete perBpezity nenter adeo qnaoBtionem 
perfeeit, nt nnnc qniBqnam eomprobatiB eoram aententiiB aeqnieB- 
eat Qnae RappinB nnperrime de liae re protnlit^) tantnm non 
omnia discrepant enm iis qaae eqaidem probatnram eaae mihi 
▼ideor. 

Primum illud, quod Edonis Nauckius tribuit fragoieutum, 
servavit Strabo X p. 470 (Cas.) tovtok; 6* ioixe xal tci Jtaga 
rotg OQq^l tcc ts KoTVTTia xal Ta Berdldeia, nag' oig xal 
ra 'Oq^ixci ZTjv oLQxriv loxi» ovv Kotvtovg iv xolg 

0 schol. Arist. Thesm. 135 tijv tBXQaXoylav Xiyei (sc. Uqkjto- 
<pav7]g) AvxovQyeiav , *H6wvovq BaoaaQidaq Neavlaxov^ jivxovQyov 
tbv aaxvQixov. ') „Die ascliylische Trilogie Prometheus etc." 1825« 
„Nachtrag zu der Schrift Uber die aschylische Trilogie" 1826. p. 103ff. 
*) Leipziger Litterataneitnng 182fi. De Aeedhyli Lycurgea diaBertatio 
18S1 8 Opose. y p. 3«. BoBcber Mythol Lez. p. 2192 B. 
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7J6a)volQ AloxvXoi; fiifwf^tcu, xai tdiv ji£{fi avx^v oQYavtop, 

Tovs »bq\ tov Aiowaov ev^itoq kxupiQBi 

O fiev kv X^Q^^ (iofiiivxaq ex^jv 

roQVOv xaftarov daxzvXvdtixtov 

jiifiJiXijai fikXoq 

fiavlag tjzayoyov ofioxXav. 

o dh x^^odiToig xotvXcug orofiel 

^w— ^paXiidq 6' aXaXaCjei, 
tavQo^^oyyoi 4' vxofLvxcoptal 

Tvxavov f Bhcmfv Sa&* vxoyatov 
fiQOvrijg tpiQvtai faffvzaQ^Tjq. 

ravra yaQ toixs toIq ^Qvyloig ' xat ovx dmixoq ys, coOjihQ 
avTol ol fpQvyeQ SQaxwv ajroixoi slaiv, ovxg) xal ra ItQa 
Ixsld-sv fitTti'?ji'tx(^ai. xa) rov Jlowoov ds xai zov 'HSowov 
AvxovQyov avvdjttovTtg tig tv zcov Uqwv rijv OfioiOTQojtiav 
alvLTtovxai. 

Totara hanc disputationem, qua Phrygica et Thracica con- 
fnndi demonstreturi Strabonem ex Apollodori de catalogo Home- 
rieo commentariis, illnm ez Demetrii libro, qni rQa)ix6q SidxoC- 
fioq inscriptuB erat, deprompsisBe Nieseius in Mns. Bhen. tom. 
XXXII p. 285 Ba. et Gaedeius Demetrii Scepsii qnae siiper- 
Bnnt (dise. Gryph. 1880) evioemnt Diepntatlo hand eatifl Inen- 
lenta qnid aibi velit paaeis ezponam. De Dionyei oomitibns in 
fhigmento dioi et diaerte Btrabo indieat trov« xeQl xov Jtovvaov 
svB-ioig hti^piQei) et ez prozimia Tenibns tavQSpBi^yyoi ete 
elncet TanriiB enim Baeeho Bacer CBt, non Gotjdi. Qnid i^^r aibl 
▼nlt Cotydis mentio? Nimirnm ez parodo fabnlae yerBnB Bnmpti 
sunt, ubi chornB Edonomm DionjBi comiteB describit, quos noTOB 

libri aifjtvic Kotvi iv roiq ^Smvote, Squc ^ oifyav ixovt^ 
Nauckius csfiva Kotvxovq oQyi txovreq. ogyava scribendum esse cnm 
Strabonis ipsius verba, quae antecediint, tum Aeschyli versus, qni sub- 
se<]uuDtur, probant. Instrumenta enim, quae ad Cotydia cultum spec- 
tant, deschbuntur. 
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advemui nemo antea viderat. Chorus nec nomen Dionysi novit 
nec ritaa^ sed comitee eiae aeit eadem inetramenta mnsiea gerere 
qnibnB ipai Edoni in Cotyttna cnltn ntantar. Nanrat igitar 
chorna YeniBse peregrinos qnoedam hominea itBfiPa Eotvrovg 
Offffov ^otyrag. Itaqae primnm qnidem edocemnr chori 
parles non Dionysi comites enscepisse, sed Edonoe, id qnod 
iam er titnlo fabnlae conici licebat Dionyanm, qnem captiynm 
indnctnm esee achol. Aristoph. Theem. 135 demonstrat t^u (Sk 
kv Totg 'Hdmvotq jtQog rdv 0vXX?]^d-ivra AiSwaov, non 
Tnaenades tantum sed etiam viriles ministros sive satyros sive 
oultores liumanos Rccutos esae verba o fitp — n de docent 
Denique cum cliorua in parodo Dionysi gregem bacchatam de- 
pingat, in prologo dei adventum in Thraciam narratum fuisse 
ut non necesse est ita tamcn verisimile esse videtar. Quam 
coQiecturam utique commendat fragmeotum 59 ') 

ooxtq xtxmvag paaadQog ve Avdlag 

quod vix recte ad altercationem inter regem deumque iactam 
rettuleruot. Nam profecto quo tempore baec verba dicuntur 
DionysuB in scaena adesse neiiuit. Ipsum i^itur duco Lycurgum 
primum procesBisBe et nuntio de novi dei adventu allato captum 
vinctnmque illum prodnci ittssiaae. Qood Lycnrgns in longa 
▼eate Bacchi iocatnr, eo efficitnr regem ipaam non Peraicnm TOBti* 
mentom habnlaae, qnam speciem poetea regee acaenieoa nanr- 
paviaae eonBtat| aed Thraeiea ▼eate nanm eBse. 

lam poBtqnam DionyBns yinctna In scaenam perdnetna eat 
eontroTersiam inter denm et Lycnrgnm faetam CBBe doeet imi- 
tatio serTRta apnd AriBtophanem in TheBmophoriacnBis t. 144 B8. 

xai q\ d) veaviQ, ?itiq d, xax AioxvXov 

rijq AvxovQydag iQiod-ai ^ovXo/iai, 
jrodajtoc 6 yvwig; tlg jeoTQa, rlg ^ CToXij; 
rig ti tttQo^tg rov filov; rl ^oQ^irog 



») litym. M. p. im, 5 ktyovtai fiaaad(jat yirvivf^ or^ itpoQOvv ai 
BQttXtat ^uxxai, xaXovftevot ovti»g anb tov {iaaau^i'cjq Jt&vvaov, 
iiaav ih notxlXtn x«\ noS^QUq. AlaxvXoq iv *HSi»volg 'oartg - 
nod^Qttg*. 

OlM. phil. Hal. XIU. 10 
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XaXsl TCQOnantp; tl 6h XvQa xexQV(f dXq>; 
tl Zijxv&og xal ctQO^ov; wg ov §6fig>oQov' 
tlg M. xatoxtQov xcA ^lg)ovg xotwovla; 

Initium versus 13G ex Aeacbyio repetitum es^e vetus interpres 
affirmat X^yti 61 (sc. AvxovQyoj.) tv Tola 'H6(ovol^ jtqoq tov 
ovXXiiffit^ivTa lUovvuov ' jto6ujtoc o yvvvu. liitegrum illum 
versum ad Aeschylum rcduxit Boettigerus ne({ue in sequentibus 
veraibas imitationis vestigia desunt. Si recte cooicio Aescbylea 
eise ntique verba ti ^oQ^ttog XaXtl xQOxooTm, quibua Aristo- 
pbanea tI 61 XvQa xBTiQV^Xip reBpondeanty efficitar DionyBom 
in Edonis mnBicae artis patronnm exstitisse, qnod qaam «pte 
enm totins tetralogine ratione eoneinat iofra «pparebit. 

Eidem acaenae reete tribnemnt fragmentum in aeholiiaj? 
ad Uiadia /339 serratnm Skvoqmvta yivog ti 'Jvdmv q>avai 
XXovvtfV bIvm, xa&dxBQ xal xaQ* AloxvXto kv ^dofvoig 

fiaxQOOxeX?)(; fttv aQa firj yXovvf/g Tig 

Cuius versua metri vitium ut sanarem etei milii non contigit, 
tamen te sententia nullus scrupulus remanet, cnm /XovvyjV 
spadonem esse testimoDiis ab interprete Iliadis collatis satis 
confirmetur. Certe removendnm eat quod Hermannne et Weclc- 
leinins eogitavernnt x^^o^^'* esBe animalinm qnoddam genns 
perlon^^a craribns praeditum, aive arancam sive locastam, cnro 
in loco allato pro Uvdwv Hermannns dxQi^v, Weelileinins 
kfixldw» temptaret Immo non est, quod fidem seholiastae ab- 
rogemns gentem qnandam sive *Iv6mv sive Ikvdmv, ut Bergkins 
non sine quadam probabilitate conieeit, spadonnm voeabnlo 
appellatam fbisse, praesertim enm constet qnam pervagatus apud 
quosdam popnlos Asiae mos fuerit semet ipsnm ezsecandi. 

Ad hanc inter regem denmque controversiam refertnr 
versus, qnem Aristopbanes Av. 276 in sunm nsnm ita com- 
mntavit 

rlg jtoT kOd'' 6 fiovCOfiavTig axoxoq oQvtg OQtiiaTijc: 

Aescbyli £donornm versnm Arlstophanem deflexisse Bcholia tra- 
dunt; genulnam vcro eius formam ez schoiiornm testimoniiB 
gravi corrnptela inqninatis adhuc frustra elicere studnernnt 
LegimuB enim in seboliis: xaQa to. 'II6tuvMV AUtxvXov tl 
xot iotai 6 ftovaoftavttg aXXo dfiQattvg ov oBivat, apud 
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Suidam 8. v. fiovOOfiarri^ : Tii^ jiot tOTcu o fiovoofiiwrig aXXog 
aj^QOXtvq; Prima verba liaiid dubie scribenda &UDt 

t/c jror' loi^' o fwvoof/aprig 
quae vero sequuntur piaue desperata sunt. Ilermannus iscripsit 
aftaXoa a^iQo^iaTrfq od-tvti, DiDdorfius aXaXo:; a^QOl-idzriq ode, 
Nauckias dXXd ^dre ovv od^iveL. Quae omDia oeque tradita 
lectione commendantar neqae poStae coBBilio satisfaGere videntar. 
Qaod Nauckius sibi persuasit Lycnrgum hoc versa comites 
hortari, at Baccbum invadaat, nallam babet probabilitntii Bpeciem, 
cnm DionyBom ▼inctnm in Bcaenam prodnetam eaBe conBtet Oni 
▼ero Hermanni conieetnra placet, ib pntat regem in Tineti 
DionyBi divinitate iocari; at vanam ioeationem hoe YeiBa con- 
tineri propter nnmeromm diverBitatem non nimiB ▼eriBimile 
est, qnoniam rianB illoB Benariis pedibnB indnBOB fniBBO frag> 
menta anpra allata docent. Quid igitur faciamuB? Primuro 
teneamnB mera conieetnra hnne verBnm Lycurgo tribui, qui 
etiam ab alia fabolae peraona ant a clioro pronnntiari potnerit. 
Tum vero hoc pro certo statuere milii videor quaeri diviuura 
aliquod numen, cuius vis ac natura cum exquisito illo cogno- 
niine //or<Jo^«rr/c, tum corruptiH illis verbis akaXo^ dfiQarEVQ ov 
od-tvcu describatur. Atquc statim apparct vocabulum ftovooiiamg 
sive Musarum vates est sive vates Musis plenus uon magis ad 
Diouysura spectare posse quam ad Apollinem. lloc nunc digito 
demonstraBBe satis habeo, plara mox proiataruSi cum de BasBa- 
ridnm argnraento disaertornB aim. 

Aiind fragmentnm aenravit anctor de Bubiimitate XV 6: 
bvloxt /iivTOi dxaTtQya<trovg xctl oiovbI xoxoudetq rdq, 
tvvolag xal dfjaXdxrovg XQOffiQOVToq (sc. rov AioxvXov) 
Ofitoq lavxov b EvQtxldr^g xdxelvoiq vxo ^lorifdag roig 
xiv6vvots XQocfftpd^Bi . xal xaQa ftkv AlitxvXm xaQoMgmq 
ra rov AvxovQyov paolXBta xara r^v kxiq>dvBtav rov 
Atovvaov d-totpoQBtrat 

kv&ovOia 6ij dwfia, ^axyevBt Oxiyn 
o <y* EvQtxl^e ro avvo xovB'* hriQofg tffndvvag t^t^tuvf^OB 

jrdv dh ovvsfidxyfv oqoq ') 
Apparet scripturera iugeuiusam atque intellcgentem hoc 
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dieere Aesehylom non trabitielo Benaa de homiiiibiiBy qni domi 
easenty iMMehaDtibni loqui eed non tolom honiineSy Terom ipsnm 
domom refinm forentem baeehatamqne fiof^re. Miraenlo igitor 
nt par ernt Dionyana divinam anam vim oatentavisae Tidetnr. 
Qua in fabola trilogiae id faetom ait qoamqoam lion diaerte 
traditor, tamen nemo dnbitat, quin Welekeroa veraom reetiaaime 
ad Edonoa rettnlerit Quae conieetora alio testimonio egregie 
eonfirmatnr; nam e libro Demetrii JttQl BVQrjfiaxmv^) haece 
aerYata sunt o yaQ (h) KQartj^ xara rov avTor yQorov 
ytyovo^g Aio/hXc) tovtov dia T('jr 'H^Sorcor i vdoxifdfjoavTO^ . . . 
Qui hunc locum restituit Theodorus Comperz-) coniecit Aeschyli 
Edonos secutum Cratem in rthooir ebrios iu Bcaenam pro- 
dnxissc, id quod Aeschylum in Ciibiris quoque fcoisse Athenaeus 
(X 428 F) tcstis est. Quod si verum est, hinc quoque efficltur 
Aeschyiam iu fine fabolae ingentem £donorum ebrietatem finxisse. 
Dionyso igitur iam cum snia a acaena remoto Thraces videntnr 
nterifl vino plenia incidisse et cnm iam rex cum familia vino 
onerati fnrere eoepiaaenti ipaa domna regia baccliata aaitnnB 
eonddiaae. 

lam preaae eonatringamy qnae de compoaitione Edonornm 
effidnntnr. Fabnla cnm «nte domnm regiam acta ait, inferiomm 
Aeaehyli tragoediamm nnmero inaerenda eat Prologna fortaaae 
bipertitoa erat, com Lycurgus primna procederet, tom nontinB 
de Bacchi advento narraret; etai fieri potuit, ot nnoa Lycnrgna 
ante ehornm in scaenn adeaaet. Somma argomenti cnm in 
controversia inter Lycnrgum deumque facta, tum in miracnliB 
Bacchicis posita erat. Actores num plus duobus processeriut 
infra disputabo p. 146. 

Priusquam me ad alteram tetralogiae fabulam vertam, 
paucis liceat diaserere de ratione, quae inter Aeschyli Edonos 
intercedat et Bacchas Euripideas. Euripideni in Bacchis etsi 
non primus Penthei fata docuit, tamen in omnibus fere rebua 
ab Aeaehyii Pentheo diacrepuisBe constat. Cum rex apod anti- 
qniorem poStam pngna cnm Dionyai comitiboB commiBBa armia 

») Hercul. vol. coU. alt. V, fol. 7 (ed. Oxon. I, f. 109). «) Hus. 
Rhen. tom XXXII, 477. *) Hand scio «n ad Aesdiyli fobabun apeetet 
Horatii iUod, non e§o «antiM haechahor Edonii (Garm. II, 7, 27); qnam- 
quam Edonorum nomen de omnibns ThracibuB UBurpiiri potuiaae coneedo. 
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intertteeretiir, Enripidet PentlieQn a miiHeribnB dilacerar! fecit, 
et quamvis Aeschyleae fabulae scaena atque argumcntnm lateant, 
hoc tamen negare licet vinctum Dionysum procesaisse, quem ad 
raodum deura apud Euripidem progressum videmus. Ut vero 
dilacerationem regis non iptsum F^uripidem invcnisse sed ex 
antiquiorc quadam fabula repetivisse supra (lemoiistravi (p. 7 ss.), 
ita illustratis Aescliyli Edonis apparct ei ne in prima quidem 
parte fabulae componenda exemplum defaisse, qaod se- 
qneretnr. Vinctns enim Dionysus regis inssii iD BeaeDam pro- 
dnetiis, eum inimieo altercatus. mirncnlo se ipsaro Iiberan8 domo 
proenmbente liaec omnia in £doni8 similiter eonspleiebantnr 
atqve in fabala £uripidea, neqne dabitari potest, qnin Earipides 
ad Edonoram eiemplnm primam partem Baeeharam eompoBuerit 
Quamqaam ia non anzie AeBehyli vestigia pressity enm neqno 
deom in Edonia praefatnm esBe aeiamnfli neqne di?inam natnram 
DioDysam eelairisBe veriBimlle eit. Id enim viz fieri potnit niBi 
BpeetatoribaB antea de fraude eertioriboB faetis. 

Inter pauca quae snb titnlo Bassaridttm servata snnt frag- 
mentji liaud exiguo fructui sunt versus, (pios Ilephaestio servavit 
Encliir. 13, 82 ro (Sl l-iaxytnr/cor dJTariur toTir, mcxe ti xai 
3tov jroTf tiijrHjoi, Li) l^Qcr/y tvQioxhuihai, olov 
o ravQOj^ 6' toixtr xvQi^tir rir aQXctr, 
(fO-aoarTOQ d' tJt' hQyotc JTQorr^jdriOtTai rir. 
Locum quem obscurissimum Nauckius dicit, fere recte in libria 
tradi puto, niei quod verba ix' eQyotQ non expedio. Neque 
aane verjBimile est eum et Bin^la verba integra existent neqne 
metrum oftendat, verBns graviore corruptela inquinatoB eBBe. 
PraetermiBBiB igitnr verbis ix' iQyoig totum loeam aie verto: 
taurus videtwr imtio comibus nescio quem petere, ubi primum 
vero iRe eum praeoceupaverit , praecurret. Tauri voeabolam 
cum in fabala, eaius primaB partOB DionyBns egit, ad denm 
speetare nemo opinor Bemel admonitaa negatumB Bit, de DlonyBi 
Ira praedici videtor. Minatnr igitur ehoruB, cni hos verauB 
tribaendoB eBBo in propatulo eat, denm sunm advertarlum divina 
quadam vi snperatnram eflse. AU\\ie profecto ingentem vim 
hia versibuH snbesse ipsi numeri docent. Nam nt vel singuli 
tetramctri bacchiaci apud AeBchyluin nonnisi perpaucis locis 
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ad nimiDam eins qoi loqoitiir Animi eoncitetioDem timoremve 
lignifieandiim inYeniiiiitiiry ite dtio totrametri faeile lioe uoo 
loco omniiim Aeteliyli fiibilaram eontiimaBtor. Reepieias ▼elim 
hie quoque po€tam eztremam Yim nnmeroram eompreflsa altoriae 
venoa tortia eaeanra InilrmaTiiie. 

Baeehiaeas totrameter etiam in alio Aescbyli fragmento 
occurrit, quod fabulae nomine non indicato Macrobius adfert 
Sat. I, 18, 6: Euripides in Licyrnnio ApoUinem Liberumque 
iinum eundemque deum esse sujni/icans scribit ^ dHJjtora (fiXo- 
datpvt Bcixxti Jiaiav "AjioXXov tvXvQt \ ad eandem sententiam 
Aeschylus 

o xioatvg lijToXXor, o Bax/tvc, o (javrig. 
Huuc quoque vcraum Nauckins propter numeros ad BassarideB 
coniectura rettulit, id quod recte illum statuisse praeter numeros 
vel ipea aententia dooet| in qoam necesse eet pauilo accuratiuB 
inqairamui. Apollinem nimirum hoc loco eundem dici ac 
Dionyiam ez ipsis Maerobii verbiB satis elucet. Sed quod 
▼itlgo patant Dionysi eognomina d xtacev^, 6 BaxxBVQt i 
ftdvttf hoo Tena ad Apoliinem referrii vereor at pofitee sen- 
tentiam rccte perspezerint Neqne enim si qaid Tideo ▼ocabula 
o xioatvq etc. ab lAxoXkin», sed 'AxoXXatP ab eis ▼oeabalis 
pundet, ncqoc boc dioit poQte *Apoilo, qm hedera coronatur, 
viHo laetatur, futura pronuniiat\ sed potios hoc *ilie deus^ 
qui liedera gaudet^ Bacchus, vafes, i. e» Jiowaog, hic deus 
esl Apollo*, OboruB igitur — nam chori haec ▼erba eBse cer- 
tiBBimuiii C8t — clamat Apolliucm quem homines dicant uulluui 
alium deiuu cssc (|uau» Dionysum. 

lam conieramus Eratostheiiis iu Catasterismis dc Orplico 
uarratiuuem XXIV, p. 140: oc (Oq^psvq) tov filv /liowoov 
ovx trifm, rov d\ 'llXiov fayiOrov twv }h(oi' bvo{iiZ.iv tirai, 
6v xai AjioXXviva JTQOOfjyoQtvotV tjttytiQOfitvo^; rt Tfjg 
vvxxoq xaxa t?)v tcoO^ivijV Ijti t() oQOg to xaXovfitvov 
ndyyaiov dviwv jtQOCtfttvt xdg dvaxoXdq, iva I6y t6v"UXiov 
X(f<otov' od-ev 6 Awwooq oQyiad-eig cctlr^ hsen'^ tctg 
BaaCaQldag, Sg (prjCtv AlaxvXjoq 6 xoitjtTjQ, a^kiv^ avtov 
dtiajtaaav xal td ftiXfj dttQQitpav x^Q"S txactov ' ai dh 
Movaai avvayayovaai iB^aipav Ijt l toiq XBfOfUvoiq ABiP^tfotg. 
Qaae qaam arte cam ▼ersai iiUas sententiii cobaereanty nemo 
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Don videt Orphent ApoUioem illttnii qnem nnnm eolere vnM, 
Solem eoBe eontendit, qnn in re AoBcbyluB non flohim doetriniun 
Orphieam reddit, qua hnne errorem tam late patentem primnm 
propagatnm eaBe eonstat, aed ipBomm Thraonm religionem 

sequitur. GonferaB SophocliB Tcr. fr. 623 ^'ffXis, (ptXljzjtoiq OQfjSi 
JtQda^iOTOV aiXaq. lam igitur noii modu controversiae inter 
Orpheum et chorum ortae origiuem tenemus, sed in totius 
tetralogiae cardine versamur. Quaeritur de Apolliuis persona, 
quem Orpheus Solem esse dicit, chorus, (luem ex Bacchi 
coraitibus mulieribus constitisae infra demonstrabo, suum deum 
Dionysum. lam Edonorum fragmenti illiua memineris, quod 
obiter supra tetigi 

xlq XOT lc9^ h /iOvaofiavTtg 4- aXaXoc iii^QaTtvg ov oB^ivn; 

lam Bupra dizi hnne Tennm indieare in £doniB fabnla de 
ApoliiniB Dionyaiqne personis eontroversiam faissey enm praeter 
eoa de nnllo nno deo Toeabnlnm /iowf6fiavttg adhiberi possii 
Eiandem igitur qnaestiooem Tidemns per dnas fabolas eon- 
tinuatam fhisse neqoe dnbitari potest, qnin in iilo Orphei dis- 
senau enm ohorO) eni dno illa fragmenta snpra allata trilmenda 
snnt, aamma Bassaridnm posita fherit, qui dissensns nisi Orpbei 
morte solvi non poterat. Reotisrime igitnr Hermannus statuit 
Eratoatiienis Torbis qnae supra exseripsi ipsum Bassaridum 
argumentum eontineri neque, ut aliis placuit, narrationem chori 
cautico cuidam insertam, cui cum ipsa actionc nihil communc 
sit. Kam licet nequo Lycurgus iu hac tabula iieque Orpiieus 
ia Edonis progressus sit, — id quod sane nulio iure negatur, 
etsi ne eum processisse quidem aftirmare iicet — tamen Orphei 
fatorum narrationem interpositam minime continuum iustumque 
ordinem tetralogiae corrupisse satis apparet. 

A Bassaridibus Orpheum dilaceratum esse Eratosthenes 
testis est; e Bassaridibus chorum oonstitiBse titulus fabuiae 
indicare videtur. Qnod Tero nnllo modo eodem tempore et 
Orphens et chorus a seaena abesse potnemnt, po6ta in ipsa 
seaena ▼atis mortem demonstrasse ▼idetnr. Qood dupliei modo 
institai potnit, enm aut inde a prologo seaena in Pangaeo 
coUoearetnr, ant prima pars fabnlae ante domnm regiam doee- 
retnr, tnm Tero seaena in solitndine esset Atqne re Tera 
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Orphei morteD in i^a seaena Aesebylam speetatoribiis late 
oevloe ponere potaiiae minine negaTerimus, ai memiBeTimm, 
qoa ratione V9\ Sopboeles in Aiaee rem inatitnerit Vemm- 
tamen ehomm in ntta tragoedia boe modo actoram nttntt 
BnBcepiaae ae ▼{ et armia rem diaeeptaTiaae, at mihl persnadeafli 
vix animum induco. Immo ai Baccbas Euripidis consulimos, 
quas ronltis modis a Lycurgea penderc iara supra intellcximus, 
alia via nobis aperitur. Niminira ut Kuiipidea BacchaB Asiatica!). 
ex quibus cborus constat, a Bacchis Thebanis, quae Pentheum 
dilacerant. distiDguit, ita Btatuimus apud Aescbylum chorum e 
Bassaridibus Asiaticis constitiaae, quae cum Orpheo de ApoUinis 
vero uomine atque persona dinputarent, Thracias vero Bassarides, 
quae item ac Thebanae mulierea divino farore corruptae per 
Pangaeam t»aceharentur. vatem a scaena remotnm discerpsisse. 
Nomen certe nnllam diffienltatem habet; nam (iaaaoQaq Avdiaq 
Dionysi in Edonis Lycurgns irriserat, eisdem autem (iaOOaQcaq 
etiam Baeehaa Thraeiaa TeatitaB fniaae EtTmologico Magno edo- 
eemnr p. 196, 6 Xiyovxai fiaaaoQai x^f^^ovBg, ovg kg^ogovp d 
Sif^xuu pdxxat. Totam igitnr fabnlam ante domnm regian 
doctam eaae pnto, Orpbei mortem speetatorea et cbornm e 
nnntii ore eomperiBBe. 

Haec fere sunt quae de Bassaridnm scaena atquc argu- 
mento non sine probabiiitate statucre posse niilii videor; quae 
his subiciam coniceturas esse concedo nondum satis con- 
firniatas. Eratoatheues narrationeni de Orpheo supra exscriptam 
ita concludit cxi 6t Movaai ovrayayovCai (sc. ra /u/i?/) td-a\f:ar 
tr Tolq Xtyofdroij. yttiih/fhQoiq,^) quae verba cur ad alium 
fontcm quam antccedentia referamus non habemus et nostru 
iuro conicimuB Muaam in fine fabulae mortnom filium do- 
leutem processisse. In eandem coniectnram Maassius iocidit 
Hhesi exitu coliato. At haod seio an ampliora excutere 
iieeat Oonstat enim praecipaum toenm in labuliB de Orphei 
neee tenniBse narratinneolas de fatis eapitis absciBsi, qnae in 
alinm modnm ab aliis narrabantnr. Cninsmodi fabeltas iam 



*) Keete nimirum Maassius monet (Orpheus p. 135) ra Ati^Ji^a 
ad Ftogaenm montem sita fhiBse, ubi Orpheas divinlB honoribuB cole- 
bator; ef. HiqierlnB Or. XI]I,4. «) HaaBS Oipheus p. 139. 
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aiite lY. Baeouluni propagatai Aiisie piotQim AtUea ezenntiB 
qniBti BMeiiUO doeet Orphei eapot ▼mtieinatiiin eontinenB; ior 
ToaiB qnidam omenla tabellae inBoribit, ApolloOrpheo adBtat*) 
flaee ai enm EratoatlieniB loeo allato eonferimna eonieetnra 
80 nobia inenleat apnd Aeaebylnra in fine fobnlae, enm iam 
q»eetatorea a nnntio qnodam eiye eomite Orpbei Bive paBtore, 
qni ez latebra Orpbei neeem spcctayiBBO^ de faeinore eeriioTeB 
facti essent, Mnsam cnm filii capite abBeiBso progreflBam narra- 
visse, qnomodo filii membia per silvaB dissipata cum sororibus 
indagavisset , ne sepultura vates careret, tum divinus iiouores 
mortuo praefatam esse. Quae si re vera ita se liabuerunt, 
apparet Aeschyli exemplo Euripidem usum esse, cum Agauen 
cum Penthei capite in scaenara produceret. At vereor ne Dimia 
cupidus videar Euripidis artes ad Aeschylum referendi. 

Affirmavit Furtwaenglerus praeter eius quam modo com« 
memoravi paterae pictorem alios quoqne artifieee ex Aeaebyli 
BassaridibnB argamenta haasisse.^) Qaippe cum neque sexti 
Baeenll neqne ineuntis quinti ulla monnmenta Orphei fjata de- 
monatretit, poat belinm Persienm antem idem argomentnm Tel 
mazlme plaeniBae Yideatnr, AoBehyli tragoediam anaam dediBBo 
Orphei fata pingendi opinatnr. lam TideamnB nnm ipBae 
pietarae hane opinionem eommendent. 

Inltiam fiieio ex amphora BerolinenBi Celae effoBsa, quam 
FurtwaenglernB l. e. diligenter delineandam eoravit atqne in- 
geoiose explicavit Orpheum eemimnB enm lyra in rnpe 
sedentem Thracesque cantu eins deleetatos: vatem palliatum, 
Thraces akwjtsxtj et Cfipa indutos artifex effinxit. Cui picturae 
facile intellegitur nihil inesse, quod ad certani quaudam tra- 
goediam spectet, neque magis ad Aeschylum quam aut ad 
nuUum aut ad oninia de Orpheo carraina ea revocari potest. 
Neque minus liquet de altero g^encre vasonim, ([uae Orpheum 
exhibent' a feminis interfectum.'') Quae cum orauia in eo con- 
Boniiant, quod vatem effingunt lyra, cuius fidea iam consoiaBae 
Bnnty maliereB propulsantem, licet sane hane rem ad carmen 

1) Bull. Nap. u. 8. VI 4, 1. Hinervini p. :{3. Furtwaenglor 
50. Programm som WinckelniaimBfiBflte^ Beriia 189u, p. 163 s. *) L e. 
p. 154 88. *) MDJ I 5, 2. ~ Gerhard TrinkBch. n. Gef. IIJ 1. — 
ibidem IIJ 3. 
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qnoddun refenniiiB. Etai ne id qnidem omni dnbitatione exenp- 
tnm eatf enm pietores, qni Orphenm fidibns ennentem fiogebut 
n mnlieribnB oppreHnm, oeeeiMrio fere in hoc inTeotnm io- 
eidere deberent At ntnt liiee res se luibet» nb Aesehylo ntiqBe 
maior pietntamm nnmenu prorons diaerepat, quod omnino non 
a Baaaaridibna Tatem dilaeeratnm demonatrant, aed a qnibnsvii 
mniieribns, quae Bacchici cnltus nullum insigne habent, iD> 
Btrumentis domesticis interfectum. Neqne igitur putabimus 
neglegenter pictorcs Bassarides effinxisse, cum picturae accurate 
in eas fabulaa quadrent, ({uae vatem a Tliraciis mulieribuB nescio 
qua de causa iratia interfectum dicunt. Idem de iis picturis 
valet, quae Orplieum inter Tliraces canentem exhibeut, dum 
iam mulieres accurrunt ad necem paratae. ') 

Contra in amphora apud Gerhardum TrinkBchaleu und 
Gefksse II J B expreasa duae mulieres Uipides in Orpheum coni- 
ciunt, quarnm cum altera ve^Qldi indnta ait, fieri potest ut ab 
Aeaehyli fabnla pictor pendeat Qnamqnam dubitationem movet 
eqnea qnldam Thraz, qni haata Orphenm defendere eoaatar. 
Ideireo Ueet aint Baasaridea, qnaa in pictara mulierea ^ndemns, 
Aeaehyieam tamen iiibulam pietor aut omnmo illnatrare ooloit 
auiauo Marte mutavit 

Ipaas igitur pictnraa ioteileximua Furtwaengleri opinioni 
minime favere. Neqne aane est, quod miremur panllo poit 
Lycurgeam doetam in ▼aaiB Orphei fata pingi coepta esse, cum 
antea pictores in hoc argumento non yeraati esBe videantnr. 
Nimirum Orpheus non quod ab Aeschylo in scaenam productus 
est apud Athenienses adeo clarus fieri coepit ut pictores quoque 
huic fabulae illustrandae studerent, sed quod post Cimonis ex- 
peditionem Thraciam cum aliae iocorum iliorum fabulae, tum 
Orphei mythus magno apud Athenienses favore colebatnr, et 
Aescliylus et pictores eodem fere tempore in eius fata narranda 
incubuerunt. Itaque qoae ex Aeschyli Bassaridibus pendeaot 
nulla monumenta acio. 

Tertiae fiibnlae, quae Neailisci inscribitnr, fragmenta tam 
exigui momenti sunt, ut neque de scaena neque de ipso argu- 
mento quidquam inde doceamur. At cum ex eis, quae de 

1) Baoul Rocbette Hon. m. IS, 14. — AieL Ztg. 1868, 8. 
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EdoDis et de BaBseridibns diBpntavimaB, BttiB elnoeat in nentra 
&bn1a inBMiiam Lyenrgi loenm habniBse, tertiam labnbm ad 
eius poenam pertinniBse vel aponte patet lam igitur a longiore 
hae disputatione, quae fere tota in fragmentia explieandia ver* 
sata esty tandein aliqaando ad artis monumenta noB eonTertamnB, 
quippo qnae uberrimam copiam huius argumenti indagandi 
praebeant. Neque tamen omnes imagines, qnae ad Lycurgum 
spectant, nobis tractandae eriint. Nam ciira aliae Bacclmm cx- 
hibeant a Lycurgo fugatum raariBque in litore a Thetide re- 
ceptum, aliae regem, qui dum Ambrosiam Baccliam necare 
conatur vitibus implicatur, aliae denique enndem iiiBania captum 
uxorem filiumque occidentem exprimant, duae priores classes a 
noatro atndio removendae aant, quippe quarum altera ab Homero 
alteim a recentiore quodam poeta pendeat; in tertia sola classe 
scaenae TeBligia patent atqne lioe nnnm dnbinm eat, ntmm ad 
Aeaehylnm an ad reoentiorem qnendam poCtam eam leferamnB. 

Agmen dneat amphora Rnbnatina (A) in Annalibns 
loatltnti 1874 ta?. R exproBBa. Aedifieinm TidemnB, enina Inter 
oolamnaa Lyenrgna filinm praeeipitatnm bipenni interfeetnmB 
eat A dextra parte mnlier qnaedam terrore peronBsa fngere 
eonatnr, retro tamen verBO ore, ut quamvia fngiena fogere non 
poaae ▼ideatnr. Patera ei ex dextra mann delabltur, quam ad 
ritnm saerom pertinere ramuli laurei myrtelqne docent Huic 
mulieri ab altera aedificii parte vir quidam respondet barbatus 
oinateque vestitus, quem venatorem esse canis iudicat; dextra 
mauu hastas tenet, altera vultum tegit sumrao dolore demissum. 
Denique in tecto os liumerosque raulieria videraus, (juae dextram 
mauum deorsum intendit. Pailium ventu intensura supra caput 
eius sinuatur. In altero vasiB latere fiacchas cum duobua 
datyria conspicitur. 

Seqaitnr testa ampborae Appulae (B), qaam pnblioi inria 
fecit Trenius Arch. Adz. YI, 1891, p. 24. Uaee qnoqne pictura 
aedificium exbibet, cuiuB ex foribna rex InBanna ae proripit 
la in dextra mann bipennem vibrat, in BinlBtra enm Titem 
gOBBiBBe TrenioB eenaet Re divina regem oeenpatnm fhlBBo 
faBeeae indieant, qnae a sona dependent Hine et illino lingnlaB 
mnlieres fngientee Tidemna, plnrea yero fignras oUm in Integro 
vfiai e^^stitiMe eertnin evt 
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Gontra in amphorn Rabnstimi 0 — MdJ V 28 (nA. ttb.III) 
Bioat in roliqnis omnibns monnmentiB, qnne nnne reeemebo, 
aedifieinra deest. Lyenrgne bipenni armatns neeem eoniiigl 
prokpeae minatur. Fnrfs slata deyolat, qnae magno fnlgore 
eirenmflnia flagellnm in regem inteodlt A deztra partefiUnm 
neeatnm adnleeeena qnidam et irirgo deportant, a abilstra aliaa 
inyenis enm paedagogo aeeedena magno ardore regem obMcrat, 
at Inaano fiMinore desistat Ara igni imposito adiecU est, 
Ijydria inita eam humi iacet. In siiperiore basis parte Apollo 
cnm lyra supra aram considet, laurea loii<z:o8 capillos ornatus, 
dextramque dolore commotus ad caelum effert. luxta eum 
MercuriuB adstat abH(|ue altera parte Mar^ considet basta ia- 
nizns, cum Nympha quadam, ut Tidetur, locutua. 

Deinde in ampbora Neapolitana 2874 (D) — MilUngen 
Peintnrea de Taaes 1. 2; Zo^ Abbandlnngen ed. Weleker 
tab. II — item ac In G Lycnrgna nxorem prolapsam inter- 
feetams est, filins iam necatus a vlrgine qnadam snstinetnr, 
fnria regem incitat. Lanrns ApolHnis maenasqne In snperiore 
parte picta Dionysi nnmen indicat Pro Nympha in B F^nnnm 
Inter rnpes considentem videmus. 

Id ampbora Monacensi 853 ( E) — Millin Descr. des tomb. 
de Canose p. 42 do. 4 ; Zo^ L c. tab. 13 — Lycurgus non 
bipenni sed gladio armatns azorem sustiDet iam interfeetam. 
Fnria etiam nunc aoguem io enm vibrat, Dionysns a sinistra 
proeedlt Mercnrina nt in 0 in rnpe sedens easnm regis pro- 
spectat; filins omiisns est 

Longe aliam speciem prae se fert ampbora NeapoUtana 

3219 (F) — MdJ IV 16; Boscber Mytb. Lex. p. 2198. Reglna 

deae cniusdam, Cotyttus scilicet, simnlacrnm complexa amentem 
coniugem effugere conatur. Lycurgiim bipenni eam aggressum 
iuvenis qiiidam abripere studet a tergo regem amplexus. Ab 
aitera simulacri parte furia decedit Dionysus cum Buis adest, 
tauri lemur abscissum humi iacet. 

Brevius faliulam constringit pictura vasis G — Mus. 
Borb. 13, 29; Koscher Mytli. Lex. p. 2196. Lycurgus nomine 
adscripto notatns filium genibus innixum bipenni nccat Simil- 
limnm raonnmentnm (H) eommemorat Koerte Specnla Otrnscs 
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p. 143, 2 „das Relief eines GoldriDges, welcliea deo fieiDen Sohn 
mit der Axi tdtenden Lyknrgos darstellt." 

In ampbora marmorea Corsini (I) — Gori Mus. Etrnsc. I 
15; Zo6g« L c. U 6; Welcker Antike DeDkm&ler il 3, 8 — 
Lycorgns inter magnnm nnmenim ebriomm bacehantnm gladio 
nxori instati qnae ad statnam ApolliniB pnerili admodnm aetate 
efficti fngit. 

Deniqoe tarcophagut Romanua Mattdanns (L) — liatz- 
Dnhn 3269 — reginam ab inaano coninge necatam exUbet Yoi 
potins olim exhibuit; nam nunc ((uidem regina in imagine hand 
iniegnL non exatai Reflciendnm nimimm opna est ad speciem 

aarcophagi Borghesiani (Zogga Abhandlungen I; Roscher Myth. 
Lex. p. 2201 8.), in ([Uu Lycurgus a fuiiia irritatus Ambroaiam 
bipenni necaturus est, dum vites iuxta eam pro8iliunt. In nostro 
opere non Ambrosiam sed reginam desiderari filiohis Lycurgi 
docet, qui genua patris amplexus a matria nece eum abatinere 
conatur. 

Primo obtutu satis diversa haec mouumenta esse videntur, 
ut vel num ad eandem fabulae formam ea referenda aint dobi- 
tari possit. Certe diversa furoria momenta in eia videmna, 
nam in C et D Lycnrgna filinm iam neeavity nxorem necaturaB 
eet; in A filium occidit, dnra ranlier qnaedam effngit; in F 
nxorem ad deae eimniacmm effngientem occidity in -E mortnam 
in bracchiis snstiBet; in B facinore iam confecto foraa ae pro- 
ripii In E et F fiiina deest; aed in promptn interpretafio eat 
enm iam occisnm et a serria ablatum esae, id qnod in G fieri 
▼idemna. Regina in 8 et H propter spatii angnBtitatem omiBBa 
CBt; mnller in A nnm regina Bit an potina canephorus quaedam 
infra peTBcrntabor. Apparet igitur omneB qnaB adhnc enarravi 
discrepantias temporis diBcrimine facile excnsari posse neque 
quod iu F Cotyttus Bimulacruni, in I Apollinis statuam videmus, 
obstat, (juin uiuiiuinenta ad eandein origincm referamus. Sed 
levioribus his diflerentiis praetermisdis (juac coramunia sunt vasis 
— nam missos faeio ad teuipus sarcophagos — satis multa ac 
gravia inveniuntur. At^jiie prinium (luidein lilium videmus in 
omnibus vasis antc matrcm uecari; Lyssam a caelo delapsam in 
A 0 D regem instigare — naro mulierem in tecto in A LyBsam 
esBc reliqniB monnmentiB colUtiB patet — , Lycnrgnm deniqne, id 



168 



qnod snniiDi momeDti esse puto, insMiia capi, dnm rem BaeranB 
&eit. Nam hoe indieat patera, quam ramis mjrrteis omatanB 
mnlier in A gerit, fasceae saerae a zona regis dependenteB in 6, 

ara, cuius in superficie Hamma incensa est, ct hydria hnmi 
iacens, qua aquam sucratam ad x^Q^'i^^^ destinatani coiiti- 
neri apparet, in C. Itaque hunc fere in modum argumentura 
illud quod pictorcs ante oculos habuerint, reatituamus: ad aram 
stabat Lycurgus coram familia deo cuidam sacrificaturus; iam 
victima adducebatur et rex bipenncm in manu tenebat, qua 
taurnm immolarct, cum repente Lyssa occurrens regem stimulo 
instigavit, ut mente alienatns bipenni ipanm filinm uzoremque 
occideret. In propatnlo esse videtnr regem mente obcaeeatnm 
filinm pro hostia babuisse, Tolnt Agaue Pentlienm tamqnam 
leonem dilacerat, Pentliens tanrnm pro Lydo Texat, Agamemnon 
eervam pro filia necat Attamen et Hyginns, quem satis aimile 
argnmentum protnlinae infra ▼idebimnB, narrat Lycnrgnm fiUnm 
nzoremqne pro Titibns habnissey qnas enm ezcidere vellety 
regem familiam occidisee, et in amphora B rez domo se pro- 
ripiens Titem in mann tenet Qnae ▼estigia si Beqnimnr, id 
quoque cogitari potest, yltea repente inzta aram prosllniaae, 
cnm iam rez bipennem teneret, qno aspeetn barbarnm de in- 
festi dei potestate admonitum furere coepisse et cum vitibus 
simul filium <|Uoque et uxorcm percussisse. 

Ilaec omnia tragoediam redolcrc apparet, quae prorsus 
similiter ab liac quidem parte instituta fuerit necesse est atque 
Herculis £uripidei media pars v. 823 — 1015. Lycnrgus cum 
ad sacrificandnra regiam introissct, Lyssa in machina proccBUt 0 
comiie Mercurio, quem in C et E videmuB. Mercurii munere 
apnd Euripidem Iris fungitnri enm InnoniB iuBBU LysBa Her- 
onlem accedat LyBBa poBtquam cboro indieavit a qno et qno 
eoDBilio miBBa sit, in regiam penetrat Seqnitnr chori canticnm 
qnod filii morientiB clamore interrnmpitur. Tum e regia &milla 
qnidam procedit, ut Lycurgi casnm enarret Cnm In A mnlieremy 
qnae pateram antea tenuerat; fugientem cernamuB et in B altera 
ntique mulier item ac rez domo bc proripere videatnr, eane- 



Nimirum ad scaenae exemplum pictor amphorae A Lyssam in 
teeto eoUoeavit 
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pliorum quandani lioo iniiiurc functam case verisimile est 
Quae orooia ut neceB8ari<i c nionumcntiB coniciuntur, ita ac- 
caratissimc cuin fabula Kuripidea consentiuut neque uUo pacto 
fieri potest) qain altera fabula ad alterius exemplum ioatitata 
sit^ Neque quae tragoedia prior docta nit post egregiam 
WilaiDOwitzii diaputatioDem de Ilercule Euripideo dubium eBse 
pofest lUe eniiD doeait nimis artifieiose Earipidem ioBaniam 
HereaUa eom Mcrifieandi eondielooe eoDinDxiMe,0 heroa 
rem aaeram interrnmpentem faoeret, ne ante EnryBthenia filio- 
mmqne eins nltionem frattn manns Inatraret. Pro qnibns 
ambagibna in Lyeorgea illa fabnln instnm et simpUeem modnm 
Bervatnm faiaae apparet; nam siYO pro vietima live pro vite 
rex fiUnm neoaTit, utique inMnae rcgis cogitaUones aptisaime 
cnm tota rernm eondielone eobaerebant. Tnm animadvertai ne 
id quidem ab Euripide satia eircnmspecte inventum essc, quod 
Hercules sagittis clavoquc filioB suos occidit; rectissime enim 
WilamowitziuB interrogat qui fieri potucrit, ut Ilerculi in re 
aacra facienda arma praesto easent, quibud liberoa occideret. 
Contra Lycurg:us bipenni fiiinm necat, quam ad hostiam im- 
molandam iam antequam in furorem incidit in manu tenebat. 
Quibus de eausis adducimur ut nostro iure statuamus non 
tragoediam iUam, ad qaam monumenta spectant, ad Ilercalia 
Euripidcae exemplnm eompoaitam fulsse sed Euripidem eam 
imitatum et nt exemplnm euperaret ad artifieioaa iUa inventa 
deUtnm omo. Tenemna igitnr Lyenrgeam qnandam ante a. 484 
doetam, ante qnem annnm Herenlem doeeri potniaae Wilamo- 
witiins negat, in IV. aaeenlo ab arUfidbnB Mepenamero lineiB 
eirenmBeriptam eMe neqne RomaniB qnldem Ignotam fnlBae. 
Qnam tragoediam AeBebyli NeaniMoe omo onm aponte patet — 
neqne enlm de PoIyphradmoniB Lycurgca quisqaam eogitabit — 
tnm eerta indieia eonfirmant. Nam quod ApoUinem in 0 anpra 
aram eonsidentem vldemna et In I regina ante ApolliniB simn- 
lacrum occiditur et in D laums depicta est, dubium essc nequit, 
quin Lycurgus Apollini fucrit sacriliciiturus, cuiua dei quantae 
partes in Aeschyli Lycurgea fucrint supra satis ostendi. Quod 
pictor amphorae F reginam ad Cotyttus Bimulacrum fugieutcm 

') Euripidea' HeraklcB U ' p. 2U4 s. 
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facit, Iiaud Bcio an Edunorum illo in priina labiiU caDtico re- 
cordatuB Bit, iu quo Cotytto commemoratur. Niillo Mtem paeto 
inde eoUigere iieet iiii deae Lyeargnm teerificaviBse. 

In tertia igitnr tetralogiae fabnia Aeseliylue ad Lyeargi 
fata rediit. Rex enm de Orpliei oeee Iratns neqne tameD 
Apoliinis nnmini difBdene sno deo aaerifieare veUet, eibi ipsi 
familiaeqne pemieiem eomparavit Fraeter regem, MereQriami 
LysBam, nnntinm qnae peraonae in aeaenam proeeaaerint, neBeimoi, 
enm certa teatimonia deaini Reginam in prima parte fSibolae 
proeeBaisse non eolnm ex Herenlis Enripideae eompara^one 
Yerisimile eet, sed etiam pro scaenica arte tantum non neceue 
esse videtur. Filium puberem noii fuisse, qualem pictnrae 
ostendunt, sed infjintem iti propiitulo est. Quod pictores iu 
hac re suae artis moduiu condicionemque niagis spectaverint 
quam fidem minime offendit neque vero orani tcBtimonio con- 
iectura destituta est, cum in Barcophago Matteiano infantem filium 
videamuB. Kestat ut paucis dicam de venatore illo in A, qui 
dextra ad ocaloa eiata vehementer iogeutis speciem praebet 
Ipsi aacrificio regiaqne inaaniae bominem validum atque armatam 
intereaae minime oportniaae aane apparet, statuoqne igitur eam 
rege iam in aanam mentem reetitnto advenisae, ut funeBtam 
amienm doleret atqne conaoiaretnr. Qni qnia fnerit neaeio; 
hoo antem patet aimUea partea enm anaeepiaBe ac TheBenm ia 
Herenie Enripideou 

EnarraYi qnae monnmenta de tertia Lyenrgeae &bnl* 
doeent;*) iam qnomodo haec enm ApoUodori et Hygini naira- 
tionibns faciant inqniramua. Hyginus Lycurgi fata in &bnla 
CXXXn Bie tradit: Lycurgus Dryantis filiui Hberum de regno 
fugamt . quem cum negaret deum esse vinumque bibisset et 
ebrius matrem suam violare voluisset , tunc vites excidere est 
conatus, quod diceret illud maluni medicamentum esse, quod 
menies immutaret . qui insania ab Libcru obiecta uxorem suain 
et /Uium interfecit . ipsumque Lycurgum Liber panlheris ob- 

0 Pictiirarum cum altera claasiB (A et B) quam accurati^isiuie td 
ipaam aeaenam qieetet, altera solniius pingendi magie uanm modnmqne 
sequatur quam speoiem Bcaenae, fieri potest, ut baee a celebeiriiDt 
illa Imagine pendeat, quam Athenis in Bacclii templo pictam Pauflaniis 
commemorat I 20, 3; conferas aupra p. 11. 
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iecit in Rhodope,. qui mons ett Thraeiae, cuius imperhm 
habttii , [hic Iradiiur umun pedem Hbi pro vHUms exddi$se\. 
Copiosias ApolMonis 3, 6, 1, 3: AvxovQYoq dk MCttq AqvoP' 
Tog, *ffdatvwp PaatXBvo»p, oi Stqv^va jtora/dv xagoucovct, 
XQmtog ipQloac i§ipaXiv avtov * xal Jiowoog fthv slq 
d-dXaaoav xgog Bittv t^ Nf^ia^q Tcati^vye, Bdxxai 6h 
iyivovto alxfddXonoi nal to CwexopBVOV SatVQOfV xXri^osi ' 
av&tq dh al Biatxat hXv^ffiav t^aupvt^g, AvxoiQyri) 6h 
[laviav evf^jtolrjOB Atot^vooc ' o 6t fiSfirfvmc AQvavra rov 
Jtalda, dfiJitXov vofilCojv xXyjpia xojtxtiv, JtiXtxti JtXrj^ac 
ttJxixTitvt , xa) ilxQojtriQidoac avrov komtf Qoi^rjOt' rijq di 
yiji; nxaQjtov fitvovorjg, txQrjOtv 6 O^tog xaQjtoqwQijotiv 
avrrjv, dv i^avatfof^Ji AvxovQyo<;' *H6g)voI 6e dxovoavrtc 
flc TO Uayyalov avrov djtayayovrtc oqoq tdtjOav, xdxiJ 
xard AiovvOov ^oiXfjOiv vjto iJtjta)V diarfd^ciQtiq djtti)-avt. 
In utrsque fnbula quae de exitn Lycurgi narrautur ut iuter 
86 discrepant, ita ea ab Aescbyli fabulis vix peDdere posse 
apparct; cetera vero cnm eii^ satia coDBeDtiant, qnae ez pictnria 
edoeti BnmuB, niai quod Apollodorus Bcaenicani ttlam Teraionem 
cnm Homeri de Bacclio in mare fngiente Darratione male con- 
taminavit. Hygini fabnlae clanBolam Scbmidtina recte qnidem nt 
gloBBam nneis inclnBit, attamen ?em ipBam non imperite argn- 
mento anbiectam eBse Apoiiodori iiind oxi^anfiQiousaq avtov 
indieat Nam qnod in eiuB narratione editorea twtov Bcribendnm 
CBBe malnernnt, enm ipso argnmento pugoat, qaooUim Lycurgum 
filinm neeafiBBC anctor panilo ante a affirmat Ad AeBcbylnm 
id referendnm esse vix puto, cum nimis immoderata copia argn- 
meiiti iustum fabularum modum excedere videatur. Idem valct 
de iis, quae Hyginus de matre Lycurgi narrat, etsi boc tamen 
inde admonemur facile fieri potuisse, ut regis mater in Neaniscia 
fabula procederet et aeque ac Amphitryo iu Ilercule Euripidea 
faniiliae casum superstes doleret. 

In fine trilogiae, qua Ikiccbi bumilitas, gloria, triumpbus 
continebatur^ ipsum Dionysum procesBisBe in propatulo est et 
fieri potest, ut ad eius orationem referenda sint, quae Sophocles 
Antig. 955 3S. de exitu Lycurgi narrat: 

Ztvxi^?! 6* d^\yyoXog xatq 6 jQvavrog, 

*H6wvmv fiaatXtvq, xtQtOftlotq OQyatq 
Piw. pliU. Hd. zni. XX 
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tx Atovv<iW> XttQ<6dtt xaTaffaQXtog iv 6t0H<p, 
ovrcD taq fuxvlag dtivor axoota^ti, 
av^i^v tB fUvog * XBtvog ixiyvm ftetvlaig 
ipavanf tov ^bov h nBffftoftloi/g yXmaCaig, 
xavsoxe fikv yaQ Ivd^iovg 
yvvaXxaig tvtSp te xvq, 
q>iXavXovc & fjQiB-iC^t fiovoac. 

Kam cnm fabulam de Lycurgo rupe incluso Athcnicnsibus 
fortasse non ante V, saeculura notam fuisse infra demonstraturus 
sim, ex tragoedia quadam Soptioclcm eam hausisse veri noi) 
dissimile est. Si recte ad Aescbylum eam revoco, Baccharum 
fortasse instar Neanisci finem habuerunt : restituto iam Lycurgo 
in sanam mentem Dionysas in scaeDam regresBUB saxeas TincaU& 
aeternnmque cruciatum praedixit 

Septem igitor oetoye personae in NeanieGie progreBsae tant: 
LyeQrgoB, regiua, MercnriQ8| LyaBay nuntiuB (canephoraB?)i 
amiena qnidam et fortasie mater Lyeorgi. QnibQS omnibns ut 
dno aetores flatiafiMserent dnbiam esse neqnit qnin AeBohyliiB 
efficere potnerit; certiora in bae re tam incerta «ffirmare non lieet. 

Reatat nt de qnarta tetralogiae fabala paaea dieam. In 
qoa LycQrgnm vinctnm et a satyria ant qnlbnBvia aliis cnltorilmfl 
Bacchi irrlsnm proceaBiBse doeet firagmentam traditnm ab inter- 
prete AriBtopbaniB ad Eqn. 1150 AhxvXog h AvxovQYqt aXl^ 
yoQixmg tovg dsofiovg xi]fiovg tiQtjxt * xcti tovode TOifmg 
Ct6ftatog, Quarnm cavillationam ezemplum servavit Atbeuaetts X 
p. 447 0 

Kax tcovd' ^7(tvt ^qvtov loxvaivtov XQ*'*^ 
xai 61 nvoxojtrtt tovt tv (IvdQtia OTtytj, 

Sic putatores in Lycurgi calamitate iocantur. 

Ets! extra oillcium a me susceptum positum est indagare 
quanam arte Aeschylus tradituni argumentum commutavcrit, 
auxerit, scaenae adaptaverit, tamen paucis in hanc quoque quae- 
stionem incnmbere mihi liceat, quippe cuius Uomeri comparatio 
nnBam praebeat Diomedea enim in lliade cum Glauco in 
pngna congressus dum an deus ille sit dnbitat aggrediqae iliam 
non audety meminit Lyeargi Z 130 bb.: 
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oiVJfc ^icQ 01 6t AQvavxoq. vioq, yQathQo^ AvxooQyog, 
dijV i)r, OQ (»« O^toloiv ejtovQavloioiv hQ^tv, 
0(^ JlOTf fJCUVOfltVOlO AicovvCoio Tiih'ivaQ 
Cevt xcit' fjyad^tov Nvorfiov ' «'/ Jtaoai 
&vo0^jia xafjcd xaxtx^vav, vjt cxvdQocfovoio AvxovQyov 
&tiv6fitvai ^ovJcXfiyiA) Aiowvoog 6t (fOfifji)^tic 
dvoe&'' aXog xara TCVfia, 6iTtg 6' vxedd^azo xoXxqt 
dBidwra, xQareQog yoQ txe xQOftog avdgoq dfttxXi, 
tip fihv ixsix' odvoavxo &^tol QSla ^wovteg, 
val fitv xvcpXov i&tpce Kqovov xaiq ' ovd' lr< df/t^ 
ffl», ixel a&avatotCiv oxiffj^eTO xaOi ^BOlctv, 
De infante deo in hmo fibnla eogitandnni ewe reetiaeime 
une is nnimadyertit, qnem EnetatliinB Beentns ad 136 baee 
adnotaTit: Xfytrat afotog {Avxovffyog) dtmetv tov Jtd- 
woov xal tag oQyiaC^ovcag avtip tt^rpfog, navMSd-ai 6h 
tovto xotcov, ote <po^rfi-ivta tov Jtowoov . . . Shtg vxb" 
Si^ato xoXxq), ola dr^Xad^ axaXov ttva xalda * tovq totovtovq 
yaQ toxi xoXjtm dtyto&at. Etsi scaenae memoria, ut videtur, 
plerosque et veteres et novus pellexit, ut de pubere deo uiale 
cogitarent. Justam esse Eustathii ratiocinationem satis certa 
indicia docent. Attigerunt enim magis quam iiarraverunt Lycurgi 
fabulam scholiastes ad ^ 486, interpres ad Germauici Phacnu- 

') flovn/.tjg quodnHiu instrumentiim sit ambigitur. Quud voca- 
buium cum post Ilomeri memoriam a ficrmune Graeco alienum esset, 
divenis modis grammatioi explicavenmt Etymologia enim cum doeeiet 
^ovni^ya inatnmientmn eue, quo boves feriantor, nimimm fligelinm, 
gloBsograpbi nnm povxtvtQov aa fiaoTiya an niXexvv intellegcrent 
hiescrunt, velut Eiistathius L a. flovnXfj^ dh fiovxewQOv ij niltxvq 
floog dvaiQttixoi tj ftuott^ yivofitvfj dnb tfxi^fxaToq (ivQntj:;. Quod vero 
[tovnltjg ubicunquc a rccentioribus juictoribus ad Ilomeri cxemphim 
usurpatur, bipennem signiticat — praeter unum locum (Luciani) Philopatr. 
4 — haec explicatio vulgata fuisse videtur. Quae cum a vera llomcri 
sentenUa longe abborreat, atque vix intellegi possit, quo modo factum 
Bit, ut vel poat Aristarebi egregiam enram Homeri locus perversa hao 
voeia ^owrA^£ Uiterpfetatione ftlso inteUegeretnr, hand Bpemenda mibi 
videtnr eoniectura, Aeschylum vooabnlnm /?. de bipenni UBuipavisse, 
quo Lyenrgua famiiiam intexfecit — aive Homeri locum prave inter- 
pretatum, sive novum sensum vocabulo prisco substituentera, Aeschy- 
lum antem recentiores poetas iu falsa illa Uomeri interpretatione se< 
outos esse. 

11* 
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nieDa J9 P p. 75,1, Hyginaa ABtll ^l, quo« ez Bntosthenis 
CataBteriBmornm ezemplmri intogro hanBiBse epitome coll»ta 
(XIV p. 196 Robert) patot Ipei Pbereeydem pronnntiaBt aneto- 
rem, cuius narrationem verbiB interpretis ad II. S 486 proferam : 

Ztrx Tov fitjQov ytvv7]i^tVTa /liom^Cov ralQ Amdmvloi 
vvfjff ai^ TQtiftir tdwxtv . . . avTcu d^QtifxtOai tov /iiorvoov 
jttQiyjtOav avv avTm, rrjr tvQt&tlOav aijjTtXov vjco tov fhtov 
Tolq dvt^QOJjtoi^ yaQt^ofjevai. JvxovQyoi: 6e fit/Qi ttj^ 
ihaXdootjQ ovvhMoj^t tov AidvvCov. Ixtivac dt tXtrjoac. o 
ZtVi; xat)j6TtQL0tv ' rj loTOQta jiaQa <l>tQtxv6tj. Idem paullo 
post <PtQtxv(Srj<; dt xafhd jtQOttQrjTai Taq 'iVcdofw Aoidwvidaq 
vvfKfac, (prjO\v tlrai xai Aiovvoov TQOffoix, dq jiaQaxara- 
^tC&^ai Tov Aiovvoov Tt] 'ivot 6id rdv Hqcu; (fo^ov, xad-' 
ov xoiQOV avtds xaH AvxovQyo^ idicDgcy. Cum Homeri narra- 
tione Plierecydem eoncinere apparet neqne quemqnam offendet, 
qnod altor Inonem altor Thetitom praetermisit: nentrius Bcilieet 
Intorerat totam (abnlam narrare, sed ea tantnm eircumBcripsernnt, 
qnae oeeasio flagitoret Verba antom xoQaxatixd-dcd-ai top 
Jtopvoop 'ivoH nnliam dnbitationem relinqnnnti qnin de 
infimto deo aermo eit Itaqne haee qnoqne fabnla ad aegritndines 
Bpeetot, qnaa inflinB DionyanB proptor Jnnonia inimidtiam per- 
peeBns eet Aeaehylna primns e Bcaenae nBu pnberem denm a 
Lyenrgo Tezatnm finxiaae Tidetor. 

Qnod dixit HomeniB %ax* ^yd&eop NvOf^Xop Lycnrgum 
dei nntricea fngavisBe, lamentatus est Tetns interprea multas 
esse Nysas neque de quo ioco poeta cogitaverit certi quidquam 
statui poase. Recte ille quideni de Kyais; (juem vero locum 
Ilomerus in animo liabuerit, non improbabili coniectura indagare 
licet. Nam cum poeta Dionysum ad ipsam Tiietida profugisse 
uarret, in Tiieasaliae oris rem actara esae recte Maassius^) 
monuit, quoniam Tlietidem non in ((ualibet parte Oceani, sed 
ad Sepiam Maguesiae promontorium habitasse constat. Quam 
Bententiam duobus argumentis confirmare possum. Nam qai 
apad Homerum Lycurgi pator commemoratus Dryas apud enndem 
3*265 Lapitliarum dux occnrit Licet nimirnm perBonae diTeraae 
Bint, nomen eerte ad Theasaliam Bpectot Tnm vero memineriB 



1) Hermae tom. XXUI p. 
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apod Phereeydem nntriees a Lycurgo perterritat Dionysum Inoni 
tredidisse, qnun enm Helis in ore rinns Pagasaei Iiabitafne eonetet, 

in Thessalia Pherecydem et ipsum Lycurgum collocaviBse meo 
iure concludo. IIoc igitur pono Graecum esse illum llumeri 
et Pherecydis Lycurgum Graecorum(jue opiniones religiosas 
redolet, quod Bacchus in mare fugisse narratur. Qui Lycurgus 
num recte cum aliis eiusdem uominis deis heroibusve Graccis 
confundatur disserere huius disputationis tines excedit. 

Contra Lycurgi sive dei sive herois cuiusdam apud Thraces 
cuUnm Demetrius commemorat apud Strabonem X 471 tov 
Jwpwsop de aeai zov iidmpov Awtovgyov cvvojixovxBq slg 
h> T^p OftotOTQOxlap TWP UqSp alplTxovrai. Duob 
igitur tenemns Lyenrgos, qnoram alter Graecns vir Pentbei instar 
omni immanitate teterrimnf denmqne bominnmqne eontemptor 
{avdQoq^poq^ Dionysnm noTnm denm omnimodo ezatingnere 
eonabatnr, alter Tbraeins dens Baeebiei enltns partieeps erai Qni 
enm in nnam pereonam eonflnxerint, qnaestio se nobit inenleat, 
nnm qnid Tbraeii illini Lyenrgi enltns ad Graeeomm fabnlas 
oonformandaB Talnerit 

Herodotna nbi de Getis Tbraenm gente dispntat, haece 
narrat (IV 94): aB-apaxl!^ovat ^ Topds tov tqoxov . . . ovre 
axo&Vffixup lannovq vofii^ovcip Uvai tb tov dxoXXvfievov 
xaQa ZaXfiO^iv dalfiova. Idem cum de Crobyzis et Terizis 
Photius, Suidas, Etymologicura magnum referant, haud sinequadam 
probabilitate reliquis (luoque Tiiracum gentibus similes opiniones 
imputamuB. Quod vero Zalmoxem in cavo quodam monte 
habitare Strabonis verba dvTQwdtg zi /coQiov (VII 298) satis 
plane docent, apparet Sophoclis illam narrationem de Lycurgo 
saxis incluso, quam Aeschyli (luoque Neaniscis coniectura tribai- 
mus, ad hunc ipsum Thracum deum pertinere. Nimirnm qnod 
Graeci po^tae hunc exitum Lycurgi pro poena habuerunt, non 
maiorem movet mirationera, qnam qnod Rbeai eandem in monte 
Titam nt ineigne qniddam musarum praeminm praedieaYernnt 

Apparet bane Tbraeii Lyenrgi enm Graeeo conftiaionem 
accidere non potnisse, nisi eo tempore qoo Graeei Tbraenm 
rebns atnderent freqnentiqne nen enm eia coninncti de moribns 
cogitationibna ritibna eomm indagarent Qnod band seio an 
non ante V. saecnlnm faetum sit Qninto saecalo inennte regioneB 
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ad Strymoiia bitae prorsus in Persarum potestate erant ac profecto 
nec Atlienienses necjue alii Graeci tum in Edonorum finibua 
habitaverunt, Confectis vero bellis Persarum omnia stadia 
ratione8({ae et commerciiot rei militarift in eas regioues voca- 
baotar. Olymplade LXXVl AUienienseB coloniam ad Stiymona 
coDBtitaemnt et qaantopere omninm animi tam in Thracam rebns 
versati sint, ipse AeachylaB iDtegerrimns testis exstat, qai 
01. LXXVII iD Peraia aecnrateeaa regiODca depiDzit (v. 868 sb.)*). 
Sommam igltnr habet ▼eriBimititatem tnm demiim AthenleDBW 
EdoDomm iUnm Lyeargnm DoviBse et Deacio qaam ob eaiuaD 
cam Graeco illo ez Homeri carminibaB DotisBimo GODfodiase; 
id qood eo faeillas fieri potoit, eom apnd Homeram Dolla patria 
Lyeongi indicata eaae yideretar. 

SatiB malta cogoita habemaB» at mirificam artem ingeniamqne 
Baoe diviDom Bommi poStae admiremar. Ut AthcDleDBiam stodlis 
responderet AeBchyloB a Thracii Lycnrgi cnm Graeeo eooftiBioae 
profectus novam fabnlam constitait, mntavit, quae a seaena 
abhorrebant, haud exigua, nisi fallor, ipse invenit. Orphcum 
Lycurgo udiecit deorum(|ue certamiue inatituto summaDi rtli- 
gionis grjivitatem fabulac addidit. 

Quonam teinporc Lycurgea ducta sit ccrta testimonia desiint. 
Quod vero et Edonos et Bassarides ct Ncaiiiscoa antc dorauni 
regiam doctas essc intelieximus, inferiorum Aeschyli fabuhiram 
nnmero Lycurgeam inserendam ease patet 

>) Videsis quae Fridericiis Blasa disaeruit in Musei KbcDaoi 
vol. XXIX 4bi. 



ConrtgCDdom* 
pag. 128 adn. lege vid. tab. IL pro tab. lc. 
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De narrutioiiibns, ([iiae apud Graecos hominum vetusti 
aevi Bapientium memoriam sustcntabant, PlutarcUus, ipse quidem 
talium narrationam egregie amanSf in conv. sept sap. c. 7 recte 
indicat: jioXXa /« . . . xiCTevtrai y)6v6<oq, xal xcdQovaiv ol 
xoXlol X&yovg avejrtxtjdslovg XBQi Cotpmv avdQmv ai^roi te 
xXattovt^ xal dtxo^BVOi xaQ hviQOfP kxolfuog, Ae siimmo 
qnidem ezornabantnr stodio fabellae enm totiaB sapieotinm eol- 
legii memoria eoniooetae, qoae eom omnei demonstrari poeaiot 
ad exigoas aatiqniomm anetornm narratinneolaa saee. VI et V 
eonditaB redire^ de ipsornm fide et hiBtoria non ita qoaeritor, 
nt qoid ioBit yeri in bia fabelliB 0 indagemna, aed qoae et apnd 
qooB foerint nanrandi primordia, qua ratione nsi aoetores se- 
qoentes materiam fabellarnm traditam ezeolnerint et qnasi in 
rivnloB dednzerint, ({uomodo yasta et eatia mnltifaria fabnlarnm 
moles in nnam corpns coaloerit detegamos. Atciue cum ad 
Beptenarium nuQierum sapientium colleginm complere veteribus 
placuerit (cf. infra p. 9), tred suut impiimia narrationea, quae 
omnes hos septem reapiciunt, (juibus de ipsa coUegii compo* 
sitione, de sapientium conventibus et cuuviviis, de praemio 
sapientissimo eorum oblato veteres auctorea referunt Quarum 
fabellarum formaa nobis traditas etsi iara unte triginta fere annoa 
trautavit Franciscas Aemilius Bohren De septem sapient. 



') Supervaeanenm exempli causa est, qnod Bohren (De septem 
sapientibus, Diss. Bonn. 1867), cuin p. 40 sq. Croesi et Solonis illum 
conventum nunquaui babitmu esse ipse iudicot, postea (p. 5(5) quaesti- 
oneui attingit, num l'ittacus et Thales „huius convaUus participes 
fuiste posnfU"\ quamqosm Hffifodotns dteens I 29: dnaa^iovzm 
Stt^ datfui^oag nXovt^ aXXat ts ol nayveg ix ^BXXd^ 
coiptataf, To0roy t^ %q6vov kfvyxavov i6vtes eerte poteat de 
tis eogitMse. 

mm. phfl. Hd. ZHL 11 
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p. 25 — 83 et 488q(i , tameDf eiim eas mmgis in ooDspectn poau- 
erit qDim biatoriam indagaTerit, ez integro in ene inqnirere 
operae pretinm ett Qnne ^ero singillatifD de hoe ▼el illo viro 

eapiente perhibentnr fabellae, in disputationem hic illic mihi 
erunt adduccQdaei ubicumquc iduucac videbuuturi quac rem 
meam adiuvcnt. 

J)e aetate hominura, qui septem sapientium collegio ad- 
BCripti occurnint, diserte egit Hohren 1. 1. p. 34 — 48, quam ad 
certum annorum computum redigere non licet, cum in fabellis 
veraemur, in quibua componendis temporum rationea persaepe 
neglegebantur; quod ut dilucide appareat, sufficit de Solonis 
iUo cum Croeso multo iuniore colloquio deque conveota om- 
ninm Sardibut npnd Croesnm babito^ admonniase. mxerunt 
sapientee ab exennte circiter aaeenio VII UBque ad medinm 
aextnm ante Gbr. nat^); biB fere temporibns etiam fabeUamm 
anetores eoa attribniaie patandi snnt, ita quidem, nt de Bingu- 
lornm aetate aeenratins definienda omnino non eogitarent 

Atqne enm Biantem Bobrenns L L p. 44 nsqne ad Oljmp. 60 
▼itam prbdnziBBe demonBtraverit, Beenndnm ApoUodornm eodem 
tempore natne OBt') HeraelitnB EpbesiaB o dvcaQBCTO^j enina 
ap. Diog. L. I 88 baee verba eztant: UQijjvy Blag tfivtxo 
o l^dfieco, ov xXtlmv XoYog ^ rmv alloav, Jn qno Dio- 
genis loeo interpretando equidem enm Bobreno LLp. 64Bq. 
facere mioime dnbito^), qni de collegio Beptem Bapientium 



>) cf. Diod. IX 26 8q. 

') cf. imprimis Bohreni tabellam 1. 1. p. 45. 

uam t}xfia'C,e teste Diogene Laertio IX 1 ciroa Olymp. 69 ; cf. 
H. DielB mus. Bhen.XXXI p. 83aq. 

*) AUter BergkiuB GrieeK UlL Geseh.11 41S, qui oerte iam 
Heraclitum septem illorum collegium nosBe indfeat; eontra Bohrennm 
etiam P. Stettiner Ad Solonis aetatem quaestiones criticae, Diss. 
Regimont. 1SS5 p. lO adn. t temere citat locnm Herod.VI 55: ra fil 
(iXloi or xatfXu^iovin , lovxwv f/yt]fjitjv noiijoofiai, quo loco modo id 
e vetustioris aetatis memoria Herodotum pertractasse ostendere sibi 
videtur, quod non antea a rerum scriptoribuB enairatum easet Sed 
enm anteeedant iueo ywl»: 8 zi 6h iovxEq Alyvmiot, xul S ti AtO' 
de^dfjtevot elufiov tae dtoffiimp ^otXsitttQ, SXXotai ykf neQl cnir«5y 
eiQrjtat, idaofiev avtd, nioiinun de Lacedaemoniorum regno ab Aegyp- 
kiia vel AaayrUa dueendo rea eat^ atqne ita quidem in eapitttiua ae- 
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HeraeKtnm eogitare noBdam potuiBie oetoiidity enm etttm Hero- 
dotns, qui persaepe oeeasioiiem eommemorandi eanonia habn- 
erit, nnltam eiuB mentionem inieeerit Sed semina fabeUaram 

postea de coliegio et de certamine quodam propter sapientiam 
orto narratarum in his Hcracliti verbis iam praesto esse nemo 
negabit: quoniam enim Ileraclitura etiara de Pittaco verba fecisse 
Bcimus, cum Alcaeum captum ab eo dimissum esae adhibita 
sententia Ovyyvcijfii] TiftcjQiac XQsioacov diceret (Diog. I 76), 
ho8 aXXovg intellegendos esse viros praestantes, de repubiica 
meritos iure statuemua neque multum a vero aberrabimus, cum 
etiam de Thalete, SoloDe, aliis Ueraclitum cogitasse sumemus: 
nam quinque talium viromm, praeter Solonem Tbaietis, Biantis, 
Pittaciy Chiionis, quos omnibus temporibus septem aapientibaa 
insertos esse infra demonBtralH) (cf. p. 26), aeqaales quoque 
Heraciiti paalo ant TetnBtioreB ant innioree landabant eximiam 
. inriBdletioniB, aatrologiaey acnminiB yirtntem. Ita Biantem De- 
modod Lerii panlo, nt Tidetar, TetnatioriB Hipponaete, qnem et 
ipBum eiroa Oljmp. 60 floraiBBe yeteram opinio ferebat^), hie 
roBpieit Iocob a Diog. L. I 84 traditne: 

*Hy tvxrjq xqIvcov, dixa^ev rrjv IlQirjvitjv 6lx7]V, 

quo eodem loco hoc Hipponactis perhibetur: 

2i xdi dtxa^cB-ai Blavtog zov IlQiijviaig XQaZOaov. 

ThaletiB vero astrologiam teate Diog. L. I 23 XenophaneB Colo- 
phoninSi eninB axfi^ eidem Olympiadi BezageBimae ApollodornB 
tribnebaf), admiratne eflt,eam Ghiloni te8teSehol.Ettrip.Hippol.264 
a primo Oritia') dietam ilfi^d^ OYoif vindieetnr, praeelari Tero 



quentibus de regum apud Lacedacmunios honoribus Herodotus dicit, 
quorum hnne iUom in capp. 68^60 eum siiniiibns apud bnbaioB eon- 
fluetadinibns compaiat De hifl rebofl aXkoi fXd mentlonem non feee- 
lant, hnc tantnm illa Herodoti nota spectat 

') PliD. n. N. XXXVI 11; cf. Bergk 1.1^826. 
Diog. L. IX 20; cf. Diels 1.1. p. 22. 

Legiraus: finEQ evog rwv inzd ao(pwv iariv dnoifOeyiitt ro 
/iijdtv ayav, oneQ XO.covi avari^iaaiv, wc KQirlaq. Quae sequuntur 
verba xal IlivdaQoq, a Bruncone in Act. Sem. PhiloL Erlaug. III 
(1884) p- 384 adn. 85 Toci K^ixlaq affiza, cam ennntiato aeqaenti, 
Pindari fragmento aof>ol dh moI pa^hv &yav Jhtoi atif^oap xe^O' 
aOs, eooinngenda snnt 

n* 
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civium principis Pittaci illud ;fa^ejror tcd^Xov E/Jfisvai ad officia 
civia apectans Simonidi Ceo Heracliti ae<)Uali non arrisisse Plato 
Protag. 342 C tradat. Ex quibus priorum auctorum uotis satis 
exiguis, quae singulis sapientibus singulas laudes et, ut ita 
dicam, disciptinas attribuunt, hoc discimus, recentem virtutis 
atque sapientiae memoriam de his viris, postquam obierunt, 
soBteiitatoiD esse. Fabellis vero hi omneB addito Solone at 
homines praeter eeteros prudentes, idonei, qui de summis illias 
aetatis rebus, qnae animos roaxime tM>lUcitarent, apta consilia 
hominibuB darent, in Herodoti demnm historiis praedicaDtar, 
ubi pleriqae^) iatrodacantar in liiBtoriaai belioram lonibaa eam 
Qyro geatoram, qoae Graeois mazime eordi erant, coniangantar 
eam celeberrimo Lydomm rege Groeao, eelebrantar nt aala- 
berrimoram pradentlaaimoramqae eonailiornm aaetores. Quas 
narrationes inter fabellaa referendas esBe ab bominibas fietas 
iam eo ladieatar, qaod de diversia Tiris Bimilia tradantur, ita 
at ab Herodoto 1 170 Tbales et Biaa, I 27 Bias et PitUcas 
eisdem fabellis inserantar. Ae Thales qoidem (I 170) kxiXsvs 
IV fiovlBVT^iov "liovaq httr^d^ai, x6 6\ dvm k» 2V^' Timv 
yaQ (licov dvai *Imvlriq. raq 6b aXXag noXtaq olxeofidvag 
fir^dlv taaov vofil^sa^ai xatdjceg ti dijfioi dev eodumquo 



') Cbilonis, cuius in eo qncm supra dixi conexu mentio non fit, 
dc Cythera insula praesagitnn ab Ilerodoto VII 235 commemoratur hoc: 
xtQdoq fiitfiv ... Avut S^aQiu]ntOi xaxa T$c ^aXaaoiji xatadsivxiinu 
/ioXXw f vneQixstv, qaod boe loeo enm Xerzis in Graeoiam ezpedl- 
tione coniunctnm Ipsnm quoque sd quaesttonem reipablicae saluti gra* 
vissimam pertinet. Nam praedixit illa Chilo, ut Herodotus dicit, Tinvxa 
Ofioiwg ^ofi^on^voQ avAo(~)r r,ro).nv. Idem legimus apud Diog. L. I 71 ; 
sed forma praesagii ab hoc perhibita: tX^e ... //// lyfyovti, r} yevo- 
fxivtj yarefivO^iaU)/ ex altero illo tliixisse videtur, quod apud Heiod. 1 59 
llippocrati idem Chilo edidisse uarratur (cf. infra p. 6). 

Prseter hanc Herodoteae duae de Tbalete naixatlones refenui- 
tur; solis defeetionem lonibus praedizisse 174 tnditur et in oapite 
sequente dlserte fabella enarratur, qua Groesl In Halye flumine sine 
pontibus transgrediendo adiutor celebiatur. Cul narrationi Heiodotus 
ipse quidem fidem abrogat, pontihus, qui tum in flnmine fnissent, 
Croesum usum esse arbitratus. De his tribus narrationibus non idem 
censendum est. Nam consilium lonibus datum, ut Bianti ita Thaleti vin- 
dicatum (I 170), homines finxisse ipevdcig nXaxtovtaq in aperto est. 
Keque aUter iudleandum de alteia nanatioae, quae Tbaletem Croeao 
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loco Biantis extat consilium postea iu Panionio lonibns a Cyro 
superatis datum, ut uno agmine in Sardiniam profecti ibi cou- 

consulontem facit (175), quam teste Diog. L. I 38 paulisper mutatam 
etiara ab Sosicrate Rhodio Hermippo Gallimacheo superstiti (cf. Suse- 
mihl Gesch. d. griecli. Lilter. in der Alexandrinerzeit I 5U6) memoriae 
traditam seiiDiia. Quod igitur Bergkitts Ll. II p. 415 dielt: Tkaies 
war kein emsamer Dtnker, tandern ein durehaus prakHseher Matm; 
seme Emsichi m f&lUitehen IHngen bekundei der vertidndige Rat, 
den er den Joniern wohl unmittelbar vor der Eroberung durch die 
Lyder erteilte . . ., wie auch die lydischen Fursten sich seines Rates 
bedienten, illo crimine eum non absolvendum puto, quod Wilamowitz 
in Hermao vol. XXV p. 207, 4 , vernaculam vocem Kuhlerglanben ad- 
hibens, Wyttenbacbio opprobrio dat. Quodsi Bergl^Lius dicere pergit: 
Der HfiUHe det Thaiet ward, wie et teheint, varztifftweite pofuldr, 
teHdem er eine Sonntnfintiemit vorhtr verkHndigi hatte, ex hae nar- 
ratione, quam teste Diog. L. I 28 iam Xenophanes nosse videtur, tantam 
patero Bergkio adsentior, Thaletem apud aequales inclaruisse astro- 
nomiae laude. Quae scientia cum persaepe ab auctoribus eisque ante- 
rioribus respiciatur, ad complures componendas fabellas eos invitabat. 
Sic XantLus ap. ^icolaum Damascenum (Frg. hist Graec. I p. 42frg. 19) 
imbrem eum praesciisse (legitur: ^aal 6s tivsq BaX^v nQoeidoixtvov tx 
xive»v ofifieie»v oit^QOv yevtjaofjiivov xeA dva/iiveiv t^v &Qav ixflviiv) 
narrat, quo imbre Croesns, oam Persae rognm udratem ezatingaere 
frustra conati essent, servatus essct, Plato Theaet. t74A iocura de 
ancilla Thraessa philosopho illudente belle excogitatam (cf. Diog. L! 1 34) 
afFert, Eudemus teste Diog. I 23 eum yara tiva:; -noonoq aaTQoXoyfjaai 
xal tjXiaxreg txlei'\i>Fi^ xal r(>on((C: nQoeineiv videri tradit, Phoenix 
Colophonius apud Athen. XI 495D (frg. 3 p. 143 Lachmaun) de sidere 
atilissimo naatia Phoenieam a Tlialete inTento mentionem inicit. Nam 
reote Laehmannaa Yerana aic reatituit: 

^aX^i yaQ, oaxiq daziQwv dvi^iotov 
[yavtfiatv slQtv i/m6Q0tat ^tvinav] 
xal t(ov ror*, a»9 Uyovat, noXXbv dv^Qwneiv 
imv ttQtavog, iXafis ntXXida xQvaitjfv, 

aUato CaUimachi choliamborum fiagmento a Diog. I 23 (in 0. Schnei- 
deri Callimacheis II p. 259) tradito, quod cum Schneidero aic lego: 

SdXt]Tog, og t ^v zaXXtt d€|iOS yvm/nji 
xal t^q afid^Tjg eXhyeto ataS-jni^oaa&ai 
Tovg dari-tnaxovc, j, nXiovat *Poivixfq. 

Sed longuni est, quicquid de Thaletis scientia rei astrononiicae et ma- 
thematicae, de eius in Ae{2:yi»to peregrinatione uurrabantur, atferre. /io- 
Xitixov dvd^ju Thaletem praeter duas quas attuli fabellas una narratio 
Diogenis I 25 prodit, de qaa Tide qnae infrli dieam p. lo, 1, 
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sidereDt; delnde 1 27 Tel PStfaid Tel n«DHs enm Oroeeo Snrdibt» 

Bollerter habitum colloqninm commemorttnr, quippe qno Lydorum 
regis contra lones expeditio eit proliibitii; Cliilo porro 1 69 
Ilippocrati, Pisistrati patri, cui prodigium grande evenerat, con- 
silium dat, ut aut uxorem, quae liberos ei editnra sit, non ducat, 
ant, si iam duxerit, dumo eara exigat, necnon puerum abdicet. 
Eiusdom VII 235 cxtat de Cythera insula, quod commemoravi, 
pracBagium. Puerib denicjue decantatum cst colloquium Solonitj 
cum Croeso Sardibus habitum (l 29 — 33).') Itaque hos viros ut 
sapientia praestantes maximis rcbus interfuisse iara Herodoti 
aetate homines fingebant: idem ilerodotus cogitat de hornm, ut 
▼idetur, viroram cam Croeso conexo,') eam 1 29 dieat: dxtxpi' 
ovTcu iq HaQdig axfta^ovoaq jtXovrm aXXoi rc ol xavreg 
kx ^EXXddog CognOval, ot rovtov tov xqovov hvyxf^^ov 
iovreq, wg fhcaataq avrSv ^xueviono , , vnde faeile erat 
eo progrediy at quaai in onam Boeletatem eogereDtnr Mpieotes 
et pro eollegio eoottitaereDtor (ef. iDfra p. 7—9). 

Keque mnlto poet Herodotam talia fiogelMuitdr.') Legimaa 
enim apad Diog. 141: AidvdQiog fjev yuQ dwl KXeoPovXov 
xal Mvaanfog Atm^pavtav roQOidda, Ae^idwv ^ 'Etpioiov, 

syxglvtt, xal Ejnftsvldrjv tov KQrjra. De hoc Diogenis 
Leandro velLeaudrio Milesio, qui potius est Maeaudrius^), infra 

*) Periaiider quoqne, qui poetea demum (c£ infra p. 28 sq.) aeptem 
■apieiitlbns adaeriptus est, apnd Herodotnm ocennit, non nt homo aliia 

■apientia supeiior, aed nt tynnnna; ef. I 20. 23 sq. III 48—53. Y 92. 95. 

"■*) Tamen non noglegendum, quod Soloneni tantum, Biantem, 
Pittacuin Sard<'s venisso discrte narrat. Chiloni autem apud Herodotum 
omnino nihil est cuni Ooeso (cf. infra p. i»s(j.). 

*) De coliegio iara egit Bohrcuus 1. i. p. 25 — '6'd. 

*) Eundem scriptorem intellegendnm eraeLeandmm vel Leandiium 
atquc Haeandiinm Milesium dflnelde ostendit C. Keil Vindle. onomat 
Numbnrg. 1848 p. 9— 13, qnocnm Mtiller Fig. hist Gnee. II 334-^8 
coDscntire non dubitat. Inveniuntur enim Maeandrii fragmenta apud 
Strabonem XII p. 552, Athenaeum X p. 454 A., in titulo Prienensi, 
Corp. Inscr. Gr. 2905 (II p. 573). apud Macrobium Saturn. I 17, 21 (codd. 
Mcaudrius); qui Maeandrius tcr Milesius vocatur, seniel (in titulo 
Prienensi) eius historiae Milesiae aperte laudautur; de libro IlaQayyu.iJia 
cum Mttllero non iam eogliandnm, postqoam WilamowitainB Athe- 
naei loeum qnem eltaTi emendavii Komen afiiBrtur etlam aliia loeis, qooa 
eongeBsit Mttllerna 1. L p. 834. At 4BMQtoqt rarina Aim>6Qog laudator 




Digitized by Google 



169 



aoenratinB diBseram: ble qnfteritar, qnooam fonte Dm sit Dio- 
genet qnod dieit Leopba&tvm et EplmeDidem ab eo pro CleobDlo 
et Hyeone ineertos esee, PiatonlB videlieet eaoonem reBpieit» 
enm ■llis Id eattlogiB CleobnlaB et HyBon eoninneti non appap 
reant. Reliqni ergo, qaoB MaeandrinB Inter aeptem Baplentea 
eonloeaTlty iiU quinqne annt, qni etiam in Herodoti hlBtorilB 
ezornantnr fabeillB eapientiam praedieantibnB. Itaque enm et 
aatlB probablle eit Maeandrinm Mileaiam Bna ez Heiianieo promp' 
fliBBe^) et HeUanienm TbueydidlB aeqaaiem, Herodoto ianlorem^, 
hoe eifaBe fonte nBum eoae eztra dnbitationem Btet,^) meo Inre 
coUigere mihi videor, iam Hellanicam CRtaloguin illnm gnb 
Leandri nomine a Diogeno ad dob perlatum ex suo ipsius ingenio 
sibi constnixiase, cum duos homines, ipso (luidera Mytilenaeus, 
Lebedo vel Ephego et ex Creta iuaula arcebseret. Itaque hoc 
priimnn collegium praeter Thaletem, Pittacum, Biantem, Chilonem, 
8olonem continebat Leophantum atque Epimenidera. Priorura 
de collegii origine Benteutiaa compoauit Bohren 1. I. p. 65 sq.; 
BergluaDae cDim aententiae, qui ceaaet (l 1. II p. 412Bq.) eapi- 

a Diog. I 28. 41, apud Sehol. Aristoph. Pac. 363, Clem. Al. in Strom. 1 14 
p. 362 ek YI 2 p. 762 Pott, et ia Protrept. c. 3 p. 89 Pott, Sehol. Apoll. 
Bliod. n t06, ex quibuB lools uno (in sebolili ArlBtophanelB) opoB de 
zebna Mile8lto'commemoratnr, BtepiuB ftafmentomm indole Indieator. 
Itaqne inre Keilius communi et patriaHileto et opere do rcbus Mileti 
commoTetur, ut ubique pro AFnrtSQioi sive AiavdQog restituat Mai- 
dv6(nog. Naui reete vir doctus dc lectioniim varietate siispicatiir ,.mrf<? 
f/uod AiavSQoq s. AtanSoioq ubif/uc reiierialur , nuflo loco Aaiui i)ooc, 
scriptores formam iVedvdQioi aliquoties sibi indulsisse" . Adiuvat 
hapc seDtentiam Haorobli ilhi aerlptaia Meandrhu. Faelle aatem a 
gennina forma MmwSiftoq b. MedyS^tog ad scripturtm Atdvdfftogf 
Aiavd^ aberrare potulsBe UbrarloB, libenter Keilio credlmas, praeBor- 
tim oum Leandri nomen, nt Htlllerns 1. 1. recte adnotsti multo notius 
fnerit et fortasse revera alter quidaui Leander scriptor a noBtro Hilcsio 
d^^oscendus sit. De hoc Lcaudro cf. Keil 1. 1. p. 18. 
') cf. Susemilil 1. 1. 1 5:1.', 2. 

'-) Primus huc docuit Wilaiuowitz, iu lieruiac vol. XI (1876) 
292 sq.; consentiunt ceteri viri docti; ef. BuBolt QrUck. Geteh» ▼ol. I 
(1898) p. 161 adn. 1, nbi reeenaentur vlroriim doctorum de hae re aen- 
tentiae. De Hellanioi scribendi ratlone ef. Waehamuth EhU* m da$ 
Siudium der alien Getek, (1806) p. 610. Wilamowlts AritioUles 
vnd Athen I p. 281 sqq. 

•) Wilamowits Ariti» «. Aihen II p. 19. 
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entes sine dubio inter 8e commercinm habnisse atqne ex hoc 
commercio, quod in hominuni memoria haesisset, collegium 
eftictura esse, testimonia plane desunt, cum necjue priores neque 
HerodotuB uUam fabellam tradant, qua hi viri inter se convenisse 
tradantur, eed hic Bingulos Sardes venieutes faciat. li. Hirzelius 
vero quod in libro Der Dialog II p. 133 dicit: l'on friih auf 
hat das griechische Volk nnch Typen der Klngheit gesucht, 
in denen der beste Teil seines eigenen IVcsens sich verkdrpcrte, 
cavendum ne perperam intellegamus virum doctum atque remi- 
nlBcamur, unde collegii semina sint refietenda. SapienteB DiminiiD, 
postqotm siogoli Bingulls laudibns apnd meqnaleB inclamerant, 
seBsim aneti mnt anctoritate, cnm singniornm virtntes certo defini- 
tae magis magisqne obiiyione obmerentnr etmoz(apnd Herodotom) 
ad eaadem snmmaa eiTitatnm Qraeearnm res diversi nt sapientia 
praestantea referrentnr. Itaqne enm saeenlis anterioribna praeter 
nnnm Ulixem imprimis Aebilles Aiax Diomedes, earminibns ilii 
qnidem, eelebrarentnr, hominibns Qraeeis qninti saeenli potina 
aapientia eordi erat: qna praeelaris Tiris per fabeilaa attribnta 
manifeste qnidem qni attribnemnt qnid ipBi appeterent osten- 
dernnt Qnodsi dieere Hirielins pergit: und Fiiiacut, Solan, 
Thalet und andere sind in histarischer Zeit zu solchen fte, 
J^pen der Klugheit) erhoben worden^ wo nieht unfer Meitunff, 
so doch mit Best&tigtmg des delphischen Orakels, das auch 
hier sich in feiner Fiihlung mit dem Denken des Volkes ge- 
hfUten zu hahen scheint. Ein festes Mass musste natiuiich dem 
Anwachsen dieser IVeisenschar gesetzt werden, cavendum ne 
iusto saepius Apollo deus quidam ex machina arcessatur. Neque 
Hirzelius, cum paulo inferius septera sapientes optime cura 
septem Solis tiliis compararet, liac corapuratione eo perduci de- 
bebat, ut septem ilios ApoUinis norainaret filios, quos si mious 
genalBsety at tamen adoptaaset iiam ut sapientium eoilegii 
originem oomprebendamns, non opus esse deo ez ea qnam modo 
(p. 4 — 6) suscepi, eiplanatione elucet; ct qnae in univerBum 
Koeperns in Philol. III p. Sdsq., eui ipse qnoqne Hiraelius 
adsentitur, de hominnm stndio praeolaros Thros inter se eoninn- 
gendi bene ezposnit, eogitans iiie qnidem de eonventnnm fictione, 
non minns nimhmm valent in deeiaranda eiua fabellae origine, 
qna sapientinm kxra^ eonstitnebatnr. Deniqne oraenlo illo ab 
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Hipponacte tradito, qao MyBO a deo sapientissimus significatur 
(de quo vide, qnae infra p. 39 dicam), hoc tantum demon- 
stratur, suum ipsorum iudicium Graecos interdum deo supposuisse 
(cf. etiam p. 60, 1). Septenarius vero numerus unde provenerit, 
felicissime, ut modo dixi, invenit Hirzelins, cum dicat: Ein 
solches (sc. fesies Mass) tvar aber auch Idngst gegcben in der 
Siebenzahi der Helios-Sdhne, die in der \'orstellung eines alien 
Mythos ebenfalls als die H'eisesten ihrer Zeit hafteten^): nichts 
anderes als die neuen JJelios-Sohne einer jUngeren Zeit sind 
die sogenamUen Sieben fVeiten, 

De sapientium conventibus et conviviis"^) narrationes quam- 
quam artissime cura collegii septemplicis constitutione cohaerent, 
tamen non omnes auctores, qui conventus describebant, iis omucs 
septcm interfuisse narrabaiit. Diodorum enim, qui de convivio 
sapientium apnd Croesum habito IX 26. 27 accurate refert, hanc 
narrationem ex Ephoro sumpsisse loco Diogenis I 40 evincitur,^) 
ubi secandam Ephorum apud Oroesum septem sapientes praeter 
Thaletem eooTenisse traduntar (Frg. hist. Gr. I p. 262 frg. 101).^) 
Neque deest inter Diodori conTiTas AnacharBig,^) quem ab Ephoro 
€arvlJ!liv0am>qMipiem Bapientiam oanoni adBcriptum esse ex eodem 
Diogene 141 diBcimnB. Sed Diogenifl notam xZijv 0aXov Ephoro 
teate Beptem illoB SardoB eonveniflBe non prorBns rectam eflse 
arbitror. Diodorns enim ne Chilonem qnidem neqne Oleobnlnm 
nt conTivaB oommemorat: ennmerat indncitqne diBpntantes tantnm 
Anaeharaidem, Solonem, Fittacnm, Biantem. QnodBi qnae Hero- 
dotns de hominnm Bapientinm cnm CrocBO relationibns narrat 

») Pind. Olymp. VII, 71: fv&a^PoSo) norl fxix&eU n-xty (lidloa) 
^iSbtra ao<pciraxa vorjiiuz' Inl TCQoriQwv dv6(Jdv na^adeittfitvov^ naliiag. 
«) De his egit Bohren 1. 1. p. 66—64. 

s) cf. Bohren p. 19. Klneber Cber die Quellen des JHod» im 
9, Bueh Wflnbmg 1868 p. 7. Stettiner 1. 1. p. 48q. 

*) De fontibnB, qnibuB DIodoruB in L IX usus sit, diaerte egit 
BuBolt 1 1. II p. 60, 1, ubi reliqui quoque Tiri docti afferuntur, qui de 

hac re disputaverunt. Videtur Diodorus — sic Busoltius — in prima 
1. IX parte (a c. 1 usque ad c. 14 vel 15) auctorem secutus es.se maxime 
ex Hermippo pendentem, in altera parte (a c. 23 usque ad extremuui 
librum) saepiua ex Ephoro hausisse: hoc nostro loco eum feciBBC 
certum est. 

*) e£ Stettiner L L p. 11. 
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respicimos, hoa ipiM viros, SoioneiD) PitiamiDi, Biantem 0001 
SardibuB TitituBe videniiis (ef. snpra p. 6)1 emn Thaleteniy 

quamquam regem adiuTat in Halye flQmine traioiendo, tamen 
Sardes venisse non legamus, Cliiloni antem et Cleobulo omnino 
niliil sit cum Croeso. Itaque equidera neque Diodoro neque 
eclogario tribuendum censeo, ({uod cum Anacharside hi tres viri 
soli convivae nominantur, sed ipsi Ephoro, qui tribus illis, de 
qnibus talia iam extabant apud Herodotum, nescio qua ratione 
ductus, ADacharsidem septera sapientium collegio ab ipso ad- 
Bcriptum addidit, sed de collegii totius convivio nihil iam narravit 
lieque magis hoc fecit Heilanicus, si quidem de conventu narravit. 

Ut aatem HelUnicus ad certum sapientium nnmeram con- 
Btituendnm progresBUB toti qoidem collegio conventum vel con- 
yiviam nondum vindicaese potandas est, ita in alia Graeciae 
regione apud alium aoetorem eodem fere tempore eoilegii mentio^) 
eomparet, apnd Andronem sdlieet, qai qaamqaam etiam de bot* 
fabeilaram materia, lioe est de tripode sapientiae praemio (apad 
Diog. L. I SO)y Darrat, tamen hane fabeliam ex illa non amplifieayit 

Hie Andro (de qao ef. Bohren L L p. 3) a Diogene aaetor 
libri xqIxovs signifieatus, eaiaa libri fragmenta inTeniantar 
in Frg. hist Oraee. l\ p. 847 sq. frg. 1 et 6, idem est atqae 
Andro Epheaias fragmentoram 2 et 6 (p. 346), at Hfliieras ex 
eomparatione horam fragmentoram reete coneladit. Quodsi idem 

') Stettinerl. 1. p. 5 adn. 1 dicit: „Thalem cur Ephorus in con- 
ventum non rccepisset, cum alios tum AemUium Bohrenum . . . fugisse 
nuror. l>e IMets reftuUt Laert. Dhgen. KQolaov yuQ ntfxxpav- 
toq nph^ Mihichv^ ini avfifiaxl^ ixwXvaev. Apperet emm hune 
loatm Epkori firagmentis adiiuUeandum esse." Quam Diogenia nana- 
tionem, qnae Thaletem non tam Croeso inimiciim quam Mileaiis uti- 
lissimum exstitisso explicare vult, iib Ei^horo ducere, ut verba illa 
Dio^enis 71 ?.tiv SaXov intellegautur, audax est. Nam quandoquidem 
Tbales iu llerodoti historiis, quae etiaui de Croesi cum Thalete usu 
narrant, universis louibus prudentiam civilem consilio praestitisse trade- 
bator, facUe fieri potait, ut idem ipsioa dvea, cum ab ineonda cum 
Croeso postea Bupento societate eos retraxisset, a magno pericolo 
defendisae ferretur. Hoe igitur aensu fobellam ea Herodoti nanationibus 
dttiratam, ab alio auctore, scilieet Herodoto posteriore, excogitatain 
esse me iudice certum est. Atqne ex tali fiViolla in maiorem Thaletis 
gloriam post Ilerodotmn teiuere ficta Ephoxum diseidium Croesi et 
Thaletis construxisse veri dissiiuilc est. 

*) ap. bchul. Piud. iBthm. II 17. 



Digitized by Google 



173 



Androsem in boe libro de septem lapieBtibM egiese ez]stimat,9 
ciim eo non faeio, ntpote qni omnino de viris aaplentibns in hoe 
libro diapntatnm oBee infra demonBtratnmB sim (of. infra p. 19). 
SeripBisse enm ante Theopompum eertnm videtur, com Porphy- 
rinB ap. Eaaeb. praep. evang. X 8, 68qq. p. 636 Dind. (Frg. 
biflt 6r. II 347 frg. 6) hnnc ex Androne Bua snmpBisse contendat 
neqne, ut M (lllerus p. 346 recte dicit, veriaimile sit, rationes 
temporum a Polybio in commento isto neglectas esse. Accnratius 
aetatem Androuis Jonsiua in Script. liist. pliil. I 8, 2 ciicum- 
Bcribere enisus est, cum eundem esae nostruni eontendeiet atquo 
Andronem auctorem libri jisqI d-vOicov JiQog ^iXiJiJzov apud 
ApoUon. mirab. c. 8 (in Weatermanni Paradoxogr. p. 107) laudato, 
qui Philippi Amyntae filii aequalis fuisset. Licet ille Andro 
aeqnalis fuerit Pliilippi, certe noster non est,-) neque ex hoc 
loco de nostro qulcquam effici potest. At fabella ilia de tripode, 
eninB mentionem facit, ad conBtitnendam Andronis aetatem egregia 
nobia anppeditat snbaidia. 

Narrant enim eomplnreB anetoreB eTeniasei nt praeminm 
Bive tripoa bito patera vei poenlnm sapientiasimo yiro offerretnr. 
Atqne qni hoc praeminm propOBnerit modo Aristodemns modo 
BatbycleB modo Croeans nominatary neenon traditnr in mari tripo- 
dem inventnm, controTcrsiam de eo exortam esse, denm sapien- 
tiasimo enm dari iossiBae. SapienB antem, cui praeminm offertnr, 
apud omnes fere anctores hnne honorem reensat, digniori dari 
inbens, atque ita, cum ille quoque, cni secundo loco mittitur, 
praemium ad tertium deleget, postrcmus vero, ad quem pervenit, 
deo secundum plurimoa auctores id dedicet, altera fabellae pars 
enascitur, quae migrationem tiipodia (paterae, poculi) continet. 

Cuios niurrationis auctorcs et te8iimonia hic sub uno con- 
Bpectu ita poncre iuvabit, ut praemiHsa copiosissima Diogenis 
Laertii narratione in elementa sua dissecta reiiquos teates Bubse- 



>) Sic etiam £. Wellmann apnd Pauiy-Wissowa Real- 
EneydopaedU der klass, AtUrUanswisssnschaftl p. 2160 sq. 

*) cf. Mfiller 1. 1. n p. S46, qui libros nc^ 9va<d»y ad Andronem 
HalicamaasaiBcm suo iure refert, cum „huic Hvyysvsimv antetori ar- 
gumentum antiquarium, guod aeewaiam familiarum getUiamgue eogni- 
ionem, sibi postuleif melius eonvenisse'^ existimet 
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qui iobeam additis tigniB ad liDgnlM iWTnitioius Diogeneaa ptr> 
ticalaa reTocatos. 

1* Diog. Laert. I 27 8qq.: a) ra 6h X£qI tov tglxoda 
^pavBQ&, x6p »&QBd^ivra vxo rcov aXtimv xal dtaxBfti^ 
^ivxa roTg <So^tg vxo rov d^ftov rdov MiXfjctoiv, ^acl 
yoQ ^loiPtMovq xtvaq veavUsxovg fioXov ayoQacat xoifa Mt>' 
l^latv dXiiatv, avantxaoB-ivtoq dl xov XQbfodog dfn^ 
ofii^rrjoig yv, Scoff ol MiXrfiiot htE/iipav elq ^X/^povq' xal 
o ^80^ ixQTjCEV ovxa>q, 

jFx/ore MiXtjTov, TQijtodog jcbqi ^ol^ov iQforaq; 
Tig ao(fiii navTcov jtQmroq, rovrov rQiJcod' avdoj. 

didoaciv ovv OaXff' 6 dh aXXq) xal aXXog aXX<p Kce»s 
XmvoQ. 6 de co<plq. jrQcoTOV nlvat xov d^eov xtd 
axicrsiXev tig /fsXg^ovg. 

b) xavra dij 6 KaXXl fiayoq Iv rolq la/i^oiq aXXmq 
laxoQSt, JtaQa AeavdQOv Xa^mv xov MtXrjClov. Bad-vxXia 
yoQ xtva jiQxdia g^tdXfjv xaraXtjtttv xal kxtox^tpat dovvai 
xwv <sog>mv x^ XQan(oxq>, *Ed6d7i SaX^ xal fisxd r^v 
xcqMov xdXiv BaX^. \) 6h x^ Jt6vfiat<p *Ax6XXmvt dx" 
i<fxetXBV, bIxcov ovx<o Tcatd xov KaXXlftaxov, 

BaXrjq fit roj fiedtvvxi ISbiXtco drjfiov 
AidojOi, TovTO 6\g Xa^cov ctQiOTtiov. 

ro 6e jteC,6v ovrcoq exei' &aX?jq 'E^afiiov MiX^Ciog !dx6X' 
XmvL Ai6v(iaL<p ^EXXifvmv oQicrelov 6\g Xa^ojv. 

c) 6h xBQtevtyxdiv t^v tpiaXTjV tov BaB-vxXiovq Jtalq 
SvqUov IxaXelro, xad-d ^Civ "EXevoiq ev t^ xeQl ^tX- 
XJcoq xal 'IXigavdQOq 6 Mvv6ioq iv evarcp fivO-ixcov. 

d) Evdo^og 6* 6 Kvl6iog xoti Evdv^rfg o MtXrOtog 
qjoOt tSv KqoUiov ttvd ^Xatv Xafistv xaQa tov PaOtXitog 
xoxffQiov XQvoovv, ox<og 6^ x^ oogmrdxtp twv ^EXXniwov' 
tov 6e dovvat SaX^, xol xeQtBXd^tv elg KlXmva, ov xvv- 
9'dvecd'at tov BvB-lov tlg etvxov <soip<&tBQog' xcti xdv dvBt-' 
XBtv Mva<ova, xsqI <sv Xi^ofiev [sequuntar verba interpoiatay 
qnae omitto]. xbqI avrov 6ri xd6e dvBtxBV 6 Bv&iog' 

Ohalov Tivcx cpijfii MvOcov ev\ XrjvX yeveoO-ai 
2ov fidXkov XQaxi6eccLV oQfjQora xsvxtxXifii^aiv. 

c 6* kQon^caq ^ lAvdxpQCtg, 
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e) AaidaXoq d' o nXaxcovixoq xai KXiaQXog ^iaXijV 
djtoOTaXrjvai vjto KqoIoov TIiTTaxff) xa) ovtoj jrEQievfx^ijvai. 

f) ^Av6Q0)v 6 tv T(f) TQiJTo6t , AQyt^Lov^ u^Xov aQtTr/g 
tq5 oog^coTOTq) Tojv 'EXX/jIojv TQijroda O^tlvai' xQi^&Tjvai 6b 
*AQiCT66i]fiov 2^aQTidTi]V, 6v jraQaxoyQfiOac XtiXmvi. 

g) ivioi 6i 9aoiv vxo ntQiavdQov hQacv^ovkip 
MiXriclwv TVQttwm nXotov i/i^poQtov axootaXijvat' tov ^ 
xeQl tfgv Kmav ihtXaccav vavay^avtogj ^OtBQOV svQBd^vai 
XQoq tivatv akdmv tov tQljto6a. 

h) 0av66ixos ^ yfBQl ti^ *A^pHxUav d^dXannsav evQB-^ 
^vai 9Uxi dv&fhx^ipta aatv yBVOftivfig ixxXijala^ Btavti 
xefi^p^vca, 

I) aXXoi qtaciv ^atototsvxtov elvai avtov xal 60- 
^rjvai jcQoq tov ^eov JliXom yafiovvti' a^tB-lg ts elq Mb- 
viXaov kXd-elv Tcal Cvv t^ ^EXivig aQjtaoB-ivta vx* AXeidv- 
Sqov Qixpijvat c2g trjv Kmav BdXaifilav XQoq T7jg AaxalvT^q 
sljcovCrjg otl xeQtfioxfjToc tOTai. yjQovfo 6\ As[ie6imv rivmv 
uvTo&L yQlJcov oovT]Gafitr(0}' xaTaXrj(f t}7jraL xal tov TQijTo6a, 
f/axofitvfjv 6e JTQog tovc ciXiiag, ytrtCihai tj)v avo6ov tmg 
tfjq Koj' xal o)^ ov6tv rjvvTov, TOlg MiXrjCioi^ fi?jtQojr(')XtL 

OVCL ftTjVVOVCLV. 01 6' tJTfl6?j 6LaJLQtO(itV(')fitVOL IjXoyOVVTO, 

jTQOQ Tovq Kfpovc jtoXtfiovoi' xal jtoXX(ov txaTtQmd^ev jtl- 
jTT(')VTcov ixjrijTTti XQfjCfiog 6ovvaL to) Co^pWTUTO), xai aficpo- 
tsQOi cvvijvtcav &aXfj. o 6s futd t^v xeQio6ov tm Al6v- 
fioltp dvatidtictv AxoXXmvl Ktpotq fihv o^v tovtov ixff^^^^ 

TOV tQOXOV' 

Ov XQdtSQOV Xfj^Bt vstxoq MsQoxmv xai 'lcovmv, 
BqIv tQlxo6a xQ^^ov, ov ^<^ctog fidXs xovtsp, 
*Ex x6Xtoq xifiipf^ts xal iq 66(iov dvdQoq ^xrixai, 
^b? 6e6dipte td t ovta td t kccoftsva xqo t loiva. 

MLXrjCLOig 6a' 

^xyove MtXrjftov, TQijto6og jttQt ^oljiov iQon^; 

Aq XQOBlQtytat, xcH t66e fthv ovtofq, 

2. Diog. Laert. I 82 8q. (= 1 h): ^av66ixog 6e xoQag 
aixfiaXcoTOvg XvTQOJOLiittvov (Biautern) MeCC?jviag &QtAf^L te cog 
{^vyaTtQag xal jTQoTxag tjtL6ovi^aL xal tlg Ttjv MLOOijVijV 
dxocxetXai Tolg jcaTQuCLV avtcov. X9^^*P ^"'S 
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vaig, ojg jcQOtiQtizai , tov tq!jto(So>; svQti^^tVTOi; vjio tcuv 
aXUcov, Tov ^«'^'cot;, ijnyQa^rjV txovTog „Tfo oo(pm'^^ ^d- 
xvQOQ fiiv ^t^ai JtaQsXd-ati' tag xoQag — ol dh tov xaTega 
avtmv, mg x(d ^avodixog — alg trpf ixxJLr^alav, xal eixslv 
tOP BlavTa ao<p6v, dujyrjrjaiitifag to. xa&' tamdg. xcH 
axattdkfi 6 tQlxovg* xaH 6 Biag idmv tov AjtoXXanm 
4fog>6v dvai, ovde xQoHfjptaxo, ol 6k lfyov<Siv kv S^fiettg 
t^ ^HqoxJM avtov dvad-Blvat, kxBl dxoyovog ^ BfifiaUov 
dxoixlav Blg IlQt^ivtjv atBtXdvtatv, Soxbq xcti ^avd^ 
Stxdg q^ai, 

3. Diod. IX 3: a) (= la) oti jibqI tov XQvaov TQlxodog 
dfi^iOihiTfjOtmg ovoijg ?] Ilvd^ia tXQrjOtv ovTcog' 

^Exyovt MlXiitov, TQiJiodog JitQi <PoT^ov tQooTag; 
Tlg aog)ia xQcoTog xdvzwv, tovtov TQLxodi av6m. 

b) (« li) ol 6s ^aoiv dlXa>g, ott xoXdfiOV yevo- 
(tivov totg ^OHH XQog akXi/fXovg, xal tov tQhtodog xoQa 
aofpjvimv dvBvejfiivtog, ixBQomjCat tdv d-Bov xbqX t^ 
xaTaXv^Batg tov xoXiftov. 17 dh fg>ff' 

OvxoTE fJT) Xf]^^ xoXsfiog MtQoxoov xal )[(ova>v, 

IJqiv TQixoda '/QvOeiov, ov 'lIcpaiaTog xdfit Ttvxoav, 
'Ex fitOOov xifiip?iTt, xal tg dofiov avdQOg ix?]Tai, 
^'Og oo^ia tcc t eovTa tcc t tooofitva XQodedoQxtv, 

e) (= 1a) oTi oi MiXi^aioi dxoXo%)&^cu, fiovXo- 
(tBVOt t^ xQV^l^^ &dXfjfti t^ MiXtjalo) tSv hxtd aotpmv td 
OQtCtBtov k^ovXjovtO dovvai' tov 6* sixslv mg ovx Iotl xdv- 
ta>v CogHOtBQog. tovtqf 6k t<p tqoxco xal tcov dXXmv Tmv 
bttd aogfmv dxoxottjcaftivatv tdv tQlxoda, JSoXmvt 61" 
doo^ai doxovvtt xdvtag dvd^Qmxovg vxBQPBfXi^aBm aogdq: 
tB xal avviOBt. tov 6h cv/iPovXBvaat tovtov dvad^Btvat, 
*4x6XXayvf tovtov ydQ slvat OogxutBQOV xdvtoiv, 

4. Diod. IX 13, 1 (= Ih): a) oti (paalv ol IlQtrjVtlg 

(og Mtaa?jviag to yivog tjiLo))ftovg xaQihivovg XvTQoood- 
fisvoc b Biag xaQct XyjOTmv ?']ytv cog Idiag d^vyaTigag 
tvTifKog. fttTa 6i Tivag yoovovg xaQaytvofzivcov tcov 
avyytvcQV xctTct C?]Tr]atv, djitdwxtv avTag ovTt TQoq>tla 
XQa^dfitvog ovTt XvTQa, TOvvavTiov (5e Tmv idicov xoXXd 
6(OQi^adfi%vog. bIxov ovv xQog avtov ai xoQai xatQix^ 
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Evvoiat^ 6ta rs rijv ovvTQOffiav xai xo fityelhog Tijg EVEQys- 
oLaq^ a)OTt xai x^oQiod^tloai fitTa to)v idimv tig rrjv Jiaxglda 
Tt£ V3teQOQlov ;f«(Hroc ovx tJtekd&ovto, 

b) oTi oaYtjvelq Msaaijvtoi xaxa rov ^oXov itsQOV (tkv 
ovdkv dvdXxvCav, ;ifa>lxorr 6h xQljtoda pLOVOV ixiyQagf^v 
^os^a 0O9)anrdTa>^. dvaxd^ivzog <^ rov xatacxevdafiatog 
dod-^vai xw Blavti» 

5. Yaler. Maiim. IV 1 ext 7 la): 

A piscatoribus in Milesia re(jione everriculum trahentibus 
quidam iactum emerant. Exlracla deinde mayni ponderis aurea 
Delphica mensa orta controversia est^ illis piscium se capturam 
vendidisse af/irmantibus, hoc fortunam ductus emisse dicenie. 
Qua contentione propter novitatem rei et magnitudinem pecuniae 
ad universum civUatis eius popiUum delaia, placuit Apollinem 
Delphictm consuH^ cuinam adiudicari mensa deberet, /)eus 
retpondit iiU esse dandam, ^ sqpientia ceteros praestaret, 
hts verbis: 

llg <sog>ia jtQcotog xdvta>v, tovzcp xqIxo^ av6S' 

tum Milesii consensu Thaleti mensam dederunt. lile cessit 
eam Bianti, Bias Pittaco, is protinus alii, deincepsque per 
omnium septem sapientiuin orbem ad ultifnum ad Solonem per- 
venit, qui et tilulum amplissimae prudenliae et praemium ad 
ipsum Apollinem transtulit. 

6. Plut SoL 4: a) (» li) m 6b fiaXXov elg d^iof/a 
xal do^av avtotg xaTtoxrfitv ?] tov TQljtodog xeQiodog xal 
6ia jtdvtanv dvaxvxXffitq xdi dvdvxet^tg /tst BvpBvUaq 
q>tXotlfiov yivo/tivt], E^pmv yoQ, Sg q>aat, xaxwfovtanf 
Ccefrj[vrp> xai %kvmv Ix MLXdftov XQtafUvanf tov fidXov ovxat 
qtaviQov ovta, x^vtfov^ ^^i^ tQtxovg hXxopsvog, ov Xi- 
yovotv^EXivtfv xXiovaav ix TQoUtg avtd&t xa^elvai xQ^<if^ 
tivoq dvaftvrjod-eZcav jtaXaiov. yevopivijGi 6k toiq ^ivotg 
jtQotov dvtiXoylag jtQog tovg dXtiag xbqI tov tQlxodog, 
elta tmv xoXeatv dvadegapivatv triv 6ia(f0Qav axQi jtoXipov 
stQosX^ovcav, dvetXBV dpg^orsQoig rj Ilv&la rqt cogmrdtm 
TOV TQljtoda ajtodovvai. Kai jiqojtov plv ajttOTttXrj JtQog 
OaljjV hiq MiXtjTOV, txovoiojv Kmojv lv\ da)Qovf/tva)V txtiva), 
J(6qI ov jtQog ajiuvtag opov MiXriCiovg ijtoXipt^oav. SdXea» 
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<^ BUtma Cog^oreQOP oxoqMxlvovroq avrov xQog kxBlvov 
rpciv. vx' Ixelvov ^at^d-iq djtsatdXff JtQog aXXov cog oo(/iu- 
TfQov. il^a jrt(^)U<t)v xa) dvajtefijtofavog ovrmc tjtl &aX?jV 
ro (hiWiQov ('(((ixfTo, xai TiUos tlg H/j(^a<^ ix MlXi^ov 
xofiioO^tlg Tff) 'lofijjvio) yiji()XXcovi xa&itQo^fh/. 

h) (= 1 li) &t(')(/ QaOTog 6t ^fjOl, JtQtuTOV fitv ttg 
HQiTjvrjV BiavTt Tov TQtJioda Jttfiff&fjvai, devrtQov d^Jtl 
MiXrjTOv OaXy, BiavToq djtojttfttpavTog' ovtg) 61 ^id jtdvrmv 
xaXiv alq Blavra XBQuXd-$lv, xiXog 6h slg AeXg>ovg dxoOTa- 
Xijvat. 

C) (= 1 b) TavTU filv ovv vjto JtXsiovtDV TBd-QvXrjftai, 
xXr^v ort to dmgov dvrl rov TQlxodoq al (ikp g>idXtjV vxo 
KQotaov xsfi^Btcav, ol 6h xotf^tov BadvxXiovg axoXi" 
xovTog Blvm Xfyowuv, 

7. v\tliei). XI 495 D (= Ib): 

<Iu)ivi^ 6' o KoXoff o')vioq kv Tolg Jdfi^oig txl ^idXt^g 
rid^f^Oi TTjV Xt^tv Xtytov ovt og' 

&aXrjg yitQ, oOTig dortQoyv ov/jtOTog 

Kai T(dv TOT , cog Xtyovot, jroXX()v dv&^Q(uxafV 
'Ekov aQiOToq, tXa^s XBXXi6a XQvO^v, 

8. CalUmacliQS (— Ib): a) apad AobiUem Tatinm inArati 
Phaen. L 1 (Uranol.ed.PeUy. p.l33C), yide Bebneideri CaUim.II 
p. 3598q. frg. 94. 

"ExXsvasv (patera) kg MJIi/tov. ^ yoQ ^ vtaai 
&dXriftogy oar ijv raXXa ^egio^ yvdfiy 
Eal T^g dfid^?jg tXtysto Otad^ftrjOacdui 
Tovg doTSQloxovg, // xXiovOi ^lvixsg. 

b) apud Clioeroboscuiu in Crameri Auecdot Oxon. U p. 277, 
7 8qq., vide Schneideri CaUim. II p. 254 frg. 89: 

2:^()Xg)V ixtlvog 6 cog XiXcjv' djttOTSiXev. 

c) in Etymol. magn. p. 442, 10, vide Sclineideri Call. U 
p. 261 frg. 96: 

ndXiv TO 6mQ0V ig BdXrjt* dv^oXusd-ep. 

9. Au8oniu8, lud. sept. sap. 166 — 174 («« li): 

Dedere piscatores extractum tnari; 
Namque hi iubente Delio tne legerant^ 
Quod Ule munus hoc sapienti miserat. 
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Ego recusans non reeepi et redduU 

Ferendum ad aiios, quoe prioret crederem. r ^-^ . 

J)ein per omnes eeptem tapientee viros < 

MHsum ae remlssum rursus ad me deferuniJi ' ' ' ' . 

Sgo reeeptum consecravi ApolHm\ 

Nam si sapientem ddigi Phoebus hibet, . ' ; '\'' /' .'^;;''^ 
Non hominem quemquam, set deum credi decef.' -^^^ 

10. Schol. ArUtoph. Plut. 9 (= la): 

vQbtoit XQV"^^^ ^ AxoXXmv fiaptBvofisvoc 6ia xovq XQetg 
xaiQOvg rm» XQayfiaranf, 'VfttjQog, og zd x kovxa xd 
X lacofisva jtgo x' iovxa. xiveg ^aolv ovTa> uxrfiacd-ai xov 
'AjtoXXmva x6v XQlxoda. aXulq iv MtXijxqt xtvhg fua^<p 
fioXov ^QixxoVy tva x6 dvag^eQOfisvov ehf xov dyoQdcavxog 
x6v fioXov. ovfifiipfixe yovv dvxl Ix^mv xQlxoda xqvoovv 
stBQtXafielv cnlxovg x^ 6t7exvq>. iq>tXoveixow otfv xeQl aixov, 
ol ftkv dXietg, mg Ix^g xexQaxactv, ov XQlxoda' oi dl 
dyoQdcapxeg tXeyov, mg xav x6 dvtov xai xav o xt xvxot 
oMjlCtafxo. ovxmg o^ avxmv q>tXovetxovvxanf Mdo§ev kQa>- 
xi^at xov ^AjtoXXmva. o dvelXev avzotq ravxa' 

"ExyovE MiXrxov, tQiJtodog jttQi <[*otfiov iQmta^; 
Og Coq>ly Jtdvxa^v JtQcjio^, xovrov TQijtod' avdm. 

XQOCtifttYOV ovv avx6v xotg tjtTa corpolg' UxaOTog 6h xovxmv 
xaQiHiXilxo coqtog tlvai, dioxeg lyv<oxaCtP, mg coqMxnifftp 
xdvxmv, dva&elvat avz6v «9 kxoXXmvt' o^ev qwcXv icxff 
xiveu avx6v x6v xQlxoda. 

In codd. Ravennate ac Veneto hoc Paridini deeet: 

OVTW (fctolv eoxf/xtvai tov l4jt6XX(ijva rov TQljtoda. 
dXteTg f/iOi^fp dixTvov Iv tTi a^aXinTn tQQiJtTOV, '(va to 
dyQtvi>iv tifj tov ror uioff()v 6i(S6vto^ civtoU. Ovfii^t^f/xii 
yovv uvTL l/Jhvatv TQiJioda iqvoovv jttQLXaiitlv avTOv^ T(>~) 
dixTvtp. (ptXovcixovvTmv ovv xmv xe dXiiofv xal tov fiioO-co' 
CavToq^ xal xmv fihv Xeyovxmv, mg ov XQlxoda jttJtQaxaaiv, 
dXX' Ix^vg, xov 6e cig xav o xtxvxoi' ixQfjCev ovv o^oXXa^v, 
xm ootpm TovTov dvtvtyxttv. dyayovxeg ovv xovtov Ixl 
xovg ixTa (piXoc6q>ovg, kjtti djtjjQvetro elg ^xacxog ft^ ^^f'^ 
coq>6g, dvidfpeav x^ AjtoXXmvi elxoxmg' fiovxig fikv mv 
xovg XQetg XQOVOvg el6e, xd x*6vxa xd x'lc6fteva xqo xkovxa. 
SfM. pUL BU. ziii. 12 
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11.' Schol. Aristoph. E(|U. 1016 (= li): 
jcbqI 6e Tov Iv AtX(folq XQijtodoq tlg uvajtXriQoyoiv rojv 
bv totg ftc Tov llXovTOV XexO^tvtcov, ov x^^QOV xal ta xaQcc 
nXovTctQ/cp lotoi^b-ivta xaQaXXTjXcav SoXmvi xdvtavd-a 
xaQad-io&cu. tovq fikv yaQ aXutg Kmovg, rovg <5e rov ^oXov 
XQtafiivovg ix MiJtijTOv givovg vxaQ^ca ^alv. tov 6*ava- 
fpaviiyxa XifvOftvv xqIxovp, '£Xiv7jv xXiovOav kx TQolag 
avrd&t xarad-Btvat xQ^f^^ nvog dvc^vtja^eioav jiaXaiov. 
yevofiivtiq xOlq §,ivoiq axQi' xoXifiov 6tag>0Qag trpf Ilvd-iav 
dvBXav co^^dxfp Tov tglxovv dxodovvai. o^-bv xQmrov 
filv xQoq OdX^a dxsOTaXd-ai, eha XQog Biavta, zov SdXem 
coq>aT€Qov avtAv dxoq^fjvcnfrog. dx hceivov ^a^tg elg 
^itsQOV dvaxBfiJiofitvoVf tiXog elg Brj^ag ix MiXiirov xofttO' 
d-ivra T<p 'lofitjvico kxoXXofVi, xard dk BeoipQaCTOV np kv 
JeXg)Otg xad^iBQmcd-at. elg ov 6b votatov ixifiq>d^, ttvhg 
fibv SaXijv, Tivlg de Biavza, tlo\ (^0^ xai ^oXwva lOTOQrjxaOi. 
Legitur in editione Aldina, de qiia cf. K. Zaclier ilandschr. u. 
Klass. d. Aristophanesscholien (auual. pliil. suppi. XVI) 557 sqq. 
723 8q. 

Quas Darrationes de praemii migratione traditas Bi per- 
ceusueris, omnes fabellae formas praeter fabellas ab Audronei 
£ndoxo atque Euauthe^) (1 d), Daedalo Piatonico^) atque Giear* 
cho SoleDsi (1 e) narratas tripodis migratlonem ad eum «ritam 
deducere animadverteris, ut deo, BiYe Apoilioi Didymaeo vel 
Delphico utc Hercali Thebano ab eo sapienti, qni poBtremnB 
aeeeperity dedicetnr. Nimiram hic fabeliae exitaB, qao adiDvento 
in maiorem naminis gloriam fabellam excogitatam esse homiBce 
BCDtiebaDt (ef. infira p. 88, 1), aemel ioventas nallo modo a 
seqaentibas BoriptoribaB neglegi poterat Ergo, cam neqae 
Andro neqae EadoxoB et dearchaa de hoo exita verba facianti 
quamquam Eadoxas ApoUiDis Delphiei, a qao OhiloDO rogante 
MysoDem sapientissimam viram designatam esae dicit, mentionem 
facit, certissimum mihi esse videtnr, hos viros antiquissimam 
fabeilae speciem tradere. Quod de Audroue et Eudoxo etiam 

Euanthes Hilesius, ut MttllerusLl. III p. 2 conicit, fortaase 
non diversns est ab Euanthe Samio, qnem de Solone laudat fiermippos 

ap« Plut. Sol. 1 1 . Ceterum nihil constat. 

*) De Daedalo Ukaxfovua^ nihil sdmus. 
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alinnde summa cum probabilitate concludi potest. Nam reliqui 
omnes auctoreB praeter ho8 daoB in fabellam illos quinque tan- 
tam TjrOB iotroducunt, qnos omni aetate inter septem sapienteB 
nnmeratoB esae infra demonstrabitar. Sed Andro et EudoxiM 
alter Aristodemnm «Iter Mysonem nominant, cni praemium ad- 
indieatnm sit; qni Bi eo demnm tempore, qno Thales reliqoiqne 
inm urtiBBime oum hae fabella coniuneti emnt, in eam illati esBenty 
nollo modo intellegeretur, cnr non potina CleolralttB et Periander, 
qnl inde ab Ariatotele in omnibns Beptem Bapientinm eatnlogis 
inyeninntnr {et intn, p. 28 sq.), nostram fabeilam InvaBlBBent. 
FrlmordilB igitnr fabellae proeni dnbio tribnendnmi qnod AHsto- 
demns et Myso, viri poatea paene igooti, in hoo Bapientiae eer- 
tamen introducuntur. lam ergo Andro et Eudoxus — nam 
Clearchus, (jul tertius dedicationem ad deura factam ignorat, 
Eudoxo certe iunior, nunc in quaestionem uon vocatur — in 
disceptationem veniunt, uter fabellam autiquiorem exhibeat. Atque 
omnes quidem uno excepto Androne scriptores, qui fabellam 
exhibent, per sapientium collcgium praemium migrasse narrant, 
81 praetermittimus Phanodicum (1 h et 2), qui certa de causa, 
quam infra (p. 45) explicabo, a Biantef qui primus tripodem 
acceperit, statim Herculi Thebano eum dedicari facit. Quam 
tripodis migrationem solua Andro ignorat, qnod non solnm ex 
Diogenis silentio ooUigitur, sed alinnde quoqne demonstrari po- 
test Seimns enlm ex Diog. L. 1 119, Andronem de Phereeyde 
et Pythagora, qnos inter septem sapientes ab eo non nnmeratoB 
esse mox dneebit (ef. infra p. 25 sq.), egisse; InfiiisBe antem 
haee Andronis in dns libro, qni inseribitnr tiftxavi, ex Bnseb. 
praep. ev. X 8, 6 p. 585 Dind. (Frg. hlBt gr. II p. 847 frg. 6) 
Incnlentissime apparet. Itaqne si Andro cnm tripodis fabelia 
certnm colleglnm septem sapientinm coninnxlsset) in libro tqI' 
xovg de Pherecyde et Pythagora non eglsset: nnnc antem, cnm 
de his qnoque viris egerit, Androni ille tripus, praemium sa- 
pientibus proposituui, ad quenilibet virum sapieutem quadrare, 
non cum constituto ccrto aapieutium orbe coniunctus esse videtur; 
qua de causa illum librum, in quo de omuibus, quos nosset, 
sapientibns agere sibi proposuit, breviter TQljiovq inscripsit, 
nihil aliud hoc verbo significans nisi hoc tere: cui debetur 
palma aapientiae? Meo igitur iure Aodronem omuium auotorum 

12* 
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qui de tripode vel phiala fabellam excuBsiBse tradantur, anti- 
quissimum habeo, hoc est certe Eudoxo antiquiorem. Eundem 
vero progressas gradum eiua fabelU obtinere videtur atqae 
Hellanici. 

Nam qai Maeandrium ex HelUnico collegiam sanm ex- 
seripsiase coniecl, idem Maeandiii de tripode fabellam a Oalii' 
macho traditam (Ib) ad Hellanicam rettulerim. Cum enim an- 
tiqaissimaa huiiia fabellae auetor, Andro, de caias fonte moz 
dieam, de tripode sapientiae praemio narreti liaeaDdrins aatem 
patenun hoe praeraiam fniase, a Batliyeie Areade emiBsam, En- 
doxna poenlnm a Groeio edltam tradat, harnm fabelianiDi, qnaa 
▼idelieet ex Andronia narratione ortas ease apte eogltarl non 
potest, fontem reqnirenti mlhi eonieetnra magnopere mrridet haeoy 
Uaeandiii, enina narratlo Eodoxi Blmjilima perhibetnr, anetorem 
Helianienm falsse. Qnam eonieetnnun etai argnmentis, quae 
nihii admittant dnbitatioDiB, adinyare non poBsnm, tamen ex iia 
qnae infira (p. 22 — 25 et maxime p. 23, 1) exponam aliquantam 
probabilitatis adsecuturam esse confido. 

lam in eo est, ut de Maeandrii aetate accuratiora afferam. 
. Ac primiim (juidem Muellerua (l. 1. II p. 334) ex loco Diog. I 28 
[ravTa 6/j KaXXifiayog Iv xolq la^^oii; aXXcoq lctoqeI, jcaga 
AedvdQOv Xa^cdv rov MiXt/Olov) suo iure efficit Maeandriura 
aut antiquiorem Callimacho aut acqualem fnisse. Deinde idem 
Maeandrii fragmento 12 (II p. 337 sq.) apud Athenaeum, (inem 
Bua hausisse ex Clearcho Muellerus conicit, nobis tradito com- 
movetur, at Maeandrium ipso Clearcho antiqniorem vel supparem 
aetate eaae atataat; et adieit: multo antiquiorem fwsse 

putenvuiy argtmentum fragmenti 12, quo Peripateticarum hir 
duslria indigitatur, videtur impedire", Contra Boeperus in 
PhiloL m (1848) p. 29 et 80 Bohreno (L 1. p. 1) „tumma cum 
probabilitate^* doonisae Tidetnr, „eum antiquioribui scrtptaribus 
accensendum esse et scripsisse circa ol 95 ('400 a. CAr.J". 
Boeperna affert ioenm ex Oiem. atrom. VI 2 p. 752 Poti, qno 
loeo hi anetoresy qni MeieBagoram exBeripserint, ennmerantor: 
Gorgioa Leontlnns, EndemnB Naxina (qni Heeat^l aeqnalia 
aetate beilomm eontra Peraaa gestomm degit) aeal kxi Tovtotg 
Blo ProeonneainB, qni ex Gadmo Mileaioi logograpbo, nfr Tidetnr, 
«otlqniaaimo, Boa deprompait, AmphiloehoBy ealnB aetatem igno- 
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ramus, 0 Ariatocles, de quo nihil constat, Leander noster, Anaxi- 
menes (scil. Lampsacenus), qui Alexandrum in Asiam comitatus 
est,^) HellanicuB, Thucydidis aequalis, Hecataeus, ille, ut puto, 
qui Aeg:yptum Ptolemaeo Lagi filio regnante yisitavit, AndrotiO| 
Uoerati» diseipttliis, qd costr& DemosUienem dixit, PhilochoriiB. 
Qtto in catelogo rationem tempornm non accnrate observatam 
6886 in aperto eat Qaamqaam Gorgias, £ademuB, Bio anti- 
qnioribas temporibnt snnt adnamerandi, — aed ante Leandrnm 
dao iam ennmerantnr, de qnibas nlhil eerti BeimnB| Ampbi- 
loelinB et Ariatoeiee, et seqnitnr eam Anazimenes, Alezandri 
aeqnalis; Androtio ante Hecataeum primi Ptolemaei aeqnaiem 
▼izit: qnodai antiqnior eignifioatnr, hie ante Heiianienm trani- 
ponendns erat; ntiqne Helianicns Anazimenem anteeedere de- 
bebat*) Itaqne ez boe catalogo niliii effiei potest; qnodsi 
Roeperas ez ea re, qaod Oaliimacbns Maeandrii narratione 
nsns sit, de hnins Tiri aetate aiiqnid eonetndere nobis licere 
putat, cam dieat: detm e$ Ut eXm$o wenig wahnehdnHeh, dass 
der gelehrle Dichter in solcher Sache nicht sollie der dltesien 
und beylatibigtsten Tradiliuu yefolyi sein, hoc argumento iusto 
audacius uti mihi videtur. Sed accedit ad dirimendam (luae- 
stionem locus Vitae Arateae (in Westermanui vitar. scriptoribus 
p. GO) iibi legitur: ovvrjXiiaOe fscil. Aratus) AXtB^avdQm xm 
AixcoXm xcu KaXXifictXf;) xai MtvavdQO) (sic libcr Palatimis; 
cett. codd. exhibent: nhXayyQid), (itXavyQio), unusqiie libcr Pari- 
sinus Ay cuiaB Binceritaa a Maassio defenditur: (isXavdQicp) xal 
fpiXtjrgi. Maxime illa quam exBcripsi lectione (leXavdgico 
£. Maassius in Arateis (Philol. Unters. ed. Kiessling et Wila- 
mowitsXll) p.d23 adducitur, nt Meineicii coniecturam, legen- 
dnm esse MautvdifUp^ ,filiquammiUtum stabUkri" eenseat, ob- 

') Concedo E. Schwartzio (apud Pauly-Wisso wa I p. 1940) 
tantutu ex catulogo nostro cuTu ltKli pusse, in Amphilochi aetate circum- 
scribenda ultra saec. IV descuuduru non liccre. 

>) cf. Brzoska apad Panly-Wissowal p. 20968qq. 

^ Ne eonieetnra qaidem Roeperi, Anszimandrara pro tndito 
Anazimene supponendum esse, haec difficuitss tollitor. Nam qaem 
Boeperus intellegi vult Anaximandcr Milesius (scil. rerum scriptor 
Xenophontis ct Ctesiae aeqnalis; cf E. Schwartz apud Pauly- 
Wisso wa I p. 'iO^Sasq.) ne ipse quidein Helhinici aequalis nominari 
potest» nedum aetate eum autecedat. Oerte reicienda Koeperi coniectura* 
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staotibiis, vt dicit, WeBtermaiini leotioni Mepdvdgqf et eodi- 
eiboB llatriteDBibiis N 67 et 61 et Ifenandri eomiei tempore. 
Obstare tempas eqnidem dod video, eom MoDaDder ad mazimam, at 
videtnr, qnattnor aoDis maior Pbileta Ooo Arati magistro (ef. 
Snsemibl L 1. 1 p. 286, 8), eeptem fere anniB ante bnno obierity 
Aratna antem ante Gallimaebnm natnB (anno fere 816; cf. Snae- 
mihl L L I p. 285, 6) tempore, qno Menander mortnns eet, iam 
▼iginti qnattnor annomm fnisBe videatur. Sed recte Maassius 
y,non modo coaevos sed^ quihuscum consuetudinem Aratus ha- 
buerit, sive in Co insula sive Athenis seu alibi, recenseri** dicit 
Itaqne scriptura per libros iani dubia MbvavdQcp hac de caiisa 
reroovenda, quia Menander neque coaevus est Arati, ut Alexander 
Aetolus et Callimachus, qui ennmerantur, neque ullam habuit 
cnm eo consueludinem, quam habuit Phiietas mnltum ille quidem 
Aratum antecedens aetate. Atque cnm scriptura libri Parisini A 
Meinelcii coniecturam MaiavdQlcp me quoqne indice satis 
probabiiem reddat, hic iocus ad bnioB aetatem eonstituendam 
egregie nobis succurrit. Nam non inconsulto, ut puto, Maean' 
drinBy familiariB nimirum Arati, ante Pbiletam nitimo loeo nomi- 
natnm poBitoB est Probabiliter igitnr enm inniorem Pbiieta, 
noD mnlto aeniorem Oallimacbo, eirea annoB 830 — 320 natnm 
eBBO BnBpicabimnr. 

Neenon £ibella eina a Oallimaebo ap. Diog. I 28 sq. tra- 
dita (Ib) ad poBteriorem aetatem spectat, enm dedicatio ad denm 
faeta, quae apnd Eudoznm (cf. snpra p. 18) Maeandrio aetate 
longe priorem deeet, apud Maeandrinm legitvr, ex Tbeopbrasto 
(cf. infra p. 42} deprompta eBse pntandasit. Quodsi Maeandrium 
in enarranda fabella Hellanicum secutum est^e arbitror, muito 
qnidem simpliciorem fuisse Hellanici narrationem , apud quem 
fabellam adeo amplificatam exspectare nullo raodo licet, certum 
est. Ac dedicatio quidcm illa, utpote quam apud Eudoxum 
nondum inveniamus, ab llellanico ('erte abiudicanda est, et haec 
quoque quaestio digna mihi esse videtur, (juae excutiatur, utrum 
Hellanicus iam de paterae migratione narraase existimandus sity 
an Maeandrius etiam hanc fabeiiae partem ex auctoribus illo 
poBterioribus addiderit Onm enim et in AndroniB fabellae specie, 
omnium, ut vidimus, quae manifeste nobifl tradnntnr, antiquissima, 
de ArgiviB, qni a^lov ctQ^x^q xip ao^pandtfp rwv ^lX^pfonf 
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propositam Aristodemo addizerint, referatnr, et Hellanioam 
aeqaalem, qui et ipse cx PelopOBoeso a Batbycle Arcade prae- 
miam edi facit, annales Argivos scripBiaee eoBStet, addaci facile 
qaispiMB potest| at de eodem foBte ab otroqne tdhibito eqptet. 
HellaBienB igitnr de patera, eapientiae praemio> ei Iiaac fabellam 
reete ei Tindieavi,!) in libro illo, qni ineeriptns est Uqbuu 'iBQoq 



QoA fabella HeUanico attribntn ftdle intellegitnr, nnde, enm 
ceteii de Gfoeso dioerant, qni piaeminm propoauiaseti proveneiit Mae- 
andrii ille BatiiyclM Arcas. Quem ex regione AigoUdis finitimae ar- 
cessitum in annalibus Arglvis inventum esse aptc cogttari potest (cf- 
adn. sq.). Atque mox ex traditis fabellae formis luculenter apparebit, 
re vera Ratliyclem prioreni fuisse praemii editorem, a quo postea demum 
ad Croesum scriptores aberrabant. Sed priusquam de bac re iudicemus, 
primnm alia quaeatio cam Batliyclia nomine coniuncta dirimenda est» 
atram liic Arcas idem ait ae Bathyelea Hagnea, qaem Apoliinia Amy- 
claei aellam ftbricatam eaae ex Faaean. ni 18, 6 difldmas. Qaem 
Magnetem nna cnm auru, quod Croesam Lacedaemoniis donaaie Hero- 
dotus I 69 et Pausanias III 10, 10 narrant, Spartam a Lydorum rege 
missum esse Kleinius in Archaeologisch-Epigrapfiische Mitteilungen 
aus Oesterr.-Ungarn IX p. 175 ex fabella, de ciua res est, conclnsit. 
Sed A. Furtwaengierus Meistcrwcrke d. Griech. Plast. p. Gi)G vidit, 
cam Kleinii lententia pugnare ipsa teitimonia. Comperimas enim 
ez Herodoto 1 69, Laeedaemonios a Croeao petiiase, nt aumm aibi ad 
ezonandam Apollinia Thornaeenais imaginem yenderet Cnm aatem 
Tiieopompus in hoc n^asl auram non invenisset, in Apollinis Amy- 
claei facie invenisset, teste Athen. YI 232 A tradidit, ad iiuius potius 
decus Croesi donum adiiibitnin esse. Pausanias denique III 10 
Uerodotum secutus ad Apollinem Thornacensem aurum Lacedaemonios 
petiiase narrat, idem Theopompi notae indulget, cum abusos eos esso 
auro ad Amyclaeum adiciat Sed cnr Lacedaemonii apud Groesum 
mentlti afait? Qnld halns interorat, uter Apollo omarotar? Cam 
Fartwaenglero ftcero non dabito, qol Id qaod Herodotns tradlt, rotinet 
neqne qnicqaam faiaae Bathydi oam Thornacia Pythaeo atque Croeai 
auro censet. Neqne minus iis assentior, quae sic dicit: Die Erwdgung, 
dass die Sorge fiir die Gutterbilder sclbst gewiss das Friihere , die 
fSr die besundere Ausschmiickung dcs ami/claeischen durch dcn Thron 
das Spaterc gewcsen sein wird, spncht dafiir, dass jene Schenkung 
des Crusus friiher fxel als der Bau des Bathycles. rrubabiiis igitur 
hodie quoque restat, ut Fortwaenglenu reote putat, Silligii illaprisca 
argnmentatio (Brnnn O^seh, d. Griech. KOnstl, I 52 aq., quem etiam 
OTorbeek Gm^A. «f. fiHtf^A. iVai/. I p. 86 hq. seqaitor): Kmim^ wo 
Magnesia lag . ward von Alyattes oder Cr^sw dem lydischen Reiche 
fuUsrwarfsn, JHs KunsUsr von Magnssia, an dsrsn SpUts Batk^elss 
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(r/yc "Hgac), itQStm al kv "AQfti, ItQetm (ef. Niese in Hennae 
vol. XXlll p. 86, 1) vcrba fecisse') illamque fabellam ex anna- 

stand, da eine Anznh! derseJben mit ihm zu AmykJae arbeitete, fanden 
zundchsl an dem kuusiiitbenden Hofe des Crdsus noch hinidngliche 
Beschdfligung. ALs abcr Lydicn von den Medern unterjocht wurde, 
WMdtrte» vidt Grkd^ UiU nmek limSen, und Gnllien, teUi nmeh 
Grieehenlmnd eelbet mne. Bei dem FeriUUinieee 4ee Cr6eue tu Laee- 
dnemon kmt ee aleo niehie JmffdiH^ee, menn eine iSdUrr Kltnstler sich 
dahin wendete, wo gerade damals die Knnet m Jntehn stand. Hunc 
igitur Bathyclera Magnetem, qui in Peloponnesum migravit, postea ab 
hominibus Arcadem factum esse. nihil habet offensionis, et facile de 
artifice narratio potuit oriri, pateram, quam ipse nimirum fabricatus 
esset, eum suis reliquisse. Quae patera mox praemium videbatur diguum, 
quod sapieiitiasiiBo oiRmeiiu, iiaqim Beeenui» ertt „4if leftU Weih^', 
de qui KleiBios vertM fiwit aot obeearion »t iiifl|itioi&. Hoeigitor 
luraiii leettt ▼eTom, Betiiyeleoi Migoetem emidem esae atqoe Aieada 
eamqoe wrationem esse antiquiorem, quae Bathyclem praemiom le- 
linquentem facit. Quod ex traditis fabellae formis dilucide apparet: 
nam quando(|uidem Bath\ clis cnm Croeso conexus quidam in memoria 
haerebat, a Croeso Lydorum rege, qui cum septem sapientibus coniunc- 
tissimus ferebatur, illum pateram aecepisse (non Croesum a Bathycle, 
otKleinius temere saapicatar) homines invenisse videntur. Quam 
oarralioBem, quamqoam oollo Teteiom anetorom loeo aperte traditur, 
tameo yeriaiiBillimom est latere io &bella prioria aetatia, qoa Batliyelis 
oomen iam oliliTione obrutum erat — dlco fiibellam Eodoxi (1 d). Hie 
eoim tradit, rcSv KqoIoov tiva ^tlkmr Xa,9fTv TtoQa tov ^oiXicag Trorif- 
Qtov /pt fTorr, onc); (^(ji rw csotftoroTio ti'jv ^E).).i]ro)v. Deinde plane 
exstincta est huius amiii memoria in sequenti fabella Clearchi, qui 
Croesum ipsum pateram Pittaco misisse narrat, donec Callimachus ex 
Maeandrio priscam Uellanici narrationem auiplificatam illam quideui 
redintegraret. Qaid de Croeao ot lege Tholeoai ait cenaeodom, Tide 
infra p. 43, 9. 

*) De hoe HeUaniei ttbio doo Tirl doetiasiod ioter se dlsseatloBt 

Niese, (}ui in Hermae vol. XXUI p. 86—91 de liae re disputavit, cam 
Argis solum fere nomen libri coniuuctum fuisse snspicatur, qui fabulas 
ad totam Graeciam pertinentes continuerit: contra Wilamowitzius 
Arisloteles und Athen I p. 2M sq. re vera aunales Argolidis regionis 
in libro infuisse pro certo habet. Quodsi ex nostra llellanici narratione 
de eius libri indole aiiquid ef6ci licet, maxime quidem fiibalas, quae 
ad ArgoUdem regionem eiqoe fioitimaa pertioereot, io hos Utoos leeeptai 
neqoe tamea alias a ▼olgari sdeotia illss qoidem bob remotiores, omBino 
repodiataa esse ▼erisimfle est. Nam et Bathyclea ille Arcas, qui apud 
aHos non invenitur, apud HellaBicum comparet, et Thaleti, homini ilii 
quidem Milesio, sed apud omaea Qraecoa celeberrimo, inaemiom hic 
offertur. 
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libQS saeerdotiim ArgiYoniiD deprompsisse pntMidnB eet Qq! 
BBiialeB BimirQin dnu einsdem Ikbellae spedes exhibnemnty 
nltersm AndroniSi tripodem eertaminis pneminm npientiiiimo 
Grmeeomm propositom ene «b Argivis^ addietnm ene Aritto- 
demo^') alteram Hellaniei, Bathyelem qnendam Areada Bua 
pateram reliqniaBe, qnam ca^p rtp xqanUlxfp darent, aeeepiflBe 
eam Tbaletem. Qaod ai Temm eat, Hellanienm praemii migrm- 
tioBem Dondnm adhibniase certnm videtnr (ef. etiam adn. 1) 
— id quod eo minnB miram est, quod idem aactor etiam pri* 
mordia couvcntus, si quidera tale quid niemoriae tradidit, ad 
totum collegium nondum adliibuisse putandus est Nairavit 
igitar de collegio, de pateia Bapientiae praemio, fortasse de 
eonventu, niliii horum coniunxit. 

Collegii vero notitiara Andronem quo(|ue liabuisse scimus 
ex Schol. Pind. Isthm. II 17, ubi legitur: ^JtaQTiaTrjv ds Aqioto- 
d7]^ov iv Tol^ i jtra oog)oig avayQa^f tTai "AvdQo^v 6 ^^pioiOQ 
et ex Clem. AU Btrom. i o. 29 p. 396 Pott.: ovvtXQ^vi^^v 61 ol 
CvyxaxaXjBYivTeq oo<po\ BoXbI, Sq tfnffiiv ^Av6q<ov kv t<p 
Tghrodi. Gnl eoUegio eam Pherecydem et Pjthagoram non 
adacripBiBae pro certo habeo. Nam mlnime proboi qnae Bohren 
p. 30 et 31 de eanone ab Androne eonBtitoto eouieiti enm nulla 
alia cansa probibeatur, quominus ab Androne iam Pherecydem 
et Pythagoram eollegio additoa eaae eontendat, nlai eai quod 
Andro L I. eoa qui una cum Thalete collegio illi adscripti essent, 
eodem ^1x1880 tempore tradidit Adducitar, at hoe existimeti 
duobas lods Diog. I 119 et Euaeb. praep. eT. X 3, 6 p. 536 Dind., 
ex quibus Andronem ev rm TQljtodt, in quo libro de septem 
sapientibus egerit, etiam de Piierecyde et 1'ytiiagora eius dis- 
cipuio narrasse constet (cf. supra p. 19). Sed apad Diog. l 119 

>) Dobitari poteat, nnm ftbella ait haee AndronlB narratlo Bimpli- 
dBBima; d quidem aanaleB ArgivoB eam contlnuisBe recte iudicamoB, 
non CBt, cur Bacerdotibus non credamus, Argivos olim sapientiae prae- 

mium proposuisse, quod Aristodemus obtiDuisset. Ilellanieus vero 
Andronis narrationeni, quam late iu ore liomimini versatam esse \iw- 
babilc est, me iudice ita niutavit, ut iiniemium sajiientissimo oblatuui 
non faisse tripodem ab Argivis propusiium, sed pateram, quam, ut 
nairabatnr (cf. Bupra p. 28, i), praeclamB ille artifex reUqniBBet, sive 
baec fRbella poBtcniuB, 8i?e nna cnm illa AndroniB in annalea Arglvoa 
invaait. 
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legitur: /ivdQcov 6^ 6 E^ioiog dvo ^tjoI ytyovivai 0eQ£xv6ag 
SvQlovg, Tov fjEv doTQoXoyov, t6v de d^toXoyov sqq. Quod 
cam diceret, videlicet Andronis interfait, duos PherecydeB dis- 
eernere. itaqae, ei re Tere anom ex iis inter eeptem sapientes 
namertaiel, certe enm non tam doTQoXoyov Yel d-BoXoyov^ 
qaam onmm de aeptem iiiia^) nominaBaet: qood eom non ikeiat, 
hone loeom meo inre in eontmriam partem tranadoeere posBe 
mihi Tideor, eom affirmem, Phere^dem ab Androne eollegio 
non adseriptnm eaae. 8ed aeeednnt alia. Nam Dieaearehns 
tradit teate Diog. I 41, qoattoor Tiroa omniam Yeterom eonaenao 
in septem aapientiboa nomeratos ease, Tbaletem, Biantem, Pitta* 
eom, Solonem, qnibus, ot Bohren p.26 reete dieit^ Cbilo aeeedit. 
Hi quiuque Tiri, praeter Aristodemom et Uyaonem aoli eom 
fabella de tripode narrata eomqne traditis illis tribns Bententiis 
Delpliicis rrcof)^i aavTOV, Mtjdev dyav^ ^Eyyva, jiaQa 6* aTa 

ao(fioTaq ab eo septem nominatos esse tradit Aristid. or. 46 
p. 407 Dind. (Frg, hist. ^r. 11 .'^ 17 frg. 4); Dicaearchiis apud Dlog. I 40 
illos ovTf- ijo(fioi<; ovve (fi/.oa/xpovg .... yEyovtiat, ovvfTovg M nvag 
xal vofio&tTixovq tradit; cf. etiam Bobrenl. 1. p. 66. Quae nomina 
scriptoreB tnteriores posteriores, qua quisqtte sapientes indole fuisse sibi 
finzerit, his addidiBse B. HirieliuB 1. L II p. 184 sqq. bic lecte exponit: 
AU f&nfien Jakrhmulert He SophUiik Grieekmtand Hberfiuteit 
mQsten auch sie der neuen Weisheit dienen, ehenso tvie sie bald 
naehher ein Uauch sokralischer Weisheit berHhrt und sie aus Weisen 
in solche , die nur nach Weisheit streben, aus aoipol in <piX6ao<poi 
verwandelt. Rasch vollzug sich nun die weilere Metamorphose , die 
sie aus Mdnnern des u/]'entlichen Lebens und der Praxis in licht- 
scheue GeUhrle und Theoretiker umschuf. Diese Metamorphose, die 
sich si^um im ilippias Major ankUndigt, blieb ciber mi^i okne BAek- 
sehlag, JFOhrend noeh Theophrasi, wie es seheint, siek dUsetbe xu 
Nuize machte, um bei der GrHndung des peripatelischen Museion auf 
die Sieben Weisen als Vorbilder eines der Theorie getvidmeten Lehens 
hinzuweisen und ihren Thiasos (cf. infra p. HOsq.) als das Muster 
des seinigen Uinzustetlen, nahin umgekehrt scin Mitschider Dikaiarch 
sie fiir das von ihm vertretene Ideal eines pralitischen Lebens in 
Anspruch, indem er durch die Nebel des Mythos hindurch auf thr 
ursprungliches hisiorisehes Wesen hinwies und sie den Zeitgenossen 
als tebenskluge MOnner, namentli^ aU PeUtiker anpries. Nam oeite 
piobo, quod Bub textu (p. 1S7, 1} adieit: Es wird doek woKt kein Zu- 
feHd sein» dass diese Auffassung mit Dikaiare^u Lebensideal zusammen- 
trifft, umsoweniger als mir dasselbe Zusammentreffen auch hei TheO' 
phrast beobachten. 
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iidem boH (et infra p. 33) coDianeti, qnoriiiD snmmain prodentiam 
Herodotns iam, vt Bnpm Tidimiu, f«beUis praedicayit, iode a 
Platone apod omDes scriptoreB TetereB in septem ■apientibna 
habiti oeenrrnot neqne fortnito faotam eety nt fiibeUa a Plntar- 
cho De £ apnd DelphoB 3 nobis tradita') ezoreretnr. Itaqne 
Bohren, qnippe qni Andronis catalognm PlatoniB aetate poste- 
riorem cbbo pntet| hoB imprimiB ▼iroa qninqne in AndroniB ca- 
none iDfniBBC ntiqne eonicere debebat Scd nos qaoque, qui 
Aodrooem aeqnalem fere HellaDioi fnisBe eoDtcDdimoB, coias 
collegio hos quinque interfuisse probabile reddidisse nobis vide- 
amur (cf. p. 2 — 7), illos Andronis catalogo attribuendos esse 
existimamus. De sexto autem viro ab Audrone collegio ad- 
numerato res in aperto est, cnm Scliol. Piud. Isthm. II 17 tradat, 
Aristodemum Lacedaemonium ab eo in septem sapientibus ha- 
bitum esse, et huic viro tripodem ut sapientissimo concessum 
esse Andro teste Diog. L. I 30 narret. Neque de septimo du- 
bitatio admitti posse mihi videtur; nam Mysonem ipsis aotiqni- 
oribus temporibus sapientibus adscriptum fuisse etiam Bohrenus 
arbitratnr aliato Hipponactis testimonio ap. Diog. li. perbibito: 

Eai Mvcmv, ov ^iixoXXmv 

avHxBP dvdQmv catqtQOvicraxov xccvtmv^ 

Necnon ex fabella de tripode narrata ipsam antiqniorem aetatem 

respicere MysoDis ut sapientis mentionem iam supra conclusi 
(p. 19 sq.). Itaque eqaidem existimo ab Androne horum septem 



*) Phitarchus narrat ,,supienles islos numero fuisse quinque, Chi- 
lonem, Thnletem, Solonem, Bianlem, Pittacum. Tum Cleobulum Lin- 
diorutn et Periandrum Corinlhiorum tj/rannum, quamqucun virlutis 
supunHiatque exptrtei, iamen propier poUnHam et vtm ta iiifffMnim 
eafieH(mm se ingessisse, Quod moUste ferenies ipsos quinque Delphos 
eonvemsse Utterumque eam, quae ordine quinta est et nmnero quh^que 
signifieat, deo dedicasse, tesiantes se quinque esse, et sextum septp- 
mumque ut nihil ad se pertinentes repxidiare" (Bohren p. 2osq.). 

"') Recte R. llirzel 1. 1. II p. l.Ki, 1 tcnBrinkii, (lui hunc versum 
Callimacho attribuere mavult, arji^mnentationem reicit, cuui dicat: „'V<tria 
illius fabellae exornatio Hippocratis aelaic est poslerior', wie ten 
£rink sagt, mag richtig sein (certe verum eat), irifft aber kur nickt 
xUf da der angefahrte Vers eme Auss^mAekung der Fabet von den 
Sieben Weisen noeh gamielu voraussetzt, sondern ledigtieh Jpottont 
Wrkldrung Hber Mgsons emp^avvtf entholt". 
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virorum collegium traditum eBse: Thaletis, Biantis, Pittaci, So- 
loniB, Cliilonis, Ariatodemi, Mysonia. 

Ac fabellam quidem de praemio homini aapientissimo, ob- 
lato, unde proveniese crediderim, modo dixi: qua in re An- 
dronem eodem cam Hellanico fonte usum, in collegii fictione, si 
qaid recti de eiaa origine snpra vidi (cf. p. 6 8qq.), ab hoc 
pendere necessariam est Andronem excipit Plato, qni in Protag. 
P.343A primus plennm nobis collegium perhibet homm viro- 
mm: Tbalctis, Pittaci, Biaotis, Solonis Gieobuli, MyaoniSy Chi> 
lonis; pro AriBtodemo» de qno niliil ei notom faiBse putnndnm 
eity Cleobnlnm Lindinra, sibi, nt Tidetnri notiorem, insemit 
Qoem, nt pnto, retinentem Ephorom MyBonis loco AnteharBidem 
illom Beptimom perhibere ez Diog. I 41 difleimos; addnetnm 
eom esBOy nt hoc facereti narratione Boa de conventn nonnnllo* 
mm Bapientiam, qoiboB AnacharsiB ez Herodoti hiBtoriiB de- 
promptnB interfoerit (ef. aapra p. 9sq.), faoile est intellectn. 
Deniqoe Diogenes L. 1 99 teatiB nobia eaty ab AriBtotele Perian- 
drnm, tyrannnm Corinthinm, inter aeptem nomeratnm esae.*) 
Hic igitur auctor Demetrii Phalerei fuit, cuius canonem hunc 
luiBse ap. 6tob. flor. III 172 p. 111 sqq. Waclismuth-Hense legi- 
raus: Thaletem, Biantem, Pittacum, Solonem, Chilonera, Cleobu- 
lum, Peri.^iiidrum. Qiia causa Aristoteles adductus sit, ut pro 
Mysone Periandrum iusereret, apparet. Thales (vide locos He- 
rodoti supra p. 4,2 citatos) enim, Bias (cf. supra p. 4 sq.), 
SoIO| Chilo (cf. p. 4y 1 et Bufiolt 1. L 1 p. 704 sq.) fabeilig prae- 



') De Periandro Arabraciae tyranno septem sapientibus adscripto 
recte disputat Bn.solt I H4.5: Aber noch Platon und Ephorus haben 
Periandros nichl zu den 7 Weisen gerechnet, wie es dann Aristoteles 
und Demetrius von Phaleron Ihaten . . . JJen ffiderspruch in der 
UeberHeferung suchten darm Spdlere vielfach m ikiUi^ur Weise xu 
IdseUf nrie dte ehroMhffiseiU SehwierigkeU iiitbetug auf Lykurgos, 
Wie man den OlympieMHfter vm dem Gesetxgeber irennie, so meinte 
man, dass der Weise nieht der blutige Tyrann gewesen sein kfinnte 
und identifizierie ersteren mit dem gleichnamigen Fursten von Am- 
brakia, einem Ne/fen des Tyrannen (sic Neantli. C> z., Sotio, Heraclid. 
Lemb., Pamphila apud Diog. I 98 sq.). Diodonis IX 6 Mysonem dicit 
insertum esse pro Periandro, quem exclusissent diu xo rvQavvov ye- 
yovivM nixQov: coniectnra illa quidem non vera, enm Myso a Perian- 
dro loco ano demotuB sit. 
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diemlMuitar homines inter oives boob praestantiBBimi; PittaoaB, 
GleobnlnB tyranni exBtiternnt patriae Buae: ad qnoB viroB Peri- 
ander hand dnbie melina qnadrare ei YiBnB eat qnam Myao iUe, 
ignotns fere homo, ex Tieo ignobili orinndnB. Qnem eanonem 
poBteriore aetate omnea BeentoB eBBe, iam Bohren p. 86 ex- 
poBoit, apud qaem eonferaB ioeoB Beriptornm hue pertinentes; 
▼ide etism Brnneonem in Aotis Semin. PhiloL Erlang. vol. III 
p. 310 et 822. Ex qao omnium posteriomm consensu conclu- 
serim, magnaiD illam sententiarum fluctuationem ') in Ilermippi, 
Hippoboti cett. catalogia iiiventam ante collegium ab Aristotele 
constitutum maximam quidem partem ponendam esse. Incipit 
igitur illa coilegii fictio, ut vidimus, ab Hellanico; deiude ali- 
quantuQi temporis fabella viguisse et cum studio exculta esse 
videtur, Aristoteles vero quaestionia finem fecit posterioribus. 
Sed quamquam complures Graeci&e regiones booorem viri ad 
colleginm illuBtre praebendi appetebant,^) tamen, curo memoria 
ilLoram qninqae sapientinm etiam aliis fabellis — dico fabellam 
de tripode vel phiala narratam, de BententiiB DelpbioiB, fabellaB 
Herodoteaa — defenderetur, neminem nmqnam eornm ex ool- 
legio remotum eBBO pnto. At de oeeopando Boxto et Beptimo 
eoUegii loeo, de qnibuB, enm ad eomplendnm Boptem virornm 
nnmernm HellanienB et qni enm Beqnebantnr ex ipBornm ar- 
bitrio dnoB adderent, ab initio rea inecrta erat, eertamen iUnd 
ortnm eet Qni anetorea praeter illoB, qnoB modo enumeravi, 
in hoe certamen doBcenderint, neBcimuB; veriBimile autem eat, 
non omneB viros, qai ab anetoribns propodti oeenrnnt, etiam 
certo coUegio insertos esse. 

Fabella, quam tractavi, de collegio narrata ex Herodoteia 
narrationibuB derivata est; liinc conveutuB quoqae sapientium 
et eonvivia, qnae ferebantur, initiuro cepisse ea re ostenditnr, 
qnod priroum eonvivium nonnnllomm Bapientiam, de quo tra- 
ditnr, ab £pboro Ulud teBtibua Diog. I 40 et Diod. iX 26 et 27 



*) Kovi oceuimnt a Dicaeaieho ap. Diog. 1 41 nominttaa Pampbl- 
hiB,- ab Hennippo ibid. 1 42 enumerati AcubUbub, Phereeydes, Pvtfaa- 

goras, Lasus, Anaxagoras, ab Hippoboto eodem loco allati Orpheus, 
Linna, Epicljarmus, ap. Diog. 1 13 Pisiatiatns; ct Bohren p. 28—33. 
*) ef. K. Hirael L L U p. ladsq. 
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enarratura'), Sardibua fuisse fingitur.') Ab eodcm Herodoto 
originem ducere notaro Diog. I 40, quae de septem Bapientiam 
in Panionio^) conTentu tradit, recte concludit Hohren p. 64| 
qui affert fabellam illam ab Ilerodoto I 170 traditam conailii a 
Biante vel Thalete lonibuB in Panionio congregatis dati. Ut 
penaepe eYenit (ef. p. 8 et 35)| «b siDgDUs Tiris ad nDivereos 
septem bie eoDveDtos loeve trtDBiit: at antem StettiDer p.4,4 
ex epistola BapieDtibns a PeriaDdro data, qnae eomm eoDYiYiom 
Sardibns habitnm commemorat, post Bphomm etiam alios serip- 
tores hoe exeaasiaae, reete, nt pnto, eonelndit, ita ia liae qaoqae 
aola Diogeois nota Darrationea eomplorea latere veriaimile eai 
Deinde Plato eodem loco, qno septem illoram eatalognm per- 
hibet (Protag. p. 343 A), eoa eoaetos Delphos eoDTeolsse et tres 
illas seDteDiUM deo dedieasse oarrat: hio primom de totios eol- 
legii conTenta andimns. Ad qnem conyentns locnm fingendom 
Bentcntias templo Apollinis Delphici ioBcriptas Platonem invitasBe, 
infra demooatrabo (cf. p. 34 sq.). Convivii vero illius ab Ephoro 
traditi inventio ad exornandum alliciebat Graecos. Ad nos per- 
venit integer Plutarchi comraentarius dc septem sapientium con- 
vivio, quod fuit Corinthi apud Periandrum.*) Sed quaero, quis- 
nam primua de hoc conventus loco cogitaverit. Nam ad ipsum 
Plutarchum eum referendum esse non crediderim. Tradit autem 
TheophrastuB Peripateticus teste Athen. XI p. 463C: kxoLOvvxo 
61 xai 01 Ixxa xaXovfiBPOi oo^ol ovfixoTixa^ ofuXiag, Cam 
igitur EphoruB de septem omninm convivio Doodam Darrasse 
pntandus sit, ab aliis ante TbeophaBtnm — res per se pro- 
babilis — baec fabelia amplificata esse videtur. Nonne igitnr nltro 
80 offert eonieetara, ab Aristotele ipso, qoi Periandrom septimnm 
catalogo ioseroit, septem sapientiom eollegiom apod Periandrom 
sodalem eonvenisse memoriae traditom esse? Deinde vero Peri- 
patetiei, cnm de eomplnribns eonventnnm vel eonviviomm ioeis 
traderentor narrationeSy eo progressi snDt, nt sapientes saepins 

*) De qno cl E. Schwartiii notara apnd Panly-Wisso- 

wa II 460. 

lluc pertinet epistula ad septem si^ientes a Periandio dati 
(Diog. I 99; ef. Stettiner 1. 1. p. 4, 4). 
«) De hoc cf. Busolt 1. 1. 1 p. 3J7. 
') De quo egit Hirzel L 1. U p. 137— Ub. 
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ad convivia conpfrcgatos esse probabile eis videretur.^) Quod 
ex impf. tjToiovvTo loci illius Tlieophrastei ab Athenaeo traditi 
siue dubio evadit. De qua Pei ipateticorum perauasione K. Hirzel 
1. 1. p. 136, 1 optime dicit: // enifjstens hat Theophrast sie sich 
als einen Thiasos voryeslellt: lias isl die eivfnchste JJeutung 
der bei Athen. XI p. 403 C aus seiner Schrifl jitQi fjt&j/c; (fr. 
120 W.) citierten H orte, die ihnen schon iiernhardy, Gr.l/j.l 
S. 342 gegehen hat. fAuch Plutarch Conviv. VII Sap. 2 p.J48A 
kennt wiederhoiie Symposien der Sieben.) Hiermit stimmen die 
Varsieilungen anderer Peripateiiker Uberein, Idem quid sibi 
▼elit nota Diogenis I 22 egregie ezpiicat, cam dicAt: Wenn De* 
metriae von Phaleron, der ScMUer Theopkrast*t, die Proklor 
wkrmg ihrer Weiiheit in einem und demtelben Jahr, dem dee 
Archon Damatioi (Dielt Abh. d. Berl Ak. 1885 & iiffj, er^ 
foigen idttt (Diog, L 1 22), to liegt dieter tonderbaren An^ 
gabe kawn ein anderer Gedanke zu Grunde, alt datt der 
Thiatot aueh tein Stiftungtjahr gehabt haben mUtte. Um die 
Wahl dietet Jahret zu erkldren dieni, datt Soton damait, alt 
er der Vertuehmg miderttand, sich zum Tyrannm outzurufen 
(Diat a, a. 0. S, 13), die hdchtte Probe der fVeitheit gegehen 
haite (Plutarch Conv. VII Sap. 2 p. 147 C), dass Thales zu 
derselben Zeil die berilhmie Sonnen/insternis voraussagte ( Diels 
a. a. 0.11,2) und dass der CTt(f (tviTtjC, uywi' in Delphi er- 
neuert wurde, mil einem solchen Anlass aber die feierliche 
Verkiindiyung der Sieben als der Weisesten leicht verbundcn 
gedacht werden konnte. Siugula vero talia couvivia dirterte de- 
Bcripta esse putaverim. Nam cum Plutarclium et in uliis libris 
(in vita Lycurgi| Soionis, Demosthenid, cf. Susemihl, 1. l. I 
P* 494| 14) et in convivio septem Bapientiam Hermippo^) fonte 

*) Eiusdem „scholae sectaiores conventus epulasque" egisse, 
nvcges praetores patronos hentd roro ad eonoima Uiteratos eUentes" 
invituse Lebrs De Arlst stad. Hom. p. 212 dtdt aub tezta adnottni: 
tMne flutdt persuasio septem sapientes non eouvenisse ianium, sed 
convipantes eonfabulatos esse". De convivio, ut vidimus, prius cogi- 
tabatur. — TTirzelins 1.1. II p. 138 dioit; Dnrch die Vcrgleichung mit 
den Sophisten, voUends seit der Consliiuierung zur Tdfelrunde, zum 
Thiasos, war auch die Vorsiellung nichi bloss eines, sondern mieder- 
holier Symposien gegeben. 

*) Hemippua (ct Sntemtbl L 1. 1 p. 492—495, fragmentn tn F»g. 
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effasius nsnm esse constet, me iudice veri non absimile est, 
Hermippum ex Tiieophrasto ' ) narrationem coUegii convivio 
apud Periandrum habito sumpsisse. Quud autem de Periandro 
dicebatur, etiam ad CypBelum patrem translatum est Itaque 
Archetimus SyraeaBMiiit') OfuXUxv avrwv (wayiyQaq^e jiaga 
KviptXo), ^ xal avtOQ ^pffiU xbqitvxbIv (Diog. 1 40). Sed 
fabeUam de conyeDtn qnoqiie a Platooe narratam, matatam 
iUam qnidem, apad Platarcham legimas, dieo fabellam illam de 
£ apad Delphos (ef. Bapra p. 37, 1), qaae aUbi aon invenitor.^) 

Usque ad Aristotelis tatem fabellam de septem sapientinm 
canone fictam deduxi, uitra quem fabellam ipsam auctoribus non 
iam cordi fuisse osteudisse miiii videor. Tacui adimc de sen- 
tentiarum illa farra^ine, quibus inde a Demetrio Phalereo septem 
sapientium nomina praefixa sunt. De quibus diserte egit 
G. Brnnco in Act. Sem. Phil. Erlang. III (1884) p. 299 — 383. 
Cnm fabellis septem sapientiam memoriam sustentantibus nihil 
est liis sententiig^); Bed qaaero, qaomodo factum ait, ut ad 
■eptem iiloB permulta haec dieta referrentar. De qoa re ali- 
qoid concladi potcBt ex fabeUiB cum tribuB iUis BententliB con- 



biat gr. III, 35—54) quattuor ad minimuoi libros ntQl xwv ircza ao^Sp 
(cf. fig. 20. SuBemibl LM p. 493,0) Bcripsit. Ez quibns librls ad 
noB penrenerunt catalognB ille BCptemdecim ▼irorum (Diog. I 42) «t 
notae de Thalete, Solone, Periandro, HyBonc, Cliilono. Nos Tero prae- 

ter convivium, de quo modo dixi, nonnulla deprehendimus, quae de 
Pittaco (cf. infra p. 41adn.), de Anacharsidis ciim Myaone conexu (cf. 

infira p. 39), praecipue de tripode (cf. p. 51) tr;i(lidit. 

') Catalogum librorum Theophrasti, quem apud Diog. L. V 42 — 50 
invenimus, ab Hermipv)o ducendum esse evicit Usener Analecta 
Theophrastea, Lipsiae 1^*5S (cf. Susemihl 1.1.1 494, 11). 

Utrum Archetimus aetate quae dicitur Alexandrina an postea 
degerit, dUudicari non potcBt; d. B.Schwarts apud Pauly-Wisso- 
wall460. De conexu, quem inter Arehetimi et Plntarchi convivia in- 
dagaBBC HirseliuB aibi visua ait, cf. hunc 1.1. II p. 138,4. 
*) De qua vide, quae Hirsel l.l.p.146,4 didt. 

*) Qnamqnam hoc ttlad dietum anteriofe aetate Bapienti ita attri- 
butnm CBBC videtur, ut cum cius moribuB conaeBtiret vel dilncide eoB 
ostenderet Sle Pittacum ad edendam priacam Ulam sontentlam, quan 
iam Simonides noverat (cf supra p. 4) sua, ipsins vita invitatum CBBe 
hominea, ut suapicor, in tradendo dicto scntiebant 
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ianctis: rvoid-i ocnjrov, Mtjdsv ayav, 'EyyvOf jtoQa <J* axa% 
qou Branco, ipse quidem hanc qnaeBtionem movens, „qua' 
modo Graed paulatim finxermi haee praeeepta a VII tapien- 
Hbus enmtiata este" in appendiee p. 888 — 397 traotftYit Gam 
reliqnamm Bententiarnm plnrimae ex arbitrio sapientibns attii- 
bntae ainti baa tres praeeipnam loeam tenere iam ex bae re 
effieitar, qaod non tribaantnr niai illia qninqne, qaoa per fabeliam 
de tripode narratam memoriae tradi Tidemns.') Br a n eo enim p. 386 
atatuit, illad Pvcod-i ikWTOV adseribl CbiloniS), Thaieti, Soloni, 
Blanti, Pittaeo (haie ano eoqae ineerto loco), Mrjdlv ayav Chi- 
loni, Soloni, Pittaco, ^Eyyva, JtOQa 6* ata Chiloni, Thaleti, Bianti 
(huic uno loco). Idem ex ea re, (juod Cleobuli vel Periandri 
haec praecepta esse nemo scriptor dicit, de rainore horum sa- 
pientium auctoritate recte concludit, si qnidem vox auctoritatis 
recte intellegitur. Nara cum dicta illa priscu esse inter omnes 
auctores constaret iideraque de sexto et septimo loco, cui viro 
cBset attribuenduSi inter se certarent, has sententias ad ilioa 
tantum referebant, de quibas collegii sodalibus dubitatio non 
admittebatur; aimile qnid evenit in fabelia de tripode vel patera 
tradita (ef. supra p. 19). Originem vero barnm sententiaram 
aon dneendam esse de Bapientibns iam Braneo p. 383 reete 
dieity eam vetastiBBimi anetores, qai illaB sententias proferant ant 
slgnifieent, eas septem saplentibos deberi non eommemorent 
Quos anetores Brnneo affert, arbitratns ab oraeulo ApolliniB 
haec praecepta edita esse. Sed ne dens qnidem praeeeptomm 
anetor ab elsdem seriptoribnB signifieatnr; itaqne Braneonis 
coniectnra nnllo vetere testimonio adinvatnr. Unde re vera 
haec dicta, quae mnlto ante septem sapientiiim a(!tat( in templo 
DelphiCo inscripta erant^), orta siut, difticiUimum est dictu: age 

^ De buins sententiae Terbis e£ Brnneo p. 805. 
De AriBtodemo et Mysone piseter bos enm Ula fkbelh eon- 
ionctis cf. supia p. 19. 

') Nomina sapientium in hunc ordinem se redegisse Brunco 
dicit, „ut quo vetustior scriptor singu/is sapientibus singula praecepta 
Dclphica attribueret, eo priore loco eos proferrel". 

*) cf. Ferd. Schultze in Pbilol. XXIV 190. Brunco 1. 1. p.3S38q. 
Qnamqoam fiibeUa de E apnd Delpbos Plntarehea, qua Sebnltsitts 
aigmnento ntitar, nibii effiei potest, tsmen Aristotdis testfanoninm 
(Porpbyr. apnd Stob. flor. ni o. 21, 26 p. 579 Waehsmnth-Hense = Aiistot 

Dte. phU. BaL XHI. 18 
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vcro vidcamus, qnld de eorum auctore primum homines finxerint. • 
lam exeunte quinto aaeculo de auctore quaesitura esse edocet 
no8 Schol. Eurip. Hippol. 264, qui Critiara Lacedaemonio Chiloni 
dictum Mrjdev ayav attribuisse (cf. snpra p. 3, 3) refert. Quod 
non vere kraditum esse a schoUasta Brunco p. 384 adn. 36 
eoDtendit, cum Pindarsty qoem ipsam qnoqne Branco ad hane 
lentenUam refert (cf. supra p. 3| 3), nomen certi auctoris non 
proferat illndqae dictum Bphoraa et AriBtoteles demnm Cbiloni 
ndBeribant: haee qnidem poBtrema eansa insto debilior eat neqne 
iUa aitera qaieqnam ef&eere lieebat Bmnooniy qoi Terba xeA 
nivdoQog enm enantiato aateeedente coninngit Qaod etai ego non 
fteiO) tamen a Critia Ohilonem pro anetore dieti, de qno res 
eat, habitam eflae mihi eonstat Nam optime adiavatar haee 
B^oliastae notai enm — id qaod etiam Braneo p. 386 vidlt — 
ipsi ▼elastiBsimi ceterornm anetonim Chilonem faisse, qui prae- 
cepta edidiaset, tradant. Neque equidem Platonem cum leg. XI 
p. 923 A praeceptum rvcjO^i OavTov nominet t6 x-qq Jlvd-iaq 
yi^dfifia Pythiam dictum edidisse, sed plane idem bis verbis 
Bignificare voluisae existimo atque illis ro sv AElcpotq yQdfifia, 
quibua is qui Antcrast. 138A scripsit usus est, Itaque Plato 
Becum ipse non pugnat, cum Protag. p. 343 B tradat: ovroi 
(Beptem Bapientes) xal xoipy ^vptXd-ovTsg cbtaQxr^v riji; co- 
^ptaq avid-iOav T<p AxoXXanvi dq tov vtmv rov iv AeXq^olq, 
YQdipavreq Tovra, cl 6ri xdvrsg Vftvovci, Fvco&i itavTdv xal 
Mtjdhv dyav. Quodai Critiae praeceptum FvS^i ^uwtov iiliB 
daobuB Mpfdhv ayav et ^yyva, xoQa 6' dta, qaae ad eom- 
monem vitae oBom pertinenty antiqoioB et profondioB eBse Tide- 
tor, enm Plato Charmid. 164 D de ilio dicat: xal $vftg>iQOfiai 
kv JeXqfolg ovaBiwi xb voiovvov yQdfifta (bc. Pvm&i 
OavTovy, xal yaQ tovto ovrm fiOi doxil ro ygdfifia ava' 
xBtcBai, foq 6?) jtQoGQfjOig oiaa rov d^sov xmv slotovrmv 
dvrl Tov x^^Q^ ct panlo inferioB (165 A) . , . o 6^ ftoi do- 
xovoiv jiaOirlv xal ol zd votsqov yQafifiara dvad-tvrsqy rd 
TB Mrj(SEV ciyav xca ro Eyyvi] jrctQa 6' aTtj . . . ei^' Yva drj 
xal og.tig fir^dhv i)xtov CVftidovXag ^Q/^oifiovc ava&tlev, xavTa 

frg. 3 p. 25 Teubn.: ffrf xal ngb XtOijiovoQ ijv hi avdyQtmxov t^ 
ifS()v&tvci vtw fitxa xhv nxiQivov xe xal yaXxovv, xaS^antQ A(it<iTOV^ 
kq(i iv xol^ xiQl ^iXoaotpiaq tilQtixev) non est neglegendum. 



Digitized by Google 



197 



YQoipcaneg opi^Bikxp, eonferas enni hoe diseTiaiine, qnae AriBto- 
telee de harom sentoDtiaram origine tradit (p. 87). Etiam 
boc loeo PUtonem de homine, qai praecepta inTenerit» non de 
deo eogitare Tidemnt. Com antom toti eollegio ientootias fa- 
bella tribaat, aperte dieit (Protag. 343 A): oirot xavxsg ^TjXoD^ 
ral xal kQaaral xal fia&fjrai rfiav r^g Aaxideuftovlmv Tcai' 
dfiaQ] nam ei niaxime cuin Lacedacmonioiuui nomine acumiiiiB 
virtutem coniunctam visam ease ex eis apparot, quao paulo an- 
tca (342 D) Socratcro facit dicentem: ei yuQ iiHXEL tiq Aaxe- 
daifioriojv rm (pavXaraxv) ovyytrtoi^ai , ra fttr jioXXa 
xoJq Xoyoiq rv{n'n}iL avxov (pavXov XLva rpaivofitror, tjiuxa^ 
oxov av xvxn taiv Xfyofjirov, trtj^iaXtr (fijfia a^Lor Xoyov 
^Qoxv TcaX OvveoxQUfjifitvov wOxbq dsivoq dxovxiGxrjQ, moxt 
q)alv£CO-m tov jtQoodiaX^oiiBvov jtaLdoq fitfdkv fisXxUo, Qaod 
▼ero BraneOy atpote qai ad denro haec praecepta redoeere 
malaerit, sententiam aaam adiavat hiiice Terbis (p. 385): ^quamF- 
qitam haee praeeepfa Apallini ipn ddfebaniur, iamen fadUime 
fieri poiuit, ut a VII sapiefUibus inseripta eese putarentur, 
praeseriim quos cum Apoliine J>elphico commciissimos Graeci 
/tnffereni'*^ Tidelieet eogitet, at Bohren p. 600) de 
fmbella iUa de tripode narrata. Sed Platonis aetato in hane 
fabellam deas, eai a poatremo sapientiam at omninm faeile aa- 
pientissimo pnemiam mitteretnr^ nondam ioTaserat; nam bane 
dedicationem ab Eadoxi narratione afuisse Bupra vidimus. Non 
jgitur a deo, sed a Chilone Lacedaemonio ad collegium sen- 
tentiae illae transierunt. Itaque (juod in exeolenda coUegii con- 
stituti narratione accidisse ostendi (cf. supra p. 8: (^tiam p. 30), 
idem hic nobia occurrit: qnae anteriore ae(ate uni sapienti viro 
adscribebautQr, postea, cum singuiorum memoria obsolesceret, 
ad totnm collegium delata sunt. Hiraelii igitar sententia di- 
eeatis: Zundchst (aignificat aetatom, qna sophistae ia Qraeeia 
nondum florebant, altoram nimirnm saecuU sexti, priorem saecnU 
qainti partem) natHrlich sind sie Reprdsentanten der IVeisheU 
des Volkes und verwalten dessen SprichwdrterschatZf verk&nden 

Ilic aperte dieit: ,/aciUime /ieri poluit, ut ab ipsis septem 
sapientibus eas inscriplas esse narraretury praesertim cum eos cum 
Apoiime artissime coniunctos sibi cogitasse Graeeos fabula, guae de 
tripods fershaiur, dossat^. 



\ 
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daii^en aber aueh alt edeisten Kem desseUfen die WeUheit 
dei delphiteken Gottei (L L II 134) , ▼€» Don eat Nam enm 
Delphica dicta qnarii demnm Baeenli priore parte septem TiriB 
attribata aiiiti aetate demum poeteriore Bapientinm nomina die- 
tomm eoUeetionibns (e£ infra p. 37) praefiza annt (^aodei 
Berglc L L II 412 dicit: CharaktenoSe Jfdnner, welehe damals 
ati Getetzgeher, Regenten oder sonst im offentlichen Leben 
thiilig naren, hatten diese Aufgabe deutlich hegriffen und 
suchten nun, indem .sie sehr wohl erkanriten, dass selhst die 
beste (iesetzgebung unzuldnglich sei, durch eine gesunde Morai 
auf das \'olk elnzunirken. Dazu erschienen ihnen kurze Denk- 
spruche als das geeignetsfe Mittel, irie ja seit alters diese 
Spruchweisheit bei den Hellenen hochgeschdlzt wurde. Es sind 
praktische Lebensregeln, die einen klar-uerstdndigen Geist atmen 
und van tcharfer Beobachtung zeugen; in biindigster Form 
xukimmengefaiit^ haften diese SittentprUche leicht im Geddcht- 
nis; iie wurden daher baid Eigenlhm der gamen Hfation und 
erhielten dat Andenken Jener verdienien MSnner bei der Nachr 
wett* MU BedU wurden jene vor aUen andem Weite genamni^ 
et p. 414 yeri non diBumile eBse pntal^ ez his BententiiB Beptem 
nnmero fiotionem eeptem Bapientinm coU^ floxiBBe, conieetnrae 
Bnnt, quae a Tero valde diBBcntinnt Atqne tria quidem illa 
dieta In narratione, qaae PlatoniB aetati proxima eBse videtnr, 
ad enndem yiram concta deferebantur, de quo primo anctore 
homines narraverant. Nam fabelliim illam apud Diod. iX 9, 1 
perliibitam, Chilonem Delplios profectiim columnae inscripsisso 
tria illa praecepta, ex Ephoro liaustam esac cum Bruncone 
(p. 385) arbitror. Busolt enim, cum 1. I. 11 p. 60, 1 iu prima 
libri IX parte non scmper, sed saepius cum Ilermippo a Dioyeiie 
Laertio aliiB aperte laudato vel ibi latente Diodorum congruere 
animadvertat, banc Baa deprompaisBe probabiliter putat ex auo- 
tore, qai Qermippo boo arbitrio nsns interdum ab eo diflerai; 
Bed qaaero, nnm hic auctor ez suo ipsius ingenio Uermippnm 
eorrexerit Qaod hoo loco, cnm Hermippna (Bekker, Anecdota 
graee. I 233, 13) de ennncho Delphico narrayerit, a qno dietnm 
rifmB^i cavtov editnm et templo ApoUiniB inBcriptnm eBBel^ 
non fecit; nam fabellam tradit certe Hermippo antiqniorem. 
Videtnr reqnieiyiBBe fontem antiqniorem, enm Hermippi narra- 
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tioDi Mtia absnf^ fidem abrogaret Itaqne BphoniiD| qui etimm 
in enaiTando eeptem eipientinm eonTiTio Diodori anotor ftiit, 
Utere eziitimem;^) hie igitnr Oritiae nerrationem ex Platoniea 
ilia amplifiea^ii AriitoteleB demnm (Olem. AL itrom. 1 14^ 60 
p. 351 Pott ss Aristot ftg. 8 p. 26 Tenbn.) grayiorie dieti rpmd-t 
Cavrdv denm*) ette anetorem tradit atqne dno tantum illa 
dicta, quae restabant, cnm Ephoro Chiloni vindicat, Mrjdhv ayav 
iu artis rhetoricae 1. II c. 12 p. 1389 5 4, ^Eyyva, jzaQa 6' ara 
in fra^mento a Clem. Alex. strom. 1 14, 61 servato (frg, 4 p. 26 
Teubn.). Fabellae denique de editore sententiae Pvco&i Oavxov 
aut Chilone aut deo coniunctae apparent apud Clearchum So- 
lensem, qui testibus Stob. flor. III c. 21, 12 p. 5588q. VVachs- 
muth-Uense: ol jioXXoX de XeiXovoq tivai to djrorf&syfia, 
KXiaQxog 6e vjto xov fhov XeydrjvaL XbIXcovi (idem Porphyr. 
ap. Stob. flor. III c. 21, 26 p. 579 Wachsmuth-Hense) et ApoBto- 
lio VI, 42 (Frg. hiat gr. U 317 frg. 44e) Ghiloni t6 OQmw 
a»^Q<oxotq ftad-Bl» 3tvP0-aPO(iivqi (de Porphyr. apnd Sto- 
baenm) pronnntiatnm esBe a deo illnd Pvmd-i oavtov tradidit') 
De fabellia eandem rem reapieientibns panlisper mntatia ef. 
Brnneo p. 318 eq. Postea antem, qnandoqnidem dietomm 
eolleetionea editae eraoty inter qninque sapientes, de qnibns saepius 
iam dixiy hae quoque Bententiae diatribntae snnt Locob hnc spec- 
tantes accnrate Brnneo eollegit, idem cotlectiones p. 299 — 383 
diligenter tractavit: nnde ad nostram quidem quaestionem nihii 
iam redundat. * 

lam in eo est, ut fabellam de tripode narratam a primor- 
diis, de quibuR dixi, ad posteriora tempora deducam. Audronem 
et Hellanicum antiquissimam fabellae furmam praebere, cum de 
migratione uoudum cogitaverint, osteudi. Quid igitur de migra- 
tione ceusebimus? Quo modo eam ortam esse arbitrabimur? 
Cnm Hellanici qnidem narratio quae fuerit aperte traditum non 

0 c£ etiam Klaeber L 1. p. 7. Stettiner L L p. ISsq. 

cf. Cicero de leg. I 58: cuiut praecepti (sc iVa>^< aavxov) 
tanta vis et tanta sentenUa eti, «i ea non hommi cmpum, ted JDet" 
phico deo tribueretur. 

Aristagoras Milesius, qut non multo iunior Platonc fuisse videtur 
(eic Steph. Byz. s. riyaixonokiq^ cf. E. Schwartz apud Pauly- 
Wissowa II 849 sq.), Tovtov thv %6nov (ae. t^v ^gaxvkoylav) XtiXiO' 
vtiov mXeZ (Diog. L, 1 72). 
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ait, Andronis fabella saeenrrtt ad demonstrandanii qna ratiODe 
ftctnm sit, u% illo tripodis eertamine Bapienten ex omnibns 
Grmeeiae regionibns areeasiti panlatim eongregati aint Angnati- 
oribns loei finibna Andronis namtlo eingitnr: Argivi praeminm 
proponnnt^ nr LaeedaemoDina primni aeeipiti Tiro Laeedaemonio 
nimimm libenter eoneeditnr. 8ed qninam aapientiaBimna eaaet 
admodnm ineerta res et diffidlia diindieata videbatnr. Itaquc 
aeDtentiamm qoaedam diTenitai iam io ADdronia ikbeila indieari 
▼idetnr, apud qaem Aristodemos pro Bapientisgimo iadicataB 
praeminm conce A\t (j(aQaxa>QTjoai) Chiloni; qua diversitate latins 
grassaute et ad totum collegiuui adhibita migrationem illam, 
quae iam apnd Eudoxum extat, exortam csse cunscntaneum esi^) 
Sed cum Andronem collegium nos&e, migratiouem ignorare scia- 
mus, collegii illius inveutionem nou ex migratione tripodia pro- 
venisae certum est; sed bae duae inventioncs et septem sapientiam 
eoliegii et tripodis viro sapientia praeBtantiBBimo donandi initlo 
leparatim perliibitae tertiam aactorem, qni liomiDnm dissensionem 
reepiceret neqne qaenqaam Bapientiam negiegere ▼ellet, invitasse 
▼identnr ad eaB eoninngendas. Hie anetor fortaBBo Endoxna fnit 
Eadoxi yero et EaanthiB narratio (Id) liaec eet: rtSv 
SqoIoov tiva ^Xmv Xa^Btv xoQa xav paoiXitOQ xot^iov 
XQWSovv, oxag 6^ T<p oogxxnaxtp xwp EXkqvmv' xov ^ 
dovvai Sa2^. *ai xiQisXd-elv h!^ XslXmva, ov xvv^avsa^ai 



*) Qaod Bohren L i. p. 55 didt: „Cde^atur igiiisr horum vhrarum 
modestm, cum se quisgue earum sapientiae fruemio wdtgnum exisii' 

met", equidem hoc sensu migrationem inventam esse minime eiedo, 
etsi ])08teriore8 auctorcs in tradenda narratione tale quid sensisse aperte 
legiuius. Sic Vaier. Max. IV 1 ext. 7 tabellam liis verbis iustruit: .,fiuius 
viri (sc. Pittaci) mentio /it, ut de septcjn sapieutium muderatione refe- 
ram*' et migratio a riutarclio Solou. 4 (h« :invnDv avaxvxktiat^ xal 
ttv9vnti4i<: titx' tvixtvtlai <piXoxip.ov yn oniyii nominatur. Hiraelii 
aatem sententla: Wenigstens seheint mir dies (se. septem iUoB prBemio 
nemini eoaeesBO Soeratica mente Beae non co^pobg, sed ^piloao^evg 
OBSe coDfiteri) der Grundgedanke der Erzdhtung vom Dreifuss und 
ihrer Varianten zu sein, ita est corrigenda, ut Tbeophrasti demnm 
aetate (cf. p. 42) fabella in hunc sensum amplificata esso putanda sit. 
Theophrastus enim eodem sensu, quo Aristotelcs magister dictum 
rrioU^i aavzov profundius visum (cf. p. 37) ipsi deo tribuendum duxerat, 
sapientiae praemium deo deberi fabella professus est. Sed cf. infra 
p. 42, 2. 
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TOv Tlvd^iov rlq ct&tov iSOtpcorfQoq • x«l zov dpetycelv Mvccova, 
xbqI ov ii§0fuv' xsqX ccvtov drj rode avelJtev 6 Uvd-ioq' 
Olx<a6v xiva MoOmv ivl JG^yl fBvioB-ai 
Sov ftaZXov XQOxldBCCiv i^^a xewecdlfi^nciv, 

6 ^ eQcoxrjOaq rjv kvaxaQOig. Qai Teniu ez Hipponaetis loeo 
(Diog. I 107) BUpra laudato: 

xat MvOov, ov ^LljxoXXmv 
Aveljt^v dvdQOJV ooj(f QOveOTarov jrdjTcov 
perbene Hucre potuerunt; sed inepte a Diogene boc loco addita 
baec Bunt: o d' iQcoxi^aai r^v 'AvdyaQOiz, quae verba ad diversam 
einsdem fabellae speeiem pertinent. Teste enim Diog. L. I 106 
SosicrateB,') qnoeiiiD consentit Diodoras IX 5, 2 (idem respieit 
Pansan. 1 22,8), narrat, Anaeharaidem q>QOvovvta kjtl copl^ ftfya 
(uc Diodoras) ex Pytliia qnaesiTiase, el Tig avzov oog>c&TSQog $hf 
(Sosicr.) vel rlg ioriv avtov tSp 'EXX^vatv cwpcoTBQog (Diod.). 
ReBpondendi gratia editnm eaae illad oracalam modo eitatam. 
(^ao sensa haee fahella exeogitata Bit| Diodori verbiB g>QOPOvvTa 
hii co<fla fiiya manifeste indieatar: ideo, cam Batis mirnm ait 
Obilonem, anom de praeBtantiaBimis, aperte Hysone sapientia 
inferiorem indicari, Anacharsidem vero et Mysoncm inter eos 
fuisse constet, de quibua incerta rcB crat, uter collcgio etiset 
attribuendus, pro certo habeo hanc fabellam ante compositam 
Eudoxi narrationcm notam fuisse. Fictam autera eam esse ab 
aliquo Platonis sectatore, Eudoxi aetiuali, contra Ephorum, qui 
teste Diog. L. 1 41 pro Mysoue Anacliarsidem collegio intulcrat, 
verisimile est; fortasse eam locus Hippouactis (cf. p. 27, 2) ad 
exeogitandam hanc narrationem invitavit, (|uo Ephorum refatare 
posse sibi videbatar. Atqae Eadoxas quidem PiatonicQS cam 
nostra fabeila eam eoniangendo narrationia aenmen delevit 
Recepta aatem esse videtar ab Hermippo, ex qao SosierateB et 
Diodoras eam deprompserani — Postea vero plara de Ana- 
eharsidis et Mysonis eonexn fingebantnr; ita narrat Sosierates 
Rhodins apad Diog. 1 106: UoXv^icQayfiovrfiavTa d% kXJd-Blv (se. 
Anacharsidem) Blq Tfj(V xcofijjv xcii bvqbZv avTov &iQovq kx^^V^ 
aQOTQ^p jiQooaQfiOTXOvra, xai elxetv „dXX\ A MvCcov, ov^ 

0 Vixit post Hermippum, quem laadat in libro Jutdoxal (Snse- 
mihlLL 1.606). 
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mQa vvv tiQOTQOv". „xal fiaka, sixev^ Sats kjiiCxtvaQeiv" ; 
qaam fabellam paalisper mnUtam de Chilone et Mysone, qui 
Tiri ex Endoxi narratione areessiti eese pntandi sant, perhibet 
PlotarchoB in Aetiis Roman. 84. Alferenda deniqne ett sarratio 
Maximi Tyrii disa. XXX qaae Anaebanidem ad MyaoDem 
devertentem haioaqae sapientiam admirantem hioL 

Panlam commatatam ezhibent £odoxi et Eoanthia fabellam 
Daedaiaa atqne Clearchas Soieniiiy qai phialam a Croeao miasam 
eaie Pittaco et deinde migraaae tradont (le). De phiala iam 
dizerat HellanieaB; Croesom, doni editorem, et migratioDem 
Clearchas ex Bndozo snmpsit; Pittaens vero apad hane nnnm 
aactorem primas, qui phialam acceperit, nominatus ipai Clearcho 
attribuendus est. Pittacum cum Croeso iain Ilerodotus 1 27 
coniunxerat, quem sequitur Diod. IX 25. Qui conexus aliis 
fabellis, quae Pittaci integritatem celebrabant, iam a Clearcho 
exornatus esse videtur. Legimus enim apud Diod. IX 12, 2, 
Croesum adhortatum esse Pittacum, ut ex aerario demeret quan- 
tam yellet, hunc aatem repadiasae hiace Terbis: xal vvv ^siv, 
cov rjd^eXs diJiXdaia, et interrogatom a Croeao, qoid iUia yerbis 
significare vellet» respondisse, (og rsXsvrijaavTog axai6oq ddsX- 
^ov x£xX9jQovo(ifpccog ovaUtP slt^ t^v Uh^v yx€Q bIxsv, fj[V 
ovx ^6ia>q XQ06eiXij^va$, Com idem ezhibeant Platarchos 
De frat am. 12 et Diog. L. I 75 (c£ etiam Diog. L. I 81: litterae 
a Pittaco ad Croesam datae), de Hermippo at horom aactore 
cogitandom videtnr (cf. infra p. 51). Com aotem in ana 
Clearchi de phiala fabella Pittaco a Croeso patera mittatar, 
fortasse etiam haias de pecunia Pittaco a Croeso oblata narrationls 
auctor iam Clearchus censendus est. Nam ilermippum Clearcho 
fonte usum esse Wilamowitz in Hermae vol. XXV p. 225Bqq., 
ubi de cantiicua ilia molari agitur, probabiliter docuit.') 

>) Huins cantilenae molaria (Plut. Sept sap. conv. 14): 

*Ak€i fivka aXsr 

Kal )'«(> UiTxaxhi; alei fuydXuq 

Mi n/.uvaq (iaoiXf v oj r 
luinc historiam Wihiuiowitz exstriixit: verbis «Af/ (impf.) et ,?«iJ/Afi'c 
demoDstrari, multo post rittaci uetatem cauticum ortum essej suspiuatur, 
Cleaiehum Solensem Peripttetieum, quera lise de Pittad oonsuetndine 
nanasse ex Diog. L 1 81 (tovrip yvfnfaala &itov dXeiv, Sq ifniat 
KXsaQx^ ^tXdao^q) scimus, ipsom ab aliqno condiscipulonim 
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Hellaniei &belhuD, Batbyelem qtieDdam patenuD niia reli* 
qniaae et mandasBe, ut praeataDtiaBimo Bapientinm ▼irO| Tmv 

Bionim — EieBum oppidum de noatro Piutarcbl loeo WiiBmowltsiuB 
areeBBit — bano cBntilenam auditam memoriae tiadidiBBe, Diogenem 
▼ero et Plutarebnm ex Hermippo BiUk BumpsiBBe, euiuB auetor noster 

ClearcbuB fiierlt. Quod autem Pittacum molendi operi favere Clearchus 
tradit, non magni facit Wilamowitzius, cum ipsi Clearcho, talium 
corporis exercitationum sectatori, hoc tribiiendum existimet. Receptum 
vero esso hoc in librum saeculo seeuudo p. Chr. n. celebrem jieqI 
svxeXtiag, similem iilum ([uidem libro 7xe(>1 Tovif tjQ vel alteram partem 
buiuB libri ab Athenaeu Aeliano aiiis exscripti. In quo libro ctiam 
cantilenam fblBBe; quod etsi ez Aeliaiii verbis (Var. liist YII 4) U 
ti ^a/ta iKtftvXiov ovro» seaXovfitvov effici non poBsit, tamen demon- 
strari loco Clem. Al. Paedag. III 10 p. 2^4 Pott.: dXXa yaQ puxQo^ 6etv 
6?M9^iv jue tinelv b nitraseoi ixHvog, ou ^Xijf^sv b MvxiXijvalwv fiaat' 
Xav^ evBQyip yv^tvttaiif} '/Qvjufvo;, ubi apparoant verba cantilenae nostme. 
Athenaeus autem tradit XIV GISD; iuawg ?) fnt,uvXtOi: xa/.ovuevtj, tjv 
TiaQu Tov^ d).lrovQ vW)»-, laiu^ uno rijg (ftu/.lAo^. — Quod de re ipsa, 
quae cantico coutiuetur, VVilamo witzius dicit, hic exscripserim: „Es 
Uegt auf der Hand^ dass sich die Eresierinnen mit ihrem erlauchten 
KoUegen ton der MlMe Hber ihre sehwere Arbeit trStten, dieeer aber 
tji dat Renommde sekemmen iet, m fivX^v gearbeitet zu haben, weU 
seine hochadligen Feinde ihm seine niedere Herkunft verwarfen; 
unleugbar fuhrt er auch einen ihrakischen Hamen. Gewiss isi es fHr 
das Fortleben der gcscluchtlichen Erinnerutuj cliaidkteristisch , dass 
noch fast zjvei Jahrlnmderte nach der letzten /jrossen Zei( Mjtifenes 
der iiochmut des Adels seinen Stempe/ auf das Geddclitnis des Aesym- 
neten Pittacus driicktc, dcr doch gleichzeilig selbst zu einem KOnige 
gleieh den PenA&iden geworden war, Vnd ee iet auch poeitiv be- 
lehrend, daee in Eresoe tein Name im Voiksmund fortiebte: MyfUen^s 
Vorherrsehaft iUfer die aeoUsehen Stddte (ausser Methymna) 
sich darin, wie ja auch Sappho , aus eresischem Adel stammendf m 
MytUene's vomehmer Geseilschaft gleichberechtigt dasleht; nur wissen 
wir Genaueres uber die Formen dieser Vorherrschafl zur Zeit noch 
nicht, deren Zusatmnenbruch den Slurz des Aeolertums bedeulel." — 
Kecnon Clearchi, ut videtur, et certe liermippi illa ciuuiiue nurratio de 
Plttaco a Diod. IX 12, 1 tradita tuit, (^uae et ipsa eius iotegritatem iau- 
dibuB effert» Pittaeum terrae, quam pugna siDgulari (cf. etiam Plut De 
Herod. mal. 16; Praecepta ger. rei pnbL 27. Diog. 1 75) MytUenaeis ez- 
pugnaBBet, dimidiam partem eibi a civibuB Buis oblatam repudiaaBe, eum 
dieeret: ro taov iaxl tov TtXeiovog nXetov. Quam Hermippi nairatlonem 
vix mutatam exhibet etiam Sosicrates apud Diog. 1 76, cum per errorem 
ex fabella de Pittaco et Croeso narrata lioc (lictuui narrationi adfigat: ro 
'^fiiav tov navrb^ 7t/.eiov. Denique narrationem apud Diod. IX 12, :j et 
Diog. I 76 (Heraclitus nescio quis laudatur; cf. Busolt l L U p. tiO, 1: 
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0o^v xm XQcotlCTqff daretnr, datam esse Thtleti, lCaeandrias 
ampUfieaYit migratione ez Badozo addita; qaam ez Eadoxo 
inmptam ease a Maeandrio, hine ■eqaitar, qnod inter anetorea 
Maeandrio priorea praeter Hellanienm nnna Endoxna inyenitnr, 
qni de Thalete primo, qni aeecperit praeminm, rettnlerit (ct tab. I). 
qno conezn deprehenao ne hoc qnidem fortasae caaai tribaendnm 
est, quod hi boIj, MaeandrinsO et Bndoxus, Chilonem in mi* 
grationem nominatim intalisBe tradnntur. Quod aotem Thaletem 
pateram iterum exceptam rcp AidvpLaim 'AnoXXmvi concessisae 
Maeandrius narrat, exitus ille a Tlieophrasto primo, ut iam dixi, 
fabellae affixus redit paulisper mutatus. Maeandrium secutus 
est Callimaclius^) teste Diog. I 28 sci. Et consentiuut cum Dio- 
genis narratione cetera Calliraaclii fragmenta huc pertinentia, 
quae legimus in Schneideri Callimacheis vol. II frg. 94. 96 
(p. 259—261) et 89 (p. 264); ex FhoeniciB Coiophonii^) qnoqne 

Bermippus Uehte alUs MdgUeke zu ziiuren) traditam Pittaenm Alcaeum 
poStam, qnem eepisBet, demiBisBe, cnm dic^et: avYyvw/iii xqimQimq 

al()€Twti(fa (xgelaawv Diog.), quam cum Busoltio I. 1. II p. 60, 1 
Hermippo tribuo, ad Clearchum reduxerim. OmnibuB bia £ri>eUi8 Clear- 
chus Pittaci mores suminis laudibus elTert; ideo minim non est, quod 
ei primo pateram concctii facit. — Ex fabella illa de Tittaco et Alcaeo 
narrata fluxit alia posterior, a ramphila teste Diog. I 70 tradita, quae 
redolet Uermippum. Ubi Tyrrhaeus, Pittaci filius, a fabro Cumauo iu 
talienia toaBorli Becori oeeiBaa CBBe iSBrtar, CnmaaoB dedidiBfle, qui 
interfeciBaet, Fittaco; quem cum verhiB avyyvwnn fieta»obtg itQtlccafv 
■ enm dimiBiBBC. 

*) Quamquam Diogenes 1. I. nomina non affert; Bcd Callimaciii 
ffagmentam89 (Schneider Call. II p. 254): 

quod Scheider bene ita restituit: Thales Athenas <ptak^v misit, nam ibiei 

^okwv ixeivo<; 6'wi Xikwv untaieiAtv, 

etiam ad Haeandrinm pertfaiet 

*) Qni cnm Thaletem pateram itemm acceptam Ub Tcrbia magni 
animi pleoiB 

* OttJJig /t€ t(f) ^ie<Sevvn NetXiw Stjfiov 

Jl^ojGi, TOVTo 6lg Xa^wv dgiaxelov 
ApoIliQi misisse narret, sententiae aliquid aufert fabellae (cf. supra 
p. 38, ]), quanti ^eret ipsiua eruditionem profesaua (Hirzeli. LU 
p. 135, 1). 

') Vixisse ante Theocritum putandus eat, neque tamen ante 
Alexandrinam, (}uae nominatur, aet«tem| cfl SnBemihl].l,I3S0. 
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itmbii hnt pertiaere ▼idetar loevs, qni «piid Athen. XI 496 D 
invenitnr, Thtletem primiim patenm aeeepiase; ImTiter rem 
perBtringit Plntarelins Oonv. lept np. 13. Idem in Solone 4 
dleit: rauta fthf vxd xXHOvmp XBd^QvXijTcu, xXrjv Sri ro 
dcoQOv ttvrl rov tQlxodog ol fiev q^taXr^v vxo KqoIoov xsft^ 
xykloav, oi 6h xonjQiov Bad-vxXiovg dxoXtxdvrog slvai Xiyovaiv^ 
attribuitque Croeao, ut Clearchus, pateram, poculum Bathycll.^) 
Tandem afferendum eat parvnm additamentura Eleusidid cuius- 
dam, de quo practerea nihil scimus, Bv rm jttQi AyiXXta^q et 
Aiexandri Myudii-) tv ivvaxv) Mv&ixd^v, qui teste Diog. I 29 
narrant, BatbycUs filiam Tbyriooeni fiuMe, qui pateram circam- 
portaeaet. 

In omnibns fabellae formis, qnae homine editore — dieo 
de Batbyele ant Croeso — praeminm migrasse narrant, poenlnm 
▼el pttemm hoe pneminm esse nnimadTortimnB; ao eerte ne 
boe qnidem fortnito ikctam est» sed ostenditnr, qn«m aeenrtte 
■eriptoree traditaa fabellae formae obeerraYerint: qnandoqnidem 
Hellaniena Batbyelem pateram edidisse narrareraty nemo inyeutne 
eat poiteriomm, quin et ipie ad eertnm bominem hoe praemium 
(pateram Tel poenlum) referretf eam tripus ille, praemium enm 
altera nimirnm scriptornm 8erie coninnctnm, nusquam hominl 
ut editori attribueretur.^) Ac postremuui quidem, qui alteri iili 



Vix opus est commemorare, facile scriptorea, cum patera 
poenlnmqae res simlUimae eesenti dnbitare potuiue, utram buum Ba-' 
thycli, utiam Cfoeso attribaetent 

*) Qui rixit ante Ptoleoiaeum Cbennum, a qno semel eitatnr 

(ap. Phot. bibl. cod. 190, 147>> 338qq.) et post lubam regii anno 46 a. 
Chr. n. a Rouianis superati filium, cuius libro At,1ixa usus est, ergo 
ante medium primuui p. Chr. n. saeculum; Callimachuni ab eo exscriptum 
esse constat; cf. 8 usemihi L L p. 851. M. Wellmann apud Pauiy- 
Wissowa 1 1459sq. 

*) Quod KleiniusLL p. 175 nostram fabellum esse narrationem 
de rege Tfanlenai mutatam affirmat, longe reieienda baee conleetnfa 
debilissima, de qna multa yerba non fteiam. Patera yel poenlum in 
omnibns namtionibns a eerto homlae ednntur neqne umqnam in marl 
inveninntnr, Tel eo demerguntur: ubicumque vero de mari namtur, 
tripus praemium est. Quomodo igitur tripodis inventio iragmentum ad 
illas de poculo narrationes accomodandum nominare liceat, equidem 
non assequor. Accedit, quod tripus, de cuius inventione primum narra- 
batur, inBcriptus fuiflse ferebatur ooip<p (p. 44). Fabella igitur de 
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fabeliae speciei faverit, Callimachuni inveniri ▼idimiiB; tam Tero 
tripos ioreDtibns adhoe febeUis de poeolo Tel patera narraiiSy 
ex nanmtioDibns qniboBdam antiqnisBimam fabellam seqnentibnn 
areesaitns, apnd leriptorea omnea, qni seqnnntnr, non iam ab 
alio Bapientiae praemio demotns totam fabeliae speeiem mntavit. 
Nam non iam eertns bomo praeroinm edit, aed hbe nna enm 
patera (vel poenlo) remoTeri animadvertimne. Nova inventa 
snnt; exeo^tabat quispiam, in mari tripodem esse inventum. 
At tripus ille Andronis cui deberetiir Argivi, qui id certaminis 
praemium proposuerant, constitueraiit; poculum vel pateram 
quia acciperet ille edixerat, qui emisit; idcirco, ut Iioc in hac 
nova quoque fabellae forraa exprimeretur, liomines fingebant, 
vcrba Tfjj oo<f cfj illi Iripodi ioscripta fuisse. Maniieste ita enarra- 
tam inveuimus fabellam a primo Phanodico ') apud Diog. I 31, 
tripodem aenenm, qui inscriptas fuisset ooq>cp, in mari Athe- 
niensi inventum Bianti missum esse, qui (Diog. I 83) HercuU 
Thebano enm dedicaverit, cum ipse a Thebanis, qni eoloniam 
Prienen misissent, originem dneeret. lam vero post Andronem 
reliqni omnes Thaletem primnm, qni tripodem Tel phialam aeee- 
perit, nominant praeter Giearehnm, qni Pittaoo, nt iddimns, hnne 
loenm dedit, et dnos riros, Phanodienm illnm atqne — Theo- 
phrastnm, qnem e Plnt. Sol. 4 hoe narrasse seimns: XQcatap 
(ikp eig IJQLjjvijv Blavti rov tQixoda Jtefig^d-ijvai, ^evtBQOV 
^ kxl MIXtjtov BaXri, BlavToq axoxifitpavrog* ovra> dk 6ia 
jtavxcov jtaXiv eig Biavxa JtSQuX&tTv, t^Xoc dh slg AeXcfovq 
djToOTaXTjvai. Cum igitur et apud utiumque Biaa primus no- 
miuetur et Theophrastus quoquc iam paterae vel poculi loco 
tripodem Andronis denuo iu fabellani inferat, Piianodiceae narra- 
tionis priorem partem etiam Theoplirasteam fuisse statuere 
noQ dubito. Phanodicum ergo a Theophrasto pcndere certum 
est; sod ( onfundit cum eius narratione alinm dc Biante fabellam, 
eum teste Diog. I 82 sq. (cf. 131) sic referat: inventnm esse in 

sapientiae praemio narrataKleinius paucis verbis pessime abusus est; 
eidem simile quid evenisse in restituenda ApoUinis Amyclaei selia ex 

Furtwaonglero 1. 1. p. (iHosqq. diseo. 

De i[uo vide Suseuiiiil 1. l. II p. ;{9;) adn. 279 d; qui fortasse, 
quae fuit Boocli^hii sententia, peculiarem Ubrum de septem sapientibus 
scripsit; ef. etism Bohren p. 19. 
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DMri prope AtheuM tripodem aeoeum, cui inscriptum fuisset 
«npieDti*; fiiantein antem, qoi olim de puellia Messeoiis optime 
meritas esset, com eas bello captas redemisset et edoeasset et 
dote addita patrlbiis (aic) remkiasety patre (eie) peteate ab Atbeai* 
entiiim coneilio tripodem aeeepiflse, qoem Hereoli Thebaao eomo- 
craaaet Ibidem (Diog.I88) paolo eommotata narratio relertor 
Satyri, qol poellaa iptaa in Athenieiiiiom cooeilio dicentes et a 
Biante ApoUini tripodem dedicari faeit Deinde idem fere narrat 
Diod. IX 13, 1 sq., apud quem qui tripodem InTeniont non Atheni* 
emes sont^ sed Messenli plseatores: fortasse haee erat prior qnae- 
dam fabellae speciea; ntrnro cnm hac narratione Theophrastea artius 
cohaeserit an cum illa IMianodici diiudicari non potcst. Qua fabclla 
de Biantis humauitatc immixta ipse Bias it^ priroas partes agere 
iussus est, ut Phanodicus migratione ex meronria delapsa illum 
statim deo tripodem dcdicasse narraret. nisi quod dixerit <|ui8piam 
Tbeophrasti narrationem, utpote quae prinium. qui tripodem acce* 
pisset, et oltimom, qoi deo eom dedicasset, Biantem aflerat, neglecta 
migratione non satis aeeorate a Plianodico et Satyro redditam 
esse. Fortasse hae doae eaosae, et qood apod Tbeophrastom 
Blas et primos et oltimns refertor, et qood nova fabella inserta 
ille etiam magis praeTalebaty ad deelarandam rem sioe dnbio 
satis miram, eom omissa migratione aeamine qoodam fabella 
priTetnr, addocendae snot» 

Sed aceedit alia qoaestio eom lils fabellae de tripode ane- 
toribos conlnncta. (^ood enim apod Clearchom Plttaco prlmo 
praemiom offertnr, apnd Theophrastom et Phanodicuro Bianti, 
conexum horum (jno(|ue auctorum, cum ceteri omucs Thaletem 
primum nominent, depreliendere mihi videor; nam Bias et Titta- 
CU8 saepiHBime in fabellis confunduntur. Ilerodolus enini 1 27 
de Biante et Pittaco eandem colluquii, de (juu dixi, eiim ('roeso 
habiti narrationem ferri dicit. Ciim autem HenHlitus o Jr(5a- 
(feOzog apud Diog. I 88 Bianti cives Baos agrum dedicasse tradat, 
qoi appcllatns esset ro TlBvrdfiitov^ Plutarchos de Herod. 
maUgn. 15 Pittacom Pbrynone snperato taotnm agri ipsi a ciTi- 
bns snis oblati, per qoantom spatii iacolom mittere potnisseti 
accepisse narrat; qoem agrom appellatom esse ro ntxrdxeiop^ 
aimilia de axQtp UttxaxBUp refert Diogenes L. I 76. Deinde 
Pintarebos sept sap. coot. 10 eandem de Pittaeo et Alyatte 
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fibellam laiidat, quani de Hiantc Dio^. L. I 83 exltibet immixta 
insupcr fabell.i de Thraaybulo et Aiyatte apud Herodotum I 21 sq. 
narrat}!. Deniiiue liic afferendi sunt loci Plutarchi De ^arr. 8 
et Comment. in Uesiod. frg. 41 DUbner, ubi, cum Amasis ad 
Pittaoam victimam mfsisset, ex qao to xdXiiaxov Ofta xal 
XBiifiCtov demeret, liic lingaam deaeeagse narratar, et 8ept. 
sap. eoD?. 2, qao loco Bianti idem adsoribitnr. Ittqne, at 
Maeandriii Eiidoxi, Gailimaehi de pmtera vel poeolo iwrratioiieB, 
in qoibns Tiialeti primo pneminm donatnri nd Hellnnienm re- 
dnziy Theophrasti fabellnm, qnne de tripode inyento agit, neieio 
qno modo enm altero iilo fonte antiqnisaimo — fkbeUam dieo 
AndronlB — eoninnetam eane atatuo: nam enm anetorea Hellar 
nieo nii Thaletem eeleberrimnm retinerent, Aristodemi loeo 
parom noti ab aactoribos, qnt hanc narrationem exceperont, 
Pittacus vei Bias soppositud est. Qiio3 auctores secutua est 
Tlieoplirastus, qni fabellis ab lleilunico oriondis commotus csse 
videtur, ut Thaletem in migratione secundum fuisse diserte narra- 
ret; ex eisdem auctoribus Clearclius Pittacum suum (cf. suprji 
p. 41 8(1. adn.) sibi deprompsit Posteriores vero, qui de invento 
tripode carrabant, Tlialetem ex altera illa scriptorum serie ar- 
cessitnm ab alio derooveri non iam passi sont. At tamen in 
hornm migratione Teatigia narrationum Tlieopbraati cett. mani- 
feeta inTeninntur, enm apnd Valerinm Mazimnm IV| 1 ext 7, 
qnem formam fabetlae paennltimam tradidiflae mox yidebimnsy 
in migratione Biaa leenndo loeo nominetnr, Pittaena tertio, apnd 
Plnt 8oL 4, qni nltimam praeatat speeiem noatrae ikbellae^ 
seenndns Biaa aiferatnr (e^ tab. I). 

Itaqne Hellanieo et Oailimaeho, Androne et Theophraato 
ea aetas cireamBcribitar, qua dnae illao fiilMillae Bpecies de tri- 
pode et de patera vel poculo narratae de principatu coutende- 
bant; quarnm illa obsoluit^ haec, ut mox eiocebity vicit| idonea 
Tisa, quae etiam magis exornaretur. 

lam Phanodicus et Diodori IX 1 B, 1 sq. auctor poatremi 
occurrunt, qui ab initio mauifeste expressum tripodis circum- 
mittendi finem rm Cogxp perhibent: qoomodo factum sit, nt 
hic tripns amitteretnTi edoeet nos locos Diog. L. I 31, obi legimns: 
hfioi 6i g>a6iv vxo nsQidvdgov SQaov^ovlm jtXolov IfUfiOf^ 
Tov dxoOTa^vai' tov 6h xeQl xfiv E<^av ^dXaOitttP vavapf' 
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GavToq, vGTfQOV evQfdijvai XQoq tivcov aXibmv xov xQiJioda. 
Qnaiii nonnoUornni narmtioneiD Phftnodico posteriorem esse 
apparet} qnippe quae explicare velit, qnomodo tripus in mari 
inventns eo demerflas sit Ad qtiem finem advocatnr familiaris 
iUe eonezns Periandri et Thraaybuli. Tradidit enim de homm 
neeearitndine iam Herodotna (I 20)| Periandmm ilU id, qnod ab 
oraenlo Alyatti, regi Lydomm, qni Thrasybnlo beUnm intnlerat, 
responanm esset, per nnntioe indieasae, nt hnina rel ntionem 
habeiei Atqne alia quoqae de his viris fabelU apnd Herodo- 
tam iam extat V 92, Periandrnm, enm ad tyrannidem pervenitiet, 
ad Thraaybnlnm misisse, qni conailia de arte regnandi ab eo 
peteient; hunc autem nc uno quidem verbo nuntios edocuisse, 
Bed cum per campum cum eis migraret, summum quemque cul- 
mum manu decerpslBBe; neque fugisse Periandrum, cum nuntii 
Dihil 86 referre posse rati reverterentur, quid ille signilicare 
volaisset Eandem fabeliam respicit Plut. Sept. sap. conv. 2, 
deinde diserte narratur a Dionys. Hal. ant. IV 56 et invenitur 
ap. Diog. L. I 100. Aristotelea, Pol. V (VIII) 8, 7 p. 1311a 
20—22 et III 8,3 p. 1284 a 26— 33 commutavit personas, cum 
Tlirasybnlnm 0 nnntioB mittentem laeit Periandro. — FaeUe 
igitnr iieri poteriat, nt in nostra qnoqne fabella exomaada mn- 
tnns iUe nsna homm viromm reapieeretnr. 

Sed mntata hnne in modnm fabella non iam apte de In- 
seriptione poterat diei, enm trlpodi Thrasybnlo a Periandm 
designato per le nihil eBset enm saplentiae praemio In medinm 
proposito. Qna re faetnm est, ut hae nonnnllomm mntatione 
illata de nova ratione cogitaretur, qua tripns sine inseriptione 
in mari repertus sapientissimo posset apte addici. Snccurrit 
deu8 ipae, qui rogaretur; (|Uo autem probabiliorem redderent 
causam dei rogandi, iniecerunt narrationem litis de tripode ex- 
ortae, qualia, ut puto, alicubi inveniebatur. Itaque pervenimus ad 
narrationem (la), quam Diog. L. I 27sqq. in valgus notam fnisBe 

') Quis eonsilium dederit, in aperto est; nam ipsum nomen &(i(eav- 
fiovXnc; ad eoraponendam fabellam honiines iuvltasse cxtra duhitjitionem 
stare videtur. — Aristoteles, qui iuter Septem ilios Periandrum primum 
numer&vit, consilium nimirum buic tribuere maluit, quam Thrasybulo. 
Qnid Aristoteles de eins tynannlde cogitarit, de hae re ef. Bnsolt 
I. L I p. 647 sq. 
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dicit (ra 6k jttQi rov rQijtoda (favtQtx) et qnae catlcm fere 
extat in fragmentiti Diod. IX 3, 1 et 3, apnd Valer. Max. IV 1 
ext. 7, Schol. Aristoph. Plut 9. Narrat Diogeneg iuvenes lomoos 
a piscatoribas Milesiis iactam retiB emiese; sed captnm ease 
tripodem et controverue, ntroram esset, orta Delphos miBsnm 
esse, at oraealam coDsaleretar. Deam reepondisse: 

"Ex/ovs Mil^jTOv, XQlxodog xigi ^l^v Ipor^; 

Tlq aog>lfi xdvrmv xpwtog, xovrov xqIxo^ av6m, 
Violeotia qaadam htne eontroTersiam «d inris qaaestionem per- 
tinentem eam fabella nostra eonianetam ease nemo negabit: 
nam id qaod oraealam eonsnlentibns a deo respondendom entt, 
nt notns fabellae iinis evaderet, nihil attinet ad Htem apte diri- 
mendani. Maxime conspicitiir haec litis et responsi dlscrepantia 
apud ilIo8 Bcriptorea, qui utrosque litigantes vindicias suas certia 
causis adiuvantes faciunt, id quod legimus ap. Schol. Aristoph. 1. 1.: 
lq)iXovflxovv ovv jt^qI avroVj oi //fcr ahtlj:, (og (^(^vq JitJtQa- 
xaoiv, ov TQiJioda' oc dl ayoQtiOavrtg eXiyov, o)g Jtav x6 
aviov xal jrav o ri Tv;fOt (DVf^avto et ap. Valer. Max. 1. 1.: 
Exiracta deitide magni ponderis aurea Delphica mensa oria 
ceniraversia est, iUis piscium se capiuram vendidisse af/irmanr 
i&ms, hoc foriunam duciuM emisse dicente, Coustat igitar, 
exorta iam iUa fabellae specie, qaam ivioi apnd Diog. L 1. 
narranty narrationem apnd Dlog. 1 27 sq. trtditam esse exeogi- 
tatam. Fnisse antem Milesiosi qni ita refeoerant fabellam^ ex 
▼erbis, qoibas Diogenes I 27 narrationem saam institait, disclmas 

hisee: xic dk xbqI tov xQlxoda fpovtQa, xbv diaxBntpd-ivxa 

xOlg ootpolq vxb xov 6/jfiov xcov H^hfileitv, Thales enim 
Milesins fabellis illid ab Hellanico dncendis, ntvidimns, celebra- 
batur; sed accepisae praemium vir doctus terebatur a Bathycle, 
deiude a Croeso, et ne Maeaudrius quidera, quamvis ipse Mile- 
sius, Hellanici narrationem sequi dubitaverat. Deinde vero 
Milesli honorcm doni civi suo illiistrissimo propter egregiam 
sapientiam oblati ipsi quoque appetcbant, ad quem fincm nimi- 
ram rccentissima fabella de tripode non iam inscripto perhibita 
nsi snot adinventa narratione, qna qaomodo in ipsoram raaDns 
tripas incidissety declarare enitebantnr. 

Sed hac qnoqne narratione sine dubio inniorem invenimns 
nobis traditam a Diog. L. 1 32 sq. (1 i), ubi haeo extant: tripodemi 
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qnem Vulcanus fabricatiis esset, Pelopi datum esse donum nup- 
tialei qai Menelao eum reliquisset. Quem tripodem ab Alexan- 
dro una cam Heleoa ablAtaiD ab hae in mare Coum deiectom 
eaee dicente ori XBQifiaxf}toq lofrac Foatea retia iaetam Lebe- 
dioB a piaeatoribaa emiaae, tripodem eaae eaptam; lite exorta 
Lebedloa, enm a Goli^ ad qaoa plaeatoribiiB aeenaatla rem deta* 
Uaaenti nihil impetraaaent, Miletnm ad oppidnm prineipale eon- 
fngiaae anxiUnm petltnm. Ae Mileaioa qnidem, poatqnam frnBtra 
legatoB mialaaent, bellnm Ooia intnllaae. Tnm demnm, enm mnlti 
iam ab ntraque parte oeeidlaaent» Delphoa miaanm eaae denm 
conanltnm. BdBponanm eaae Coia: 

Ov XQOtBQOV X^^et vetxog Msqoxw xal ikmmv, 
IIqIv TQlxoda XQvoeiov, ov "Hq>ai<SToq ^dXs xovrm 
*Ex jioXiog JctfiipfjjTe xal h dofiov clvdQog txtjrai, 
*^t)g ^sdd^xe xd x ovxa xd x' eooofieva xqo x tovxa, 
Milesiis: 

^'Exyovt MiXrf€0V, TQijrodoq JttQL <I*oliSov iQcoTog; 

Tig Ooqqj jzdvTov jiqcotoq, tovtov TQijiod' av6d). 
DiodoruB, qui IX 3, 2 eaadem fabeiiae gpeciem respicere Yidetar, 
oraculum aie affert: 

Ovjtoxe fjtrj Xri^igi xoXefioq Msqoxw» imI tmvmv 

UqIv xQlxoda xqvCbwv, ov *^<patCxog xdf/e xsvxafv^)^ 
fdooov xifitf}T)X6 xal Ig dofiov avdQog ixfjtm, 
itogd^ td x kovza %d v iaso/teva xQodddoQxev, 
Gnm Diog. Lb I 828q. eonaentlt fere PintarehnB Sol. 4 et qni 
hnne deBerlpalt SehoUaata ArlBtoph. eqn. 1016; pertinet hne etiam 
fragmentnm Diod. IX 3, 3 modo eitatnm et Anaon. Lnd. sept. 
aap. 166— 174. Nam etai apnd Plntarohnm eertare dienntnr 
piscatores Coi et retla laetam emiflse ^ivoi hc Jlftilifrov, tamen 
hic quoque et utrique parti oraculum edituni esse et Helena 
tripodem in mare iecisse XQrjOf/ov tivoq ctvafivr/Oihloa jiaXaiov 
narratur. Quae duae res ipsae certissime ostendunt hanc fabel- 
lam aetate ultimam ex traditis esse atque iuniorem quidein ea, 
quam Diog. I 27 sq. exhibet; nam ex ipsis oraculis patetit alterum, 
videlicet illad| quod apud Diog. I 27 sq. iegimus, ante alteram 
faisae promaigatam et haec verba elxovCfig (ac. Helena) ot$ 

*) fidXe xoptip ad narrationem Ipaam, qnae Helenam tripodem in mare 
demeigentem hcA% non qnadiat Veriua apnd Diodoram xdfit xevx<»y. 

DiM. phiL. BaL XUL }4 



Digitized by Google 



219 



jtfQifj(cXf/ro^ iorat (sic Diog.) atqae XQ^^f^^' Ttfo^ 
ftvrjO&iloav jicuaiov (ae PlaUrcbiia) manifeste demonBtranty 
raetoriboft iab notaoi fsMM Mrrationem d« lite propter tripodem 
, exorta. Car haic poetreaae fiibellae narrationi bellam ait 
iMertnm, dabiteri potest, iiTe qmod beilo eddito rei ineioreni 
giaTitatem afferre volebeBt» iive qm diierepaiiti«B, de qaa 
tepra dixi, loBire eaiteiMUiter. Naai ii ree priaiaiB ad beUam 
▼eaerat atqae ita eaaea eaatroTereiae plaae e oiemoria delapea 
erat, tam deat iarie qoaeitiOBem aoa iam reepieieai aptloB 
reepoodere potoil, aapieatiiiimo Mpodem oMe daodam, quo 
reapooao illad eerte aiieqaebatar, ot belli eaosam de medio 
tolleret 

Qoae ez migratione tripodis vel phialae discere poeiimiis, 
maximam partem iam exposni. Nomina afferuutur (cf. tab. 1) 
etiam Ch ioniS; apud solos Eudoxnm et Maeandrium atque Calli- 
maclium (cf. supra p. 42, 1) etiam Solonis: hic in paenultima 
fabellae spcoie postremus occurrit, ([ui tripodem aceeperit; ni- 
rairum celebcrrimo illi legislatori homines praecipuum locum 
darc enitebantur. In ceteris fabellis — Eudoxum excipio — 
ad primuro tripus revertitur, ab hoc namioi dedicatar. Ac deas 
qnidem, cni sit dedicatum sapientiae praeminm, nominatur (ef. 
tab. 1) Apollo Delphicus in eii aarratioaiboiy obi Bias vel 8olo 
consecraot, ApoUo Didymaeos, qaippe eol prope Uiietom ora- 
eolom' foerit, obi Hialea MHeiioi, oiii qood apod Plot SoL 4 
Thalea ApoUioi lameaio, qoi prope Thebai oraeolom habebaty 
tripodem mittit Qoae oarratio Beaeio qoo modo eom Phaaodiei 
et Satyri fibella eohaerere ▼idetory qoi Biaotem Prieoeoaem, 
eom Prieoe colooia ait Thebaooram, HereoU Thebaoo tripodem 
oiitteatem faeioot') 

Sed omoii ezeolendae qua yidimoi ratione fabellae inci- 
taroentnm nnde sit repetendnm, non iam potest dubitari. Naro 
quod complares Graeciae regionea honorem appetiisse vidimiis 
viri ad collegium illustre praebendi (p. 29), non minus donum 
sapientibus obiatum permultae civitates ad se quaecjue referre vole- 
baot. Itaque quandoquidem Argivos sapientissimo praemium prupu- 

*) Vel iiide, quod divend dei oingQlis fabellis inseniotar, sequitar, 
com Apolline Delphico non tam arte cohaosisae sspientiam oollegiam, 
qoim B. Hirsel L 1. II 133 sibi pefioasit (cf. snpm p. 8iq.). 
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suisse (l f) narratum erat, Bathyclem Arcada id reliquiBse (1 b), 
ab Atheniensium concilio addictum esse praestantissimo (1 h), 
piscatores MeBaenios (Ih), MilesioB (1 a), Oooa(li) ia mari id 
invenisse, invenes IonicoB(la)| Lebedios (li) fnisse, qni iactam 
retts emisseaty eomperimus. Necnon Sparta haic certMnini inter* 
fniBee yidetnri nnde ab Alexandro abUtnm esse donum fere- 
batnr nna eam Helena(li), qnae postea xUauOa ht Ijpo^ 
in mare id deiecisBet (li). MileBiornm aatem, qai in paenni- 
tims fal>ellae speeie Boli Thaletem aapientiBsimnm elegerant, 
atqne Coornm eertamen qnoddam pecnliare ez tradito eiaa exita: 
xcA dfiq>6tsffOi cvvyvtiJav SaXy (Diog. I 32) depreheodimoB. 
Inde floxernnt etiam doo illa oraenla. 

Restat, ut de re graTiBsima, Terba faeiam, postremas haa 
fabellae formas quando tere ortas esse existimem: cum enim ex 
antecedentium narrationnm auctoribus ipsis a Diogene Lacrtio 
citatis de fabellae aetate aliquid evinci potuerit, nunc quidem 
talia indicia desunt, nisi (|Uod ante Diodornm ortas esse etiam 
ultimas fabellae spccies ab eo primum relatas certum est. Sed 
de fonte auctorum, qui ipsam recentissimam fabellam per- 
bibent (Oiod. IX 3, 2. Plut. Soi. 4. Diog. L. I 32Bq.) dubitari 
nequit, quandoquidem Wilamowitzius in Hermae vol. XXV 
p> 226 docnit ab Hermippo Callimachi discipulo duceodam 
6BBe| qnidqnid DiodoroB in libro IX» Pintarchos in Solone, 
Diogenea LaertloB congrneoB exbiberent Unde Hermippns 
ana haoBerit, nom ipae qooqne panea addiderit, neBeimoB; Bed 
dnbinm non eat, qnin narrationiB fnndamentnm, qnod iam nlti- 
mam formam praeBtitiaBe pntandam eBt, ex fontibuB recentioriboB 
deprompBerit, cnm ante TheophraBtnm et Kaeandrinm (cf. p. 48), 
hoc CBt ante extremnm Baecnlnm qnartnm, initinm tertii, certe 
ne paennltimi quidem ordinis fabellas collocBre liceat. Utnim 
vcro Callimachi, qui Maeandrium sccutus cst, aetate omncs iiae 
recentiores fabellae species iam notae fuerint, pro certo dici 
nequit; at veri non dissimilc esse videtur, cum Hermippi Calli- 
macliei iiarratio iam ex traditis aliis fabellis similibus tiuxcrit. 
Qui Tlieoplirastum secutus est Phanodici incertior actas est quam 
ut ex eius narratio&e quicquam concluscrim. Coeperunt igitur 
homines extremo saeenlo qninto de hac fabella cogitare^ oxeunte 
aaecolo tertio a Ohr. n. excoii deeiit. 

* 

• • II 
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GONRADUS HAYM: 

DE PUEROEUM IN RE SCAENICA 
GRAECORUM PARTIBUS 



THE NEW YORK 

PUBUCUBfiARy, 

ABTaR.LGNQKAMO 

ei la inipriaiJB tenendam est, lndos BeaemeoB Atb^Diiniitllll; 
qnibnB illne fabnlee ernnt deBtinatae, partem effeelBBe magnarnm, 
quae quotanniB Libero habebantnr, feriarnm. Eo enim maxi- 
mam partem eertae iltae et qnari rigidae fabnlamm formae, 

(luae a nostrornm poetamm lieentia mirnm qnantnm abhorrcnt, 
referendae suiit. Nam poetae in componendia fabulis nou solum 
revereutia (luadam prisci moris ducti, sed etiam eorum sub- 
sidiorum, (|uae ad ludos instituendos goUemniter praebcbantur, 
certo modo astricti, priatinas illas formas religiose scrvaverunt. 
Tamen in ipsis illis angustis finibus progressum quendam iieri 
cognosci potest. Nam praeterquam quod subsidia illa per tem- 
pornm curBum paullo aucta sunt, poetae certis temporibus novos 
eolorea Bive artificia Beaenica fabuiiB sniB adliibneruDt, post aliqnod 
tempns, quae antea novaverant, saepe reieeemni Nam mnltnm 
▼alnit etiam in fabnlia eomponendis nanB tyrannnBy qnl, qnae ipae 
peperit, mox idem delere Bolet Moneo de Gbaronia illa aeala, 
qnod artifieinm olim in apparatn aeaenico praeeipnnm ioenm 
tennisBe, pOBtea Benaim negleetnm eBBC nnper Robertna oatendit 
Mnlta alia posBnm afferre. Slmiliter pneromm quoqne in fabnllB 
partes, quaa mihi traetandas proposui, certo qnodam tempore 
in gratia et honore fnlBse, postea spretae et abieetae esse 
videntnr. lam vero iis artificiis diligenter observaDdis si poeta- 
rum usum eiusque vicissitudines constituerimus, apparet nos ad 
singulorum non solum poetarum indoles, verum etiam ad totius 
artis dramaticae gradus ac processus vere cognoscendos aliquid 
profecturos esse. ita^iue si Jiunc, quem niihi cxaminanduni piopo- 
8ui, singularem morem scaenicum, pueros in scaenam induceudi, 
cum aliquo fructu perquirere atque explicare contigerity pauliulum 
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rierm. XXXI, p. 53b sqq. 
mm. Ual. XIII. 
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md eanii qaam in traotanda Giaeeonim tragoedia Wilamowitxias 
philologiae Tiam monBtra^it, maniendam eontaliBse mihi ▼idelK>r. 
Oeearrant aatem hae potiuimam quaeationeB: Kam revera 
pneri eaa minoram natn partee saseepenint, aat eaioe aetatis 

fnerunt ii pneri, qni in scaena egernnt? Qno tempore ant a 

quo primo pueri sunt inducti? Quamdiii puerorum partes in 
honore fuerunt? Quomodo per teraporum proj^ressuin aunt 
excultae? QuatenuB quove consilio poetae iis usi sunLV 



Primam igitar at firmam toti qnaoBtioni BobBtroamnB fonda- 
meutom, ea paeroram indoetoram exempla, qoae io aoper- 
BtitihnB &baliB eifltant, perlnstremaB atqoe eolligamns. Oom 
eoim non obique, quid volnerint poetae in scaena fieri, plane 

sit diluciduTu, accurata imprimitj opu8 eat verborum truditorum 
interpretationc. Qua in re haec maxirae quaerimus: quando 
prodeant pueri? quamdiu morentur iii scaeua? si plures, quot 
sint? quid ag^ant? num quid loquantur vel caoant? quomodo 
canauty coniuucti an soli? 

In Beptem Aeschyleia tragoediis puerum nulluro TidemuB. 

Apod Sophoelem primom io Antigona^) poerom ioveoimoBi 
dieo eomi qoo TireeiaB eaecoa doee otitor. QoamTiB ille noo 
inter peraonaB fabolae ait habendoB, tamen prodit in seaeoam 
(989 — 1090); item in Oedipo rege a poero (444) TireeiaB 
docitor. Nimirom talis puer inteUegendoB eBt, qnalea Bollemniter 



') Antigonam Aiace autiquiorem csse ex nonnullis artis proprie- 
tattbns seqnitor: ita 'VniamowitziuB (Ao. Eor. p. 196) ostendit, Anti- 
gonam ooam ex SophoeieiB ftboHB aotihtbiB cwrere; item Aotigooa 
monodiis earet, qnae oecurruot io AleeBtide et Aiace. AUicem aotem 

Alcestide recentiorem esse Wilamowitzius (An. Enr. p. 255) suspieBtnB 
est ez Ai. 1297. Quod vero Robertus ostendit (Herm. XXXI, p. 530 sqq.), 

Aiacem exbibcre scaeniciim apparatnni sane antiquum, inde eam fabulam 
Sophocleanim anticiuissiniam csse concludi nequit, siquidem non idem 
omnibus fabulis apparatus convenit. 
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BaerifieantibiiB miiiiatralMuit, quod seqiiitiir ex Tiresiae yerbis 
liis (1012/13): 

Touxvva xaiddq rovi^ ifiop^avov xoQa, 

ijp9-lvovTa Cfftvmv oQylmv ^avrBvfiara. 

Tales camillos, qni vidi^ntiir eplKboriuu aetuti propiores fniHSe, 
saepe videmus in wonumentis pictis. Qnamvls i^jitnr iiic pner 
fortasse servus sit cogitandus, tanien voce illa ^^rai^'^ servum 
signari, non paerum, nego, universam et Sophoclis et Euripidis 
BermoniB nsnm secatas, qni servos non nisi dftcoaq sive jiqoo- 
stoXovg Bive dovXovg appellent, tragicae dictioni illnd xalg 
non convenire arbitrati: minuB fastidioBOB AesebyliiB. 

In Aiace SopboeliB EuryBaeem AiaeiB filiolnm, qnamviB 
fDutumy ioBtaa parteB agere videmnBy namqne arto enm eeterie 
perBoaiB vinealo coninDctnB eet, de qoa re inira faBiuB diB- 
pntabitnr. EnryBaeem ipee poeta pueram nominari feeit 340 
et 676. Addncitnr, non portatnr, a BenriB (644); nt enim 
omnlno in bae fabnla non ita parvuB atqne debiliB depiugitur, 
aie hac in Bcaena qnoqne enm pedibuB ambnlare ▼erba poetae 
patefaciunt (541 sqq.): 

TEK. devQo srQoaxoXcov 

ay avTov oojifQ ytQolv ev&vvatv xvQ£lg. 
AL %Qnovri g^atvelg; xrX. 

attoHitur v. 446 Bqq. in eccyclema, nbi sedet pater tanqnam in 
tentorio inter cacBaB peendee. Kon enlm possum iis assentiri, 
qni grammatlcornm parepigraphiB negleotiB eeeyciema in fabnlis 
BnperBtitibnB nBnrpatnm cBBe negant.^) Non in genna inbere 
Aiaeem filiolnm attoliii ipBins declarant verba (646 sq.): 

oIq' cevrov alQB Sevqo' raQ^tjGei yaQ ov, 
veoO(pay7i fjov rovde jrQ0GXev06a)V tpovov. 

Cum enira in ipso tentorio pecudes illae sanguine perfusae 
iaceant, voce ilia dtvQo tentorii interiorem partem, quae ec- 
cyclemate repraesentatur, signiiicari apparet. Ita tantummodo 
intellegi potest, quod pater dicit filium suum borribiii aBpectn 
non territnm iri, bc ei tentorinm intraverit. Cnm antem omncB 
praeter Aiaeem penouae extra tentorinm Bive eceyelema cogl* 

>) Cf. Neckel, Das Ekkyklema, Progr. Friedland. (Obotrit.) l&JMi 
et Dorpfeld-Reiscb, Das griechiscbe Theater, Athen 1896, p. 234 sqq. 

16* 
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taiidme ilDt, puero ant ipii eecyeleiBa aeeeiidendam est, aut ab 
alio aliqiio toUatar Beeeaee eet Non tam bomile hac qaidem 

Id tragoedia fuisac illnd vebiculum, ut non paer eo deberet 
attolli, vcl inde fit probabile, qnod per liane fabnl.im neqiie 
ex eccyrlemate in orchestram descenditur, ncque asrenditur ex 
orchestra In eccycleraa: ') Aiax invt hitur solns v. 59o; Tecmessa 
redit in tentorium v. demum «)85, quo iam revolutum est 
eccyclema. Demitur puer de eccyclemate v. 578 sqq.; in scaena 
manet fortasse cnm matre usqne ad v. 685, quo Tecmessa in 
tentoriam ab Aiace miUitnr. Iternm pner cam matre introit 
aeaenam v. 1168» mnnetqae ad finem. Qoin etiam iMtallnm 
agere cogitandos eet, seilieet Teaeer eam aopplieem ad patria 
mortoi eorpua eolloeat eapillos triam tapplleam maniboe tenentem 
(1171 aqq.). Poatremom, eom patrta eorpoa aoferator, ipae 
qaoqae patrem tangena pietatia offieiam praeatat 

In Oedlpl regit initio Sopboelea mag^am paeroram tarbam 
prodire iaaait, qooa aaeerdoa supplices, ut regem de averienda 
peste interpellarentar, ante areem regiam dozit In aria sedent 
(16), nimiram ramos lana obTolutos manibns tenentea. Decedunt 
cum sacerdote v. 150. — Praeterca in fine fabulae in scaenam 
prodeuut duae Oedipodis filiolae, quas, etiamsi non nominantnr, 
Antigonam et Ismenam esse nou falso putabimus. Accurrunt 
(1471) a Creonte evocatae, pater eas manibus tangit atque per- 
roulcet (14G8, 1481). In fine fabulae de scaena decedunt. 
Motae 8unt) sicut omDlno pucri quos novimus Sophoclei; pueros, 
non pneilaa, eornm peraonaa induiaae, ex aoUemni tragoediae 
more Beqnltar. 

Tranaeamaa nnne ad Earipidem, enios in fabnlis per- 
eenaendia eom temporom ordinem aeqoar, qnem Wilamowitsioa 
in Analectis Enripideia et in Hereole aao et teatimoniia et con- 
ieetoria nizaa eonatitoit. 

lam in antiqoiaaima qaam babemaa fabola, AtCMtide, ride- 
maa dooa pneros prodeontea, filiolnm dico filiolamqoe Admeti 

*) Contra Robertus (Herm. XXXJ, p. 537) putat eccyclema sane 
liunnle fnisse. Sed diibitari potest, num eadem oiunibus temporibus 
forma cccyclematis fuerit. 
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et Alcestidis. Prosequuiitur cum patre matrem moribuudam, 
dum e domo egreditur, ut supreuiu coelum solemque salutet 
(233). Nominibus pueri in fabula careut. Putandi suut ad 
lectum matris procumbere, manus ei protendere, qualia in sarco- 
phagis Komanis ficta videmuft. Postquam Alcestis supremam 
spiritiim efflavit, puer canticam profert matris mortem deplorans. 
Domum redeant paeri, at opinor, v. 434, cam patre. Poatea \ 
in fanere iternm eos in scaenam prodiisse stataendam eat 

Deinde in Medot Enripidia habemas daoa paeroa, filioloe 
Medeae et lasonia, qai initio fabalae (46) a paedagogo daeti 
ndvenianti nt videtnr ex palaeBtra; in aeaena morantnr naqae ad 
y. 95; tam enim a nntriee in domnm mittantar. Iteram prodeant 
a matre OToeati 894, nt patrem salatatlone ae blandlmentis 
eommoTeaot At pneri mnti, nt omoino dnm in seaena ver- 
santur. Mittnntar deinde cam donis illis pernicioBis ad Creontis 
filiam (956) patrem sequentes (cf. v. 1137); nt omnino lioc poteat 
observari, pueros tragicoB solere in scaenam prodire non nisi 
ab adultis horalnibus comitatuB, cui legi unum illum locum 
video obetrepere, quo Medea liberos insontes aspiciena diversiB 
animi motibus distrahitur, (lonec (liium scelus perficere decernat 
(1019 — 1080). Ibi enim paedagogi praesentia non potest tole- 
rari| itaqne in domam mittitar 1019. — Sed, at redeamas, 
nnde Bamas digreasi, pneri ex domo redeunt cnm paedagogo 
1002, qai pro eis verba facit (pneri enim mati). lam seqaitar 
ea seaena, de qna modo diximas. Permnleere, osealari, am- 
pleeti matrem liberoa elare dieit poeta 1070 sqq.; tamen 
eam pneros sastalisse vix erediderim, qaia non nt InfiMiteB ▼el 
trimali snnt eogitandi, sed panllo iam maiores» de qna re infra 
dispntandnm erit^) Post y. 1080 paeri domam ingressi non 
iam aspieinntar, ▼oces aaxiliam petentiam post seaenam andiaa- 
tnr 1271 — 72 et 1277 — 78, qui trimetri inter dochmios 
chori inserti sunt. In fine corpora caesorum in curru anguibus 
sublato apparent. Vidcs, quam multa nec levia in hac tragoedia 
poeta pueris ageuda imposuerit. ^eque euim satisbabuit eos 

*) WHamowitsias (Herm. XV, p. 497), eumqae secatns Amlmias 
(Ed. Med. sd ▼. 905) ad ▼. 905 adnotant, Hedeam altemm pneram Bosta* 

Hsse atquc saviassc cogitandam esse; itaque pueros illi putaat folase 
trimaloB vel quadrimnloB; qaam opinionem inflra ezaminabo* 
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semel tnte mortem spectatoribiit ostendisse, sed totam per 

fabulam eos tali artificio actioni intexuit, quaie antea neqne 
apud Sophoclem neque apud Euripidem videramufi. — At iam 
trimetros illoa puerorum clauiantium propiu8 contemplemur ne- 
cesse est. Nauclcius enira (Eur. Stud. I, p. 136) versum 1272, 
quo alter puer alteri respondet, ut interpolatum eiecit, his 
argumentia nixus: duos illos pueroa coniunctos agere atqne 
unam tautum personam repraesentare. Talea aatem persoiias 
oonianctts non solere tragicos separatia sermonibns discernere. 
At ex DioBcnriSi qnos eententiae snae probandae caasa affert 
Nanckiue^ alter tantnm emt blBtrio legitimna (in Electra qnidem 
aliter fieri non poteratj; itaqne vel propteren alter matna. 
Eadem rea eat in HeraclidiB, nbi ex TbeaadiB altery Aeamas, 
est mnta pertona, qnia ab hiatrione non repraeientatnr. Vide- 
mna antem poetaa bene BensiBBe, qnantnm haberet offensioniB 
coactnm iUnd Bilentinm, namqne semper aliqnam eina cauBam 
afferre conantnr: velnt in HeraclidiB 144 sqq. Demophon legi- 
timus terrae dominus dicitnr, cni lis illa ad decerneudum 
committenda sit. — ProrsuB aiiter res se habet in Supplicibus, 
quam praeterea atfert Nauckius. llli enim pueri omnino ex- 
cedunt legitimum actorum numerum; canunt autem, quod infra 
docebo, ut omnino chori, una aimul omnes voce. Eiusdem 
generis actorum, (juod jitiQcixoQ/jyijfia dicitur, etiam Alcestidis 
et Medeae binl liberi suut. Eorum tamen partes ea re differunt 
inter bc, qnod Alcestidis filius in ipsa scaena, Medeae pneri 
poat Bcaenam verba facinnt. Quodsi reputaverimuB, poetaB 
omnino pneria raro, rariBBime ainguliB Ycrba faoienda tribniBBe, 
non mirabimnr, ex AlceatidiB pneriB alternm tantnm oecinisae, 
non Bororem fratrem cantn excepiBBe; nam ilii palam et cnm 
aliqna actione canendnm Aiit Nam propterea aiterum siiere, 
ne Bingnii nt diversae personae dcBignentnr, ipae pneri refntat 
cantns, cnm canendo anam propriam agat cauaam, saam Bortem 
deplorans, sororem Bimnl aUoquens (cf. w. 406 sqq.). At Medeae 
pueri in scaena omnino snnt mntt: nonne veri est Bimillimum, 
histrionem aliquem pro iis clamasse, siquidem satis magna sane 
voce, quam puero non concedemus, opus erat, ut ex scaenae 
aedificio in toto theatro verba percipcreutur? lam quod poetas 
non facile singulis pueria verba facienda tribuisse vidimus, boc 



Digitized by Google 



226 



non impedi% quominus Euripidem hoc loco coUoquium pnerornm 
imluxisse credamus. — Itaque omnibus iis exemplis, quae 
cadere videbantur in legem illam Nauckianam, diligenter exami- 
uatis, aliis alias condicioues subesse cognovimus, quibus non 
respectis non poteat certa lex constitui. Omnino autem in 
t^libus legibus diamaticis statuendis, quae est testimoniorum 
penuria, summa cautione opus est. Fac non servatam nos 
habere AeBchyli AgamemnoDem, noDne f«eile legem illam in 
vetere trtgoedia valere conieeremas, oequaquam licere chori 
BiDgalas pcrsonas Beparatia eamm Bermonibua designari atque 
diaeenii? At ibi poeta, nt sennm animomm pertnrbationem de- 
pingeret, arte illa ad enm finem nnioe acoommodata nsus eat 
Qnid? cnm pneri a matre eaedantnr, nonne ib! qnoqne con- 
dieioni est aptom aingnloa elamare? Bestat igitnr ex argn- 
mentiB NanekianiB boc nnnm, qnod ipBe non magni facit, TerBnm 
ipsnm illum, quem eieiendnm oenBct: 

ovx oVf OL^^Xfpk (piXxcez ' oXXvfieed-a yaQ 
Euripidis ingenio non esse dignum. At quis ubique diiudicare 
andeat, quid poetae possit tribui, quid non? Sed haud scio an 
si vere Graece sentiamus, minus offendamus in illius versus 
sobrietate. Imprimis enim hoc monendum est, Graecorum par- 
ticulam yaQ non tantara quantam noatram „denn" habere 
logicam, ut ita dicam, vim. Similiter infra pueri clamant (1277): 

val, jiQog d-eSVf OQi^^ar ' iv diovzi yoQ. 
Utut autem haec se habent, versu 1272 omisso, unnB tantnm 
pner clamat, quod obstrepit chori verbis liiB (1273): 

axovBtq poiof dxovetg xixvoov; 
QnamiHB enim WiiamowitsinB hoo admitti poBae dixerit (Bcenndum 
legemi qnam de dirimendiB trimetriB constitnit, An. Enr. p. 194 Bqq.) 
verBnm 1271: 

oittoif xl dQaCat; xol (pvyo) fir^TQog x^Q^^i 
inter dnoB pueroB diBtribni, tamen mihi videtnr, si Enripidea 
volnisBet revera eolloqnium fiugere, clarius duas personaB 
distinxisset. Lbicunque enim occurrunt trimetri ita dirempti, 
evidenter signatur coUoquium, ita ut alter alterum appellet sive 
roget sive moneat, cf. e. g. Alc. 390 sq.: 

A/1. ^Xiipop JiQoq avTOvq, ^Xi^}oi\ AA. ovdiv h^i sti. 

AA, xi 6q^; JiQoXeijitig; AA. xalQ\ A4. ajtmXQfitjV TaXa^. 
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Ille Ter* ▼eraiiB pronoi mliam habet tpeeiemy lU nt Un onni- 
but impedimentis remotis eqoidem, donee non eerUora nie 

refellant, versum illuin iu pristino loco retinendum censeam. 

In Andromacha, quae scrundum sclioliaBtam videtur sub 
initiuiu belli IVloponnesiaci ilocta ('S!*<'. liabemus pucruui » Hurn- 
tem, jnt(tfr/o(}f'iytjiii(, tiliolum (lico Androniachae, quem ex 

Ncoptolemo pcperit. V. 30'J a Menelao in scaenam adducitur, 
ubi putandus cst ab ipso Meiielao aut servo aliquo teneri, douec 
mater, ut pru eo moriatur, de ara descendat (411). Certe noo 
ea solum re, sed ctiam oscuUndo permulcendo matemom enam 
amorem spectatoribiia osteodit. V. 463 ambo in domom eont 
V. 494 redenot morte damoati. Seqnitor cantua amoebaeoi 
matriB et filii. V. 529 parmlQB, qni non ot mater TinetaB eeti 
geooa Ifenelai amplectitnr. Poatea (723) idem Pelei ioBBn 
matri ex vioenlis solvendae adeet*) Tom (767 Bqq.) a Peleo 
ambo in domnm mittontnr. PoBtea enm Peleo mntts pronepoe 
redire videtnr (1047), quod Beqnitnr ex Thetidis deae verbie 
(1246: xai xMa tovds xril). 

In Hernclllfts ab ipso initio fabnlae magnam puerorum multi' 
tudinem circum loiaum ad aram lovis, quae est ante templum 
eiusdcm dei, sedentes videmus; cf. v. 122: 

rfe 6xXov Tovd' ad^Qol^stai vvxti; 
239: VBOifCmv xrfv^ ixmv OftfffVQtv, 

Sedent Bnpplices pueri circa senem; omnes igitur manibus ramos 
iana obvolutus tenent (cf. v. Tlj: sane aspectum miBcrabilem 
nec non dramaticum praebentes. Sequitur scaena illa turbida, 
qua Copreus praeco senem de ara detraliere couatur, ita ut 
ille humi concidat (cf. v. 128). Senex et pueri magnis vocibus 
clamant (cf. vv. 126 sqq.). Quanquam euim verba pueria poeta 
uulla tribuit, tamen cUmaaae eos patO| quia tales voces, qnas 
non articulatas dicimus, saepius in scaena antiqna occnrrisae 
probabile esti cf. e. g. £nr. Snppl. 104: 

rlg ^ 6 aTevdQanf iv xvXaag o6s; 

0 0. Miiller (H. L. IS p. 598 adn.) putat Peleum Molossum q. d. 

sustulisse, ut solverct matrem; quod in textu oninino non indicatiir 
(iojii- <)ft (>' i n ((/xa^q), Praeterea Molossum pauUo natu maiorem 
tuisse iuira docebu. 
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Nimirnm piieri etiam senem contru priu cuni m audacem defendunt, 
nam actioois participes ostciuluntur etiam v. HOH: 

atWov jitJtXoioi Tolodt XQVXpaiTfi:, rtxva. 
Postquam Demoplion salutem promisit, pueri ab lolao regea 
adire, iis grmtias agere iub^iitur. At pueri muti sunt Idem 
postea cum Alcmena usque ad finem tragoediae in seaena re- 
manenty certe noo ampUos aram obsidentes, poatquam Hyllnm 
adveniase allatom eat (630). 

In HMuIni qooqno dooe poeros, filiolos Polymeatoris, Euri- 
pides induxit. BrevisBimom tantnm tempus in scaena morantnr, 
patrem comltantes mnti (958 — 1022). Poatea corpora cacBoram 
in acaenam provolvnntnr (1051). 

Supplicit Enripidia, una ez omnibos qoas tenemos fabolis, 
poeromm chorum canentem praebent. Incipit tragoedia a 
spectaculo satis tragico, cum videamns septi ni antc Thebas cac- 
sorum dueum mjitres senes acerbissimis doloribus vexatas circum 
Aetliram ad arau) Cereris Kleuainiac sedentcs; porro ad limen 
templi, Adrastum vestibus velatum, quem circunidat turba puero- 
rum, 8c. septem ducum filiorum, humi niniirum ut illc iacentium 
(106). Acer gemitus undique tollitur. In progressu fabulae 
pueri non prius agero quicqaam videntur quam v. 954, ubi 
mortoos patres ad rogoe efferendos prosequuntur. At, qoan- 
qoam niliii actionis poerorum antea Euripides indicavit, tamen 
non Bemper eos ad templi Umen iacnisie statoendnm est, immo, 
com patrom corpora efferrentor (794), BorrexiBse^ ot eia obviam 
irent et ea salotarent Postremnm poerl matribos cineres eeptem 
beronm afferentes thrennm com iU cannnt alternis vocibns 
(1114 sqq.). In Bcaena permanent ad finem (cf. vv. 1213 Bqq.). 
— Sed qnomodo tandem hic poerorom choroB formatoB sit, 
i. e. qoot poeri cogitandi sint, aeeoratioB qoaeramoB. Honc ad 
finem aotem primum, qnalis fnerit chorus principalis, videamns. 
Euripides enim semper ae(|ue loquitur, ac si septem matres in 
scaena fuerint, (juibus assisterent famulae, quae et ipsae, 
matres exeipientes, primi carminis ultimam stropham anti- 
Btrophumquc canunt (71 ^»q(|.). Numerum septenarium videsis 
e. g. v. 904 sq.: tJtTa fiaTtQn; tJiTa xovqovc tyilra^tih' a'i 
taXahtcoi^i jnL Postea famuiae nonnisi v. 1115 memorantur 
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iD anapacstis. Quid faciant per fabnlani, qiiemadmodum cantus 
sint paitiiipf.'^, non videuius. 8i autem ticptem raatreB fueriint 
et singulis matribu8 singuias famulas tribuimus, quomodo chori 
iegitimus nunierus atque forma efficitur? At ne videntur quidem 
aeptem matres adease posse, siquidem non adsuut septcm, sed 
quinque mortui. Talea (luaestiones viros doctos iamdudum 
acerrime vexarunt. Satis sit hic G. Hermannam ^ attnlisse, qui 
statuerit Vll matrea, VII pueros in Bcaena fliisse, qui singali enm 
singniis nlternantes carmen iiiud amoebacom (1123 sqq.) canerent. 
Kuper R. AraoldtioB^) iliaB difficaitates expedire oonatOB esti 
eom aceoratiflaimei qoot matres neceflsario fleeaodam rerom 
fltatam faiflfleot, eompotaodo qoinqoe poneret matres; nam 
qooniam Polynicifl et Ampliiarai corpora omnino non Eleoflinem 
allata eflflent (of. t. 926 flqq*)» nonnisi qoinqoe matrea revera ad 
expetenda eorpora affaiflfle poflse. 8ed nom tam &eili argn- 
mentatione tota qoacfltio abflolTi poflflit Tldeamofl. Neqoe enim 
ita ineptnm est illam poeticam, ut ita dicam, licentiam vindi' 
care Euripidi, ut non qnasi putidum aliquem magistellum ex- 
actum numerum matrum eum computasse arbitremur, sed ser- 
vasse sacrum iilum qnasi et integrum numerum septenarium. 
Omnino ill:un iabulam quodammodo neglegenter compositam 
esse etiamnunc coc^noscimus; ita lioc certe iaudandum non est, 
quod Gapanei et Euadnae fiiius matrem suam in ignem insilire 
omnino non videtnr sentire (filiolus iile enim inter poerofl ad* 
eflfle oogitandus est), sicut tota iila de £aadna scaena qoodam- 
modo absoiota inter ceteras actiones liaeret. Adde qaod poeri 
paene plane negle^ntar^ eom y. 954 cam Adrasto et Theseo 
decedant ad rogos, nnllo eos iobente; adde qood Minenra 
T. 1316 Aegialeom, Adrasti filiomi alloqoitor, eom ex 107 
certe eom absentem esse conclaserimos. Qaod vero graTissimom 
est: qoamvis Euripides sequeretor Eieosiniam illam &bnlam,') 
ex qoa septem contra Tiiebaa daces Eleosine iacebant sepulti, 
tamen non ausus est illustrem illam, quam Sophocles invenerat, 
fabulam de Polyuice ab Antigona sorore sepulto evertere eo, 



1) Praefat. ad Suppl. p. XVI. 

3) Die clioriscbe TechnilL des Eoripides, Haiie 1878, p. 71 sqq. 
<) Yid. Pausan. 1, 39. 



Digitized by Google 



229 



ut Polynicem quoque Fileusiuem iuberet aflerri, quanquam quid 
ei factum sit. omnino nou memorHtur (rf. v. 5U0 et 925). Quae 
omnes tliscrepantiae facillime sic explicantur, ut hanc tr.igoediam 
ex receutis pacis (Niciaaae) laetatia ad gloriam Atbenarum 
celebnuidam et iocdua Argivornm eommendandum ') ortam itaque 
quasi ano impetu confectam, non dintino atndio limatam esse 
arbitremur. Qnid? hae fabnlae natnra eognita num eam dia- 
erepantiam, nt Beptem pro qninqne aeeipiendae aint, magni 
faoiemna? At his argnmentia certi nibil effiei video: itaqne, 
nt primnmi qnid ex ipais poetae Terbia de ratione inter matres 
et famnlas intereedente seqnatnry oonBtitnamna, singula ebori 
earmina aeenratins eontemplemur. De primo earmine iam dictnm 
OBt Qnae sequuntnr ehori preces (271 sqq.) ad nnae matrea 
pertinere videntur. Nam enm omnino propria ibi roatrum eansa 
agatnr, tum verba quoque unis matrum oribus conveniunt. 
Arnoldtii vero sententia (l. c. j). 263), cum inter quinque matres 
singulas carminis partes distribuat, ita firmis caret argumentis, 
ut eam refellcre superBedeam. Omnino autem inter oranes fere 
viros doctos constat, talia conamina, quibus, quera iu modum 
cborus revera sua carmina pronuntiaverit, ostendatury plane 
eBse ioania, qnippe qnae nulla nitantur aat raUone certa aut 
vetemm memoria, ezeeptiB iiB locis, ubi aut coryphaei verba 
ceteroB alloquentis cognoBcnntnr, aut hemiehoria invicem aibi 
respondentia aignifieata Buni — Etiam qnod Bcqnitnr earmen 
(365 Bqq.), qnod cantatnr, dnm TheaenB rem cnm popnlo com- 
mnnicaty non habet, qnod necoBBario ad famnlaa referatnr; immo 
haec verba: ro xUop kftmv xaxcov — vi ftoi xdXtg *Q€iPtt 
— xai tixvoiq Ttt^pag XTiipofitcB-a ad nnaa matres pertinent 
Nisi forte qnis nltimam antiBtrophnm: afivvt (laxQi, jcoXtg xrX. 
famnlabus tribnerit. Sed ea qnoqae aptius matriboB assigoantur, 
praeterquam quod stropha et antistrophus non a diversis cani 
solent. — At ex proximo carmiue (597 sqq.), quod vulgo iuter 
hemiciioria distribuitur, certe (iiiispiam concludi posso putet, 
matres famulasque scj^aratas canere ita nempe, ut alterum 
hemichorium, (juod si^uatur, ex matribus, alterum ex famulabus 
coustet. Atque iu libris quidem mauuscriptid turpissimo scribae 



0 Ct Wiiam. An. £ur. p. 153. 
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alicuiuB errore Aethra eniii cboro coUoquens traditnr. Sed ne 
Adrastus qutdem, i|ui in scaena adest, huic carmiiii admitti 
putest. Nam quomiuud vas partes, qnae in Wilam. editione 
siguautur, ei tribuamus, prohibt-ut vv. 066 — 7: r/r' av 
Xoyoi' TaAauri, riv ar TojrA' aiTia Xdfioif/i; (juia femiuam 
requirunt. iSi autem aiteras partes (UfiiX- tribuamus, 
quod p«r se e»t veri dissimiie, quia tum coUoquiaoi turbatur, 
mmtres se ipsae appeUoot: o» fiilsai fitltmp fiatiQeg ioxo/r^r: 
qaod fieri posse nego geciiiidani soUeniBeni Graeci aermoiuB 
asum: rcquiritur euim priroae peraoiiae pronomen, velnt 273: 
«9 /uUa ^ym, 92S: lym xakmpo. Itaqne qnoninm eoUoqaiam 
hie inter dnaa penoDas fieri (in prima qoidem stropha et anti- 
atropho) ipsa verba deelaranty ita qnidem, nt alten (t^ux* a) at 
timida et anxia, altera (Ufux- nt Beeora magis et fidoeiae plena 
depingatnr, iam niliU reetat, nisl nt bendehoiia in hoe carmine 
▼oelbai aUemare atataamiiB, neqne enim novhnnt aliam ebori 
in dnaa partes dividendi rationem. lam si primum ponimus 
matres atque faniulas ea ratione discerni: ut famulas repraesen- 
tari putemus iieinicliorio a, fieii non potest propter vv. 606 — 8: 
Tip' clr jLoyov, TaZaipa, tIv ar T(~trd' ahia Xdiioi}tL; (|uae non 
conveniunt nisi matribus: ab iis euim uuis earum rerum ratio 
potest reposci. At ne alterius quidem hemiciiorii partes famu- 
iabus ascribi possunt: ita enim matres ae ipsae appeUarent: (O 
fUlBai fifXtojp puniQBq Xoxcqfo^P, qaod admitti non poBse 
snpra ostendi. £am aotem rationem, at alternm hemicboriam 
alterom eommani omniam choreatarom nomlne appeUaret, osl* 
tatam fuiaBe, indieat Troadom Iocob bic (l^aqq.): 

fiiXeai fj6x9wv ijtaxovaoftsvai 
J^Qojddtg t^o) xofiioao^^ olxcov. 

Itaqoe necesBario in hoe carmine matres cam matribas coUo- 
qaontar; nam in altera parte, qaae et ipea praebet colloqoiam 
inter doas perBonaB, eandem rationem merito ponemas. Fama> 
larnm cantai In boc carmine locas est nnUoB, qoaB ne decet 
qaidem ita cam matriboB coUoqoi, qaaai Bibi easent pares. In- 
dicat ipse Euripides, quid deceat famalaB, cam primo carmine 
eas non iaBserit matrum preeiboB aBsentiri, aed tribaerit iis non 
nisi breve carmen, quo Inctam exprimerent vere serviU in- 
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temperantia. — Qiiod seqnitiir carmen (178 sqq.) facile intelle- 
gitur ad una8 matres pertinere: doeent verba haec: 782: 
ifjoi (U .Taidcov tiOidsTv fi^^ij xtX. et 786: ayauov //* 
tti dtvQ dti xrX. — Quod sequitur carmeu amoebaeum 
(802 Bqq.) ipse Adrastus indicat «e caDH mafcribaB veUe alternig 
ToeibuB casere (800—1): CTBVvcffiov (laxiQBq — dvcar 
axvcat ttvrlftmv Iftmv itrBva/fiataiP «XvovCai, — lam 
Beqnitar oarmen illod amoebaenm (1133 8qq.)| qaod enm 
choro alternanteB canant pneri, dnm aflrernnt patrnm einerea. 
Atqne qaoniam in ceteriB canticiB praeter primam famalaram 
vocibnB non ease locnm oBtendimoB, nemo dubitabiti qain boc 
quoqne vel dicam potiBaimnm in carmine, qaod est totiuB tra- 
goediae quaai eulmen, matres unae eanentea sint ponendae. — 
At qnid feeit poeta famalabnB? nom silent per totam tragoediam? 
Quam difficultatem Wilamowitzius probabiliter sic raihi expedivit, 
ut Euripidem primo illo carraine speetatoribus omnino, quomodo 
chorus constitutuH esset, sc. ex matribus et famulabus, ostcndere 
voluipse diceret. Putandum enim est, initio fabulae raatrea 
tantum circuni Aethram ad aram sedere. famulas scparataa 
stare. Deinde postquam v. 271 matres de ara desceudisscnt, 
eas com famaiabus in unum agmen convenisBe, ita ut iam chori 
Bollemnis forma esset restituta. Itaqne cetera carmina a toto 
ehoro sant cantata, etiamsi et vestitu et collocatione etiamtunc 
matres a famalabns differebant. Cnm enim constitniBBet Eori- 
pides matres septem dacom Bapplices chori loeo indoeere, 
BoUemnis tamen OBnB, ex qao ehoroB conBtabat ex XY perBonis, 
ratio erat habenda. Potait igitnr, qood AesehyloB in Snppli- 
ciboB videtor feoi88e,0 neglegentia qnadam nnmernm BoUemnem 
pro eo, quem res postalabat, ponere, ant debuit aliis perBonia 
chomm eupplere, ita nt chorus revera eBset bipartitus per 
fabulam. Ea tamen ratio et sollemni scaenicae consuetudini, et 
ei, qnod sequebatur, consilio obstrepuisset. Itaque mediam 
quandam viam ingressus eat, cum adderet quidem fauiulas 
matribus (ut plenus lieret nuraerus), tamen non nisi prirao 
alteroque carmine >ani distinctiouera servarct, postea totura 
chorum pro matiibus poneret. Ita quoque iotellegitur, quem- 



<) DiBsentit Wilamowitsius Herc.IS p. 90. 
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ftdmodom potoerint matres, qnae, nt opinor, Vfaeraiit) in dnM 
partes diaeedere: nempe totns ehorns, qui pro matribns aeeipi- 
endns erat, in heiniehoria divitne mt. 

lam liac re intellecta carmen illud amoebaeum (1123 sqq.) 
quomo(l(» cantatum sit quidque simul in scaena actum, vid(^imus. 
Eo enim in loco totius quaestionis cardo vertitur. V. 1114 
redeunt pueri patrnm reliquiaa afferentes. Putandi antem snnt 
flinguli singnlas amphoras manibnB tenere, qnod leqnitnr ez 
Tbesei verbia his (1165 aqq.): 

jiSQa^TB xal yvvcdxtq 'AQyBlat ytvog, 
bQcits xatdag rovad* txovxaq tv ytQolv 
xat^QCor aQlcrcijv Ocofiaih' cuv dvtiXofitjV. 

Errat enim Arnoldtiua (1. c. p. iOGBqq.), cum neget Capanei 
eineres a pnero in soaenam referri, nam qnia eins corpns non 
eztra scaenam erematnm sit, aed prope templnm, ne posse qnidem 
eineres eins a pnero allatos esse. Nam ex ehori (980 sqq.) 
▼erbis seqnitnr, Capanei qnoqne corpns in domo aliqua cremari| 
qnod vel eo firmatnr, qnod Enadna in ignem desilit — lam in- 
eipit cantns amoebaeus. Ac Wilamowitsins qnidem pntat, 
omnino nnnm tantum pneram eantasse. Hoc si veram est, ille 
nnns certe ut omnium vicarius canere cogitanduB est; nam quae 
matres canunt talia snnt, ut universo tantum ohoro conveniant, 
non singulis; ita omnea quoque pueros necesac est alloquantur. 
Loquitur enim cliorus de ae per numerum singularem more 
sollemni, tamen ut interdum pliiralem immisceat (famulas non 
separatas canere supra vidimus). lliule autem hoc cognosci 
possit, unum tantum pucrum ceciuisse, uon omnes, siquidem ez 
numero eingulari (cptQco, cftQco xril), qno chori sollemniter 
utuntnr, nibil concludi potestV Immo onm omnes matres nna 
▼oce eanant| condicioni mibi maxime convenire videtur, pneros 
qnoque simul omnes canere. Qnis enim non ▼idet illnd matrnm 
— ipiQBtQ^ qnod dicnnt eum Teniant omnes pneri manibns am- 
pboras tenentes, respicere ad pneroram illnd ffdQm fpiQC» xxX^ 
Inde ef&ci mihi videtur, pneros omnes cecinisse coninnctis 
vocibns. Similiter, qnod infra 1139 canunt: Be^iHv TctL 



») Herm. XVIII, p. 410. 
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ad omneB matreB pertinet, ita ut omDiboB pnerie optime con- 
▼eniat Sie etlnm, ni boc addam, habemos Bcaenam mnlto Ti?i- 
dioreni, splendidiorem, qnam si Bingnli enm Bin^IiB colloqnnntar. 

Accedit qnod 3ial6cov X^Q^^ Athenis erant nsitatis^imi, ut Euri- 
pidem eos (sicut etiam in Theseo) tragocdiis suis adhibuiase 
non sit mirandnm. Etiam ceteri, quos novimus, chori adventicii 
uno ore coniuncti cecinisae videntur: jtQOJtOf/Jtol in Aesch. 
Eum , servi in Eur. Hipp., iiiilites in Erechtheo, ') virgines nup- 
tiales in Phnethonte.^) — lam videamus, qnid in scaena agatur. 
V. 1100: ^ig' a/i9)( fiaorop vxo^aXca cxodov indicatnri pneroB 
matriboB amphoras tradere, sc. singulae matres singnlas am- 
pboras accipinnt, ne nlla mater filii reliqniia careat ConBtitnimna 
enim matrcB a BpeotatoribnB bene posBC dignoBci, et qnoniam 
omncB pneroB Bimnl canere et agere demonBtraTimnB, dnbii nibil 
relinqnitnry quin ea quoqne aetio ad omnea matrea omncBqne 
pneroB pertineat. Inde clariBsime primum boc apparet: parem 
matmm, puerornm, ampliorarnm numemm fuisse; cnm antem 
in Bcaena panllo ante quinque tantnm corpora affuerint (ef. 
▼. 936 Bqq.), ego anlmnm indaeere non poBsnm, nt Earipidem 
simili vel dicani maiore, atqne qnam supra demonstravi, negle- 
gentia nihilominus septem matres, septera pueros, septem 
amphoras finxisse credam. Illae cnim aliae, quas cognovimus 
discrepaiitiae sive vitia, taiia erant, ut facile a spectatoribus 
possent non observari, hoc vero nimis oculos ofFenderit, ita ut 
Athenienses, ut erant acres artis iudices, id patienter tolera- 
turoB fuiBse non putem. StatuamuB igitur, quinque matres, 
qninqne pneros in scaena fnisse: iam boc Arnoldtio (p. Ib) 
concedemns, sic multo faciiius cbori nnmerum atqne formam 
legitimam effici. Si enim binas singulis matribus trlbnimns 
famnlas Becnndum illnd: afux ^ d(tg>ixoXoi 6v ixovro, primns 
Btoecbns aptissime matribns datnry eeteri famnlabus. 

lam Hercufls tres pneros propius contemplemur. Hi qno- 
que muti in scaena, qnamvia infantes Bermonis non compotes 
non sint cogitandi; namque verba eorum afflerantur, quibns 
matrem de patriB absentia interrogaverint (74 sqq.). Similem 



') Fr. 3G9; cf. Wilam. An. Eiir. p. 174. 

2) Fr. 781, Hsqq.; cf. Wilam. licrm. XVIII, 40U8q. 
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aspeetam, atque quem co^novimus in Heraclidis, habemuB initio 
tragoediac, i. e. matiem Mejjaram, cui anxii applicantur Ilercnlis 
trc8 filiuli, cum patie Herculis, Amphiarao, omne8 in ara Aioq 
0(oTfj{)og supplices sedentes. V. 338 pueri cum matre domum 
intrant, ut vestes funebres induant Redeunt v. 442 ex matre 
anxii pendentes, ut ad mortem ducantur. Deinde patri obviam 
eauty ei applicantur flenteB (529). Vere dramatice hic Euripides 
pneris nsns est, cum eos faceret patrem redeuDtem salntaDteB, 
arte se eins yestibuB implicantes, donec, nt posBit procedere^ 
eoa manibuB aeeipiat, Beenm portet (629 aqq.); eam enim imaginem 
▼identeB magis qnam meris yerbis eommovemnr; sed de liae re 
infra plnra dieam. Itaqne pneros, etiamBi mntoB, tamen panl- 
Inlnm agentee babemnB. Snpremnm eorpora oeeiBornm pro- 
▼olvnntnr (1029 sqq.). 

Hntnm pnemm habemns etiam in Troadibus, ABtjanactem 
dieo parynlum, ([ui 568 enm Andromaeba in aeaenam in- 
▼ehitnr, nt aimnl enm armis Beetoris praedaqne Archivornm 
ad Neoptolemum abducatur. Puerum revera geatum egisse 
concludimns ex liis verbia (750 — 51): 

rl fiov 6tdQa^ai xfCXJ* xdprtxei JtejtXcov, 

V. 757 sqq. Andromacha enm ad se attoHit pectorique apprimit 
complectitur osculatur. Apertissime, eam puerulum sustulisse, 
non se ad eum demisisse, sequitur ex his versibus (762 — 63):') 

^XiOC iftolq vcnoiCi xal iSftofi oQfiaaov, 

So applicare enim matri, brachia tergo circumdare, nt eam 

osculetur, non potest paiviilus, qui modo vesti ac iraplicubat, 
niai sublatus. Ceterum sane teuerae aetatis Astyanactem cogi- 

>) Vix opus est monere Andrumacham primum in currn sedentem 
in orchestram invectam esse, deinde vero ad oiationem proferendam 
(636) suneziBBe, ita nt bene intellegatnr Astyanaotis paivnii gestns, 
seiL quo mattem, nt se attollat, monere conetnr. Fortasse Enripidi 
loens ille Homericus animo obversatus est, quod a Roberto didici: 
17, 7—10: iCOVQ^ vrinlri, ^ afna fi^^tffl &iova* dveXea&ai dvtiyet, eiavov 
cinTOfiirt] xai r iaavfUvqv «atB^xii, iaxffvosaaa 6i ftiv novidi^ 
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tandum esse vel inde patet, quod postea in scuto Ilectoris se- 
ptlitnr. V. 780 puer per Talthybii ministros aufertur, ut de 
muro deiciatur. Postea (1119) corpua mortui, uimiram sima- 
lacro repraesentatum, in Bcaenam atiertur. 

ReBtat in Iphigenia Aulidensi Orestes parvulusi qaem ego 
quidem a ▼ero puero repraesentatum esse non eredo; poeta 
enim eam eemper nlnis portari voluit: cf. vv. 621/22: 
xal xaXda %6v6b xov jiyixfii/tvovog y6vov 

et 1118/19: 

Xa^ovo 'OQtCTJjv, o6v xaoiyvtjTor, tIxvov. 

Adde qood Earipides hane pueram eonaiUo infantem, h. e. aer- 
monie non compotem finxit: ef. w. 465/6: 

xoQmv <f \)QiCtr^ lyyvq ava^orfitcat 
ov owsra OWBrSg' lr« yag kort vrimoq. 

Cui loco opponenda sunt, quae de Herculia filiis modo monui. 
Ac ne actionem indicatam putes, quae abhorreat ab infantis 
natura, propouo tibi versus 1241 s<iq., quibus Iphigenia Orestis 
parvali, quem manibas tenet, aspecta patrem eommovere etadet; 
omnia infanti optime conveniant: 

ddeX^, fuxQoq (ihv <tv y kxixovQog gdkotg, 
oftmq d% <tvv6dxQV0ov, ixitevoov xaxQoq 

Cfpf a6eX^^ fiTj d-avtZv tdod-tj/ia toi 
xdv v^xlotq fB Ttov xaxwv lyylyvettu, 
Idov otmxmv ktocstat <^ Sd* <5 xdtSQ' 

Nee mira haec Orestig infantia: namqne seqaitur Euripidee 
fabulae ut videtur formam sollemnem, qua narrabatur Orestem 
initio belli Troiani foiaee infantem iu matria ninia reqoieBcentem: 
ef. Iph. Tanr. 231 et Or. 377. Videtar eo Steaichori vestigia 
legiase, eoias in earmine «rgamentam iUad ezpressam faiBae 
eaapieor, Oreetem, qai initio belli infanB etaltne faisaet, aeneim 
ad officiam eaam altionis cognofleendam eorroboratam esae.') 

C£ Stei. firg. 41; oeteiom Robertnm, Bild und Lied, p. 149 sqq., 
praedpoe p. 178. — In scypho quodam, q. d. Homericum, in quo ipsa 
illa ex Eur. Iph. ■eaena ficta eet, Oreates aetate pauUo provectaa le- 
Dist. WlL zui. 
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Tales iDfaDtes, qatles etitm plvres invenieniQB, reTert omnino 
BimQlaeris repraeBentatos OBBe Btatuo, quia pueriB minimae aetatiB 
in Bcaena pnblica loenm non ftiiBBe eonBentanenm eai Praeterea 
boe reBpieisB qnaeBO, in AristophiniB Aeharn. enndem Orestem 

iufantem iu Telephi Ruripidis imsione oophino, potisBimum 
autem eundem in Thesm«>plioriHzusis, ubi eadem scaena ridetur, 
utre in infantis Hpecieni exornato repraesentari. Quibus com- 
raentis conrHMiin pnto eura ipsuro niorein tra^riciini, simuiacra 
pro infantibud producendi, ridicule voluisse imitari, aicut saepiua 
tragicae scaenae iustituta (e. g. fi^X^^i''» ^xxvxX?j(ia) iocia suis 
profauavit. 

Nnnc Aristophnnis quae qnidem exBtant fabulaB per- 
InBtremnB. lam in Acharnenslbus pneri sive puellae in scaena 
aBpieinntnr, bo. duae iilae MegareDsiB hominiB filiae, qaaa ille in 
poreornm Bimilitudinem eonTerBBB vendit VerBaotar in Bcaena 
a y. 729 — 884. Nnm de merls BimnlaeriB eogitandam sit,') 
eqnidem vebementer dnbito, non tam, qnia Terba DonnnUa poeta 
iiB tribniBBo videtnr (735: xexQac&cu xsxQaifO-ai, 780, 801, 
802, 808: xot, xoQ, qnam qnia ipBO illo loeo hand ambigae 
aetio puellarum indieatnr (744: aXX' afi^ld-BOB-e xal radl ra 
Qvyxia, x^jisiTBV slg rov Caxxov &d* Ifi^alvsts). Ae si qnantnm 
ridiculi haberent tales actionea, poetam non ignorasBe atque ob 
id ipsum talia finxiBse conBider&mu8| credere non possumus 



praesentatus est, cum pedibus auibulet. Sed ut in eo artifex ab Euri- 
pide recessit, quud puerum bumi stantem, uon ab Iphigeuia subiatum 
finxit, ita ne hoc quidem, quod enm malorom repneBentavit, ex Bcaenae 
Bspectu profectnm esse pntabimas. Adde quod Agamemnonem in 
throno Bedeutem fecit, quod ipeum quoque cum poetae cooailio pngntt 
Vid. 50. BerL WinckelmannBprogr. 1890, p. 51. 

1) Etiam quarto a. Chr. saeculo simulacra pro infantibna in Bcaenam 
inducta esso docet frg. ex Hectore AstvdamantiB alterius Bumptom, quod 
sic apud Nauckium restitutum legimus: 

fiij xai ifo(iiii^y nalg. 
Kiminmi AatyBnax est co^tandna, qui ut infima aimulaero repraeBcn- 
tatna eet Fiagmentnm BobertUB mihi ostendit 
«) Qnod coniedt 0. MlOier, HiBt Litt n«, 13. 
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inftnia Bimalacra pro yiyis pneiis Bive paellis in seaenam esse 
prolata. Accedit qnody qaae est iocoram (a 781) obacoenitas, 
paellas potissimnm in scaena monstrari poeta voluisse videtar, 
qaod Wilamowitsias me docait Vel hac de cansa conieetara 

illaBeeriijO Nieareham Bycophantam, qui poBtea (869 — 917) in 
scaena est, ab altero pQeroram, qai MegareDsis filiarum per- 
Bonas geBSerint, ease repraesentatam, reicienda est; nam tot 
verba puellulaa in theatro protuliase sane incredibile est; 
filiam potius illam, quae cum matre in ])ompa Dionysiaca (245) 
inducitur, et Nicarclium eiusdem fuisse actoria suspicor. In 
vocibua pueiiarum nou offendeudum est, siquidem pauci illi soni 
facile ab alio aliquo emittebantur, sicut in Lysistrata Cinesiae 
filioli voces alium actorem suscepiase inveniemus. 

In Equitibus AriBtophanes ex vita eotidiana paeram, qa 
fert oxXadlop, indaxit, qoem sane mernm doffv^gi^iia merlto 
appellabimas 1384). 

In Vespis in scaenam prodeant paeri praelaeentes ehoro, 
qoi 230 ante solem ortom oreheBtraiq intrat V. 408 sqq. 
pueri a coryphaeo dimittontor, ot Cleonem arcesBant, qnod 

artificium poeta nimirum tantummodo ad pueros removendos 
finxit. Vel inde lioc quoque sequitur, eoa puero8 praebere 
revera ornamentum hiiius fabulae propriura, nec parteui cliori 
fuisse, quod G. Hermannua siiapicatus est. Omnino enim de 
his puerorum partibua magnae inter viroa doctos ortae Buut 
controversiae; nam neque quot pucri fucrint, neque quomodo 
verba a poeta sibi tributa protulerint, clare indicatum est. 
Atqae G. Hermanni sententiam,^) existimantis qoattoor pneros 
a qoattnor choreotis (statora brevioribuB) esse repraesentatos, 
honoris tantum caosa alfero. liam cnm pneris ▼. 408 ad 
deonem dimissis remanere non possint nisi XX choreotaei ad 
eam delabimor eoniectoram sane monstroosam, ot ehoram per 
maximam fabolae partem adeo mntilatnm ▼ice saa fonetom esse 
arbitremor. Dedactas antem Hermannns ad eam sententiam eat, 
qnod omnino pneros canentes in scaenam admitti non posse sibl 



G. Beer, Ueber die Zahl der SchauBpieler bel AriBtophanea, 
LeipBig 1844, p. 59. 

*) De choro Vcsparom 1843; oposc. YIU, 263. 
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persuaserat, qua de re nobis infra fuBiiis disputandum erit. Quod 
ad numerura puerorum attiuet, iam Heerius') vernm vidit: trea 
fuisae propter trcs CarcinitaH, (jui in fine fabulae (1501 sqq.) 
prodeunt saltaturi. Qui cum ob brevem corporum staturam 
irrideantur, a pueris atque iis quidem ipsis, qui «ntea latero&a 
tnlerant, acti esse putandi Hunt, siquidem pMaehoregemate 
semel indueto Urgioe uti soUeniDis fait poetae ars; itaqne trei 
habemuB poeroB praelaeenteB, ntm tres videntar Careinitae 
laltaTisie. Hane Toro eonieetnram I. Riehteros') non pro eerta 
aeeipiens inter yarias sententiaB dnbios pendet Gom enim 
propter 1613: 

c5 Kagxtv, m fjaxoQis rrjq evxaidtag 

patrem ipsum cum tribus filiis saltavissei aut etiam propter 
seqoentem versum: 

plores homonenloe in orehestra apparoisse eredibile sit, aut tres 
aot qoattoor aot plures quoque pueros praeloeentes eogitari 
poBse. At qui poetse osom noTit, tam obBonre eom personts 

prodeuntes non signare probe scit, ut non dicam hoc nihil 

habere mirandi, quod Carcinus, sive adeat iuter spectatores sive 
non, ob filiorum virtutes appellatur atque celebratur. Quod 
attinet autero ad versum 1513: 

ooov xo xX^i&oq xaxisiBOBV xmv 6(filXmVf 

inde magnam homoneolorom multitodinem tn orehestram pro- 
diisse eondodi omnino non potest, qoia illod enontiatum arete 
pendet ez anteeedente, speeiatim speetat ad vocem $vx€udtag, 
qoae nimiram ad tres Careini filios referenda est Qood aotem 
de tribos voeem xXrj&og osorpsvit, eo aptissime ezplieator, quod 
tres firatres deinceps seaenam intrant, ita ut alios alii corporis 
brevitate et muro habito anteeellat (1511: 6 OfnxQoxarocijf qua 
re moltitudinis species oritur. — lam quid de ratione pro- 
nuntiaudi erui possit, videamus. Priraum hoc raoiieudum est, 
colloquium inter patres et tilios (aive patrem et filium) habitum 
(248 — 267), quo poeta puerorum lasciviam egregie depinxit, 



») 1. c. p. 49 sq. 

') Prolegom. ad Ar. Yesp. Berol. 185b, p. 53 8qq. 
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reete intollegi noa poHey idsi iBter eosdem iDcipitur et pergitar 
et non modo liie modo iUe pner reapondet (quod Riehtenu ▼olnit). 
Gnm yero metmm illins pnrtit (tetr. iamb. eet enm syncopa 
in qnlnto pede) ad Bermonem propius aceedere videatur,^) 
eam Westphalio^) cos versus Biugulos cecinigse statuenius. 
Itaquc apparet hoc loco coryphaeum cum uno eoderaqne puero 
vocibus alternasse, atcjue sponte se oftert raaxiiuus ille puerorum 
(qui po8tea primus Carciuitarum prodil) dignissiraus, cui hoc 
munus viudiccmus. Tamen unue ille pro omuibua verba fecisse 
cogitandus est. nicut omnes videntur autea peccavisse (250), 
omnes una vapulavissc (254: ti vrj Ai avf^i^ xovdvXoig vov&e- 
xifiei^* r^dg). At carmen ({uod se(iuitur amoebaeum (291 — 315) 
certe omnes paeri enm toto choro alternantes cecinemnt Qood 
enim antecedit carmen ab universo eboro cantatnm esae Inen- 
lenter ez his eoryphaei yerbis apparet (270/71): 

dXld ftoi doxet iStdpta^ h&d^ AvdQsq 
adovtaci avrov ixxaXstv. 

Cum igitur iu ciusdem caruiiuis fiue universua chorus ceci- 
nerit (290): 

vxccy d) jtttl vjtaye, 

pueros quoque omnes una voce respondisse putabimus. Qui 
morem chororum sollemnem secuti nuraero singulari et plurali 
promiscue utuntur. Itaque conamina illa, quibus iuter singuloa 
paeros singulae partes a Bicbtero') distribauDtar, tractare 
eaperscdeo. 

In Pacis initio (114) filiolae Trygaei prodennt. Duae 
videntor fuisse secnndum schol. Ven. ad v. 137: m /ieXia' 
^vtxiSg' XdyBi dh xQoq dfnpm xd xaiSla, At dabitari potest, 
atram revera hoe echoiiom antiqnam memoriam praebeat, an 
fieXia singalaris potias existimandaB slt. Sic enim legendnm 
est, non fiiX* dv^ qaod l<fei non eget partlcnla dv. Itaqne 
Riehteros^) septem paettas faisse saspicatar ez septem, qaos 

») Cf. vv. 270 71 ct Nubb. 1212, ubi idem metmm oecunit, ab 
encomio, (|u<)d antea canitur, discretum. 

Ko.ssbach- Westplial, Metr. =« p. 239; cf. C. Muflf, Ueber don Vor- 
trag d, Chorpartieen bei Arist, Halle lb72, p. 40. 
*) L c. p. 54. 

Frolegom. td Ar. Fic., BeroL 1860, p. 54. 
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traditos legimus, earum Bermonibus. At non licet talia con- 
cludere nisi ex haud anibigiiiH poetae iiidiciis. llic vero collo- 
quiuui plane progrediens habemus; coroicus autem, simodo ei 
praesto fuisset materia tahs: septem pacitici viri tiholae, ea largius 
pro ingenio suo usus esset. At, ut quaestionem Bolvamus, pro- 
fioiflcendum est cx eo io fine fabulae loco, ubi aperte duo 
pueri, Lamacbi et Cleonymi filii| inducantur (1265 sqq.). Verisi- 
miiiimam enim est, eosdem duos pueros primum Trygaei filiarnmy 
tnm Lamachi Cieonymique filiorum personas gesaiase, ita nt 
Bcholiastae illam notam Bibi stare Tideamns. Lamachi filium 
mnlta eanentem andimue: itaqne non dnbito eidem pnero, qui 
huno egerit, nt Bollertiori, cantnm iilnm puellae (114 — 118) 
tribuere, qui uniuB tantnm ori conyenire TidetnrJ) Qnod bo- 
quitnr eolloquinm idem certe pner eum patre habnit, qnoniam 
nnnm tantnm cnm illo confabnlari ez cauBiB Bupra allatiB con- 
BCDtaneam eat. 

Reatat nt de Lysittrata, in qua Cinesiae et Myrrhinae 
fiUoluB indocltur (845 — 968), pauca dicamus. Qui certe infans 
minimae aetatis cst cogitandus, aperte enim aO^rjXoq vocatur, 
iactens igitur est (881); adde quod postea a servo aufertur, 
sane qui ambulare nondum possit. Itnque constat de vcro 
infante hic dicenduin nuii esse; sed .siuiulacrum tantum in 
scaenam apportatum est sicut iu Ipliigenia Aul. etc, cui opinioni 
clamores infantis non obstant (879); quid enim facilius, quam 
hifltriuni alicui tria ilia Terba mutata voco proferenda tribucrc? 



lam fabuliB saperBtitibus perlustratis quantum in deperdi- 
tarum tenebris etiamnnnc cognosci nostraeque quaestioni adhiberi 
possit, videamns. 

Ex Aesohyleis unam tantnm habeo tragoediam, cnius 
inter personas puer sive infans fnisse videatur: Telephlim dico, 
in qua Aeschylum idem qnod Enripides in eiusdem titnli tra- 
goedia argumentum expressisse saspicamur. Dico notam illam 



0 Dissentit Muffius, 1. c. p. 111. 
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ex Hygino ikbnltm (CI)i qna Barratur TelepliaiD, ut valneriB, 
qood ab Achille aeceperak, medelam naDciseeretnr, in caatra 
Aohivomm ingresanmy rapto parvnlo Oreste, obsidls loco, 
Achillem ae sanare coegiBBc. ReBpODBnm enim ei ab Apoiline 
erat eundem, qui vnlneraaBety Banatnrnm cBBe. — OreBtea ille 
nimimm infans^) minimae aetmtia cogitandna CBt ez volgari, 
quam supra attigi (p. 2:35), memoria. Nobilem illam, qua Telephus 
Orestem rapit, scaenaiu, quae npud Euiipidem praetipuum in 
fabula locum tenuidse videtur, ne apud Aeschylum quidem 
del"\ii88e schuliasta ad Ar. Acli. 332 testatur: Ijiti xal 6 
Ti]Xt<fO^ xaxa rov TQayoidojtotup Aio/vXov, iva tv/ij jiaQu 
toIq "lCjiXfjOi 0(i)Tt({>iiu, Tov OQtdT/j)' ti/t OvXXa^ow ' nam 
etiamsi ubique Ibi iiuripi.ics irridetur, ita ut nonnulli homines 
docti illud Aioj^vXov per errorem positum esse coDiecerint, 
equidem animum iuducere non pOBBum, ut ulium commentatorem, 
quisqais fuit, tam stupidum putem, ut Euripideam fabulam reapici 
non sentiret. Mirns profecto CBaet commentatoriB errori cam 
Aesehyleam afferret Telephnm, qna Enripideam mnlto nobiliorem, 
muUo diatins notam fniBBC teatimonia docenf) Itaqae eandem 
sive Bimilem Bcaenam apad AeBchylam occarrisBC BtatuamaB, 
etlamsi non nt apud Evripidem TelephuB Oresti necem minatna 
ease, sed eum taotam obsidem occnpasse videtnr, qaod cemimnB 
in antiquiore vascnlo.') InfanB ille nimirnm simalacro repraesen- 
tatua CBt, aicut pro Prometheo quoque in initio fabnlae simtt- 
lacrnm est isubstitntum. Neqae in eo offendendnm est, quod 
talia, ut raptum infantis, in scaena Aeschylea omnino occurrisse 
puto; multo enim plura agebantur in aiiti([U;i quam in poateriore 
scacua, sicut e. g. Hercules in JJ()OfU/ihl Xvofitvq) inductua 
est aquilaui sa^^itta occideus.^) Itaque Euripides hac iu re 
Aescbylum imitatus est. 



») Convoniunt Hygini verba: „Orcsteni rapuit de cunabulis", 

-') Vid. frgm. apud Nauckium. Ceterum cf. quae infra de £ur. 
Teleplio disputavi. 

8) Vid. U. Jahn., Arch. Aufa. tab. 2; cL Kobert., Jahrb. des 
Kaiserl. Deutschen Arcb. Inst II, 1887, p. 248. 

*) Qaod doeoit G. Haupt, eomment aroL ui Aeach., diaBcrt inaug. 
Hal. 1896, apttd Niemeyerum, p. 121. 
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lam Suphocleas fabulaa adeamua. 

In Atreo sive Mycenaeis famosam illam ^cenam Thyeatae"* 
tractatmm fuisse constat Eandem materiam Euripides in saa 
Thy^tta tractavitO utrinsqne fabnlae lineae etiamnane 
tanta ealigine snnt obvolntae, nt ex aeenrata tantnm omninm 
teatimoniornm examinatione lax aliqna a nobia sperari poaait 
Prinaqnam igitnr ad tragoediae ipsas aeeedamns, quae ante 
tragoediam fnerit vnlgariB fabniae forma, constitnendnm est 
Qnem ad finem primnm eam narrationem, qoam Apollodori 
epitoma Yatieana exhibet, cumparemnB cnm ea, ^uae exatat in 
Enripidis Electra. Ibi enim ehomfl fasins totam earnm rerum 
conexiun profert, certe vulgarem qu.ieque tiagicorum cummentis 
non est tacta memoriam scqueus, quud ex ipso cantici Euri- 
pidei initio elucet. Postea apposui Aeschyli ex Agamemnone 
de fratrum diacidio narrationem, (|uae ipsa (luoqne pro antiqna 
memoria habenda est. Cum loco illo ex epitoma Vaticana 
sompto fere plaue concinunt achol. llom. 105 AD et schol. 
Eur. Or. 812 A, qnae narrationes tamen non ultra Tbyeatam ab 
Atreo expnlflnm procedunt. 



Eur. El. (700 sqq.) 



. . xXtjdcop Iv jtoXialci (pa/^uuQ 
fievsi . . . flara . . . yQvouiv 
OQva xaXXijtoxov jioQtvoat' 
xeTQivoig 6* ixiotaq 
laysv iiad^QOt^' ayoQav ayo- 
Qav NixijvetloiaTBixBTBftcoca' 
qI(ov 6^6/isvoi TVQavvatv q^aa- 
fuxra dslfioTa, x^(»ol jlrpei* 
6av eydQOtQOv ohcovg tctL xqv- 
q^laig yaQ evvalq xeloag aXO' 



I F:p. Vat. (2, 5 sqq.) 

6 dt ylTQtVC tV£,df/l:V6Q JlOTe 

T(5v avTov jtoifiviojv, ojteQ 
av xdXXtOTOV ytvtjTai, tovto 
ihvoai '4QTtfJi6L, XtyovOiv aQ- 
voQ (f avtioijg XQ^^^S 6xi> xat- 
fjfjiXr^Ot T/yg £vj^ ' ytvl^ag 
dh avtrjv tlg XaQvaxa xaTi" 
&eto xdxtl i^ZaOOe Tavtfjv' 

\{nya 6i Tl ^pQOVOVVta Isfl Tip 
xtf^liati xoftxd^tiv xoTa 
T^v aYOQdv].^ ijvjisQOxti 
dldmOi T^ SviOTff /ioiXBv- 



Thyefltam a GieflalB ^venam eflse non opus est iterum affir- 
mare. Cenam Thyefltae potisBimum in Thyesta traetatam fhiflae oBtendit 
BergkiuB ex Arlatoph. Proagon. frgm. apud Meinekinm, ftgm. com. 

Graec. II, p. 1137/38. 

') Hoc in uniB schoU. Hom. et £ur. legitnr. 
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veofjevog <f elg ayoQovq dv- 
TBi T&v XBQoecaav ix^tv 

XQvoo/jaXXov xara dmfta 
3ioifiv av. 



Tore dri xott (f mvvaQ aOxQwv 
fteTifiao' odovg Zevg xal 
fpiffoq aeXlov Xevxov Te XQO- 
0mxov aavg xxX. 

AeBcb. Agam. 1583 sqq. (WeiL) 
^r^v^ ycLQ aQxoov t^gde yt}q, 
TOVTOV xaxijQ, jiatfQa Svio- 
TfjV t6p ifiov, wg TOQmg 
fpQaaat, avxov d* ddtXcf dv, > 
d[i<flXexTog o)V xQaTti, rivdQi]- 
XdT?/oev ix ji6Xto}c te xal i 
dofiojv. 

xal jtQOOtQOjtaiog hatlag 
(toXmv xaXiv TX^/imv SviO' 
Tijg fioiQav ffVQeT do^aXrj, to 
ftff Hhavcov xatQojov aifjd^ai 
xidov avToq?) §evia dh T0v6e \ 



d-slOa vjt' avTOV. XQ^¥^ 
yoQ yeYOVOTog TOlq Mvxff^ 
valotq kXioB^m paoiXia llelO' 
xl&fiv*), fteTexifffpavTO kTQia 
xtd SvioTfjv. Xoyov 6k yevo- 
fiivov xeQl Trjg ^aatXelag i^- 
elJte OveaTf^g tS xX^^ei 
xrjv ^aCtXelav dsTv exetv xov 
exovta TTjv uQva tt)v XQ^- 
oijv ovvf)^tfievov de tov 
yitQtcog dtic^ag iciaolXiVOt.'^) 
Ztvg de^KQfji/r jtifijtti jTQog 
AtQta xai Xiyti Ovv^io^ai 
jtQog SvioTi]v jtBQi xov ^a- 
oiXevCat AtQia, el Tffv ivaV' 
Tlav 66evaei 6"HXiog. Svia^ 
tov dh avvd^efievov trfv dvCtv 
eig dvatoXdg o 'Witog ixon^- 
Oaxo' oBw ixftaQtvQ^aavTog 
Tov dalftovog t^ BviOTOv 
xX£Oveilav, Tffv fiaaiXelav 
kxQevq xaQeXafie xcii SviOTffV 
effivyadevaev. ala&oftevoq <^ 
tijg fioixilctg vateQOV xrfQvxa 
jtifixpag tJTi diaXXaydg avtov 
ixdXti. xal xptvodfitvoc tivai 
(fiXogj jtaQaytvoftivov Tovg 
.Tatdag, orc ttyj^' vtjtdog 
vvfKfTjg, AyXaov xa\ KaXXi' 
Xiovta xai 'OQXOfitvov, exl 
tov Jiog ^toftov xad-ea- 
d-evxag ixexag iaq>age, xal 
fieXlaag xal xced-etff^aag xaQa- 
TlBtjat SviaT^ XBfQlq tSv 



■) Hoe enttBtiatiim deeit in BeliolL Hom. et Eur. 

*) Hoe enantiatom omissam ett in aeholL Hom. et Enr. 

^ GL Blomfieldns pio tnd. avtov. 
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d^vficoQ iidiXov ij (f iXi04, jtaT{H \ rvot tu ax(ta xai Tfji^ x,^Qag 
TWf/q}, xQtovQyop TjfiaQ svthv- avxov ixfidXXei, 
fiwq ayeip doxmp, xoQiaxB 
dalxa xai6el(OP XQemv. + 
fihp xodi^ri xal xeQmv dx- 
QOV^ XTtvag 4- ad-QVJtT avfxt- 
&ev dvdQaxdg xaB^rffitvoq 
aarifi ' o d* avtmv avtlx* 
dyvol^ Xaj^mv hf&ei ffoQav 
aconov xxX. 

MiraDdam uon est, uon omnia, quac apud ApoUodorum 
nArrantar, in Euripideo quoque eantieo ocearrere, ({uomam 

pocta pro chori sublimi dicendi ratione rcs subobscure ab- 
ruptequc profert. Ita(jn(; iu iiiitiu pulissimum noli discrepantiaa 
statuere. Nimirum l-^pitouiator Xalicanus pristiuam labnlae 
formam allVrtj sccundum (|nani totius discidii origo ad neglectiini 
Atrci votnni, (|uod Dianae fecerat, refcrebatur. ') Quod vero 
Euripides de voto illo omniuo tacet, inde eum aliam forroam 
respiccre colUgi nequit. Simili brevitate postca miraculi 
illiaB rationes prorsaa omittit, cum niliil dicat de iiia pactionoi 
qaam luppiter Atream cum Tliyesta facere iuaserat. Immo ez 
eis verbis, quibas agnum aureum advenisse dicit (/7ava . . . 
XQVOeav oQva . . . xoQsvoat), patere mibi videtnr, enm aimilem 
atqae epitomatorem fabulam in mente babuisse. In prisea 
enim fabula narrabatnr agnam nescioqnomodo aubito inter 
pecora Atrei appamiBse {aQVoq q>aveloijq). Idem certe dicit 
Enripidcs, siquidem Faunns, deus pecorum, BoUemniter talium 
rernm anetor putabatur. AUter conatat rem narratam eaae in 
receutiore fabnla (quae etiam in Alcmeonide occurrebat), sc. a 
Mercurio agnum missum csse. Eam formam Enripides in Orestis 
cliorico (995 8q(j.) sequitur, ubi aliae (luoque discrepantiae 
occurrunt, quae liaud scio an rccte eidem auctori ascribendae 
Bint.^) Sed utut lioc est, pro certo accipio Euripideae Eiectrae 

>) Gf. Tb. Voigt, De Atrei et Tbyestae fiibula, diaaertatt pbitoL 
Hal. VI, p. 334. 

Hirum enlm boe potissimam eat in llio eantlco, qnod Aeropae 
adaiterium poat cenam Tbyestae demum narrator. Qaod niai temere 
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canticnm et oarrationem Epitomac Vaticanae eaDdem exprimere 
fabulae formtm. Idem valet de Aeaebylea narratione cnm 
Apollodorea eomparata. Neqne enhn in eo haereri debet, 
qnod apnd ApoUodornm Atrenm per dolum fratrem allexiaae 
legimua, de qua re tacet Aeaehylna. Aegiathna enim snmmam 
tantnm remm tangit; itaqne aatiahabet inluriaa anpplieibna 
illataa afferre, quo Bummo acelere illnd, qaod amlcitiam aimnla* 
verat, quaal InTolfitnr. Itaque ex yerbia: JTQoCTQOxatoq iiSTiaq 
ftoXmv JtaXtv Tliyestam sponte rediisse concludi posse nego. ') 
Nonne consenlaneum cst, in epico carmiue, cuius :irguracutum 
erat impia fratrum lis, narratum fuisse, Thycstam tantopere 
proptcr pristiuaa iniurias fratri dittiilere, ut dfnnim sc tutclae 
credcre malitV Ita iii Huripidis Plioenissis f272 sq(j.) I'ulynicc8, 
etiamsi vjioojtovdoi intrat urbem, tamen turpissimas insidias 
aibi parari snspicatur, cum ^mfiiovg kdX'^^ reapiciat, ad quaa 
confiigiat. Uoo veteria oarminia argumentum etiamnnnc In 
Vatieana narrationc diBcernimnSi qna AtreuBi postquara amice 
fratrem revocaveriti eiua liberoa Bnpplieea in ara lovia aedentea 
maetavisBe traditur. — Qnae cnm ita 8lnt| ego non dublto Ulam 
ApoUodoream narrationem pro antiqua memoria haberoi qnalia 
fortasBe apnd 1'licreeydem iegebatnr, eni etlam Th. YoigtiuB') 
priorem partem tribnit ex anetoritate aehol. Bnr. Or. 997 ABI: 
^BQBXV^tjg dh ov xa9^ ^EQfiov ft^vlv ^j^oi xt^v agva vjto^Xtj- 
d^vai, dXX' jiQTtfitdoc.^) Scd eidem tota narratio tribnenda 
mihi videtnr; nam eum omnino de fratrum rixa atqne notissima 
illa cena Tliyestae tacuisse non credibile est, siquidem ea iamdiu 
ab omuibus ferebantur (ra ijtoji^vfia dtljtva &vi0Tov). (^uod 



factum putamus, sic fortusse explic-uuduin est, ut poenam Atrei in iila 
fabula non iam desiderari atatuamus; non enim votum ueglexeratj 
Aeropae enlm adulterium pro Atiei poena in priatina fitbuk habendum 
eat In recentiore autem fiibala Atrena poat cenam demum seeleri eat 
obnoxina. 

') Quae est Stranasii sententia: De ratione inter Seuecam et 
antiquas fabnlaa Bomanas intercedente, diaaert. inaug. Hoatoch 1887, 
p. 61, n. 1. 

*) L. C, p. 400 sqq. 

Voigtius iam vidit (p. 4o.j), non iratam Dianaiu intellegendam 
esse, sed nihil nisi hoc: Dianam agnum misisse, ita ut potius vn 
kQri/udog legendnm alt 



Digitized by Google 



a46 



autcm deaiderari Vuigtius dicit poenam Atrei» qui votum Dianae 
fiustum neglexerity Aeropae adulterium pro poena eius habendum 
esse RobertUB roe monuit; eonferenda eat Minoia Paaiphaeaque 
fabula, qnae aimilUmnm praebet argumentnm. — lam cnm per 
hane totam quaeationem cognoTerimna, in Epitoma Vaticana 
antlqnam et Tulgarem de Atrei et Thyeatae diacidio exatare 
fabulam, eam omnino non valere ad eaa qnaa qnaerimna tragoe- 
diaa reeogDOScendaa apparet. At novam habeo argnmentnm, 
qno non aolnm illa coniectnra confirmatnrf aed etiam aditna ad 
Ipaaa tragoedlaa datnr, qnod pertinet ad illam de SoUa regreaau 
fabulam. Primitns narrabatnr Solem post fartum Tliyestae 
revertisse, qnod docet canticiim Euripidcum ct narratio Apollo- 
dorea. Euripides in miraculo illo oftcndit, quod tradit scliol. 
Or. 998 ABI: jrt&avdiq 6 EvQiJtldr/;^ ror (ivd^ov JTQOOT/Qftootv ' 
o yaQ (fvOixoc Xoyog tov ?jXiov ajrodtixvvot rt)v ivavxiav 
lovxa jTOQtiav ovQavtp. Huc etiam probabiUsaime refertur 
frg. inc 861: 

dai^ag yoQ aaTQotv t^v kvavtiav 666v 
dfjfiovg X tacoaa xal xvQavvog l^oftijv. 
Qnae Yerba si Atreo tribnima8> ita intellegenda yidentur, ut Euri- 
pidem hoc finxisae pntemuay Atreum non lovia miracnlo, aed propter 
aapientlam anam ad res caeleBtea pertinentem a popnlo regem 
creatnm eaae. Nonne Enripidea ipae clarisalme incrednlitatem anam 
patefeclt in cantieo illo Electrae, nbi, poatquam Tulgarem opini- 
onem protullt, baec adicit (Bl. 737 sqq.): Xsystai ' tav 6k xtctiv 
OfiixQav JcaQ sfioty sxtt, oxQttpai d'BQ/tav aeXltn) x^ixicoxoi' 
USqov aXXa^atfxa dvCxvyia ^QOxsim dvatag ^vsxfv dlxag, 
Sophocles miraculum servavit, sed audaci telicissimaque arte trans- 
posuit post cenam Thyestae, quaui voluit qnam horridissimam 
depingcre. lloc testatur Statyllius Flaccus (Anth. Pal. IX, 98).') 

Oldijtodtg dicooi os xal 'lIXtxxQfj ^aQVftijVig 

xal dtlxvoig iXad-slg AxQtog 'HtXiog 
aXla te xovXvxaB-icci , £og>6xXs€gf dftqii tvQavvotg xtX. 

Nunc vero testimonio ilU In litteria mythographicis Graecla 
nni, qnod eandem fabulae formam, i. e.8oll8 regreaanm poat 
cenam Thyeatae poaitnm, praebet, maiorem fidem habebimna, 

Hoc StranBahu attulit, 1. c. p. 64. 
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praeterquam quod illi etiam Sophoclis nomen aperte appoaitum 
eat: deboL £ar. Or. 812 Gu 1. (Pofttqaam Atreo a Mercurio 
agnum aurenm miBsum esse narratom est, ue pergitur:) xal 
fibXXovxoq ylTQtwg dtl^ai t6 ti(faq volq dtxaovdtg xal Xa^etp 
Vfjjv oLQx^iv, 'AtQoxrj, jj vovtov fvv^, (totjBvofiivri ^iaty, 
v<p av6Qa6iXtpfp, xXifpaaa vovvo xctQiSmxBV avvm. Sviavtfg 
6k Xaffmv vovvo xal dBiSag votg dtxaovalg v^ ^tifXijQ kxQOr 
vffiB. ft^ opaaiofiBVog oiv jitQitg Vfn» itvfi^Q€cv xal dvCXB' 
Qalviov, ovi adixatg kariQijTai Trjg OQXijg, ofiov ti tffv 
Yvvalxa !Abq6x7}v TifimQsltat xax aiiffoo^ xai ovi ifioixevBvo 
&vi<Stxi xal ovi xixXog>€ vo oqvIov xal didaneev ovtoj, (uxpag 
avT?/v tlg Tr/v d-aXaTTav,^) c6q <pi)6i 2!o(fOxX^c, xal Tovg 
TQtlg viovg Tov firtotov , liyXaov 'OQ/oiitrov xlu KaXtov 
djioxTtivag jraQkihjXtr tij: TQajrt^av tco jcaT(j\ xai avTOV 
VOTtQOV djTtxTttrtv . di d o ?jXioc fi?) OTtQ^ag t6 JtaQavofiov 
filav ?ifitQar Ix (Svoi/ojv jrQog t'a> 6i(f QtvtL . Ovv avTfo dt xal 
al ji/itiddtg t?)v ivavTiav odov t^ddiOav. Praeter miracuium 
traoBpositum hoc novum io bac narratiooe cernitur : quod Aeropa 
in mare praecipitatur (qoae qaidem est sollemnia aduiteraram 
poeoa), qaod Tliyestes ipse quoque ioterficitur; qaae res nut- 
qaam alibi oecarraot: habemas igitar prorsas singalarem fabalae 
formami qaam ex oaoBiB allatlB Sophoeli tribaere non dnbito: 
ea omnia seelera Sophoclem in Atrenm eontalisse vel inde 
apparet, qaod aperte BcholiaBta afl(lrmat| poat omnia exacto 
demnm Bolem tergam vertiBBe.*) lam car »Atrei" oomen fabnlae 
impoBuerit, cognoscimafly sciL qoia eiuB potisnmum mores 
fortunamqne depingendos sibi proposuerat, sane horridam 
imaginem! Nam iilum in tota tragoedia mcdium locum obtinere 
videmus , cum, quomodo iusatiabilem fere suam ulcisceodi cupl- 

>) Speetsre hlc scholisstsm Soph. Ai. 1297 (quod Dindorfius 
putavit) viz crediderim, quia ibi non de Atreo, sed de Catreo, Aeropae 
patre, sermo est. Sed etiamsi erraverit scholiasts, suffidunt testimonis, 

ut iilam fabulae furiuam Sophocleara esse crcdanius. 

') Eandem materiam Petersenua (Progr. Dorpat, 1&77, p. S) aacribit 
Atreo Sophoclis, oppugnans Welckerum, qui Thyestam ab Atreo 
interfectum alii tragoediae vindicaverat. Ceterum ille fusius de duabus 
Sophoclis Thyestis disputat, quarum srgumentaln llygin. ftb. LXXXVin 
latere probabiliter conteit, etismsi de tsscuIo (Conxe, Vorl.-BI. Ser. III, 
IV, 2), quod eo referri vnlt, dnbitsri potest. 
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ditatem in iixoro vt fratrc exploret, in ea fabula expressum esse 
videatur, cui cupiditati eo usque iudulgeret, donec foIus fere 
ex tota gente reliDqueretur, tot tantiaque sceleribiis onaBtuB, ut 
yel dei taedinm snuro aperte ostendereot, ipae vero, nt opinor» 
miraoalo iUo perterrituSi io BonnDttin rerum gcgtaram paenitentiam 
coneideret — In nThyesUs*', qoftrnm nlteriuB nctio Sieyone 
fiebat, SopboeleB prorBUS aUi argomenta traetavit,0 qnae 
HyginoB fab^ LXXXVIII enarrare videtnr; propterea qnoqne 
Bttppicor enm priuB illnd de diBcidii initio argamentum, quod 
in eapite fabnlae poBoit, brevisBime tantam tangere, seiU nt rernm 
coneznm ezponeret; oeiera enlm Batia fuae narrat — Brevitati 
Bcholiastae tribnendom videtur, quod non narrat, qoa ratione 
Atreus iraperium recuperaverit; cum enim in primitiva fabula 
lioc fuerit, eum a love ipao, solem rcgredi iubento, ut legitimum 
regera dcsignatum esse, in Sophoclea tabuia, in qua illud mira- 
culum transpositum erat, iiova ratio capesaendi imperii requi- 
ritur. Id mihi reiciendum vidctur, eandem quam Euripides 
Sophoclem rationem adbibaiBBey nempe ut Atreum per suam rerum 
oaelestiam cognitionem regnum adeptum essc fingeret. Ita 
enim idem de soUb regressu argumentam bis in eadem fabula 
Bub diverBiB formia occnrriBBet Immo ea teatimonia, unde illnd 
eonelndi poBBit, ad nThyeatas^ referendas oenaeo, nlai omnino 
SophoeliB nomen per errorem pro EoripidiB poBitum eat: ef. 
Soph. frg. ioc. 671 ek €72 eom nota Aehill. Tat: 2!og>ax^Q 
6h slg iixQia evQeciv (t^g aatQovo/daq) apa^Qsi. — 
lam via hoo modo patefacta qnatenna oeteria de ntraqne tragoedia 
testimonilB adhlbitiB progredi poBBimnB, videamna. Bibbeekio 
et StrauBBio^) astipulandnm est^ Enniam Buripidem, Aceinm 
Sophoclem secutum esse, quod etiam eo firmatur, quod Accius 
quoque Solis rcgressum post cenam Thyesteam posuit (fr. XIII). 
Certum hoc videtur, apud Euripidem Thyestam ficta paupertate 
atque miseria supplicem cum filiis ad fratrem venisse (cf. 
Strauss., l. c. p. 59/60). itaque hoc probabilissimum est, eum 
initio fabulae (in prologo) cum filiis ad aram loviB {cL Ep. Vatj 
htl TOV Atog ^OffioVf et frg. J£nn. VII: Aapiee hoe sablime 



Cf. BuperlotiB paginae notam S. 
*) L e.| p. 588qq. 
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eandens, qnem invoennt otnnes toyem) sedisse atqoe specta- 

toribus quis csset patcfecissc; luic cum Hibbeckio referencllim 
frg. IV: 

Quemnam te esse dicam, qui tarda in Benecta? 

lllnd igitnr argumentnm : aThycstam cum filiia ad aram Bedentem** 
Euripides ex antiqna memoria sumpait, etiamal agendi ratlones 
Thyeatae proraus immuta?it Quid Tbyesta contra fratrem 

molitns sit, quomodo ille enm einsque iDSidias cognovcrit, tamen 

ficta gratia enm deceperit, non iam possnmus discernerc. Tamen 
eum pueris ad extieciueiulum doliim usuni esse non ita veri est 
(iissimile, quiii lioc artificio faeilliuie potuit misericordiam movere. 
Fragmentum illud, quo Atreus de seientia sua rerum caelestium 
atque imperii occupatione gioriatur (861), ex iongiore (|. v. 
(iyuii Atrei , qua suas vii tutes, fralris iniurias exponebat, 
sumptum videtur. — Sopliodea fabula, ut supra exposuimus, 
et Aeropae poenam et cenam Thyestae et caedem ipsius Thyestae 
coDtinuit. Cum igitur in his 8celeribtt8, i e. Atrei ulciscendi 
effreuato furore repraesentaudo, summa dramatia poaita fuisaet, 
talia quaiia Buripidea finxit» inBldlaB Tbyestaey cognitionem eins, 
Sophocles omisisse putandns eat. Jmmo etiam frg. III Atrei 
Acdanae docet Tliyestam statim advcDientem, idque sua spontey 
ab Atreo, qnl eiuB scelera lam perspexissot, cognitum esse: 

iterum Tliyestes Atieum adtractatum advenit, 
iterum iam aggreditur me et quietum exsuscitat: 
maior mihi moles, maius miscendumst malum, 
qui illius acerbum cor contundam et comprimam. 

Praeterea apud Accium vldemus ThycBtam in scaena ipsa 
cognoBcere horrendum facinns (frg. XIV) , apud Ennlnm vero 
TbyesteB iam conBcius faetorum egreditur e domo (fr. VIII). 
Itaque ego non dnbito scaenam lllam vere tragicam Seneeae, 
quam enm non.ex suo ingenio hauslBse opinor, eam dico, qua 
Tbyestes post ipsam cenam primum dormiens, deinde modo 
securus cantans, modo curis vexatus OBtenditur (Thy. 901 sqq.), 
ad Sophoclem referre. Antiquum bxxvxXi]fta clare etiam cognos- 
citur vv. 901/2: 

— turba famularis, fores 

templi relaxa, festa patefiat domu»; 
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quie eoniectart emn eo eoDTenlti qood Sophoelem eenMn potiBsi- 
mam horrendsm ▼olaiite reprteBenttre conclaflertmat. Prteteret 

hoc quoque Senecam a Sophocle mututtum OBse putu, ([uod 
maxinium filioruro , Tantalum , adulescentulum finxit, qnocum 
tltercaretur pater. Ilac arte Sopliocles fabulac actionem varjare 
conatus est, cum filium nudacem credulum sperantera, patrem 
anxium providcntem fingeret, simodo Accius eum secutns est; 
cf. frg. IXa, de quo Cicero: „(4uae ille a love ortus auia praecipit 
filiis. Nostis cetera, nonne?: 

Id quod multi invideant multique expetant inscitiast 
Postulare, nisi laborem summa cum cura ecferas.'' — 
In tntiqat ftbult filii Tbyettte sant infantes, cf. Aesch. Ag. 1096: 
xXaofiBva rade ffQig^rj. — Itm quibus fere temporibas ftbalte 
doctte Bint| qate rttio inter tmbts intereedtty eruere qaomodo- 
canqae conemnr. Baripidet ftboltm, qate eat de Solis regreBBo, 
pristino loco retinait, licet etm td rttionis legoB teeommO' 
dtverit, Sophoolet egregio Ulo trtneponendi trtificio fabnltm 
noTtyit: ittqne formt Enripidet mihi prior eflse videtar, prte- 
flertim cam ttlcB mirtealoram interpretttioncB prteoipne primt 
Bate pocBifl tettte colaerit. Itm Tcro ex nott illt Aelmrnenainm 
BCtent (393 Bqq.), in qnt Dicteopolit tb Euripide ptnnos qntm 
mazime lieerttOB BordidoBqne mntnttnr, noTnm td definiendam 
fabulae Euripideae tempns argumentum sumi posse mihi videtnr. 
Qutmvis enim ex antiqua fabula Dicaeopolis ibi petat pannos 
(v. 416: 66g fjoi Qaxiov rt rov JtaXaiov dQafiaTOQ)^ tamen 
antiquissimas propterea noluerim hoc loco afferri putare, quia 
Aristophanem eas tantum, quaa ex ipsa scaena noverit, citare 
consentaneum est, praesertim cum non verba, sed ipsum habitum 
aspectumque persouarum rideat. 8i autem Aristophtnem noo 
mnlto tnte a. 460 nttam fuisse homincB docti recte coniecerunt| 
▼iz tnte t. 440 enm specttooliB pnblieis interfuisse iure Btttn* 
emafl ; (pueris hoc licaiBflc Bcqnitnr ex Ar. Nubb. 639.) Paernm 
aatem Tividi ingenii ex et tettte ttlia spectacala memoiit 
tenere non ett mirtndnm. Ittqne fere poBt a. 440 Tbyefltam 
doctam eflBe Btttnendam CBt Accedit qaod illad artifieiam, 
flapplieefl In ara Bcdentefl indneeadi, qaantam ▼idemnflp ab anno 
ea. 430 demnm Baripidcfl flteplafl tdhibnit, itt nt ThycBteB 
qnoqne, in qua illnd oecariiflfle flaBpieamori lUi tempori proximt 
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sit eollocaiida. Giiid qao tempore hoc (|iioquc optime eoDTenit, 
qnod apnd Euripidem cnlpa dirorum scelerum parum pie io 
Apollinem refertur: cfEnu. frg. I: 

Set me ApoUo ipsos delectat [lactatj, dnctat Delfieas. 

GoDStat auteni sacpias Euripidem castigare Delpliici oraeuli pcr- 
fidiam, quia in bello Peloponnesiaco a Lacedaemoniurum par- 
tibus stabat. His omnibus argumentis compreliensis non erra- 
turos «08 confido, si Tliyestam Euripideam sub initio belli 
Peloponnesiaci doctam eBse statuemuri. — Ad Sophocleae fa- 
bulae tcmpus definiendum liiiud 8cio an illud praebcat ansam, 
quod Tautalum, Thyestae iilium (sive aliud ei nomen erat, 
fortasBe Aglai , secundum scbol. Eur. Or. 812), adulescentulum) 
non paernm, induxit, quem usum certa quadam aetate (circa 
annum 420) vigoiBse infra (p. 288) demonstrabo. — Hactenns pro* 
gredi coDatns sam in bamm tragoediamm tenebris; de pneriBi 
qnoram eanaa haee omnla molitaB sam, hoe addendam est: tres 
(nt videtar Beeundam antiqaam memoriam), qaoram maximas 
apod Sophoelem iam adaleBeeotalaa faerit, in seaenam prodiiBBOy 
patrem ex ezBilio redeantem comitanteB; EaripideoB eam patre 
ad aram conaedisse. Nominibns, qnae affert BchoUaBta Enri- 
pidens, pneri ez uBn tragoediae Bine dnbio carnerant Ne 
▼erba qaidem eos feciBBc arbitror (praeter adaleflcentnlam apad 
Soph.), quia eomm oondielo non erat talis, ut cantum Enripidem 
(qui solnB id omniuo ausus esse videtur) iis tribuisse credamas. 
Prorsus enim sunt periculi necopinantes. 

Simillimam atque in Atreo materiam Sopliocles tractavisse 
videtur in Tereo, cuius fabulae conexum mirabili iugenio 
Welckerus restituere conatus esti BOspicataB ille et Accium ct 
Ovidium SophocliB veatigia legisse. Imprimis illc conBtituit, 
(qnod ab omnibns probari videtur), Sophoclem fabulae actioniB 
tempoB poBaiBBC poBt Terei taetrum facinus, post Terei Philome- 
laeqae adventnm. Itaque argnmentum fabnlae fniBBe hoe: 
Procnamf cam miBBa a Borore tela cognoviBBct eam captam et 
abaconditam in eadem domo morari, eam liberaviBBCy deinde 
ambas foednm illnd Buppliciam de Tereo BampdsBe, omnea trea 
in aves cBBe commntatoa. Hoc qnoqne Ovidianam (Uet. VI, 
587 sq.): 

DiM.Hil.ZIIL 17 
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TempaB mt, qno lacra loleiit trieterica Bacchi 
SithoniM oelebnre DnmB ete. 
ad Sopboclem cMe refereDditm Welckerns perepexit (cC Aec 
Ter. frg. IV ). — Um qnid nos de ipsa tragoedlae aetioDe ex 
Ovidio etiamnunc cognoscere possimoB, videamnB.' Qnoniam 
constat Ovidium ipsiim actionis tempus a Sopbocle accepiBBe, 
etiam ea, qiiae deinde narrat de sorore liberanda, de taetro 
consilio capieudo, convtnire fere cum Suphoclis fabula putan- 
dum est. Adde quod eas rea Oviaiua ita depingit, ut aane 
Bcaenae speciem legentibuB excitet. Ad unum Sopboclera autem 
omues posteriores de bac re narrationes redeunt,') neque id 
Bpectavit Ovidius, nt nova fiugeret, aed ut argumenta accepta 
qnam clegantissime narraret. lam hoc patet, Sophoclem matrcm 
in concipiendo consilio (mactandi ipsius filioium Ityn) titubantem, 
dnbie haerentem finziBBei namqne hominem indncere volnit, 
non bcBtiam; c£ Ov. HetVI, 624 Bqq.: 

Ut tamen acccBut natoB n»triqne salntem 
attnlit et parvie addnzit colla lacertiB 
miztaqne blanditiia pnerilibnB oBcula innzit, 
mota quidem CBt genetriz infractaqne conBtitit ira, 
invltiqne oeuli lacrimiB maduere coaetiB. 
Cliorum, lurtasse ex BacchantibuB constanteni, conspirasBe cum 
Procna necease est; aliter enim illa contra regem non potuit 
palam dulos nectere. Cui obstrepcre videtur frg. Acc. IX, quod 
chori esse inde app.iret, quod is qui loquitur de suo loco de- 
cedere nolle aut non posse videtur; en aspice verba: 

Set niai damaris rcgem, paerum auferre ab regina occnpo. 
Hoc antem bi ehoroB dieit, enm Proena pnemm arripi^ ut eum 
interficiat, pntanda CBt coram ehoro et aliqno actore (fortaBse 
BervoX eni cbomB deinde ilia verba {Sei nisi ete.) dieat, con- 
Bilinm snnm verbiB et liutiB temere patefeeiBBe. Hoe per 80 
ipBum non probabile oBt; minhne vero Bibbeckio velim aati- 
pnlari, enm matrem ferali fnrore pnemm arripniBae On ip*a 
Bcaena) Bnspicetur; hoe enim Sophocle non dif^nm. Inimo 
etiam hae in re Ovidium sequenteB Sophodem deprehendemuB. 

cf. sehol. Ar. av. 281: o SofOMXfli n^&tow xbv 3>}^ ixohictv, 
tiv« AAoidlfc* 
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lUque 8ic scaena cogitanda est: ConuD ehoro in poblieo forit 
Procna atqae incertooi aliqiiid enm sorore molitur; tiiB Tero, 
siaiiiUtqae prodiit Itye, eioB eiim eoniiige Bimilitadine eognite, 
ferale naBeitnr in lUinB mente eondUnmi qnod tamen, ne areeatar, 
non niei teete eignifieat; ef.Oy.Le. 619 Bqq.: 

peragit dom talla Progne, 
ad matrem venicbat Itys. Quid possit, ab iilo 
admonita est: oculisque tuens immitibus: 'a qaam 
es similis patri' dixit; nec plura locuta 
triBte parat faciuas tacitaque exaestuat ira. 

Poer, bI Ovidiam Beqoimor, fere qoinqoe annoB natos eogitandoB 
est (Ot. 438/9); tamen paerniam eioa aetatls revera in Bcaena 
egiBBe Don pntabimns ez ratlone poetarora satis perspieaa, de 
qoa infra dispotabo (p. 279 sqq.). hnmo paer intellegendos est, 
qoaUs forte Earysaees In Aiaee foit Verba eom in seaena 
non feeisse statno eadem de eaasa, qua supra Tliyestae Uberos 
mntos fuisse concluBimus, praeterquam qnod omnino, quantnm 
videmus, Sophoclcs pueros tacere inssit. Contra hoc quoquo 
Ovidianum iure scaenae vindicabimus, puerum matrem (por- 
recta dextera) Balutavisse, complexum esse etc, ita ut illa Vis 
iprtia pueri blandimentis commota et perturbata in contrarias 
cogitationes distraberetur. lam Procna cum Philomela puerum 
in domam abducit; (hoc quoque in scaeoa antiqua ueces- 
sarinm senravit Ovidias, cf. v. 636: 

nec mora, traxit Ityn; 

seqoentla vero: 

yeloti Gangetica eervae 
lactentem fetom per siivas tigris opacss 

Ovidianum est ornaiuentuui.) Tunc vero servuni (sive servam) 
ex domo prodiisse arbitror, ut choro (i. e. 8pectatoribu8j diceret 
sospicari se (sive certo acire), mulieres puero mortcm moliri, 
ita at ille (cboras) boe non admitti debere ratos servum iuberet 
regem arcessere; hoc enim solum loco fragmentum iUod Accia- 
nom inseri posse mibi Tidetor (Sel nisi clamaris regem etc). 
At, ot Baepe, ebori eonamina saot inania; iam eena taetra pa- 
rator, qoa Inseins frultor Terens. — Tantom mihi ez reUqoUs 
cognosci pOBse Tidetar. Ism si, qoo fere tempore Tereos tra- 

17* 
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goedia orta Bit, iDdieia qnaerimiiB, primum, si Thraeiam hr 
bnlae Golorem respidmui, monendam est Atheniensium animos 
BDno dreiter 436, se. qoo Amphipolim eondebaDt, ad Thra- 
eiam maiime eoDTersos AilMe. Commercio enim eam illis 
loeiB orto gentea iilaa aepteDtrionalea eammqDe mores apnd Athe- 
niensea dod Bolam iDnotulsBe, aed etiam magis reapeetas eBse con- 
aeDtaneam eet Itaqae haad Beio an Sophoeles quoqae, at 
Teream seriberet, illis rebas eommotus Bit, praetertim enm ipse 
.primas eam materiam traetaverit^ Ergo paullo post a. 486 
Tereum doctam esse iure statuemus. Acccdit alternm argu- 
mentum. Kespice quaeso, quanta inter hanc Procnam et Medcam 
Euripideam intercedat similitudo. Ncque enim solum utra<[ue 
suum tilium, ut coniugis iniurias ukiscatur, interficit, sed utro- 
bique mulier queritur crudelem suam sortem, quae cum saevis 
incultisque viris cogatur vitam degere ex patria ia aliena loca 
abrepta. Cf. Soph. fr. 524 (ex Tereo): 

vvv 6* ov6i» tlfii x^Hf^ * aji^M xoXXaxtg 
HfiXBipa ravT^ ywaixeiap g>v(UP, 
€bg ovdiv h/iBP, al viat fihv iv xazQog 
^dunov, ol/iai, ^mfiBV dvd-Qmxwv 0tov' 
rsQxvmq ycLQ ati xat6aq avola xQt<pBt, 
otav «J* Iq 7/^fjv k§jL7UO(ud^ Efi^Qoveg, 
m9'OV/iBd'* esoo xal SiefixoXoofiBdix 
d-smv naxQokov rwv re (pvoavrmv axo, 
al fiev ^tvovq jiqo^ ai'dQac, al dt ^aQ^idQOvg, 
ai (5* tia dXTjd^ij dcufiad^', al 6' IjtiQQod^a. 
xal ravT , tJitiddv tw/QOvrj ^sv^?] ftia, 
XQBOiV kjtaivtlv Tcal doxelv xaXwq Ix^iv. 

Nonoe Euripideam nobis videmur audire mulierem? Cum hia 
conferas praeeipne, qaae Medea loquitur apud £ur. a. v. 230. — 
Contra aperte argnmentnm Earipideae Tbyestae in hae faboia 
traetatnm est; ambo aatem argamenta, liie arete coDeza, in tae- 
triorem partem aaota saDt, ita at ego dabltare vix aadeam, 
qaia illa Biat priora, haee fabala poBterior. Aate Herealem 



>) cf. not p. 252. De Thrada Sophodei Terei faidole, eum pri- 
mitus fuerit McgarenslB, et HiUer de Gaertringen, de Graeeor. &b. ad 
Thrae. pertia. BezoL 188«, p. 35 eqq. 
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Earipideam Terenm doetam esse Wilmmowiliiiu doenit (Here. 
ll\ ad 1023X ita nt satit aogatto temporis spatio — inter 
Medeam ant Tbyeatam et Herenlem — inelnaerimnt Terenm. 

Liberot ab altero parente tmddatot Sophoelet tertio in 
Tyrone altera tractaviste Tidetnr. Harum eniiD fabularnm, qnae 
adhuc diacerui non iam posse videbantur, alteri subfuisse Tyronis 
cum filiis ex Neptuno natia, Pelia et Neleo, recognitionem atque 
Bupplicium de noverca sumptum, alteri prursus aliam fabuiae 
formam, sc. Tyronem ipsius filiolos, quod oraculura accepisset, 
eo8 patrem suum occisuros, sua manu trucidasse, Engclmannus 
oBtendit.^) Itaque pueros ilios in scaena apparuisse veri- 
simile ett 

Pneros prodiisse in Sophoclea Laocoonte probabile esty 
qnoniam Laoeoontis fiiiomm (qni qnidem In antiqua memoria 
nbiqne pneri tnnt) interitnm argnmentnm tragoediae fniste de- 
monttraTit Robertnt.*) Cognovit ille dnot, non patremi oecitot 
etse a Porce et Chariboea, ex Calydnis insnlis Tohentibnsy qni 
homines postea viderentnr aognes faeti.^ Scaena aeta Tidetnr 
ante templnm ApoUinis Thymbraei; eins enim saoerdos primitns 
Laoeoon ftilt. Itaqne dnos pneros prodiisse pntandnm est, nisi 
forte SophoeleSy id qnod taepint fedt, illos puerot aetate panllo 
maiores finxit, ita ut non a veris pueris, sed ab adultis acto- 
ribus curum partes susciperentur. Sed res nou potest di- 
iudicari. 

In Sophoclis Captivis (Aixfiti^cjTidtg) Astyanactis mortem 
expreaaam fuisse recte vidit Welckerus. Quamvis autem multa 
frustula exstent, tamen de progrcssu fabuiae pauca apparcnt. 
Scite nuper M. Mayerus^) de Sophocleae Captivarum argumento 
disputavit, Accianae &bulae fragmenta et hypothesim (Serv. ad 
Aen. III, 489) circumspecte adhibens. Itaque tantum scimus: 
dncet Acliivornm Calchante, nt videtnr, tnadente (frg. 39) 
Attyanaetem interimendum conttitniste; pnemm yero a matre 
abtconditnm ab UUze (Proel.) repertum morte multatnm este. 

») Arch. Jahrb. 1890, p. 171. 

2) Bikl nnd Lied, p. 192 sqq. 

') Conchisit hoc Robcrtns potissimum ex schol. Lycophr. 347. 
*) M. Mayer, de Kuripidis mythopueia capita duoj dissert. inaug. 
Berol. ISbd, p. 52 sq. 
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lam llayenii eognoTit Ulan Bopboolenni AetytnaeteiB paiiUo 
meioreiD natii faisio, qaelem fere Brygae in nobiU iUo opere 
finxit.0 Mnmqne ez frg. 38: 

ti fiixQog wv ra ^avXa viXTjOag t/co 

apparere Tidetnr enm locatam esBe de factis suis foi-tibae; 
itaqae pnernm talem, qatlem cogitamaB Euripideom Aatja- 
nactemi omnino iUnm non ezistimabimni. Immo Sopboclee de 
antiqna epiea memoria, aecnndam qnam Aatyanaz infana fnit'), 
reeeasiaee Tidetor, eum pnemm talem indnceret; eient omnino 
Tidemni enm pro pneris Baepins adnleBcentolos snbstitaere. Be- 
Tcra igitnr pneri in bae fabnla fbernnt partes nnllae, sed 
eoBceptae sont potins Aetyanactie partea ab nno ez triboB legi- 
timiB bistrionibQs, Bicot Menoecenm in Enr. PhoeniBBiB et 
Hyllnm in Soph. Trachiniis ab histrionibus repraesentari vi- 
demus. Menoeceus, cum non pugnae particeps sit, certe im- 
pubes cogitatur, quocum concinit etiam ratio, qua de eo lo- 
quuntur, cf. v. 947: ovTog 6h JccjXog. Hyllua autem vulgo 
sane puer cogitatur; cf. hypoth. ad Trach.: 'HQaxXfjQ 6e Iv- 
T€iXdfttrog "YXZro, . . ., t7)v 'IoXjjv dvdQcoO^evTa y?j(iai. 
Non 8ecu8 loqultur Ovidiua EpisL IX, 44: puer Ilyllus. Tamen 
in tragoedia est aduleBcens, siqoidem ab histrione legitimo 
repraesentator (cf. etiam v. 60: XOQSCTI X(f^^^<'^ rdvdQL), 
Qttod Astyanax apud Sopboclem se ipBom [UXQdv Tocat, in boc 
non offendendam eet: eodem inre MenoeceoB EnilpideaB xmXoq 
dicitor. Facile autem cogitari poteBt eoB biBtrioncB, qoi minore 
Btatara erant, taiea (ot etiam feminarom) partCB BUBcepiBBc; for- 
taBBC etiam ezterno apparato (calceorom) figora diminuebatar. 
Plora de boc poeros, qui propiorcB Bont adoleBoentiae, indocendi 
morci infra (p.288) dispntabo. Astyanax igitur Sophoclens, is 
enim nobie erat propositus, viriliter ise gessit, raptores et iuda- 



') v. Ileydcmann, Iliupersis auf eiuer Triukschalo des Brygos, 
Berl. 18GG, T.I == Wien. Vorl-Bl. Ser.Vm, T.IV. 

cf. II. parv. frg. 18, 3 4: 

nai6a <f* hXmv ix xo/.nov ivnkoxdfxoio Ti&tjvrjg 
(jti/ £ nodbg tetayurtf drt^ w^qyov xtX. 

Itaqne enat Hayems, oum dieat secondum epicam memoriam Astya- 
naetem aetate maiorem foiBBe. 

t 
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gmtores inoi ▼ehemeotor loeeit, tiurb*Tit^ in scaena ipsa niminim 
se Teram pfttrie filinm profeiiaB poitremnm forti animo morti 
obvinm Mt 

Pnernm dnsdem fere netitiSy le. pnene inm ndnleeeentem, 
merito Troilim 8ophoelenm Intellegemns, qnippe qnem poeta in 
eognomine fabnla nt nmatnm nb AehiUe indnxerit, qnales pneros 
aetate panllo proveetiores fnisse eonstat At impnbes omnino 
in ynlgari memoria cogitatur, cf. testimonia, quae Welekems 
coDgessity Gr. Trag. I, 134 sq. Idem llle primas eam fabulam, 
qua Achilles Troili amator fulsse narratur (quae quidem 
primo apud Lycophronem 307 — 313 occurrit), ad Sophoclem 
referre conatus est. 0. lahnius, qui omnino docte de hac re 
disputavit,*) aliud eius fabulae testiraonium demonstravit in 
vasculo quodam Apulo recentioris aetatis, in (juo Troilus nudus 
cum equo ad puteum ccrnitur; a tergo Acbilles armatus, cui 
Minerra viam monstrat, caate appropinqnat enm, ut videtur, 
oppressnms. Columba, qnae taeniam gerens ad Troilnm ad- 
▼olans conspicitur, nec non graeilis Tennstnsqne habitnsy qnem 
eonsnito artifex Troilo tribnisse Tidetnri rem nliqnam amatoriam 
snbeise fidem fadnnt. — De tragoediae argnmento antem hoc 
in sehoLT 11 Q 267 tmditur: ivrsv&iP So^axX^ h TifixdSUp 
fjpv^v avtdp oxBvd^vM vjtd ^x^^^ txxovg yvnvdiovta 
xoQa t6 Bvh^qoXov smzI axo^fkv&v, Qnibns verbis, si tm- 
ditam leetionem sermmuB,^) quamvis obseaene hoe indieari i\- 
detnr, Achillem Troilnm in ipso amplexn interfeeisse. Et enm 
hoc scholio et cum vaBCuli illius pictura mirum in modum con- 
cinit id quod Serviutj ad Aen. I, 477 affert: veritds quidem hoc 
habet, Troiii amore Ackillem ductum palutnbes ei, quibus illc 
deleclaOatur^ obiecisse, quas cum vellel tenere, captus ab Achille 
in eius amplexibus periit. Talia Sophoclem finxisse facile cre- 
demns, aimodo totam eius naturam iis voluptatibus minime re- 
pngnantem respexerimus; moneo de nota iila narratiuucula, 
qnam de Sophocie et pnero ministrante lo Cliius tradidit (Athen. 
XIII, 604 8q.)y moneo, qnod ipsoi qnantopem iis rebns deleeta- 

>) Telephos und Troilos und keln Ende, ein Brief an Uerrn Prof. 
P. G. Welcker zum 16. Oct 1S59, p. 11, T. 111. 

*) WelclLenie haad probabiUter coniedt Xoyxev^ivai pro ditv^iivat, 
Kam reqniritiir noTnm Sophoolis inventnm. 



Digitized by Google 



368 



retur, fabala satyrica, quae Hyj^^tojQ tQaOral inBcribitur, pate- 
fecit. Qiia in re longe distat ab Euripide, homine severo, quem 
scimus totam Chrysippum ad condemuandum puerorum amorem 
conscripsisse. Quae cum ita sint, e^o illud Ovidii testimonium, 
quod ad Achiilis amatores Nauckius rettulit, Troilo vindi- 
eandam patO| praeMrtim cum haec sit iilius loci vis, etiam inr 
goediam, quamvls severae natnrae sit, descendisse ad obscaenoB 
iocos; de fabaU aatyrica, cuius vis in illis iocis posita est, talia 
moDore ineptnm est. £cce locus OvidiaDUB (Trist. II, 409 — 412): 
Ert et in obacaenos deflezn tragoedi» risns 

mnltaqne pmeteriti ▼erba pndoris habet, 
nec noeet anotori, moUem qni feeit Achillemy 

infregisae snia fortia faeta modia. 
Troiinm in fobnla fortiter m geBsitse, ab AchiUe interfectnm 
eBBCy') docent haee yerba paedagogl (frg. 663): 

Fabnlae Btmctnram nt ez hie ezilibns reliqnlB restitnamnB, tiz 

eontinget. Hoc addendam, quod Tel per se patet, TroiU per- 
sonam a legitimo histrioDe geBtam esse. 

lam restant Sophoclis fabulae quattuor, quae laetiorem in- 
dolem prae se tulisse videntur, siquidem tres, Achillis ama- 
tores, Dionysiscus, Heracleiscus satyricae tuiase feiuntur; 
sed Polyidus quoque sive Vates {MavTtig) laetam naturam 
babuisse, fortasse satyricae fabulae locum tenuisse videtur. 

I)e Achillis amatoribus , in ({ua AchiUes adulescentulus 
primas partes egiBse videtur, ita ut revera puerum oon habea- 
moB, supra iam dlxi. 

In Dionysisco fabula satyrica (cuius titulus antea perperam 
^W6uiix6g legebatur) de Dionyso sive Libero infante actum 
ease nnper ostendit Omaiaa^) ez fragmentOi cni titulnB fabnlae 
aBcriptuB est, hoc: 

Confcreuda est pictura Pouipelana, qaa Troilus pucr equo 
vehena armatna lepraesentataB est, quem Aehilles a teigo opprimit, 
laeva eiua eapiUoB tenens, deztera gladinm stiuigenB. Qnam imaginem 
Heydemannoa ftbo ut Heienlem eam Amaaone fntaipretatna est (Aich. 
Zeit. 1871, p.65). Beetc HdbiginB Bnn.del1'Inat 1868, p.37 et Camp. 
Wandgem. p. 460sq. 

ci. Blonifield pro trad. dfanoTiji. 
>) Mus. Khen. vol. XLYIll, p. 152. 
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Srav yag avtm jiQOiS^iQa} ^qcmUv Movg, 

T^p XBtQa XQoq ^XttXQOv ffiv dutyslmv, 

quae verba iore Crosiiis potat ease Sileni, Liberom Dntrientis; 
sont antem talia, ot non niti ad infantem, qoi olnis teneatnr, 
poBBint referri, ita ot non yernm infontem in seaenam indoetom 
esae existimem. 8i mira effieienB Liber fietns erat, nt loBpiea- 
tnr Crosins, ea eerte narrabantor tantom, qaod eodem modo in 
Heracleisco factum esse puto; quamvis enim nihil de argumento 
sciamuB, tamen fabulam illam de anguibus ab infante interfectis 
expressam fulBse veri est simillimum. 

In Polyido sivc Vatibus Sophocles, ut Euripides, notam illam 
de Polyido, qui Glaucum puerum reperit et in vitam resuscitat, 
narrationem tractavit. Certiora de structura fabulae cognoscerc 
non poBsumus. Puernm parvulum intellegendum eese cum ex 
▼ulgari memoria, qua ille ludens describitur (ApolL: fivv 6ic6- 
xa>v' Hygin.: dum ludit pila) tum ex antiqua qoadam Sotadis 
pictnra^) aeqoitur. Nisi titolo delodimurf chorus constitit ez 
vatibnB (nempe CretenaiboB, qoi eonvocati oonBilii erant inopes), 
nnde efficitor fabulam non foisBe flatyrieam. 

Venimos ad Euripidearom fabolarum reliqoias. Quae 
iam a multiB viris doetis ita collectae dispoBitae explicatae Bunt, 
nt vix nlla &bnla maneat obBcura. Qnin etiam tempora, quibus 
doctae annt, in mnltiB Batis certe constitnta Bunt, eeterae ita 
qnidem fixae, nt uni ex magniB tribuB iliiB aetatibuB, quaa dis- 
cernimuB in pocBi Euripidea, aBcribantur. Itaque nobis maxima 
ex parte nihil relietnm CBt, niBi nt, nnm fberint puerorum partea 
in siugulis fabnliB qualeBque fuerint, quaeramne. Ne antem 
opuB sit testimonia, ex quibtts tempora atque argumentorum 
summae cognoscuutur, siugillatim afferie, delego te ad Wilamo- 
witzii Analecta Euripidea et eius Herculem. 

Priroae aetatis primum eas fabuias afleram, quarum tem> 
pora nota sunt. 

In Telepho, quam una cum Alcestide aono 438 scaenae 



*) cf. Zingerle, Aich.-epigr. Mitteil aua Oesterr. XYU, p. 119. 
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commiaflim eiie ei iUim bypothesi Bcimiu, Orestem parvulum 
in scaena ftiiase primuB 0. labnioBO ez simniftcris patefedt. 
KoTom Doper testimoniiim Pergami effoBinm ett, dieo erae illins 
ingentiB omamenta, qnibna tota Telephi fabnla effieta erat 
Tragoediam Atticam iliie artifieea seentos esae, et qnldem Enri- 
pidia Telephnm et Angam, Bobertnfl|*) qni omnia ea fragmenta 
dispoBnit atqne interpretatni eaty ostendit Itaqne fabnlam notam 
illam, qaam de Telepbo HyginuB (£ib. 01) narrat, tragoediae 
quoquc supposait Euripides. Videmna antem in monnmentls 
iltis Telephum, vnloere aegrotantem, cnm parvnlo Oreste rapto 
ad aram sedentem, adstantea dnees Graeeorum, imprimis Aga- 
memnonem iratum cum ClytaemeBtra, quae, secundam Hyginum, 
videtur cura Tclepho conspirasse. Scaena illa (quae totius fa- 
bulue quasi caput videtnr fuisse), ut Euripidea iiota erat iam 
ex Aristophaiiis Acliarnensibus et Tiiesmophoiiazugis, ubi ridi- 
culae imitationes fiunt. Utrobique autem aperte Euripides 
spectatur, naraque in Acharnensibus omnino Dicaeopolis Telephi 
Euripidei agit partes, Thesmophoriazusas autem ad unum Euri- 
pidem vellicandum totam esse compositam non est quod mo- 
neam. Ergo absurdum est credere illam Bcaenam (rapti Orestis) 
non fuisse in Telcpho Euripidea, qaod Weckleinius^) ex schol. 
Ar. Ach. 332 concludere volnit; legimus ibi haec: ra 6lh (ieyaXa 
xd&^ vxoytalQii xijq tQaycpdlaq, IxbX xtd 6 T^Xe^og xara 
xov xQay<p6ojtoi6v AloxvXop, tva tvxh xaga xOtQ ^'EXXrfit 
OantjQlag, xov OQiiSTtjp elxB avXXaffeip. xixQoxXffiwp 6i rt 
xal h raXq BeOfto^pOQtaS/ovOaiQ ixol^Osp, Utnt antem hnins 
loci diffieultas (de qno iam sopra (p. 241) egi) expedienda est^ 
00 id non de medio toliitnr, quod Aristophanes ipse, cum Te- 
lephi pannos ab Enripide peti inbeaty hand ambigne indicat 
Quomodo antem ex frg. 727 a: 

djitJiTvo ExO^QOv (fGixoq Ix&ioxov xexoq 

raptnm OrestiB in fabnla non fniase eondndi poBsit| non video. 
Qnid? qni odit infhntem, nonne is potissimnm ad rapiendnm 



0 Telephos n. Tioitoa, Eiel 1841. 

*) Jahibnch dea KaiserL Deutseh. Arcfa. Inat II (1687), p. 344 sqq. 
*) Sitzungsber. der philos.-hist. Gissse der k. bayr. Akademie d« 
Wiaaenscb., Mttnchen 1878, p. 202 aqq. 
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erit inclinatus? Itaque TelepVium aliquo loco fabuUe, fortasse 
cum maxime mortem infanti minaretur, ea verba exolamasse 
sane probabile est. Accedit, quod in cistis Etruscid,') qnibus 
eadem seaena repraeAentatur. Telephus pannotiu lietaB est: qiiod 
est proprinm Enripideae fabolae. OreBtem parvnlum simulacro 
repraesentotam ease ex ipais parodii« AnatophaiieiB sapr» (p.236) 
eollegimiis. 

Prftoterei paeii demoDttnri poesant in Theseo et Hippo- 
lyto priore, qou «mbas fiibalas enm Aegeo triloglam effMsisse 
eerta est Roberti eonieetara.^ Seqnitor ergo fiibalas ante a. 438 
seaenae eommiasas esae, quo Hippolytom alteram aetam esse 
eonstat; qaiu etiam ante annom 431 eam triiogiam doetam essoi 
demonstrayit Wilamowitzins^) ex Bcaena ea Medeae, in qua 
Aegeus prodit, quam illc ad Aegeum Euripideam rettnlit. Neque 
vero multo ante eum annum trilogiam scaenae commissam esse 
et propter materiam propositam (scelestas muliernm cupiditates), 
qnam fere initio alterius aetatis Euripides mHxirae tractavit, et 
propterea puto Robertum secutua, quod nimis antiiiuam fabulam 
Euripidem trausformasse veri est dissimile. itaque inter anuoa 
438 — 431 iure iilas fabuiaa ponemua. 

In ThesM pnerornm ehorom in aeaenam indoetnm eaae 
iam pridem ¥iri doeti intellexeront, Telnt Weickeroa choram 
legitimam et hone pnerorom chorom eondem fniase eeoaaiti qaae 
aententia adhnc atare videtor. Adnotatar enim a acholiasta 
Veneti ad Ariatophaoia Vesparnm loenro illam, quo pueri prae- 
Inoentea cnm patribna altercantor (312), verba haee: xl fiB 
6^T, a> fifXea iiarsQ, itiXTeg, fpa fiOi jiQayiiaxa ^6<fxeiv xa^ 
ixi]g\ sumpta esse ex Euripidis Theseo: sxeI yaQ ravra Xi- 
yovoip OL taztofitvni jtatdsg dg iioQccr to) NivojtavQcp. Ilis 
verbis pueros in scaena fuisse canentes eiticitur, nec quicquam 
impedit, quominus Euripidem septeuos pueros puellasque (ex 
fabula Piialerita, ct. etiam Eur. Herc. 1325/26) luduxisse cum 
WeiciLero ejListimemus, ut spectautibus sortem crudeiiasimam 



*) I relievi delle ume etnische, vol I (ed. Brunn), t. XXVI sqq. 
*) Boberti coniectuiam WUamowitzioa pronuntiavit Hetm, XV, 
481 sqq. 

3) Herm. XV, m sqq. 
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pamiloniin atque clamores desperantiam ante oculoa aurea- 
que ponerct: nam verc hoc Euripidenm. lUad ambigitar, utmm 
pueri illi puellaeque legitimum choram an aeeundariam aliquem 
(ac. xaffaxpf/i^^fia) effeoerint. At hoe omnino cam obstreperct 
natnrae pverornm, tam ne Uenlt qnidem per inatitntionem iudo-- 
mm Dionjrsiacomm; nam in tragiciB tetndogiis cliori) qni inter 
ae certabant, ex viriB conatabant, nempe nt paribns contra 
paree eertaretnr. Sed foc legitimos chorentaB pneromm partea 
egisBe (quod per bc non eet ▼eriBimile): adeat (ragmentam, qao, 
nt RobertuB me docnit, rem non ita esBe demonstratar. Nam 
ex nobili iila pastoris narratione (frg. 382), qua Thesei nomen, 
qnod fortasse in nayis prora scriptam Tideraty litteraram radia 
reddit, sequitar Thesei, se. cam pneris, adventnm in scaena 
nuntiatum esse; nuntios autem in prologo, ante chori parodnm, 
prodire nou erat uaitatum; ita<iue huic nuntio choi iim legitimum 
adstitisse, qui fortasse ex Cretensibus compositns erat, non pueros, 
apparet. — Veros pueros illum chorum secundariura formasse, 
quanquam ex vulgari memoria propiores adulescentiae putandi 
sunt,') Aristophanis parodia efficitur. At Euripides maiorem 
vim in pucrorura quam in adulescentium specie et clamoribua 
inesse scite perspexit; fusius de bac quaestione infra (p. 274 sqq.) 
disputabitar. Itaqne samamuB pueros pro Euripidis consaeta* 
dine extremo periculo, cum essent ad Minotanmm abduoendiy 
Yocea iiias, quas Bcholiasta tradidit, couiunctos cecinissei antea 
tacuiBse. Evidenter enim Leo^) lahnii (Arch. Beitr. p. 256) 
coniecturam, pueros singnlos de sna Borte conqacBtos esse arbi- 
trati, refutavity enm verBum illnm: 

dvovijTov ayaXfi d xateQ olxoiifi rsxmv, 
quem Ilippolyti esse schol. Ar. tradidit, non cx Theseo, sed ex 
Hippulyto velato sumptam esse evinceret. 

In Hippolyto priore, qnem vocant velatum, pueros in scaena 
fttisse ex daobus sarcophagis probavit A. KallLmannaB.^) In- 
veniuntur enim in magno eornm sarcopiiagornm numeroi qaibns 



A) of. 0. Jahn, Arch. Beitr. p. 251 et Plut Thes. XV sq. . 

') Seneca I, p. 180 sqq. 

•) De Hippolytis Euripidds qaaeBliones novae, Bonnae 1882, 
p. 38 sqq. 
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Hippolyti Cibik r efgiww i l a t i r , dM, ia ^iibM wm qvMdatt 
fietae soBt, qvie alilM BiaqiaB oeevmt Aabo Mten ad 
idem exeiaplar ledeaaL Atqae videBaa !■ eitraaa deitra 
imagiae in aella ^rim barbatui aedeatem, qoi deztra ad 

meDtum admota terrorem exprimere videtnr de iis rebas, quas 
iuvenis, qui aule eum stAt, ei narrat. Hac scaena repraeseutari 
Theseum de Hippolyti morte nuntium accipieuiem recte Kallv- 
mannuB constituit. At a laeva iuxta lianc «caenam seuex bar- 
batus eonspicitur se ad leminam dextrorsum convtitens, cuui 
qua acriter loquens ut illa in dextram progreditnr. Ilhi portat 
sinistra puerum, qui dextram ad feminae meutum purrigit, 
sioistra fructum tenet (ia altero qoidem sarcnpbago). Quas 
daas figuras ita Kalkmannas interpretatiir, ufc servam reprae- 
aeDtari dieat, quae ad Tbeaeam featinaDa DQntium de Phaedrae 
morte aUatora att Seaem eaae paedagogom, donuDi sui ioDO* 
eentiam atrenne eontra aerram defeodentem. Qoam eonieetnram, 
qoamTia praeterea probabilla videator, propterea acdpere oob 
po88omy qoia aliam fabolae aetionia Imagioem oiibi eooformaTl. 
Com eoim io boe Tiii doeti eooaentianty in priore fiiibola poat 
Hippolyti demom mortem Pbaedram maooa aibi iotuliaBe, ego 
eam oon aote eolpam aoam deteetam mortem deereTiBse cooieio: ') 
ita eoiin eioa morea depietoa fuisae admus, ut ooo booeetati, 
aed oni neceBsitati eederet: ef. frg. 433: 

kv xoioi daivol^ xmv dvayxaioov xXiov, ' 

Eandem ikbolae formam reapieere Tidetur achoL Hom. X 821| 
eoi AeelepiadiB nomeo Bobaoriptom est: d^ ^aldQO» yavfi- 

qoanqoam EaUimanDOB c. p. 49/&0) oegat tale qoid apod 
Euripidem occnrriBBe, com aflBCTeret priorem Phaedram antea 
mortuam eBse, quam Diana crimen reTolaret Sed liaee mera 

coniectura est, etiam in Velato per Dianam rerom eooezom 
patefactum ebse; caveudum autem est, oe opioioniboB ez Buper- 



«) Similiter Weilius iudicat, Sci)t tragedies d'Euripide, p. 1 

0 Idem narrant Apoll. bibl. epit. Vat. et Sabbait. 1, lb8(j(i., quaa 

Velatum exprimere Tel iode patet, quod Phaediam ipsam ooiam Theaeo 

Hippolytum ealnmnfamtem fiudnnt 
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8tiie fabuU sumptis praeoccupati ineerta pro cerUs accipiamus. 
Utut autem in priore fabala PhMdrae eolpa demonstrata estyO 
dabitatiosem de vero maloram anctore post Pbaedrae mortcm 
BOD iam relictam esse Tel inde perspieitnr, qiiod iliam de 
Hippolyti cnlpa diBceptatloDem poeta eerte aotea poeaerat^ ita 
nempoy ut et Hippolytam (qaem in priore qnoqne fabnla enm 
Irato patre eongrewnm eeBO Leo erimt p.182) et Phaedram 
IpsoB BoaB eansaB agentes indneeret Gnm enim hoe per fabnlae 
Btmetnram datnm fnerit, TheBenm, eum rediret, nxorem ylTam 
privigno Btnprnm exprobraDtem offeDdere, mloime eredi potest 
poetam BophiBticnm talem Bcaenam omiBlBse, qua Doveream pri- 
vignamque acriter contra se disputaDteB, Thesenm iadicem ad* 
staiitem, fingeret. Atque liaud scio an Plutarchi ille locua (do 
aud. poet. c. 8, p. 28 A.) ita intellegendus sit, ut Pliaedram etiam 
post detectum flagitium Theseo perfidiaui exprobrasse putcmus: 
xal () ovoxrjrog avTOv (Soplioclis) JtdXiv oQag dri r/jV re 
^aldQav xca jTQoO^yxaXovoaj^ rrp SijOu jrejtnhjxer (hg dia 
tag ixthov JtuQavo^iag tQao&ttOav xov ' IjzjioXvtov. Id 
certe eiiam hoc testimonio confirmatur, illam Pbaedram, cum 
non a se prima sed iam a ThcBeo matrimonii intcgritatem tar- 
batam esBe diceret itaqne ealpae fere nulli se obnoxiam pataret, 
omDioo Don ad moriendom prooam fuiflBe. Hoe igitur si certnm 
eatf Phaedram post deteetam demnm culpam mortem eibi con- 

•) Mihi quidem aptissinio sic nodus expediri potuissc videtur, ut 
Theseus eam epistulani, (juam Phaedra IIippi)lyto scripserat, ab eodem 
moriente acciperet (morientem in scaena apparuisse Leo evicit), qua 
re ille innocentiam suam demonstraret haud ambigue, sive alio modo 
epistolam Theseua nactus est. Itaque Btatuendum est, ut in priore 
&bula per litteras nodus aoIotuB sit, ita in altera eum ease nexnm; 
neque id ita miruni, Euripidem idem ai^^entum panllo mutatum in 
utraquc fabula adbibuisse, sicut omnino nonnuHas ex priore fabula 
reliquias etiamnunc cognoscimus. Cui coniecturae non obstrepit, quod 
deum etiani in illa fabula in fine apparuisse putandum est, sicutWila- 
mowitzius (Hipp. p. 45) Asclepium Hippolytum in vitam resuscitasse 
coniecit: illud enim Hippolyti a dis houorandi praemium requirebatnr. — 
Eam integram ftbnlae vim atquc indolem plane turbavit Seneca, cum 
Phaedram Ipsa privigni morte adeo perteRitam atque eommotam fin- 
geret, ut uiortem ipsa peteret. Quae enim ratio cemitor ia co, (juod 
Phaedra Hippolyti morte, quam ipsa, ut repulsam acceptam ulcisce- 
retur, molita erat» ad paeniteatiam culpaeqne confessionem oompellitur ? 
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scivisse, id quoque Btatupndum, postea non amplius de ealaini* 
tatis auctore disputatura esse, ita ut fundamentum, quo nitebatnr 
KalkmaDni coniectura, dtletura sit. Immo ego raoitem Piiae- 
drae ne fuse (juidem narratam esse, quippe summa fabulae iam 
peracta, sed breviter tantum exclamationibus indicatam puto. 
Itaque si, quo loco optiroe pueri insereDdi sint, circumspicimus, 
ego non aliam video rationem, nisi nt in illa scaena, qaa 
Phaedra laDgaida iii lectulo recabans a famaiabus circumdata 
oatenditar, eoe a natrice vel alio actore arcesaitos patemaB, 
qaonim aapeeta miaeraqae eondieiooe Pbaedra ad aanam mentem 
revoeetar. DemoDStratam enim eat (et Kalkmann. p. 27) Pliae- 
drae et Datricie mores ia piiore &bala fere cODtrarios atqae 
in altera faiflse, aempe Phaedram adeo omaem padorem deeo- 
remqae DeslexisBe» at natrici qoam mazime delenienda et ad 
honestatem redneenda eBset lUa aatem patanda eat liberoa, 
quippe quos propter Thesei odiam ipsoB quoque aspemaretur,0 
acerrime reppnlisse, ita nt servi eoa a matria saevitia taerentor. 
[Agnoscis cum Medea similitudinem, cf. Wilam. Hipp. p. 44]. Ita 
illam sarcophagorum scaenara interpretor; nam servam et pae- 
dagogum cum Tlieseo in dextra parte sedente coniungere non 
licet, quia in illo sarcopijagorum genere, ut Robcrtus me docuit, 
figurae fere temere compositae sunt. Ulius scaenae vestiginm 
etiam in servata fabula cognoscimus eo loco, quo Pliaedra vero 
hnmanltatis studio quasi se ipsa de suis crga coniugem et 
liberoB officiis liortatar (419 sqq.). Eadem ratione liberi com- 
memorantar in Seneeae Phaedra (434, 631, dG9). lam intel- 
legimns, cur ex aitera Hippolyto pneros EaripideB removerit, 
Bc. qoia Phaedrae moribaB ita commotatiB Bapervacanei erant 
DnoB paeroB pato in Bcaenam prodiiBBe, qaia, etiamBi pro more 
tragieoram nomina iie non impoanit, poetam ad Aeamantem et 
Demophontem roBpexiBBe BaBpicor. Ceteram plcrnmqae binos 
paeroB indneit Enripidea et eandem nnmernm OvidiaB et Seaeea 
exhtbent. 

In liione pneroB in Beaena fniflBe coUigo ex tota fabalae 
natara, cuias argnmentam noblB Berratam cBt ab Hygino(faKIV). 
Namqae pueroB iUos, quorum Balaa a matribaB aemnliB in 



>) Hoc Ovidius servavit, E^iat. IV, 123 sqq. 
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Bnmraum disorimen vocatur, ipsos ostendere spectatoribus vix 
omiait Euripides. Sed certiora de eorum partibua erui non 
poBsunt. De tempore, quo docta sit haec fabula, idem valet 
quod de Tbyesta ceterisque, quae in scaena illa AcharDen&ium 
occurrant (v. p. 250). Ceterum argumenti natura, diru mu- 
Uernm cupiditate» aique aemaUtioi\^8 dicO| at fabaUm prope 
aiinam 430 ponamoa, Boadet 

In Aeolo paerom, enmqne infantem modo natnm, Haeurei 

et Canaces filium, in scaena apparuisBe fabula ipsa probatur, 
quae nobis ab Ovidio (Epist. XI) et Ps.-riut. ([*arall. min. 38) 
tradita est. Pro certo enim accipiendum est poetam rem ita 
instituisse, ut Aeolus pater coram ipso infante, qui erat totiua 
fabulae quasi cardu, originem eius ex filia quaereret: vere enim 
hoc dramaticum; nimirum Bimulacrum seciindum uaum BoUem* 
uem in acaenam pro vivo iofante apportatum esW 

Simile OBt Molanippoo philosophao argnmentnm, qna in 
fabnla notnm eet Helanippae filioB expoBitoB a paBtoribnB in- 
ventoBy ad Aeolnm aynm apportatoB matri ipsi eremandoB tra- 
ditoB OBBe: ergo in Bcaenam erant indneendi, etiamBi, nt infantes, 
siranlaoriB Bnnt repraeBontati. — Ut antem primae aetati ad- 
aeribam bane Helanippam, Robertnm sequeuB addocor ea re^ 
quod fabulas, quarum eapnt est de rebus omnibus divinis ho> 
manisque meditatio,^) velut BellerophoDtem, prima tautum aetate 
scripsiase poeta videtur. 

In Cretensibus {KQ^Teq)^ quam propter materiam tractatamy 
amorem nefarinm dico, eidem aetati adiadieamoSy Minotaorom 
parvolom in seaena oetentnm foiBBe veriBimile eet Nam constat 
omnino BceieBtnm Paeipliaae cam taoro illo Neptnnio eommei^ 
einm argnmentom tragoediae foiBBe. Seaenam tragicam, qoa 
apportator MinotanraB parvoIoB, in nonnulliB ciatiB EtruBciB ez- 
preBBam oBtendernnt 0. lahniuB^) et Q. KoertioB.'). Itaqne vi- 
detnr Bimatacmm in Bpeoiem infantiB capnt bubulnm gerentiB 
formatnm in Bcaenam indnetnm OBBe. Quod minime mirandom 



') cf fr^. 484, cetcnim vid. R. WUoBCh, MuB. Bhen. ZUX, 91sqq. 

*) Arcb. Beitr. p. 240, 9. 

*) Uistor. u. pbiiol. Auisiitze, Festgabe an £. Curtius, 2. IX. 1884. 
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est, eiim etiam histrioneB interdam singalaribaB penonis in- 
dnendiB bestiaB imitati mnU) 

Ez eadem eaoBay qua CretenBeB, etiam Danae et Soyrii 
primae aetati aseiibendae Bnnt In ntraqne fabnla infantem 
(simnlaemm), iila Danaae et lovifl, bae Deidamiae et AehilliBy 

fitiolnm prolatnm eBse Yerisimile est In Scyriis certe argu- 
mentum gratissimum amoris clandestini inter Deidamiam et 
Achillem iutercedentis vix neglexit Euripides. Ilunc in modum 
euni tragoediam suam finxisse Robertiis cum aliis ex argumentis 
tum ex imagine in goryto quodam picta, quam ad PolygDOtum 
refert, probavit.^) 

Hae fere Bunt omneB eae primae aetatis tragoediae, in 
qaibns pneros in scaena apparoisBe BatiB eonBtat In eeteriB 
hnina aetatiB tragoediiB riz qaiBqnam allqna enm fide pneroB 
demonatrare poterit, nifli forte in PeUadibnB laBonia ftater 
prodiit, qnod ex pariete qnodam Pompeiano poBsit eoneladi; aed 
rea prorsna incerta.') Ceternm contra Wilamowitaiam Bot>ertam 
secatuB primae aetati etiam ProteBilanm aseribo propter Yehe- 
mentem inter coninges amorem et namerornm proprietatem. 

TranBeamns ad Beenndam aetatem. Praeter servataB fa- 
bolaa dnas tantnm Tideo, quae praebeant puerornm partes: 
Alopam etOedipum. Alopa, quae propter materiam tractatara 
sumptam ex fabulis Atticis videtur secundae aetati tribucuda, 
simile argumentum praebet iis, quae iam in Aeolo, Melanippa 
philosopha, Cretensibus, Danae, Scyriis inveneramus, cui generi 
postea Augam addemus. Quibus omnibus lioc commune est, 
quod raulier aliqua corrupta clam parit, infans autem detectus 
culpam patefacit. Qaare probabilc videtur) quae est ceteroquin 

*) PoU. (IV, 141) eas porsonas appcllat txaxfva iTQoaiona. Affert 
inter alias "inn^v (conl Wieseler pro EvtnTiy)^ quae habuerit caput 
equinum. 

») Arcli. Anz. 1889, p. 151. 

y. Aieh.Zeitl875, 1 13, de qua imagine egitRobertus p.l348qq. 
Acastum ibi non poiBe intellegi sequitar ex Hoa. Ghor. progymn. UI, 
qni apud Euripidem Peliam filiis camisse didt lasonia ftatrem, Pro- 
macbum, quem affert Apollod. 1, 9, 27, intellegendam esBe nunc saBpI- 
eatur Robertus. 

Din. HmL XIII. 18 
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hniQB fabvlM obsenritMy etiMD hnne AlopM filinm (ex Keptnno 
eoneeptnm) in Beaennm oBBe apportntnm, nempe Bimnliero le- 
praeBentatnm. 

Oedipum Wilamowitzius annia 420 — 410 tribuit. Tamcn 
baud scio an recte Robertus eam post a. 415 poni vetet, ne 
propius ad Phoenigsas (ca. 410) accedat, quippe quae exhibeat 
prorsQS allani eiusdem fabulae formam. At contra quominuB 
poBt PboeniBBBB eam doetam putemus, prohibet materiae geniiS| 
qnod tnuc temporis praeter cetera Enripides adhibnit, id dieOy 
nt bomo aliqniB obscuro loco natuB per fabuiae pro^eBsnm 
parentoB agnoscat CuinB generia eat lon et Phaethon, ainilis 
Hypaipyla. Phaethon propter ignem aiYe fnmnm, qni in Beaena 
eonBpieitnr,') nt BobertnB me doenit^ aeenndae aetatia OBBe vi- 
detnr; Ulnm enim morem ignem in Bcaena OBtendendi per eertnm 
temporifl spatinm eognoBcere poBBnmnB: inyenitnr in VeapiB, Snp- 
plieibnB, Alemena, TroadibuB: qnae omnea eirea annnm 420 
doetae annt; reenrrit illnd artifieinm poatea in Baeebia. — Tota 
Oedipi fabola a Boberto ex monnmentiB probabiliter reBtitnti 
est.^) Itaque imprimis boc fnit fabnlae proprium, Oedipuin, 
antequam cum Laii et locastae essc filium appareret, cognosci 
ut Laii interfectorem , proptereaque a Laii ministris occaecari. 
Itaque cum Euripidis Oedipum sarcopliago illo, in quo hominera 
aliquem liurai deiectum a militibus caecari videmua-^), expressam 
esse constet, ne (lubitaiulum (juidem est, quin duo illi pueri, 
qui cum femina aliqua a dextern parte turbati accurrunt, nempe 
Eteocles et Polynicea cum matre locasta, fuerint fabulac personae. 
At considerantibus nobis, quid in fabula finzerit Euripides, nonne 
hoc ultro BO offert, ut nou Oedipum solum, sed etiam filios io 
perieulum vocatos csse suspieeronr? Laii enim miniatri, Bimnhit* 
que regis interfectorem detexernnt, non in eius poena acquie- 
viBBe, Bcd pro Bollemni veternm raiione totam eina atirpem delere 
BtndniBBO eogltandi annt Qnae eonieetnra eo firmatnr, qnod 
in Bareophago illo Benrnm, nt Yidetnr, eernimnB, qni locastam 



») cf. Wilamowitz. Herm. XVIII, p. 3't6 sqq. 

60. Programm zum Winckelmannsfeste, BerL 1890, p. 76sqq. 
*) I relievl delle nme etmBche, pnbl. da Guat KOrte, yoL U, 
t Vn, 1; Bobert, L e. p. 79; Wiener YorL-BL 1889, tVIIf, 3. 
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oam fiUi« periQttlooi veritns retinere eonatnr. Certiora de 
paerornm pnrtibns dioero non lieet 

lam AlltigOM Enripidea propint contempiandn est SoBpi- 
eetar enim forte qnispltm pnemm in ea prodiiese, ilqnidem 
ex argamento, qnod ArietopbaneB ByiantiuB Sopboeieae Anti- 
gonae praefizit, Beimns apnd Eoripidem Antigonam enm Haemone 
commereinm liabentem deprenBam, deinde ei in matrimoninm 
datam, ex qno coniugio filiuB Haemon (lege Uaeon) ortna sit 
Qnomodo ex hoe argomento tragoedia exstrocta Bit, ex hac exill 
memoria cognosci non posset, uisi iam Welckerus inre Hygini 
fabuljun LXXII ad recupeianduni Kuiipideae tragoediae argu- 
mentiun adliibuidset. Denique M. Mayerus') omnino rccte de 
tota tragoedia disputavit, primum ille affirmans, tractari non 
idem quod apud Soplioclem argumentum (de vctita scpultura 
qnaequc 8C((Uuntur), sed actionem lieri eo tempore, quo i:im 
adultiis Anti^'()na(! et IIaemoni8 filiua in ludis vietor ab avo 
cognosceretur. Hoc CDim narrat Hyginua: „Haemonem, qoam- 
vis sit iaBBUB Aotigonam interficere, tamen eam aervatam sibi 
ianxiBse, quo ex coningio Maeon ortus sit Qoem, cum TliebaB 
profectQB victoriam in certamine publico reportaverit, a Creonte 
avo at nepotem eBse agnitnm, aimulque matrem Antigonam. 
Cni qaod Bopplicinm Greo ImpoBoerity Hercniem froBtra conatom 
CBBe prohibere. Haemonem bc et Aotigonam interfeciBBC.'' Hnnc 
fabnlae finem, qoo froBtra HercnleB intereeBBiBBo dicitor, Hygini 
commentom e^e MayeroB oatendit (1. c. p. 74/75); ■ immo Her^ 
cniem a Oreonte ImpetraBse, ot Antigona Bcrvata Haemoni in 
matrimonlnm daretur. lam eognovit Mayeros frg. 168: 
6t>6fiaTi fitfijtroi' To vofhor, ?) (/ vOtQ 6' lOfj 

de Maeone ipso intellegendum essc, quia, cum ex humero dextro 
pner ut Creonteus posset cognosci, tamen cum mater ignora- 
retnr, primom Bporios habendus erat. Prodiit igitar in iila 
fabala puer, qui certamine poblico vicit, ita ut fere iam adoitOB 
▼ideatnr fuiaBe. Si autem vascnla ea| qoae £uripideam tragoe> 
diam exprimere videntnr, aBpicimuB, eom, nt Graeca voce utar, 
Hgtf^Pov cogitandum cBBe cemimnB. Praeterea libenter Mayero 
aBseiitior Btatnenti pnernm eaoBam Bnam In Bcaena fortiter 



De EuripidiB mythopoeto, Berol. 1863, p. 73 aqq. 

18* 
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lireDiieqae egisse, nt Aaiyanaetem Sopboelenni, HeBoeeeam 
Earipideum, alios, qai omnee einsdem aet»tiBy omneB ab hiBtrio- 
nibuB repraesentati sant (cf. supra p. 256). Tribnlt ei frg. ine. 

hoc (858): 

dXX^ ?j6f i$,tO(oatr, fjde f/ot XQ0(f6q, 
fiTjrrjQ, ddtX^fj, dficolg, aYxvQO, Crtyi]. 

Sed hoc incertunk 

lam restat ultima Enripidete poesis aetSB. Oui praeter 
eaa qnas servatas habemns fabulas pnerorum partea praebentes 
assigno haa tres: Hypaipylam, Angam, Polyidnm. 

Hyptipylaey cnina tempna ez BchoL Ar. ran. 63 aatiB eertam 
Beimns (411-^08)^ BnbfniBBe argnmentnm notnm iilnily^) qnod 
est de Opheltae morte Indommqne Nemeornm institntioDe, Yel 
ez titalo et fragmentiB elneet. Qaalis fberit progressnB fabnlae, 
ex fragmentis non iam certo cognoBci potest Hoe eonstati 
locum actionia fuisse ante loviB templam ad Nemeam sitam 
(frg. 704). Puer luoi Uius in scaenam apportatus est (quod vel 
per 86 consentaneum est et ex vasculo (luodam'^) patet). Pa- 
reotes queruntur. Hypsipyla in discrimeu vocata ab Amphiarao 
defenditur, qui etiam matrem Eurydicam consolatur.^) Liberatur 
Hypsipyla a filiis suis apparentibus,*) quoa peperit ex lasone. 
Adrastua ludos funebres instituit. — Prologum necesBario ipsa 
Hypsipyla dixit; veiba enim fragmenti 752 non poBSunt, quod 
WeickeroB Toluit, Dionyso tribui, qni non tertia de se osas 
esset persona (frg. 752,3: Xfjd^). Non opuB est primnm verBum 
excidiBse putare, praesertim enm Bcbol Ar. ran. 1211 affirmet: 
TipixvXiiq ^ ^P** neeesBe erat edoeeret apeotatores de 

Bua persona rernmqne atatn, qnod feeit ex more Bnripideo^ 
enm ab avo (Dionyso, Thoantis patre) Btirpem Bnam ennmeiaret 
Pnemm Opheitam, alnmnnm annm, certe primnm aeenm ia 

>) cf. schol. Clem. Al. p.424, 19; Apoll. 3, 6, 4; Hygln. fab. 74. 

') J. Overbeck, die Bildwerke zuui thebau. und tro. Ueldenkreii, 
III, 8, p. 114, 26 = Wien. Vorl.-Bl. 18S9, t. XI, 2. 

') cf. frg. 757, de quo Plut. adnotat , Amphiaraum matrem cou- 
solatnm ease. Gt etiam vasculum, quod modo attolL 

*) e£ Wel<&er, Gr. Tr. II, p. 559. Vid. Enr. Hyps. frg.765 et AnHi. 
PaL m, 10. 
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acaenam affenb«t, etiainii, qvid ei ad tenplvni enm pnero 
^Msieodain Inerit, Don fteile peiepieitiir. TameD loena deaertoa 
deaideratur, qao Septem eoDtra Tliebaa dneei delatt fontem 
qnaemnt Forftaaae apnd Enripidem qnoqae oraenlnm ez deo 
qnaerebatnr; aient iqnid Statinm (Tbeb. Y, 688 sqq.) Tidemna 
loTein LyenrgfO adTerBam fortnnam praedieere, et secundam 
Hyginum (fab. LXXIV) Ilypsipyla responsum acceperat, ne pue- 
rnm in terra deponeret, priusqnam posset ambulare; (juae duae 
narrationes baud 8cio an ad idem fabulae primitivae argumentum 
referendae sint. Puer ille igitnr in antiqna fabula sane infans 
cogitatur, qui ulnis teneatur.') Euripidem id quoque in tragoedia 
sua retinnisse cum vel eo probetur, quod omnino eura in his 
rebus antiqnam memoriam sequi videmus (cf. Orestem, Astya- 
naetem parvaloa), tum Ariatoplianis parodiia^) efifieitar. Itaqae 
non aliam primae illina aeaenae imaginem animo eonformabimna, 
atqne nt nntricem paerulum ulnis tenentem, crepitaculo {xqo- 
raXq>, trg, 769) et earminiboB sive blandimentia (firg. 766) de- 
lectantem eogitemna. Atqne ai nobia eonatare Tolnmna, infiintem 
aimnlaero repraeaentatnm eaae pntandnm eat, etiamai fragmento 
766 aetio eina indieari Tidetnr: 

jcsQi^aX' m risivov mXivaq. 

Kam ex threno ea verba sumpta esse putare nolim, quia eius- 
modi lamenta, qnibaa quasi vivus mortuus aliquid agere iubetar, 
apad tragicoa non novi. Itaqae haec sunt verba natricis in 
prima aeaena paero biandientiai cui condicioni apprime etiam 
nnmeri (nt videtar glyconei) cooTeniant (cf. Terent 2762: ipte 
etenm scnm indieat eese hoc lunbus apium); praeterea Ariato- 
phanem arbitror Hypaipyiam nt anpra 6ia v6 XQaraXtgfitp, aie 
hio de blandimentia, qnae pnero dieat, irridere: in eo enim 
oifenditi qnod nntrieem enm infante qnaai k» tov 'pnfatxelov 
in tragieam aeaenam dednzit Aecedit quod ea Torba nniee 
qnadrant in infimtem, qni nlnia tenetnr: nempe inbet nntriz 
infantem bracbia eoUo ano eirenmdarei nt artina aibi applicetnr. 



») Talie quoque describitur apud Stat. I heb. IV, 741 : ab ubere 

*) Aiistoph. xan. tSll aqq., ande flompta annt ftgg. 752, 756, 
756, 769. 
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Paero ambnlaDti talU dioi dod potSDOi SimiUter nipn in 
TroAdibQB demoostraTri Terbis ADdromftehme his: 

%iuuf ifiolg pdkousi xrit. 
iodieari AetjaDaetem a matre iQblatim eeie. TamoD ex Dntiieii 

▼erbis miDiaie id mihi necessario colligi videtur, yernm pnernB 
in scaeua fuisse; immo, simodo tali imagini, nutricis ctim in- 
fante, depingendae artem suam Euripides impertire voluit, ctiam 
verba nutrici debuit tribuere, quae vitae vigorem referrent. Si 
autem ob indicatam actionem verum piierum in scaeua fuisBe 
putas, non infantem, sed natu maiorem, ferc V annorum, cogi- 
tare debes, ut omnino muneri iili par fuisse videatur. At hoc 
absurdum est credere Euripidem liij-trioni per magnam fabulae 
partem talis pueri oqus imposuisse Bustinendum. Immo gestus 
paeri fingitur, Bient in Iphigenia Aulidensi verbis liis (1245): 

idov, OKDjtmv Xiooixai o o6\ co jtaxBQ 
fieta parvuli Oreatis (Bimulaeri) aoUo indicatMr. — Quam mlre 
yero has blanditiaa arti saae tragieae adhibaerit poeta, in eo 
eerDimne, qaod ooDsnlto hnae pneri amorem iUi fatali negle- 
gentiae oppoanit, per qaam paer perit. — Postea oaDtinB, nt 
opinor, Argivornm prodiit, vel ipae fortasse Adrastns, fontem 
qnaerens; Hypaipylam antem pnto primnm, num poseet salvo 
auo erga puerum offioio ad fontem abire^ deUberaase, tandeo 
abiisBo enm iUo. Hno Bpeetat frg. 76B: 

d£/|a» fikv 'AQystoustP !4x£X<pov qoov. 
Quae ei nuntii narratione sumpta esse vix eredam, quod verbt 
verbatim ex absentis sermone uou nisi praecipue insignia (velut 
in pugnam liortauiina) titantur. Cliuruiu puto. cx Argivorura 
miiitibus conslitisse, quia et aliquomodo exercitus Argivorum 
debcbat repraeaentari et indigeuas aliquos (fortasse Ilypsipylae 
amicas) propterea non probabile est cliorum etVecisse, quia tunc 
pueruui secuni abducendi uon erat llypsipylae causa, siquidem 
choro potuit puerum tradere custodiendum. Choruni autem illi 
scaenae adstitisse propterea uecesse est, quod iu prologo omuinu 
aetio nulia fit. Postea puer mortuus in scaeuam rei&tus est; 
sequcbantur ea, quae iam exposni. 

In Polyido EuripidoB notam illam fabulam, quam eandem 
Sophocles (v. p. 269), traetavit. QaorBUS poeta tragoediam pro- 
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dnxerit» non iam diieeniimnB; hoc Tidemiit, in pnero qaaerendo 
et repperlendo mtgnam fabolae partem positam fttlBse (frg. 686). 
Oeinde regem etiam id a Poiyido poetnlaMei nt pnernm resnBd- 
tarety eeqni videtnr ex firg.639: 

fiatijv yccQ 01X07 dop to^ hc^alrj riloq, 

ubi adnotat scholiasta (ad Hom. II.) xiXoq significare dajtavi^^a, 
quod sic puto intellegendum esde, ut regem Polyido uiagDam 
pecuniae vim, si puerum vivum reddidisset, promisisse putemus. 
Itaque si fivd-ov Euripides secntus est, in fiue fabulae puer 
vivuB in Bcaeuam prodiit, saue at parvuiuB ille cogitaDduB, quod 
aupra (p. 259) demonBtravi. 

Restat Auge, in qua Teiephum infantem iu scaena fuiBBe 
imprimis sequitur ex Aeliani quodam loco (V. H. XII, 16), quem 
Angae Euripidis vindicavit WilamowitainB (A. £. p. 189): Her' 
cuUm aiicubi ab Euripide mdud puerum uinis ieneniem. £am 
eoniectnram Bobertne in eommentatione ilia, qnam de monn- 
mentis Pergamenie aeripBit,^ eonfirmavit Geternm pner, nt 
laeteDS, in Boaena eimniaernm fniBie videtnr. 

Oeterae omnes nitimae aetatie tragoediae pneris earent» niBi 
forte Phrixnm et ChryBippnm pneroB ab Enripide fietoB ease 
BnapicariB. At CbrysippnB a Pelope adamatnB, cnins peraonam 
eerte nnnB ex tribnB hiBtrionibne anBcepit, adnleBoenB eet cogi- 
tandnB; idem de Phrixo yalet; de quo genere perBonamm dis- 
putavimns p. 266. Phrixum antem Robertnm secutus propterea 
ultimae aetati adscribo, quia lougani per raultas aetaten maioruiu 
in prulo^o enumerationem, qualis est iu frg. 819, ea demum 
aetate Euripidea adhibere coepit.^) 

Aristophauis deperditas fabulas ad hanc quaestionem 
non adhibui, quippo ex quarum pcrscrutatione uou magnum 
hnic commeotationi frnctom oriturum esse putarem. 

*) Jahrb. des Kaiserl. Deutsch. arch. Instit., vol. II (1S87), p. 240 8(iq, 
'^) cf. Dc Arnim, de prologia Euripideis, dissert. inaug. Gryphis- 
wald. 1882. 
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lam materia colleota et examinata quaestiones nonnuUae 
Bolvendae suot, quas, siiiiodu longius progredi volamas, praeter- 
ire non posBumus. 

Primum cuius aetatis fuerint ii piieri, qui rcvera in scaenam 
prodibant, deinde utrum ipsi in scaena verba fecerint, cecine- 
rinty an adalti pro iis, decernendum est. 

De aetate pnerorum propterea fasins diBpntare neceSBa- 
rirnn mihi Tidetnr, qnta bomines doctos in bae re neqnaqnam 
eonsentire video. Primnm snnt, qni revera pueros, non adnltos, 
prodiisse non credant, sed adnlescentnlos pro iis esse snbstitntos 
arbitrentnr, ita nt Tel a eborentis ▼el ab histrionibns eomm partes 
aetsa esse pntent Nam inhaeirit in ▼iromm doetomm mentibns 
qnidam timor, ne nimis mnltnm pneris imponerent, ita nt eomm 
partes qnam maxime eirenmeidere conarentnr, sdlicet veteres 
omnino pareis snbsidiis in exstrnendis speetaenlis nsos esse 
arbitrati. Itaqne G. Hermannnm pro yesparam pneris ▼idimns 
ehorentas snbstitnere (p. 287). SimiUter nonnnlli Enmelnm q. ▼. 
adnlescentem putaTemnt') Contra 0. Mnellerom*) Tideo pneros 
illnm qnidera admittere, tamen is qnoqae parBlmoniam eom- 
mendat, cum in AcharnenBibus Dicaeopolidis filiolas simulacra 
fuisse censeat, Trygaei in Pace puellas omnino ex donio non 
prodiisse arbitretur, cui assentitur C. F. Hermannus.^) lam vero 
verba fecisse pueros ipsos in immensa theatri cavea credi 
non posse multi homines docti sibi persuaserunt. lam G. Her- 
mannus^) Molossi qui vocatur in Eur. Androm. cantum ei 

J. Bicbttir, die Verteilung der Kollen etc, Berl. Ih42, p. 75. 
Item C. F. Hermannns (de distributione personarum etc, Marp. 1840, 
p.49)» legitimo histrioni adacribit Enmeli partes. Bichtenu etiam pneri 
iiiius, qnem nnnm in SnppL eecfaiisBe putat, partes a deutengonlBta 

snsceptas esse censet, 1. c. p. 89. 

a) Hist. Litt. Oraec. 11% p. 13, n. 2. 

8) De distributiont etc, p. 39, et BerL Jahrb. 1843, p. 408. 
*) PraefL ad Androm. p. XL 
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histrioni, qni postea Peleam erit aotaras, triboii Lachmanaas 0 
et 0. MaeUemi,') Pollacia qaodam loco oixi (iV, 109 sq.X qio 
ille qaid X€tQacxijptov eit exponit, patabant ohorentaB pro 
pneris post Beaenam oddniflie, eom pneri ipsi goBinm agoreat 
Sed ille loona eat nimia obaonrna, ita nt eorta ex eo deriTari 
neqnoant — Primna Beerina,*) qnantnm yideo^ aeorrime atatait 
pnoroa Yoroa et in tragoodia et in oomoedia ot agentea ot 
loqnentea et eanentea prodiiaBO. Namqne enm liominea doeti 
pro iia tantnm pneria, qnibna eantom poeta tribaity adnltoa anb- 
atitnero eonati aint, roete Beerina VoBpas potiaBimnm AriatophaniB 
adbibniBBo mibi Tidetar, nt veroB pneroB et prodiiBBO et eeeiniBBBo 
demonBtraret. Ibi enim eoedem pneros Batis breTOB et paeroram 
praelucentium et Carcinitarum personas gessisse ostendii In 
comoedia pueroa ipsou cecinisse atque recitaaae potissimum ex 
Pace, in qua Lamachi et Cleonymi filii canunt puerorum modo, 
aequitur. Vesparum puerilis chorus autem imitatur chorum 
puerilem Euripideae Thesei; itaque, quoniam Aristophanes insul- 
Bum illud, quod revera inest in talibus puerorum Euripideorum 
lamentationibns, voluit ioco8i3 suis imitationibus exagitare, certum 
videtur pari modo pueros io tragoedia atqae io comoedia pro- 
dilBBOi eedniBse, verba feeiBBe. Simiiiter aaepiaB comicns iostituta 
tragoediae in ridioalam ▼ertit Itaqne, qnod mnlti dooti hominea 
eredere non anai Bnot, paeroa ipBos io scaena oeoiniBse, pro 
•eerto aoeipiemnBy quod mimm non ▼idetur, siqnidem, qnod iam 
Beerins monnit, xaidatp xoqoI AtheniB erant naitatiBBimL Sed 
non ehoroB pneiomm aolam, aed etlam aingnloB eeoiniaBe pnto, 
qnoniam pneroB etiam in oonTlviiB cecioieBe ex Paoe Aristo- 
phaoia diaeimnB. Kam bio potiBBimum Graeoornm aingnlareB 
moroB reapioiendi annt: dieo primnm formoaomm pnerornm 
nmorem, qui Yoi tantnm Talebat, nt amantea amatiqne inter ae 
de omnibnB ▼irtntibafl eertarent; deinde artinm liberalinm atn- 
dium, quod in pueris edncandls tanti momenti fmwe scimus, ut 
etiam in musicis certamiuibus pueii in publicum prodirent. Quae 
si reputaverimuB, sane credibiie videbitur pueros iu tragoediis 



») De mensura tarag. p. 3. 

«) Hist. litt. Graec. I*, p. 593, n. 2. 

*) Ueber die ZaU der Scbaaspielei bei AiistophaoeB, p. 46 sqq. 
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quoqae el eonoedtit qnad Mftentes iwodUiie, «t enin omnibaB 
apectotoribns tam ■■nlmibM snis oon tolnm ▼ennete agentes, sed 
etiam BuaTiter eanenteB plaeerent.>) Nam eantnm aolnm tragiei 
(ex qaibns certnm de uno Earipide scimus), non verba pro- 

uuntianda pueris iniposuerunt, quod quidera Koobius') propterea 
factum esse ceuset, quia cauLuUs pueri facilius voce immensam 
theatri magnitudinem expleveriiit; quae coniectura non ita inepta 
est. Sed observandum est Iragicos oninino inde ab Aesehylo 
(praeter Pyladem Choepbororum) parachoregemata canentia 
induxisse, tamen personas diverbiis utentes ultra iegitimum 
numerum adliibere acerrirac vcritos esse. Adde quod ea quae 
liabcmus paracbore<;emata semper extraordinarium tragoediae 
ornameDtum praebent. Ita paeroram qaoqae cantaa (qoos oon 
proferant nisi acerrirois pericalis constrieti aat sammo in mni- 
moram motu), potius erant ayajvUtfUxta slg to xa(fax(^t*€t 
(nempe at claris tenerisqne pnerornm voeibuB Bpeetatorea de- 
leetarentnr,') aimnl miaerieordia moveretnr), qnam integrae 
fabnlarnm partea. — Aliter ae gemnt pneri Aristophanei, qni 
nt Yitam domeatieam refemnt, ita ano more loqnnntnr, Bient 
omnino AriBtophanea personaB nltra nnmemm BoUemnem loqnentes 
Baepina indnxit 

8ed his quae ad universam rem spectant argumentis nihil 
certi effici facile quispiam arbitretur: singulas fabulas ipsas 
esse adeundas. Itaque primum Eumeli q. d. partes, de cuius 
aetate potissimum possit dubitari, propius coutemplemur. Si 
cnim Alcestidem a tribus liistrionibus actam esse putamus, quod 
neque refelli neque certo evinci posse videtur, Eumelum in illa 
morientis Alcestidis scaena ab uno ex tribus, qui supererat, 
histrionibns repraeBontatam esse facile oogitari potest, quae fuit 
Lachmanni (de mens., p. 44), C. P. Hermanni (de distrib., p. 49), 
Kichteri (Die Vert^ang der Kollen, p. 75) sententia. V^erum 
eat verba, qnae proferenda BaripideB Enmelo tribnit| ionge ab- 

>) Pueros quidem amatores suos in scaeua agentes incitavisse 
videmus in Plat. Epist. IV, p .121 A: iyw xai iv Toi^ &€aTQOii oqw 
TovQ uywviatag vnb iwv Jiaidiuv naQo^vvoiutvovg. 

*) De mntia quae vocantor personis, diss. philoLHaL voLY, p.257. 

^ Qnae les magiB etiam IHnBtratnr looo qnodam Ar.Yeep. (568 aqq.), 
de qno hifia (p. 298) diapntabo. 
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horrere a pneri n«tnni, sed inde yelle eonclndere BniDelnm 
illnm revera adulescenten) a poeta fictum esdc, perversisBimum 
mihi videtnr, Biquidem coustat summn artc opus esse ad ser- 
inones personarnm ita instituendos, ut revera singularum con- 
diciouibuB moribusque convenire videantur. Id ne Euripidi 
quidem semper coutigisse iam Aristophanes comicus animad- 
vertit, cum ei exprobraret vel auiculas apud eum philosophari 
(cf. ran. 948 sqcj., Ach. 400). Itaque si puerorum in scaena ser- 
mones omnino novi aliquid praebere, in Alcestide vero £uri- 
pidem fere primo tale qnid finxisse respexerimus (id quod de- 
moDstrare mihi in hac disBertatioDe propositam eat), in depin- 
gendo Enmelo eum paullulum errayiBse non mirum videbitur. 
Sed ne opns qnidem esft hiB argnmentis: ipse EuripideB clariB 
▼erbis indieat te TeroB pneroB babniBBe in animo, eom haee 
scriberet de liberiB ab Aleestide matre nltimo Balntatis: 189 aqq.: 

xaldec. 6e xijiXcov fir/TQog tS^TjQTjTrj/iivoi 
ExXaiov ■ dt Xait^iarovo tg dyxdXag 
ijojtdQtT' dXkoT dXXov xtX. 

Qaid? nonne- speetatoreB, si hiB modo anditiB hominem adnltnm 
▼idisaent prodeuntem finmeli persona indntnm, rianroB fuiBse 
pntas? Nonne res ipsa fert pneroB qnam minimos imbeeiUiB- 
simoB OBtendi, nt omnino AleeBtidis preces, quibuB eoB Admeti 
tntelae eommendat, intellegantnr? — Aeqne atqne hac in fabnla 
in unaquaque, quotquot praebent pnerornm partes, haud ambi- 
gue puerilem naturam significatam esse inveniemus. 

Nam vel obiter legenti traj^oedias Gr;iecas hoc se ofi^ert 
ultro, voluisse poetas pueros intellegi leneros, imbccillos, 
aliorum auxilio egentes; quin etiam [quotquot pueri in tragoe- 
diis prodeunt, omneB aut Bummo periculo constricti aut augo- 
ribns Texati aut maerore affiicti sunt, ita ut oonBilio miseri- 
cordiam movendi eoB omnes inductos esse non inepte statnaB. 
Eodem speetat qnod pueri Bemper rernm coram se actarnm 
neseii, neglegentes, pericnla non opinantes depingnntur. Cnm 
igitur poetae bis dnabus semper reenrrentibns lineis pueros 
signare soliti Bint, neqne quicqnam alind iis personis reprae- 
Bentavisse ▼ideantnr nisi ro fMXd-ixxdv xal ro Vfjxtov, inde 
quoqne eorum qni in scaenam prodiemnt pnerornm aetatem 



Digitiztxi by Google 



278 

eognoscendam esse facHe coDieceris. Qnod nt facilins intel- 

legoretiir, omneB eoa locos, undc quod modo aduiubravi efficitar, 

in uno conspectu posai: Aiax 552/53: 

xalxoi Ot xal vvv xovro yt CyjXovv sxco 
6d-ovP6x' ovdhv zcovd' i:tai0&dvti xaxcov, 

Oed.R. 1511: 

o^v 6* xhcv, d ftkv Blxitfj» i^d^ ^ivag, 

AIc6Bt 189/90 (de qao yide tameD, qute infra diepiitabo p. 380): 
xat^Bq dh xixlcov fitjTQog i^f^QHff^Livoi ^ 
heXatov" ff Xa/ifidvovif iq aptiXaq xtX. 

ibid. 403: 

0 ooq Jioxl CotOt mxvoDV Oxofiaoiv vaoOOog. 

Medea 47 sqq.: 

aXX* oidt Jtatdtg tx xqoxcuv Jttjtavfiivoi 
atelxovotf firjfXQoq ov6kv iwoovfievoi 
Tuotmv xtL 

ibid. 1076: 

fialB-aac^ XQ€9g xvsvftd B-* ^dutrov tixvmv, 

Androm. 441: 

^ xal veoeaov zovit vx6 xtBQwv axdcaQ; 
ibid. 604: 

ftaxBQ fiaxtQ^ lyw dh xtiQV/i ovyxaxa^aivm. 
ibid. 722: 

bQjta 6tvQ vjt dyxdXaSf ^Qeq>oq, 
ibid. 755: 

xa\ Jtaida xovda vtjjiiov, 
Heraclid. 91: 

dXXct xov jtox' iv x^Hf^ ^9 xoftlQetq 

xoQOvg VB0ZQ6g)e{g; 
ibid. 239: 

d-axelg veooomv v^vf ^qm» ofirffVQtv, 
Hecuba 1158: 

xixv kv x^Q^v htaXXov, 
Hercnl. 71: 

01 ^HQdxXeioi xasdeg, oSg iJbr^ xteQotg 
oco^o} veoOOovg oQvtg Sg vg^eiftivovg. 
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Snppt. 1138: 

fym d* iff^fwg tt^llov xarQog taXaq 

ifftlftop iUxop oif^paPBvaofioi Xafiwp 

ov xaxffoq k» x^9^ tixdvtog. 
Troad. 749 sqq.: 

(o jTcd daxQvnq; alcB-avBi xaxmv ci&sv; 

ri fiov dedQa^ac x^Q^^^ xavxijii JiejrXwv, 

veoaaog coaBl jttiQvyaq dcxLtvmv ifidg; 

Quibaa ex locii laenleBftiisime apparere pnto tragieos poetae 
in pneria praeeipne imbeeillam teneramqne aetatem Yolaisae ex* 
primere, qnod qaidem Enripidei saepias eomparatione eam 
avinm pnllis ntni non iUepide eifeeit. Qnales si depietoa 
pneroi Tidemni, ineredibile videtnr pro talibni Athenienses 
adnltos in seaena tolerasse agentes ant mera simnlaera. Mnlta 
illi qnidem a natnra abhorrentia toleraYemnt, sient kxxvxXrjfia, 
similla. Sed etlam aeenratins intnenti aetiones puerornm natnris 
anice aceommodatas poetas in ipsis versibus indicasse apparebit 
Scimns enim, (luaecunque nunc poetae de actionibns totuque 
scaenae apparatu separatis noli.s praescribunt, ea omnia veteres 
poetas in ipsis persouarum sermonibus indicasse. Tales actioneB 
sive condiciooes unis pueris couvenieutes sunt e. g. liae: 

Ai. 545: «/(>* avrov alQe devQO. 

Ileracl. 47/48: lafi^avea9^ Ifimv xixXaw. 

Here. 70: — » ovq vxo xttf^tg 
Oto^m VBOdCovq xtX, 

Mnlta simiiia possnm afferre. Gognoseimns inde poetas in his 
pneromm partibns, nt omnino in seaenis eomponendisi non 
magis verba speetasse quam imagines ante ocntos habnisse: id 
enim nobis reeentlbas semper tenendnm est, agere nos de 
speetaentis, qnae quantl fuerint praeter verba prolata, ipsnm 
indicat nomen &£atQ0v. Itaque omnino non credemns OraecoB, 
ut eraut imaginibus bene compositis aspicieudis assueti, tanta 
tolerasse monstva: adultos pro pusionibuSi etiam quibus canen- 
dum fuerit, agentes. 

Sed qnoniam, quanti momenti poetarum verba essent ad 
cognoscendas actiones totamqne scaenarnm imaginem animo 
redintegrandam^ intellezimnsi etiam intentins eos loeos, qni snnt 
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de pneromiii «ctionibiiB h«bitiiqiie externoi ezamineiDns; nuoitar 
enlm Bnspicio non eodem modo poetas omnoB pnetOB depinzisae, 
Bed inter natn m«oreB et minoroB diBtingnendnm eBse (non 
loqnor de inlkntibus, qai nt a pneriB TeriB non rcpraeBentBti 
ftb bac quaeatione BOToesndi Bant). Nam primnm apparet eos 
pneroB, qni in aeaena eeeinerant, uou pusiones circiter quinque 
annorom cogitandos esse, quoniam ars quaedani non exigua iis 
pracstanda erat. Eos tales fere fuisse suspicor, quales discipulos 
Athenienses Duris in nobili suo opere pinxit,') circa duodecim 
annos natos: tales non miruui videbitur fuisse Atlienis pueros 
satis eruditos alacios sollertea, ut Eumeli, Molossi, aliorum partes 
susciperont, praesertim cum artem musicam sumnio stuflio a 
paeris tractatam esse constet. Cui coniecturae etiam ea, (|uae 
de puerorum actiooibus in tragoediis legimus, conveniunt. Nam 
EnmeLuB q. v. non videtur ab aliqno aervo duci, sed sna mann 
cnm Borore procedit. Non vero in eo offendendum est, qnod 
ez ancillae narratione (151 sqq.) pueroB mioimoB fnisBe seqni 
▼idetnr. Eam enim libertatem facile poetae concedemna, nt in 
narrando panlio a Bcaenae imagine recedatf qnippe qni omnino 
nnntiornm BcrmoncB qnam mazime ezornare Btndeat — Ne 
MoloBBnB q. ▼. qnidem aliter deBcribitnr; nam arte qnadam opoB 
cBt ad matria vinenla Bolvenda, neqne, nt anpra OBtendimuB 
(p. 226), a Peleo attollitor ▼. 722 aq.: 

igjrs devQ* vjt ayxdXac, (igt^Oi^, 

^vkXvE dsOfia fnjTQo^ xtL 

lllo enim vjt' ityxaXct^ niiiil dicit Peleus, nisi ut suae tutelae se 
committat, cum sibi se appiicet, quod idem clariuB postea sic 
dicitar: v. 747: 

^ov tdxpov fioi davQ* vx* aYxdlag axaB-Blq. 

fitiam Snpplienm pneri, qni qnidem actionia hand ezignae 
Bint participeB, talcB fere repracBentantar. 

lam ad mntoB pneros tranaeamnB. Qnae Medeae pnerorom 
aetaa cogitanda ait, non ita facile perspicitur. Itaque primnm 
enm locnm, quo paeri indncnntnr, intentinB ezaminemaB, dico 
▼erba nntrieia haec: (vv. 46 8qq.): 

>) vid. Hon. deU> Inat IX, tab. 54; Aich. Ztg. 1878, tab. 1 « Wiea. 
YoiL-BL Ser.VI,6. 
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Xitouop stfiL 

Dubitari autem potest, utmm tq6x(ov an tqoxcov legendnm 
sit; illod Bignificat cursum^ hoc lusuna qncndain pnertlem: rotMB, 
qiiae baeillo agitnr. Videtur aatem hoe dxoQijiia gnmmttieonim 
foisse, nam Tryphonis ez UbrO| qnem mQl OTTtxtjq jtQOiUpSlaq 
Beripsit, notam babemns, qna ille, qoid intersit inter tqoxo^ et 
TQOXog, exponit Utriaaqve significationis singiiU ezempU nlfeTt 
ex Enripide, alteram (ad TQOXoq) ex Alopa (frg. lOS), nltemm 
ex Medea, se. hane loenm, nbi ilU tqoxSv legiflM videtnr, qnod 
ex mpporito seqnitnr; nltima enim Terba exeidernnt*) Seholiasta 
(qni illnm loenm affert) tqoxovs intellegendoe ease dieit Mihi 
▼ero hie Tryphonis sententia probanda ideoqne tqoxw legen- 
dnm esse yidetnr propterea, qaia nntrieem pnto ex ipso aspeetn 
atqne habita pneromm eognovisse, nnde venirent Praeterea, 
simodo Gnripides ex certa artis ratione puerornm temerariam 
laetitiaro opponere volebat fuioii aeruninisque Medeae, probabile 
eejt eum hoc quoque finxisse: pueros cnm ipsis trochis ex lu- 
dendo laetos iu Bcaeuam procurrentcs. Quid? nonue consen- 
taneum est artifiees, qui saepissime Mede.ie Uberos secnros ad 
matris sibi infestissimae pedes hidentes finxerunt, ipsani hanc 
Euripideam scaenam aute oculos habuisse? Inter quos nobi- 
IlBsimus fuit Timomachus, qui pueros astragalis ludentes pin- 
xerat;^) qnod argumentum in parictibus Ilerculanensibus et 
Pompeianis reenrrit') In sareopliagis Romanis pneri pila In- 

*) Sic Elmsleius quoque locum intellexit (ad Kurip. Med. p. 72). 
Nauckius vero utrumque exemplum ad T(joxt)^ referendum ceuset, ut 
mihi ?idetur, plane perverse (ad AIop. frg. 105). Qui cnm locum lYy- 
phonis ita deenrtatnm tnmseripserit, nt les ex eo nou possit perspici, 
totnm appono loenm (ex Anunon. de diff. yw. p. 187): — tohs /tkv 
yitQ nfQnffQH!; xQoxovq ofiolmq r,fdv jCffOfiQOVXtu o^vtovoovTtq' 
XQOXOvq Jfc ^ttQvTovio^ liyovai xovq fiQOfJcorg' uvaYiyvtaoxofAtv yaQt 
wg <priaiv, iv nlv iD.ony EvQinlSov '^Oqio fttv rlvt^Qiov tovi^f yvnvafifx 
atoXov \ areixovTu d^soiQov ix tQoxofV nenavfiivov iv di Mtiddtf' 
*AXka. oids Tcaideg — . 

•) ef. Plin. n. h. 7, 126. 35, 128, 136, 145. Plut quom. ad. poet aud. 
deb. 3, p. 18 A. AnfhoL Phuind. IV, 18^148. 

^ ef. Helblg, Clampsa.Ws]idgem., p.270, No. 1263— 64. 
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dentes repneseiitati siiiiiO — At si imagiDes, qaibns pueri eiim 
troehis pieti snnt,^) perlmtramiiiy non Bolnm pncroB minores illo 
liun nti videmus, sed etiam epbeboe Bive adnlefleentes^ sicnt 
GanymediB eet BollemniB nppendii. Adde quod Pollnz (X, 64) 

trochos enamemt inter ta jtQoarjXOVxa yviivaclotq axsvrj. ItB- 
que, si coniectura nostra coiistat, non puaiones, sed paullo maiorcB 
illos Medeae pueros cogitabimus. Adde i[Uod EuripideB iis ser- 
vum attribuit, (|ui eos semper comitari atque custodire videtur; 
nimirum Jtatdaycoyoc est intellegendup, quod est genus ser- 
Yorum senum, quibus Graeci pueros cum omnino custodiendos 
tum in gymnasia et scholas ducendos committere solebant. 
Inde sequitur non intellegendos esse pusiones; minimaenim aetas, 
qna pneri paedagogis tradebantur, annus septimuB fuisBe videtur.^) 
lam oritnr qnaoBtio, num ceteroqnin Enripidea pneroB ei aetati 
convenienter se gerenteB finxerity qnam ez bia argnmentls con- 
clnBimuB. Itaqne primnm monendnm est eoB non nt fere in- 
fiinteB, omnino BtnltoBi vi^xus rixvaf ▼oeari atqne repraeBentarii 
Bod hoe dicitnr, eoB non enrare matrie dolores (47/48): 

— liyjTQoq ov6kv kwoovftev0C xaxmv, 
via yciQ (pQovrlq ovx dXystv g>iXst. 

Sed etiam scaena illa, qua ultimo Medea liberos salutat 
amorem suuni iiiatcrnum oppriiuens, ita descripta CHt, ut iion ita 
parvulos pusioues eos fuisse uecessario putemaSi cf. vv. 1070aqq.: 
doT* aOjraaaaO-at fjfjTQl de^tav X^Q^' 
m ^iXzarrf xsIq, ^lXratov 6i (ioi xa(fa xtX. 

In toto hoc loco nullnm inTcnitur indioinm, ex qno Ifedeam 
pneroB Bibi BUBtuIiBBe appareat; qnin inde, qnod eoa manuB 
porrigere iubet, sequitur pueroB maioree fniBBc; parvulos enim 
Btatim BnBtniisBet. Simiiiter ille locnB aecipienduB est, quo 
pneri a Medea e domo Tocantnri nt patrem blandiendo com- 
moveant (894 Bqq.): dicit lis, patrem salutent, appeilent, pre* 
hendant eius dextraui, quo ipso iusso sapor quidam ct intel- 



1) V. Dio antiken Sarkophagreliefs, ed. Carl Bobert, vol. II, 
tab. LXII— LXV. 

') cf. 0. Jahn, Ber. der Siicha. GeBeHach. der WiBsenBch. 1864, 
p. 2fi5 Bq. 

*) ct Phii legK.YII, P.794A. 
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legentia provectae aetatis indicatur. Itaqiie Medea et v. 905 
et V. 1075 paeroa oacoUri qaidem, sed oon attollere cogitanda 
est Sed diiid omnino mlriuii Tidetnr, paullo maiores faisfle 
eoa paeroB, quibus talia imponantar, ak onos non exignnm 
mtnibaB saBtineant, auferant, omnino niqae ennt redeant in 
gcaena? ^ — Clnriflsime antem poetem reverm diTerfliB paeromm 
aetetef nnlmo finziflfle^ itnqae hifl qanefltionee non inanefl eaae 
elaeebity ei hofl Medeee lUwroram pnrtefl cam Afltynnmetifl in 
Trondibafl oompnmTeria Ibi qaoqae mnter paeram ▼niere iabet; 
fled iUe defleribitar pnene nt inftnfl, cnm| qone eomm ee finnt^ 
intettegere non ▼identor.') Poflten mntrem eom nd fle nttollere 
pntet enm hnec dient: (757 sqq.): 

m viov vjiayxaXiOna fir/TQi (f iXraTor, 
€o ;|r()<oTO^ ri6v xvevf/a ' 6ia xerFjg ciQa 
tv OjtaQydroig Ce fia<n6g i^i&Qttp' ode xtX. 
XQOCJtitve t^v Ttxovcav, a(i(p\ {f mXivaq 

£x ceterifl poerifl Heraelidae maiorefl Tidentor; nam 
ot snpra (p. 227) demonstraTi, et prodentiam quandaro et 

vim praestani Similia iis imperantur, qnae Medeae pneris, 

80. ut per se ipsos reges adeant, salutent, quibus rcbus liber- 
tatem quandam agendi sive audaciam, qualis pusionibus non 
convenit, exprimi supra statuimua. De Polymestoris iu llecuba 
filiis certum dicere iion llcct, ([uia breviter tantum a poeta me- 
morantur. Quod vtro Polymcstor ipse narrat mulieres in ten- 
torio pueros manibus vibrasse (1157/58), inde in sraena pusiones 
fuisse coucludi posse nego ex eadem causa, ({uara de Alcestidis 
paeris servaeque narratione attuli (p. 280). Contra Hercalis 
pneri Bane fere a trimnlis vei qoadrimalifl in scaena acti esse 
videntur, qnalifl est illa scaena, qua patris vestibus implicantur 
etc, de qoa supra dixi (p.2S4). Talia fieri a poeris circiter 
doodecim annorom ineptnm esseti sicot Molossos q. t.^ qoi pari 

*) Quales posteiioie qoidem aetate Medese liberl fai scaenam pro- 
dierint, ex Pompeiana pietura cognosci potest, qose ezpressa est in 

Mon. deir Inst, incd. vol. XI, tab. 31. 

-) Euripidem hac in re antiquam epicam memoriam aecutum esse 
supra p. 256, n. 2 exposui. 

DiM. H«l. XIII. 19 
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perieolo eoDStriotas indndtiiri boh ita se geiitO Etiam Eiiry- 
Baeem Sophocleam maiomm illi paeromm generi aeeribeDdiiD 

duco, qnippe coi haud levia ad agendnm poeta impoBnerit 
(llTlsqq. et 1409 8(1(1.), neque in patria genua eum tolli, quod 
esset infantis vel pusionis parvuli, supra demonstravi. At haud 
Bcio au illae Eurysacis partes ita nihilo aecius cuipiam descriptae 
videantur, ut sane parvuli species eius animo obversetur. Sed 
qnoniam omnino Sophocles non adeo atque Euripides pueris 
usns 6880 vicletur, cum vix ausus sit eos ipsorum cogitationes 
Yerbia vel gestu exprimere iubere^), ex ea Eurysacis ceterorum- 
qne tranqaiUitate vel timidiUte concladi non potest Sophoclem 
minores yoinisse in seaenam indneere. Immo Sophoclis toti 
natnrae atqne indoli pneroe ita moratos magis conTeniBse reor, 
nt modeste «pnsi et Tereennde ae gererent Itaqne omnes 
qnoB noYimuB Sophoeld pneri, qni qnidem liand aegniter in 
seaena agant, maioreB eogitandi ennt AristopbaneoB eiuBdem 
aetatis fiiiBee snBpieor, qnalis eet eomm aetio. 



lam vero his quaestionibns relictis omnes quantum poterimus 
fabulas amplexi id spectemus, ut, quibus tcmporibus ille mos 
maxime viguerit, quibus minus, constituamus. Quem ad fiuem 
primum fubulas Euripideas superstites omnes et nonnuUas 
deperditas in unam tabulam secundum temporum rationes -^) con- 
scripsi ; adieci Sophocleas et Aristophaneas eas tantum, quae 
paerorum partcs praebent. Cyelopem ut omnioo satyricas 
Enripidis fabalaB ut nimis obBonras omisL 

Talem Assteas quoque Uerculis filiolum x)iuxit in ea imagine, 
qna eerte Beseiiam ftbnlae poetae alieiiins Enripidem imittatiB expresait 
Tid. Hoii. delilDBt YIII, 10 = Wien. VorL-BI. Ser. B, I. 

*) Prteter cetem respielaa qoaeBo, quod Sophocles EniysBcem de 
patris morte maerorem nnllo modo pate&cientem finxit, contra Euri- 
pides Astyanactem satis parvnlmn, quamvis esset mutus, quamvis peri- 
culi nescius, iiaud dubio gestu ultro angorem suum exprimentem fecit. 

•) In Herculis tempore constitueDdo sequor Wilamow. Herc. I* 
p. 137 sqqj tamen noluerim ante annum 420 eam ponere, quia tum non- 
dnm fldeo aetate proyeetnm Euripidem fiiiBse patet, ut seoeetntem qneri 
poBset (vid. 678). 
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Ib bM tabiilft hoe primitai f«rtt ocnloB, quod uBqiie ad 
annnin 421 omues fabalae Buripideae praeter unam Hippo- 
lytum b, puerorum partes praebent; postea usquc ad annum 415 
bis praetcrea pueri inveniuntur, sed ii minoris aetatis et muti, 
poBt eum annum tantummodo 8imulacra. Sed ne in Sophocleis 
et Aristophancis quidem fabulis post annnm 421 veri pueri 
prodiisse videntur, naro apud Aristophanem unum ofTendimas 
Lysistratae simulacruni et eae Sophoclis fabulae, quae ccrtis ex 
argumentis illi actati adscribuntur, Philoctetes, Trachiniae, Eleetra, 
OedipuB ColoneuB, pueris carent. Itaque si ex parcis his argu- 
meniiB aliqoid concludere liceft, in toto illias moris Bcaenici 
progreBBO anni 421 et 415 quaBi pro terminiB habendi Bant, 
qaoB in tabola liueis subscriptis signavL Primnm deniqae te^ 
minnm annum 430 statuendam daxi, quoniam prima ea aetato 
pneri Enripidei qnidem fere omnee eannnt, eom poBteriores 
praeter SoppUeom poeros sint moti; tamen AriatophaniB pneri 
ea ipBA aetatOi qna Enripidei taeent, Terba fSieinnt. 

ProbavimnB igitor morem iUom, de qoo diBpotamoB, certa 
qoadam ratione progresBom oBBe, ita qnidemi ot non eoden 
Bomper in honore ae gratia illnd artifieiom fnisBe, aed cerliB 
temporibns mntatnm atqne remotnm oBBe videator. Gom Tero 
fondamentam, qao nitimori non Batla firmnm ait ob ezignam 
BnperBtitnm fabnlamm nomerom, dreomBpieiendnm oBt, eeqaibvs 
aliiB argumentis ea coniectara fulciri poBBit. Queai ad finem 
omnes fabulas Euripideas per tres illas aetates dispertitas in 
uno conspectu posui, ita quidem, ut in dextera parte eas fa- 
bulas, quae praebent pueros, in laeva, quae non praebent, collo- 
carem. Quae tabula etiamsi coniecturis nititur non utique 
certis, tamen aliquam speciem veritatiti inde coUigi posse con- 
cedetur. 
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Itm ▼idomvi prima aetate totldem qnot Meimda pnerot in 
BcaenAm prodiiflBei nltima vero panelBBimoB. Qoiii etiem Astyantx 
Troadam vix ei aetati aBcrlbeDdnBy com in ipBo vltimae aetatia 
limiDC occarrat, Ita Dt poct aDnnm 416 nnnm habeamna Polyidnm, 
cnittB qnldem partea Bane obBcnrae. Qnid? nonne aolto Inoe 
clarias apparet artficinm pueros indncendi, quamvis olim vignerit, 
po8t illnd tempus plane spretum atque neglectum fnisBe? Ni- 
mirum eae fabulae, in quibua puero8 simulacris repraesentatos 
esse demonstravi, ad banc (|uaestionem uou pertinent, quooiam 
de veris tantum pucris inductis agitur. Tamen eas fabulas 
(in quibus infantes apparuerunt) asteriscia signavi, contra eas, in 
quibus pueri maiores sive ephebi prodierunt, qui ab histrionibus 
agebantur, crucibus appictis: iam patet illum morem infantes 
indncendi maxime prima aetate, hunc epheboa in BcacDam 
proTOcandi media et nltima aetate viguisse. 

lam nt accnratinB de iilius moris origine ac progressn 
qnaeramnBy haec, qnae ex tabnla non cognoscnntar, addenda 
Bunt: 81 conieetnrae eae, qnas de ThycBtae, InonlB, ThcBeii 
Hippolyti a temporlbna Btatneramna, Blbl eonatant, aaiiB asgnBtlB 
temporiB AnibnB iUae primae aetatlB fabnlae, qnae praebent 
pnerornni partea, inclndnntnr, ita nt iUo tempore" (ca 488 — 430) 
plnrlmoB pneroB (apnd Enripidem qnidem) in Bcaenam pro- 
dilBBe concedendnm ait 8ed non Bolnm plnrimi, vemm etiam 
plarimam agentes poeri tam oeenrrani HabemoB enim a. 438 
(in AiccBtide) puemm canentem, brevi post In ThcBeo pneroram 
chorum canentem, praeterea in Thyesta pueros a patre ad dolnm 
perficiendum adhibitos esse probavimus; iam anno 431 puetam 
in Medea pueris sane multa ac difficilia agenda imposuisse 
vidimus, deni(|ue eodem fere tempore graves sane difficiiesque 
Molossi q. v. partes occurrunt. Sed Sophocles quoque eodem 
temporis spatio simili studio pueros adhibuisae videtur: confe- 
rantur Kurysacis in Aiace et puerorum in Oedipo partes. Postea 
(secuuda Euripidis aetate) puerorum partes ita coercentur, ut 
adsint qnidem in Bcaena, aed non mnitum agant, ezceptlB Snppli- 
cibuB, in qna pneri non solum strenne agnnt, sed etiam eanant 
Qaod non miraberia, aimodo Euripidem ea iabala, qua recentem 
pacem celebraret, qaam Bplendidiasimum Bpeetaenlnm praebere 
▼oiniBBe repntaveriB. Extrema deniqne aetate paeri Tel 




Digitized by Google 



289 



proptena niniit agant, qaia niiBora naU gant — Inm nt haee 
OMnin eonprekendiBna, ■orem lUnoi, in tnigoedia eerte^ ▼iim 
qaandam Becatam eme eonstaty in qom Yia hi anni qnasi ter- 

mini statQcndi sunt: 438, 430, 421, 415. Scilicet prima aetate, 
simulatque mos est iuductus, in summa fuit gratia et honore, 
deinde paullo CBt leprefisus, donec plane est abiectus. — Quae 
lex cuDi ex Euripidis maxime fabulis sit repetita, tamen ne 
Sonliocleae quidem, de quarum quidem teaipoiibus satis con- 
stat, ei obstrepunt. Adde quod tales mores scaenici non ab 
altero tantum, aed ab atroque poetm simal solebant obBervari, 
enm alter tantam eoram anctor esaet Gomicos qnoqae paeroe, 
qaot qaidem noti snnti eonvenire enm hne qnnm invenimna lege 
nnpm demonitmtnm ett — 

Sed iam pnnllo nltiaa in poetaram ingenin atqne cogitalioneB 
penetmre eonemnry nt, limodo eontinget, quem in modnm ean 
partes Ikhulnmm propriae netioni inseraerint, qaem loenm iis 
eaementis in totis tragoediaram nedifieiis tribnerint, persplciamas. 
Non sine ratione qnidam mibi coniecisse videntar, poetas 
eo putiua consilio arlificio illo usos esse, ut spectantium 
voluptati inservirent, quam unas in compoueudis labulis artis 
leges secutos; velut hoc uegari nequit, ad misericordiam moven- 
dam omnes fere tragicos pueros, eos maxime, qui canaut, esse 
aptos. Talia vero spectacula plebeculae maxime semper pla- 
cuerant. Accedit quod pueris potissimum adhibitis poetae sane 
artificiosas splendidasqne seaenae imaginea componere sciebant, 
ita nt pneros sane meri omamenti cauaa Indnetos ease faetle 
tibi peranadeas. Tales qaas dieo imaglnes non opns est 
singnlas afferre: Honeo de illa seaena, qna Aleestidem nspieimns 
moribandnm, in enblenlo iaeentemy adstantes Admetnm enm 
liberisy qai desperantes ad leetnm proeombentes matri manns 
porrignnt Qnae seaena qnam seite sit speetantinm oenlls ac- 
eommodata, vel inde apparet, quod eam saepiasime in artls 
monnmentls eipressam vldemns. Idem valet de eerto qaodam 
seaenaram genere, quod Enripides potlsslmnm In deUelis habnisse 
videtur, scilicet quod supplices pueros cnm matribus aut alils 
maioribas natu ad aram coosidere saepe iussit. Quod artificium 
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ab Euripide quidem inde ab aono circiter 430 adhiberi coeptnm 
esse videtur. Occurrit, ut opinor, in Thyesta, fortasse in TheseOy 
in Heradidia, Hercale, Snpplicibua. Simile qniddam Sophodes 
in Oedipo rege finxit Qna enm arte alind aHlfieium proxime 
cobaeret: boe dieo, Euripidem minimos natu enm mazimia, l e. 
senibnB aetate lam deerepitai aaepe eoninnaiiae eaque imaginei 
qua yitae humanae fines artifieioie eonfloeiatoa ostenderet, ealiide 
atuduiBBe speetaBtium Benana movere atque aibi eoneiliare. — 
Sed, ntut boc cBt, vix opuB CBt demonatrare poetaa etiam in 
ib fabnils^ in qnibna pneri minua firmo et arto enm propria 
actione vincnlo coniuncti esse videntur, tanta arte eorum partea 
composuisse, ut vix nos iis nunc carere veiimus. Eiusmodi 
fabulas )ia» tibi propono. 

riimum in Alcestide sane laudandus est poeta, qnod coram 
liberis Aclinetum Alcestidi promittentem fecit sc eorum tutelam 
suscepturuni; ita enim saue magnum ei actioni vigorem tribuit: 
quanquam ita quoque ea scaena cogitari possit, ut iiberi in 
domo remanentes commemorentur modo, qualem fortasse scae- 
nam Pbryniebas in ana Aicestide (inxit, siquidem tum pneriB 
in scaena nondnm erat loens. Contraria fortasse fuit pQerorum 
in Ilippoiyto a vIb: nam ut illi ad fidenii ita hi ad perfidiam 
matriB repracBentandam adbibiti Bunt. Qai eam ad fabulae 
progrcBSUm novi vix quieqnam aflbrrenty tamen eornm anxilio 
poeta lane vividis eoloribnB.* potnit imaglnem anam deplngere. 
Denique eur Sapplicnm pneroa, qui nlfll lamentarentur, in h* 
bulae eonexn fere Bupervaeanei viderentnr, poeta induxerit, tum 
plane InteilegemnB, cum fabulae veram ratlonem atqae indolem 
perBpexerimuB; Bcilicet Enripides, ut omnino eam fabulam ad 
eommendandnm foeduB Argivotum atque boBtea AthenienBlum, 
BC. ThebanoB, eaatigandoB eomponait, ita pneriB quoque ealli- 
dlBBime usns est ad Thebamm exitium designandum. — lam si 
Sophocleas fabulas contemplamur, Eurysacem videmus sane 
fere nihil alFerre ad fabulae progreissum ; tamen egregia poetae ars 
in eo cernitur, quod hac una pueri praesentia effecit, ut Aiacem 
non solum nt viruni fortem durum trucem, sed etiam iuimane 
sentientem depingeret, itaque id assequeretur, ut ille acerbe 
patieiis heroH nostros quoque animos moveret. Soite enim corara 
puero tantum. eum iutimaa animi cogitatiouea effundere iuMit, 
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ne lieroein toiim mnlieris eiuqM Benrae bUndimentiB eonee- 
dealem ottenderet Mazime fero Sophoeles in nperititibat 
qnideiD fabnlb Tnlgi Tolnntati indnlait in Oedipo rege, eom non 
•olam initio magntm pnerorom torbom, aed etiam in ipao fine 
fobnU iam peraete Oedipi filiolat indoeereti nempe ot flebilem 
illmai ininginem pioponeiel tpeettntibot, qna Oedipnt eteeot, 
fiitis fraetot, ptrfoltt toat innoeenttt mtnibot qoterent, per* 
mnleens, iptte fientet reprtetentnntor. Sed qotmfit non tllo 
eontillo, iiiti nt Iteriiuie tpeettntiom eidttrentor, et tetent 
fietn Tidemtar, ttmen in eo ipso poette trs cemitnr, qnod illa 
paellaram cura ante oculos poBita Oedipi humanitAtem nobis 
ostendit itaqae eias sortis acerbitate etiam veliemeDtiua nos 
percussit atque commovit. * 

lam praeter bas fabulas, in quibus puerorum partes paullo 
iaxius cum tota actione cohaerere cognovirous, magnaro earum 
invenimus multitudinem, in quibus pueri vel aua actione vel 
certe sua sorte in summum discrimen vocantur itaque medium 
quendam fabulae locnm obtincnt. lam prima aetate einsmodi 
fabalae Euripidia occurmnt hae: Thyettes, Ino, Thesens, in 
qaibat paerot praecipuum locom tenere pttet Qaid diotm de 
Herndidit, cnins fabulae tomma in ona multorum poerorom 
salate posita est, sicot etitm per tottm fere fabulam scaenam 
obtinent? Qoin etitm ttntt folt poeromm ptrtiom vit, ot 
fioripldem etrom toxilio tommom trtit Bote ftstlgiam tttecatom 
ette iore ttntott; ntm et In Medete moribot eopiditttiboBqoe 
deteribendit et in Andromtebte tetionit nodo eoneetendo et 
In Hereollt trtgiet torte loeolenter ezprimendt moUom eom 
pneraram praeientite deboitte tpptret 8ed ne in Sophoclit 
qoldem ftbolis quicquam magis tdmirttione diguom mihi yidetor 
qotm et vis, qna Aiteit moret fortantmque puero tdbibito 
tnimis noBtris commendavit. — 

Nec miranda est ea puerorum partium vis, siquidem iis 
ipsis novos nec miuimos animi humani motus in ipsa scaena 
repraesentaudi copia fiebat poetis ^}, id quod artis scaeuicae 

1) Qotatam omnino poeroram in arte poetlca pertonit tribaendom 
atqne t poetls tribatom esset, neado quis granmittioas Alexandrlnas 
lentiase videtur, cum monerat (scliol. U. Z468) Homerum primum paeiot 
In tragoedia, L e. gitviorit tignmenti ctnnine, indnxisse. At qnod 
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natura requirit. Scd li»8 rcs coiiteinpUntes iam iu eam dcla- 
biinur quaestionem, quae totius commentationig summa cst, eam' 
dico, ut auctorem liuius moiis scaenici investigemus. Quod ut 
revera perficiamus, singuluruui maxime poetarum indoiea mihi 
respiciendae videntur, ut cuius ingenio mutatus illc tragoediariim 
color, qualem modo adumbravi, niaxinae conveniat, constituamus. 
Atque haud scio an meliorem iu hac via ducem scqui nOD 
possimaB qoam Aristopliaueni comicum, quippe qni certo acu- 
miDe ea artifl £aripideae propria designaverit, quae a pristina 
tragoediae grayitate abhorrere arbitrabatar. Exstant nutem eius 
iadicia cam paBsim in omoibas comoediis tam in RaniBy nbi 
Ute illa inter Aeaehylam et Enripidem fieta haad ambi(pie aiiam 
pristinie poeeeos amoFem, reeentifl odiam patefeeit Itaqae 
primom ro dtfftaxifatixoPf at ipeias Earipidii Aristophanei 
▼erbis atar (ran. 952), at reeentis poeseos peealiare scite affert : 
qao opprobrio Tera Earipidis natara pestringitar. Nempe 
eomieas sao more per ioeam Earipidem adeo xaQQtjalag q. v., 
qnae est absolati imperii popalaris insigne, amantera fingit, vt 
servos reges, virgines anus aeque diserte loqni inbeat.M Sed 
his iocis omissis nihil aliud in illo crimine latere puto uisi hoc: 
Earipidem nimium suae aetatis indoli tribuisse. Neque enim 
opas est exponere, quam arcto vinculo ea reipublicae fonua, 
quam dfjfioxQariav vocabant, cum tota iilius sophistieae aetatia 
indole coniuncta fuerit. Ac nonne revera illa Euripidis con- 
suetudo, pcrsonas tragoediae quam maxime humi, ut ita dicam, 
detrahendi atque cotidianae vitae aocommodandi, maxime ez 
eornm senteutia esse videturi qoi popali in administranda re- 
pabliea* absolatam potestatem comprobant? lUos enim qnoqae 
aeqao omnibas iare concesso priocipnm nobilium inter ceteros 
eminentiam honores aspemari par esL Itaque Earipides, at aeqao 
iore omaes eompleeteretnr, pneris qaoqae propriom io scaena 



no« nihilo seeins Aeoehyleam tragoediam pueiis earaiBse stataimasi id 
ad appaiatom scaenicum, non ad poeais natiuam spectat Aliud enim 
est de pueris nanare, aUnd pneroa agentea &eere. — SehoUnm Ro* 
hexto debeo. 

vid. Ar. ran. y^ssqti.: tnFtt^ uno twv TtQMtwv stkov oi*(^ev 
nttQfjx' ca' u(_iyov, tktyty tj yvvi] re fxoi dovXo^ ovdtv tiXZOVg 
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locum tribiiit. Niuiiruro curo vere sophistico meditandi ac 
disputandi amorc dnctus caa quaestiones in ipsa scaena tractaret, 
quae liomines tunc maxime vexabant*), ad eam cummunis vitae 
imaginem depingontlani pueria carere non potuit. Donique nota 
illa liberalitate, qua vel servos amplcctitur, pueris quo(iue vcrba 
tribuit. Eodem spectat, quod infantes, sc. simulacra. Biiepissime 
adhibuit, nempe in iis fabulis, iu quibus fcmiuarum ecelestas 
cupiditates ezpreMit, quales materias ab omnibus veteris artia 
patronis maxime repudiatas idem Enripides in Bcaeoam Id' 
daait.^) — Sed addendnm est alternm artis Euripideae proprinm 
atqn^ ipanm qooqne ab Aristophane saepissime castigatum')» 
illod dico, qood io ezeltanda spectantlom misericordia sommom 
posnit stodinm; inde pannosae illaei mendicae, claodae personae, 
qoas acerbisslmo risn eomicns ezagitat: ad idem eonsilinm 
(praeter id qnod snpra attigi) pneromm qnoqne partes, qnos 
quidem saepissime ille anzlos trepidantes flentes indnzit, refSB- 
rendas esse arbltror. Nam qnantopere tali artifido Athenienses 
delectareotnr, clare ez moribns in ludiclis obTiis potnit cognoscere. 
6cimus enim usitatiBsimum gratipsimiimque reorum refugium 
fnisse, uxores liberosque flentes, quorum aspectu lamentisque 
iudicura misericordiam moverent, in iudicium producere. Quibua 
spectaculis quantopere gavisi sint iudices, clarissime ex Aristo- 
phanis Vespis apparct.^) Simillima fnisse illa Bpectacula scae- 
uarum actionibus vel Socratea indicat apud Platonem , cum 
eam quam dctestatur rcorum rationem iiBdem verbis dcscribat, 
qoibns fabaiae significantar.^) Qaae cum ifa aint, non ineptnm 
est conicere £aripidem ez bac consuetadine artificium sonm 

*) cf. Ar. ran. 959: obetla nffdyfiat* fiaaymVf hIq X9^t^^^* 

-) cf. Ar. r.ui. lii lH s(i.: .l/yA'.- «'/./' ov iiu .//' ov «/'aA)()«s' inoiovi 
7r«'(>r«c ovdt 2^i}tyt^ioia^, ovd^ uid^ ovdtig tfytiv^ iffiuaav nvjnoi^ tnoii^oa 
yvraixa. 

*) cf. Ar. Ach. 413; pao. 146 sqq.; raa. 1063 sq.: n(iwTov fikv tovi 
fiaoikfvovtag ^axt* a/imoxf^t iJi^tvifl tolQ dv^QmnoiQ tfiaivoivi* flvau 
*) vid. vT. 568 sqq. Quo ez loco etiam hoc perspici potest, qoaati 

Athenienses fecerint Tods puerilis suavitatem, ita ut hoc quoque ez 
iudicio Euripidem deprompsisae fiusiie suapiceria: ti t*hv x^iifttg aQvo^ 

g>afvy, Tiuidnc (fwvrjv i?.ftjatig. 
») Plat ApoL Socr. p. 35, B. 
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Aas dem YerUg yon MAX KIEMEYER ia HaUe. 

Dissertfltiones pbilologieae Ifalensefi cnm praefatione Henriei 
Keilii. Vol. I—XII. 1873—1894. 8. Jk 97,00 



Vol. L 1873. 6,00 

Inhftlt: Kleeinftiiii ,M.,Reliquiarum dialectiCreticae pusl. Glossae Creticac 
cum oommentariolo do universa Cretieae dialeeti indole. — Gutsche, 
0.. Qiiacstiones do Homerico hymno in Cererem. — Walther, E., 
de Taciti studiis rlietoricis. — Friedel, W. 0., de Sophistarum studiis 
Homerieis. — Schink, de interiectionum epiphonematumque vi 
♦ atqiie iisii apud Anstophanfni. — Kohlmann, R., dc verhi (iraeci 
temporibus. — Zacher, K., de prioris nominum compositorum Grae- 
eomm partis formatione. 



Vol. 11. 1876. 5,00 

Inhalt: Weingiirtner, Ad., de Horatio i.ueretii imitatore. — Votseh, G., 
Qnaestiones de iuiinitivi usu Plautino. — Schmidt, J., de Herodotea 

auae fertur vlta Hoiueri. — Doberentz, Aeni., de acholiia in Thucy- 
idem. — Mattliias, E., de scholiis in Juvenaiem. 

Vol. III. 1878. 7.00 



Inhalt: Zachcr, K., Dc nominibus graecis in aioi;, aia, aiov. — Neid- 
hardt, Aeni., De Euripide poetarum maxime tragico. 

Vol. IV. 1880. Ji. 9,00 



I u h a 1 1 : H e n d c s s , K., Oracula graeca quae apud scriptores graecos romanos- 
c|ue exstant, collegit paucasque observationes seleetaB praemisit. — 

Huebner, ?>., de tcmponim (jua Ae.schvius utittir praosentis ])rac('ipue 
et aoriste varietate. — Voelcl^er, F., de Graeeorum tubularum auctori* 
bus. — Lange, E., Quid enm de ingenio et litteris tnm de poetis 

Graocorum Cicero sniserit. - Segebade, J., Observationes graminap 
ticae ct criticac in l'etr ininm. Hollaender. L., de militnm coloniis 
ab Augusto iu italia dcdujiis. — Karbe, U., de Centurionibus Koma- 
nomm. 

Vol. V. 1883. Jk 8,00 



Inhalt: Schmidt, J., De Seviris Augustalibus. — Baege, H., de Ptolomaeo 
Ascalonita. — Jungblut, H., Quaestionura de Parocniiog:raphis pars 

6X101'. De Zenobia. — Koob, H., De mutis quae vocantur personis 
\ Graeconim tngoediis. — Zimmermann, B., Quibus auctoribus 
iitrabo in libro tertio geograpldcomm conscribendo usua sit, quaerltur. 

V ol. VI, pars prior. 1885. JL 6,00 



Inhalt! Koo?, '. ., Theodoreto Clementis et Eusebii compilatore. Accedit 
epinicii'»m de l'i;itonis codicibn.s. - Karbanni, H., De auctoritatc ac 
fidc tjraiiiinalicorum latinorum iu coustitueuda iectioue Ciccronis ora- 
tionf.tti in W.rrem. — Schulze, £. Th., De Q. Aurclii Symmaehi 
rorabnlontm tormationibus ad sermonem vulgarem pertinentibus. 

}. i ^ secunda. 1886. " J(>. 4,00 



Inhalt: ff II ^ . !i i Id , 0., Dc scrmonis proprietatibns, quae in Philippieis 
Ciceroniii or:iiionibus iuveuiuutur. — Voigt, Th., De Atrei ot Thyestao 
fabula. 

Vol. Vn. 1886. J^. 10,00 



Inhalt: 6raetzel,P.,Depactionum inter graecas civitatesfactarumad belluui 
])accmqne pcrtincntinni :ip]M llationiIuis forniulis ratione. — Brinck, A., 
Inscriutiones graecae ad clioregiam pcrtiuentes. — Koellig, £., De 
codhsibuB Stiabonianis, qui libros I— IX continent 
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l>iss. philolos:. Haleiises. VmI. VIII. 1887. K 7.00 

liiliah: Koellij:. K, Quae ratit» iiiter Pliotii et Suidac lexica iiitcreedat. — 
Nebe, A.. I>»' mystorioruin Kleusinioruui teuipori- et ailuiiuistratinne 
|»ublii'a. K.-ilkotf, (i., De eodicihiis e|iitonies ll:ir|toeratioueai- 
nerforth, K., De ilialeeto Cretica. 

Vol. IX. 1888. JL 8,01") 



liilialt: Keineeko, (i., De selioliis ('alliiiiaclieis. — Kosenbooin, .1., 
Quaestioncs ilc Orpliei Arfjonautieoruui eloeutioue, Kauselie, W.. 
Mytliologuuiena Aeseliylea. 

Vol. X. 1890. 



Ji 8.00 
Keil, C. 

Ji 9,00 

Itilialt: Hildebrand, .\., De verbis et intransitive et eausative aputl 
Honiennu usurpatis. — 1'usch. II., Quaestiones Zeu<i(loteae. — Mei- 
ners, W., Quaestiones ad seholia Aristoplianea liistori<-a pertinentes. 



1 iibalt: I.teriiiann, <>., .Analerta rpi^jrapliica et a}:ouisti«;i 
De Flavio Capro j^rauiniatieo <piaestionuiii eapita II. 

Vol. XI. 181)0. 



Vol. XII. pars prior. 1891. 



A 4,80 



hibalt: Walther. I*,. De ApoUonii Khodii ar}j:onauticoruni rebus {?eo^^ra- 
phiei.s. — S«'hniidt, II., Observationes archaeologieae in earmiiia lic- 
siodea. 



pars secunda. 1894. 



M 5,20 



Ttihalt: frersti' uliauer. A., De Aleaei et Sapphouis eopia voeabuloruni. 
Auz. II., Subsidia ad (^o^iiosecuduni (Jraeeorum sernioucni vulj^areiu e 
reutJiteuchi versioiie Ale.xamlriiia repetita. 



liriieilllisiCOII (lOttlllgcnse. .Misei-llanea ))lii](doiriea in lionoreni 
seniiiiarii rei,ni philoloj^iei ( Jottiiit^ensis serijisermil j)hilolo^i (lottin- 
•renses XXIV. 1888. ^x. 8. :M 7,00 

(irnliell, (.>.. Quaestittne» de qnodani liiatus irenere in Ilumeri eai- 
uiinibns iuslituit. 187G. %x. 8. 2,40 

CiutscllO, (!. (>.. (^uaeiitiones de Ilonierieo Ilvnino in (.'ererem. 1872. 
8. " Jh. 1,20 

(.\iiH licii lliKH^rtutioiiiH iiliilolotficai' HiklfiispH vnl. \.\ 

Kortili£;, (i.. IHctys iiiul Dares. Eiii Heitrac: zur (Je.->cliiehte der 
Troja-Sajre in ilireni Ueber<raiii:e aus der antikcn iii die roinanti^elie 
Form. 1874. 8. .M 2.80 

MaiUS II. Di<' Vereine der Fabri, ( eiitoiiarii und Deiidrophori im 
riimi^elieii Keieb. 1. Die Natur ihres llaiidwerks uiul ihre saeraleii 
lieziehiin^cii. Mit e, Anhan^ entb. die Insehrifteu. 188(5. 4. ./f 2.40 

Dcr Pniefectus Fabrum. Kin Heitrajr ziir (Jesehiehte des romi- 

schen Heamteiithiims und des ("olleirialwesens wahrciid der Kaiserzeit. 
Mit eineni Anbaiig, enthnlt. die Inschrifteii. 1887. H. Ji 5,00 

FeppiHiillcr, K,. Ueber dic Couiposition der Klai;clieder im vieruuil- 
zwanzig.sten liucli der llias. 1872. 4. ^fi 0,7,5 

Sophokles^ K(»iii<; (jedipus, iibersetzt von K. Miiller. 1885. kl. 8 

Ji, 1,20 



Hi\V(l(Miianii, H., Nm ith ii nii^i^ii Wailcu 
ziir Kun.-tin> tlitdoerio. Mit 5 TntVln. 1S7 

H(*Hl(>iiiaiin, H.. Halliscli(> Winck(>lmaini>|(r()i:i aiiin 
I. Zms ini (ii^iintonk;ini|>tV Mit 1 iMlrl W7". 
II. l)i(' Knticliclspirlerin im 1'alazzu ('Mloima /ii U. 
r.ilclu nnd Ilolzsrlinitten. 1877. 

Ili. Mittheilnnf:rn au.< den Antikensanniilunirin in iti, 
Mitt.'Iitalicn. Mit <i Taf. n. 7 Hol/.sclin. 187^ 

IV. Vcrlitillte Tiinzerin. nroncc ini .Mu.>cuiu zu 1 lu 
Tatel nntl 2 Ilolz^chuittcn. 1879. 

\. Satyr- u. nakchcnnanicn. Mit l I •oppdtalcl. i.^^ 

VI. (ii<:autoniacliic auf eiiicr Vase an.s Altaniura. .MiJ i 
tafel. 1881. 

VII. Tcrracotten aii> dciii Mn.>-co Nazioiialc /.ii .Nf.ii- 
TalVIn una I llolzsclinitt. 1882. 

VIII. Alcxaiulcr d»'r (Sru»r iiinl !)arcio> Koduiii.u.h"- .m 
. italischcii VasciiliiUlcrii. Mit I 1 ^oppcltatVl uiiil _ 
.M'hnittcn. l8K:i. . fi 

IX. Va.se caputi mit Tlicalci\lar-'tcllunircii. Mit -1 Tif 

2 llolzsehnittcii. I8.S1. 
X. Dionysos fleburt uinl Kinillirit Mif 1 nop|»( lt;itV'l 
llolzschnitt. 188'). 
XI. Jas<»ii in Kolehis. Mit l DoppcUatVl 188(i. 
XII. Pari.ser Antikeu. Mit 2 Taf. u. 8 llolzschn. 1887 

XIII. Marmorkopf Hiccarili. M. 2 Taf ii. 2 Ilolzschn 1 
Robert, C, HaHisclic Winokclnianiisin-oi^rainun . 

XIV. Der l»asiphac-Sarkoi>ha,ir. Mit 4 Tafclu. 18^hi 

XV. Sccnen der Ilias und Aitliiopis auf einer Va.-'( un 
luui; iles (Jrafeu Michacl Tyskicwicz. Festsclirift 
otlnunj; (le.s arehiiolog. Museums ilcr Friedrichs - Un 
llalle-Wittcnherg am 9. Dec. 1891 herausjjegchen inii 
stiitzung des kiinij^l. Fniversitat.s-Curatoriums. Mit 17 
u. 2 farbiireii Tafeln. 1890. Ur. Fol. 

XVI. Dic Nekvia des Folvirnot. Mit I Tafel niid M W 
dungen. 

XVII. Die niuper.sis dcs Polygnot. Mit 1 Tafcl und : 
ahbilduu<;cu. 1893. 

Hyilini et se(intMltiu(; cum coinpluribus aliis ct latin 
nccnon thcotiscis carniiiiibus incdio acvo conipoHiti.*? qu;o 
imprcBsiH et ex codicibus manuscriptis saeculoruni a IX ti 
XII partim po.st M. Flacii Illyrici cunis con«rcssit variis(|ue lct 
illustravit ct nunc priiiiuiii in luccm prodidil (!. Milch; 
188<». !;r. s. Ausirabc auf Druckpapicr 

AuH<j;abc nuf Hiittenpapicr 
Auspibc auf Biittcnpapicr iii iifaib. Driick 
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\ I ^ . V. il.iL- II MAX XIKMEYFR in Halle. 

DlsBertallODM phlloloirlcae HaleDses cnm pnefotione Heatiii 
Keilii. Vo1.I~.Xm. parsL 1873—1895. 8. Ult OMI: 

Vul. I. 1873. .« 6.00 

Inli&lt: Kieeiuauji.M.fReUquuiruiu dialectiCreticaeparsI. GlossaeCreticac 
enn commentanolo de onirerm Cretieae dialecti indole. — Gntseke, 

G., Quaestiones rU' Honierico liymno in Cererem. — Walther, E., 
de Taciti studii.s rhetoricis. — Friedel, W. 0., de Sophistarum stadiis 
Homericis. — Schink. E., de interiectionum epiphonematumqne vi 
atqne usu apud Aristophanem. — Kohlmanik, B., de verbi Graeci 
temporibns. Zac-her, K., de prioria nominum compoaitomm Qne* 
eonim i)urtis turmatione. 

V(.]. II. 1870. M S,00 



lahult: Weingartnfir, Ad., de lloratio Lucretii imitatore. — Votsch,6., 
Quaeationes de infinttiTi nsnPlantino. — Sehmidt, J., de Heiodolaa 

auae iertnr vita IIomerL — Dohercntz. Aem., de seholiia In Tlm^- 
idem. — Mattbiaa, de schoUia in Juvenalem. 

Vol. UI. 1878. Ji. 7,00 



Inhalt: Zacher, K., De nominibus f^raecis in aioq, ata. atov, Neid* 
hardt, Aem., De Euripide poetarum maxime tragico. 

Vol. IV. 1880. ^M. 9,00 



Inhalt: Hendess, K., Oraeula graeca ijuae apud scriptores graeeus romanos- 

aue exstant, collegit paucasquc observationes selectas pracmisit — 
luebner, B., de temporum qua Aescliylus utitur praesentis praecipuc 
et aoriste varietate. — voelcker, F., de Graecorum fabulanim auctori- 
bus. — Lange, Quid cum de ingenio et litteris tum de poeti^ 
Graeeorum Cicero sunserit. — Segebade, J., Observationes gramBia- 
ticac et criticae in Petronium. — Ilolhiender, L., de niilituni coloniis 
ab Augusto in Italia dedujtis. — Karbe, H., de Centurionibus Koma- 
norum. 

Vol. y. 1883. Jk 8|€0 

Inlialt: Schmidt , J., De Seyiris Augnstalibus. — Baege, M., de Ptolomieo 

Ascalonita. — .Tungblut, H., QuaestionuTn de Parocniiographis pjrs 
prior: De Zenobia. - Ivoob, II., l)e mutis quae vocantur personis 
in Graecorum tragoediis. — Zimmermann, K., Quibus auctorU>ti8 
btrabo in libro tertio geogiaphioomm conseribendo usna ait, quaerittf. 

Vol. VI pars prior. 1885. Jk 6,00 



Inhalt: Roos, C, De Theodoreto Clementis et Eusebii compilatore. Aeeeffit 
epim<.trinn de Platonis codicibus. — Karbaum, II., De auctoritate ac 
fide grammaticorum latinorum in constitueuda lectione Ciceronis ora- 
tionum in Verrem. — Schulze, E. Th., Te Q. Am^ Symmai^ 
▼oeabulorum formationibna ad aermonem Tolgarem pertinentibna. 

pars aecnnda. 1886. Jk AfiO 



Inhalt: Hauschild, 0., De sennonis proi^rietatibns, quae in Pliilippicis 
Ciceronis orationibus inveniuntur. — Voigt, Th., De Atrei et Thyestae 
tabula. • 

Vol. VU. 1886. 10,00 



Inhalt: Graetzel,P.,Depact{onum inter graecasdyitateslBetarumadbeOniii 

riacemque pertinentium appellationibus formulis ratione. — Brinck, A.. 
nscriptiones ^aecae ad choregiam pertinentes. — Koelltg, EL, De 
codicibus Straboniauis, qui libros I — IX continent. 
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Dissertutioiios philolo^icae Haleiises luin pr. ' ' 
Kcilii. Vul. I_XIII. pars I— 111. 187:1—1^'' 

Vol. I. Irt7:i 

Iiilialt: K lccinann, M.,Ut'li(iuiariim (Ii:ilecti( 
fuui couiiuent^iriold do universa Creticae tii.. 
{}., <.^uai'stiones de Ilonierieo hynino in (. • 
de Taeiti studiis rhetorieis. — Ffietlel, W.O.^ di 
Hoiuerieiiii. — Sehiuk, E., de Interieetioniiui e] 
at«|ue usu apiul Aristophaneui. — Kohliuann, 
teuii>uribus. — Zaeher, K., de prioris nimiinum 
eoniu partis fonuatione. 

Vol. II. 187(1. 

1 11 h a 1 1 : W e i n g ii r t n e r , Ad., de Iloratio Lucretii imitaiore. — 
Quaestiones de iiifinitivi usu IMautino. — Schmidt. ' 
niKie tertur vira Honieri. — Doberculz, .\em., de > 
otdcm. — Matthias, E.. de seholiis in iluvemileui. 

Vul. IJJ. 1878. 

Inlialt: Zaeher, K., De noiuiiiibus graeeis in «/05, 

hardt, Aeui., De Euripide poct:irum uiaxime tragico. 

Vol. IV. 188U. 

1 n h alt: Hend e ss, U.. Onicula graeca (luac apud scriptores graeeo 
(lue exstant. eolle^it paue:isque observationes si ' 
iluebner, B,, de temi»orum ipia Aeseh\lus utitur ^ , 
et aoriste varietate. Voeleker, F,, de Graeeorum falmlarum 
bus. — Lange, E,, Quid eum de iugenio et litteris tum d» 
Graceorum Cieero scuserit. - Segcbade, .1., Observatic" ^ 
tieae et eritieae iu Petronium. — Hollaender, L., de mi 
ab Augiisto in Italia deduetis Karbe, H,, de (Jenturiouibii> 
norum. 

Vol. V. 1883. 

liilialt: Sehmtdt,.!., De Seviris Augustalilius. — liacpe,^^ ' 

Asealouita, — .luugbliit, H., Quaestiouum de 1'aro' ^ 
prior: De Zeuobia. - Koob, H,, De mutis (luae voeantur \ 
\\\ (Traecormu tragoediis. — Zimmermann, R., Quilius -1 
Strabo iu libro tertio geographieonmi coiiscribeiKb» u<ns sit . 

Vul, VI. par.s prior. 188.5, 

Inhalt: Roos, ('., Dc Theodoreto Oleuientis et Eusebii eoiupilator 
epimctrum de Platonis codieibus.— Karbauiu, 11., De niu 
lide grauiiii:i(ieorum hitinorum in eonstitueuda leetioue ( 
tionum iu Verrcui. — Sehulze, E. Th., De Q. Aurei.i .-^^ii.u, 
vocabulorum formationibus ad sermonem vulgareui pertiiieutibns. 

pars secuiida. 1886. 

Inhalt: Hausehild, 0., De sermonis proprietatibus, (piac in l*hiliii)uf- 
(Jiceronis or:itionibus inveniuntur. — Voigt, Th., De Atrei ci T! 
fabula, 

Vol. Vn. 1886. 

I u li ;i 1 1 : G rae t z e 1 , P., Dc paetionuin inter gr;iec;is civit;ites faetariiiii \ 
pacemque pcrtiuentiuni appcllatiouibiis formulis nitione, — IJrin 
Inscriptiones graccac ad clioregiain pcrtincntes. - KoclliL 
eodieibus Straboniauis, qui libros 1 IX eontincnt. 
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Disscrtatioiies philuluiricae ilaloiises < niii ^tr.n ! 
K.Mlli. VmI. I_ XIII pr.r^ I - ni. IHT ; l>> 

\ ol. 1. 1.S7;{. 

1 II li a 1 1 : K lcc iii:in ii . M.. lii-lii|uiariiin iliuKu ti^ 

riini < oninicnt:irioI<» ile iinivi rsu ('rotitae • 
(^., yiiafstioncs de IldiiuTico liyiuuo in Orenn: 
(lc Taciti stiuliis rlivtoriiMS. — Fricdcl, W. 0., d» 
Iloniericis. — .Sfhink, Iv. ile intorioetionnni ej)i,^ 
:iti|iic' iisu apini Aristoj>hani'iii. Kohlinunn, II., 
tcinjioribus. Zacher, K., de jiri(»ris nominnm eomjio 
coriini jiartis lornKitione. 

Vol. IJ. 187<). 

Inlialt: Weingiirtner, Ad.. «Ir lloratiti Lucrttii iniitatore. — V 
(^iiaestiones ile intinitivi iisu riautinn. — .Sehniiilt. .1., 
(liKie tertnr vita Homeri. — Doherentz. Aeui., de schoi 
didem. — Mattliias, E.. de sclioliis in Juvennleiii. 

Vol. 111. 1878. 

Inhalt: Zaeher, K., De noniinibiis graecis !n atn;;, < i. — N 

hardt, Aem., De Eiiripide j^oetarum niaxime tragico. 

Vol. IV. 1880. 

1 nhtlt: Ilendess, K., Onicula gracca qnae :ipnd scriptores gr,\< 
qne exstunt, coUegit pauc:isque observationes selectas ji, 
Iluebuer, B., de temporum qua Aeschylus utitiir pracsenti^ 
et aoristc varietate. — Voeleker, F., de Graecorum fabularum a 
biis. — Lan^e, E., Quid cum de ingenio ct littcris t 
(iraecorum Cicero scnserit. — Segebade, .1., Observatiu, 
ticae et criticae in Petroiiiiim. — HoUaender, L., de militniu tio 
ab Augusto in Italia dediictis. — Karbe, II., de (.^enturionibus 
norum. 

Vol. V. 1883. 

Inhalt: Schmidt, J., De .Seviris Augustalibus. — Baegc, .M., dc r^>Tr. 
Ascalonita. — Jiiugblut, II., (,/uaestionuni de l'arocmiogi 
j>rior: De Zenobia. — Koob, IL, De mutis qiiae vocantur pt» 
in (Traecoruni tragoediis. — Z ini ni e rniann , II.. Quibus aiicto 
Strabo in libro tertio gcograj)Iiicoruin couscribendo usus sit. (jna 

VoL VI. pjirs prior. 1885. 

Inhalt: Koos, C, De Theodoreto Clemeutis et Eusebii compilar.M 
cpiiuetrum de Platonis codicibus. — Karbaiiui, IL, De : 
fide graininaticoruin latinoriim iu constitiienda lectionc < 
tionum in Verrem. — .Schiiizc, E. Tli., l'e Q. Aurcia r^j niui 
vocabuloruni forniatiouibus ad sermonem vulgarcm jicrtinentilins. 

par8 secunda. 188(5. 

Inhalt: Ilauschild, 0., De sermonis proprietatibus, qiiae in riiilip 
Ciceronis oratioulbus inveniuntur. — Voigt, Th., De Atrel et Thy 
fabula. 

VoL VII. 1886. 

Inlialt: Gractzel.P., Depactionuui inter graecas civitatcsfactaruni;;.! 
pacemquc j)crtinentium appellationibus formulis ratione. — lirin rk 
Inscriptioncs graecae .ad clioregiani j)ertinentes. — KoelliL 
codiuibus Strabonianis, qui libros I— IX contiucut. 



. pliilolos:. Haloiises. Voi. Viii. 1887. Ji 7.00 

Koellig, P., Qua».' ratu) inter Pliotii et Suidac lexica intercedat. - 
A., Ue niysteriorum Kleusiuiorum tenipore et nduiinistratione 
. X. — Kaikott", (i., 1)0 eoiiieibus e|iitnuM's lltiriHK-rnfiniicae. 
!• rfortli, K., Dc dialceto Cretica. 

\ nl. IX. 1888. . fi. 8,n(» 

t: Keiueeke, (J.. l>e selioliis Callimaeheis. — Kosenhoora, ,1., 
Quaestioues de (.^rphei Argonautieorum eloentioue. — Kausehe. \V.. 
Mvthoh)gumeua Aesehvlea, 
\ nl. X. 1890. ' Jh. 8.00 

alt: I.ieruuinn, <•., Auah^eta ejn^rapliiea ot a}:ronistie:i. - Keil, (»., 
I>i' Fhivio Capro ^rannnatieo (|ii:ifstii>iiiini e:ipita II. 
\ m|. XI. 1890. Jf. 9.00 



liali: Ilililebrand, -\ , I)e verbis et iutniusitive et eausative apud 
llunieruiu usur]iatis. — Pusch. H., Q.uaestiones Zenodoteae. — Mei- 
ncrs, W.. Quaestiones ad seholia Aristop)i;uit :i historiea pertiueutes. 
Vol. Xn. par.^ prior. 1891. Ji 4.80 



nli:ilt: Walther, K.. De Apollouii Khodii ar^onautieorum rebus fjeop-a- 
phieis. — Schmidt, II., Observationes archaeologicae iu carmiiia Ile- 

sii»de:i. 

- pars sccunda. 1894. Ji 5,20 

nhalt: (lerstenhauer, A., De Alcaei el Sapphonis copia vocabulorum. 
Aiiz; H.. Subsidia ad cojruoseendum Oraecorum sermonem viilfjjarem e 
Peutateuehi versioue Ale.xaudrina repctita. 
Vol. XIII. pars prior. 1895. Jh 2.80 



nhalt : Kaiscr, B., (^uaestioncs de eh)cutioue Demosthcuica. 

pars seeuiida. 1896. , fL 2,00 
halt: llaupt, (i.. Commcutatioues archaelogicae in Aeschyhim. 

pars tcrtia. 189G. Ji l,Gl) 



nhalt: Wulf, II., De fai»ellis cum c(dh^gii septem sapieutiiim memoria 
(•oujiiuctis (piaestioues eriticae. 



enc^tliliacou Oottillgeiise. Miscellanca pliilolof^ica iii houorcm 
scniinarii rejrii philolojj^ici Gottinfjensis Rcrip.serunt pliilolo^n Oottin- 
•jTcnses XXIV. 1888. |L?r. 8. J(i 7,1.10 

iildciipeilllilis, A., Die antike Kunst und das Oymnasiuni. Er- 
faluunf^en und Vorscblagc. 1895. 8. Ji 0,80 

«IU(', II. C.. Dif Vereine der Fabri, Centonarii und Dendropliori iin 
Winii.sehen Keich. I. Die Natur ihres Ilandworks uiid ihre sacralen 
liczielMinfxen. Mit e. Aiihani,' eiitli. die In.>^ehrifteu. 1886. 4. J(> 2.40 

Der Praefcctus Fabriiiu. Kin Heitrag zur Oeschichte des nimi- 

sclien licamtentums und dcs Collecjiahveseus wahrcnd dcr Kaiserzeit. 
Mit eincm Anhau^^ cutlialt. dic Inschriften. 1887. 8. M 5,00 

e])pmiiller, K., Ueber die Composition der Klai,'elieuer ini vierund- 
zwan/ifTSten Biich der Hias. 1872. 4. Ji 0,75 

Opliokles, Konig Oedipu.s, ttbersctzt von K. Miiller. 1885. kl. 8 

Ji. 1,20 

e.vdeiliaiill, II., Nereiden mit dcn Watlen tlcs Achill. Kin Beitrag 
ziir Kunstmythologie. Mit 5 Tafeln. 1879. Fol. Ji, 8,00 

eydeiiiaiiii, H., Hallische Winekeliiiaiiiisproi^raiiiiue. 4. 

I. Zeus im Oigantenkampfe. :\lit 1 Tafel. 1876. Jk 2.00 
II. Die Knochelspielcrin im Palazzo Colonna zu Kom. Mit 2 
Tafeln und 2 ilolzschnittcn. 1877. Ji 3,00 



III li aUK den Antikcnsaiii 

.m. Mit 0 Taf. n. 7 Holzsfhn. 1S78. 
r inzcrin. \U 'in Mnsfuni zn Tuiin 

lalrl iiiul 2 Ilolz-clinitt. n. lW71i. 
\. SatM- n. Hakcli' Mit l DoiiinUaii i ibS". 

\ l. tiifrantoinacliie ai.i « nn i VaKP ans Altuninra. Mit l i 

tafol. IHSI. . // 

VII. TfiTacotten ans ilein Mnseo Nazionaio zii Nc:i|n;'l . A! 

Tafeln nud l Holzsclinitt. Is . ./ 
\ III. Alexaniler (ler (Jmsse nml l)areii»«; K<)(lMniaiino< nul' ni 
italischcn Vaseiihildcrn. Mit I I >(ippcllafcl m 
schnitten. 1883. ^6 l 

IX. Va>e eaputi niit Tiicalrnlar^lillunjrcn. .Mii 'J Tafoli 

2 Ilolzschnittcn. 1884. - 
X. hionysos (Jehiirt uiul Kiiulheit. .Mit 1 Doppeltafcl nu 
Hnlzschnitt. 1885. . ? 

XI. .lasuii in K<.lclii>. Mit 1 L)op|)cltaf. l 188ti. .V 
Xll. rariser Antiken. Mit 2 Taf. u. 8 Holz^chn. 1887. ^/t 
XHl. Mai inorkopf Kiccardi. M. 2 Taf. u. 2 llolz.^chn. 188S. - 
RoluM-t, ('., Hnllisclu' Wiiickolinaiin.<|>roi?r:niiiiir. 

XIV. Der rasiphac-Sark<ii)haL'. Mit i Tafca. 18!Mi. .> 
XV. Scenen der Hias und Aitliiopis auf einer Vase dcr i5aii 
Innic des (irafcn ]Sliclia<d Ty.skiewicz. Festschrift zur 
i>irnun<r «les arcliiiidoir. .Muscijdis der Friedrichs rniver.*- 
llallc-Wittcnhcr^ am [K Dec. 18i.ll herausj^ei^eben niit L'uT 
stiitzuni; des konicrl. Universitiits-Curatorinms. Mit 17 I 
n. 2 farhi.iren Tafelu. 1890. (^r. Fol. J6 lc 

XVI. Dic Nekyia des 1'olyfjrnot. Mit 1 Tafel nnd 6 Textal. 

diingen. ^ 8 

XVII. Die lliupersis des INdygnot. Mit 1 Tafcl uud 2 Tt 
ahliildnniren. 1893. ./^i t< 

X\ lll. Dic Maratlionsclilacht iu dcr Poikile und weiteres 1i' 
Polv^aiot. Mit 1 Tafel imd 12 Tcxtnl.hildungen. Tv 

XIX. Votiv^cmalde eines Apobaten. Neiist cincm Excurs iib». 

sogenannten Arcs Borp;hese. Mit l Tafel und 7 Tt- 
abbildunc^en. 1895. 2 
XX. K^^misches Skizzenbucli ans dcm achtzehnten Jalirliunder'. 
im Besitz der Fran Gencraliu von Hauer geb. Kuhl 
Kassel. Mit 31 Tcxtabhildunccen. 4. ./^.8,' 
1[y!inii et .SlMluentiae cum cinnplmilius aliis et latinis et galli 
iH'cnon thcotiscis cariiiinibus inedio aevo conipositis (]uae ex liii; 
iniprcssis et <'x ciHlicibus nianuscriptis saeculoruni a IX us<|ue • 
XII ])artiin posf .M. Flacii lllyrici cnras concressit vaviisque lectionil 
illn.Htravit c( iiunc priuium iu lucem prodidit (J. Milclisack. Par> 
188(3. y:r. 8. Ausf^abc auf Druckpapicr . /> 

Ausjjfalic auf Biittenpapier 
Ausgabe auf Biittcnpapicr iu 3tar)t. Druck 
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